﻿ROMA, ERA NOASTRA AVANTGARDA Asociația a fost constituită oficial cu act notarial câteva luni mai târziu, în iulie Cf Statutul Asociaţiei Întâlnirilor Internaţionale de Artă, Roma, iulie , AiiA Argan și Bucarelli participă la Vitalita del Negativo ca membri ai comitetului de onoare De asemenea superintendent, sub patronajul Ministerului Învățământului Public, și autor al textului instituțional pt catalogul expoziției, care include și textul introductiv de Graziella Lonardi, cel al curatorului Achille Bonito Oliva și eseuri de Argan însuși și de Alberto Boatto, Maurizio Calvesi, Gillo Dorfles, Filiberto Menna, Cesare Vivaldi Vezi ViTALiTa DEL NEGATiVO Julia Cappelletti Studii de Memofonte Criticul italian, Bonito Oliva, în primăvara anului , totuși, nu deținuse încă o misiunea instituțională în străinătate După Vitalitatea negativului participă în calitate de comisar Italiană la un eveniment internațional precum Bienala de la Paris ar fi fost așadar pentru tânărul critic și, în consecință, pentru întâlnirile internaționale de artă o excelentă trambulină lansarea pentru acreditare dincolo de granițele italiene; un scop, acesta, sprijinit de Lonardi deja în textul introductiv al catalogului de Vitalitatea negativului, în care este propus prin activitatea asociaţiei de promovare a artei italiene în străinătate O expoziție de lucru în curs În ideea originală a Graziellei Lonardi Buontempo, Vitalitatea negativului a fost destinată deveni o expoziție itinerantă La îndemnul lui Lonardi, care se angajează să-și caute un loc străină pentru expoziție, asociația întâlniri internaționale de artă începe să stabilească primul contacte importante cu țările străine, care sunt mai bine definite în anii următori să se intensifice apoi în cursul anilor printr-o serie de iniţiative expoziţionale Cei ambițioși Proiectul Graziellei Lonardi rămâne doar o propunere din motive economice evidente Oportunitatea vine în sfârșit în primăvara anului cu participarea la Bienala din Paris și Festivalul Internațional de Teatru de la Belgrad (mai bine cunoscut sub numele de BiTEF), ambele planificate pentru luna septembrie cele două evenimente - complici termenele iminente şi cele întârzierea numirii lui Bonito Oliva în funcţia de comisar naţional la Paris - sunt organizate simultan intr-un timp foarte scurt, cu mare versatilitate si dupa o modalitate operațional deja testat în Vitalitatea negativului, care devine trăsătura distinctivă a grupului munca matrimoniale Comparând cataloagele celor două evenimente, este clar că, având în vedere timpul limitat, o singură muncă de colectare a materialului informativ și iconografie Publicațiile sunt probabil tipărite înainte de începutul două evenimente şi acest fapt ar justifica neconcordanţele dintre lucrările reproduse în catalog şi ceea ce a fost prezentat ulterior în expoziţie la septembrie a fost inaugurată Bienala a VII-a de la Paris În săptămânile precedente, în paralel cu organizarea Persona, grupul de lucru pentru întâlniri se concentrează pe promovarea evenimentului parizian prin trimiterea de invitații și cataloage Derulând listele de nume de acolo realizează cât de mult este deja răspândită rețeaua de contacte a asociației, inclusiv non doar personalități din mediul artistic roman, dar și o mare parte a lumii intelectuală şi a clasei administrativ-politice a vremii, mărturisind despre După cum reiese din examinarea corespondenței cu unele instituții culturale străine păstrate în unitate arhivistic Vitalitatea negativului, AiiA Prima expoziție în străinătate care se deschide în anii și închide în mod ideal primul deceniu al activitate a întâlnirilor internaționale de Artă și iTALIENNE IDENTITE editată de Germano Celant La emisiune da vezi LONARDELLI , pp - ; MESSiNA Pentru o privire de ansamblu asupra activităților asociației Rezumatul INTERNATIONAL ART MEETINGS este util Bonito Oliva le cere de fapt organizatorilor festivalului sârbesc, care se deschide pe septembrie, să rezerve Artiștii italieni în primele zece zile ale evenimentului, deoarece cei mai mulți dintre ei participă și la Bienala de la Paris, a cărei inaugurare este programată pentru septembrie Achille Bonito Oliva, scrisoare dactilografiată către Jovan Ä†irilov, Roma, nedatat, AiiA Scrisoarea este probabil scrisă imediat după primirea confirmare de la artiști, invitați la Belgrad la începutul lunii iulie: Achille Bonito Oliva, scrisori dactilografiate către artiști invitați la Belgrad, Roma, iulie , AiiA Vezi LONARDELLI , p a VII-a BIENALA DE LA PARIS ITALIA ; OAMENI La Belgrad Bonito Oliva îl invită pe Alighiero Boetti, Pier Paolo Calzolari, Gino De Dominicis, Luciano Fabro, Mimmo Germana, Jannis Kounellis, Mario Merz, Giulio Paolini, Giuseppe Penone, Vettor Pisani, Michelangelo Pistoletto, Emilio Prini Vezi articolul despre inițiativă GLi ARTiSTi VOYEURS , care relatează aproape integral comunicatul de presă vehiculat de şedinţe; A expoziție de gesturi teatrale, proiect de comunicat Persona, nedatat, AiiA O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii de Memofonte model de "patronaj lumesc" - așa cum este definit de Luigia Lonardelli - adoptat de întâlniri pentru promovarea activităților acestora numit oficial la sfârșitul lunii aprilie, pe a aceleiași luni Achille Bonito Oliva scrie președintelui Quadriennalei de la Roma pentru acceptarea oficială a funcției și prezintă lista colaboratorilor săi pentru expoziție: Sylvano Bussotti pentru secțiunea de muzică, Paolo Bertetto pentru cinema, Cesare Sughi pentru teatru, Aldo Loris Rossi pentru arhitectură și Bruno Cora, Liana Mattacchini și Mina Biancolini pentru editarea catalogului și opera lui secretariat Când Bonito Oliva trimite artiștilor scrisorile de invitație (primii pleacă la sfârşitul lunii mai), catalogul general al Bienalei este deja pregătit şi gata de a fi completat şi tipărit Lista lucrărilor italiene raportate acolo are, așadar, unele erori și nu corespunde în totalitate cu rezultatul final al expoziției, deoarece datează de la o primă selecție a Bonito Oliva trimis la secretariatul din Paris la începutul lunii iulie Acesta este doar primul dintre o serie lungă de episoade în care decalajul dintre întârzierea organizatorică a Italiei și pregătirile a evenimentului parizian (la acea vreme deja într-un stadiu avansat) generează inevitabil zone gri și semne de întrebare care nu permit întotdeauna reconstruiți cu acuratețe toate fazele evenimentului Primul este păstrat în arhiva întâlnirii lista dactilografiata cu numele lucrarilor ce urmeaza a fi prezentate la Paris corectata de mai multe ori cu adnotări, completări sau ștersături în stilou, care să mărturisească cât de mult este totul în acesta prima fază încă în discuţie Selecția este de fapt revizuită în mod repetat, integrată și modificate în timpul construcției în multe cazuri artiștii adaugă sau înlocuiesc lucrări chiar si in faza de pregatire, deci nici macar formularele de imprumut, completate si trimise catre secretariatul Bienalei de la Paris între iulie și august, se dovedesc a fi un instrument util pentru reconstruiți ceea ce a fost expus La fel și în catalogul despre participarea Italiei întocmit prin şedinţe, publicat de Centro Di şi probabil tipărit înainte de inaugurare a Bienalei de la Paris, lucrările citate ca expuse sau cele reproduse foarte des nu coincid cu lucrările prezente efectiv în expoziţie la sfârșitul catalogului există un prim-plan alb-negru cu Bonito Oliva creat de Claudio Abate Folosind expedientul portretului fotografic, curatorul, cu o anumită doză de narcisism, își pune semnătura la sfârșitul textului, susținând că rolul de director al întregii operațiuni Această poziție reflectă una dintre ipotezele sale principale criticii acelor ani și anume apropierea de artiști, de care garantează prin a scriere critică alternativă și participativă, care urmărește să pătrundă în cele mai profunde motive care animarea cercetării artistice prin explorarea teritoriilor antropologiei, psihanalizei, sociologie și filozofie Cele mai multe dintre aceste teme se regăsesc în prezentarea sa în catalog, trimis la secretariatul Bienalei de la Paris pe iulie pentru a fi inclus în catalog Lista de contacte pentru invitații și trimitere prin catalog, AiiA Vezi LONARDELLI , p Achille Bonito Oliva, scrisoare dactilografiată către Francesco Franceschini, Roma, aprilie , ASQ documentul constituie singura dovadă a prezenței unor colaboratori care nu sunt menționați în altă parte, de ex cu excepția lui Bruno Cora, al cărui nume apare în catalog la rubrica "editare catalog și secretariat" (a VII-a BIENALA DE LA PARIS ITALIA , pnn) A se vedea dosarul referitor la corespondența cu artiștii, , AiiA Achille Bonito Oliva, scrisoare dactilografiată către Chrystel D'Ornhjelm, Roma, iulie , AiiA Lista dactilografiată cu adnotări scrise de mână referitoare la lucrările și artiștii selectați pentru Participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris, nedatat, AiiA catalogul este prezentat în formatul clasic pătrat adoptat în acei ani de editorul florentin Ferruccio De Marchi și colectează, ca și cel creat pentru Persona, o serie de fișe biografice ale artiștilor însoțite de reproduceri pe toată pagina ale lucrărilor selectate de aceiași autori Aceeași fotografie, reprodusă în lungime, apare în catalogul Persona , pnn Ambele fotografii poate fi atribuit lui Claudio Abate datorită mărturiei lui Bonito Oliva: BONiTO OLiVA CHiODi , p precedentul acestei modalităţi de auto-reprezentare se regăseşte în catalogul Amore mio, unde apare, în cele opt pagini rezervate lui Bonito Oliva, portretul criticului realizat de Ugo Mulas: AMORE MiO Despre subiect vezi: BELLONi , în special p ; LONARDELLI , în special pp - Julia Cappelletti Studii de Memofonte oficial al evenimentului când echipa artistului nu a fost încă confirmată, dar care oferă deja un prim indiciu al participării italiene Bonito Oliva elaborează propria contribuţie sub forma unei "ipoteze critice", respingând o descriere didactică a ceea ce vizitatorul ar fi găsit expus și pretinzând o anumită autonomie a limbajului în virtutea caracterului anarhic și eliberator al gesturilor artistice, trăsătură care reiese deja în incipit: "La care răspunde ipoteza critică în care participarea italiană este articulată în toate secțiunile sale următoarele motive În existența de astăzi, individul nu poate decât să se opună lumii anarhia fanteziei" Criticul potriveşte gestul anarhic al artistului cu libertatea expresivitatea scrierii sale în ceea ce priveşte cercetarea artistică, în text se percepe o anumită certitudine Înclinația lui Bonito Oliva către arta conceptuală și arta comportamentului, domeniu studiul privilegiat al criticului în centrul reflecțiilor cuprinse în teritoriul magic (Fig ) Publicată în de Centro Di, cartea, rodul acestui prim sezon ca critic militant, îl însoțește pe Bonito Oliva în primele sale experiențe curatoriale și rămâne un instrument astăzi esenţial - inclusiv trusa iconografică şi referinţele bibliografice - pt înțelege alegerile făcute în locurile critice și expoziționale, într-o logică a corespondențelor în care expozițiile - așa cum a afirmat însuși Bonito Oliva - devin un fel de exercițiu transcrierea creativă a gândirii O privire fără precedent Fotografiile lui Claudio Abate și Paolo Mussat Sartor munca de cercetare a presupus în mod necesar o extindere a domeniului, inclusiv maparea diferitelor tipuri de arhive Pe lângă baza documentară, ai cataloage și revista de presă aferentă , s-au identificat unele materiale fotografice inedite Pentru reconstituirea evenimentului, fotografiile realizate de Paolo au avut o importanță fundamentală Mussat Sartor și Claudio Abate în timpul pregătirii expoziției și publicat aici pentru prima dată timp a fost posibil să se urmărească prezența lui Abate și, prin urmare, să se emită ipoteza unuia dintre el participarea la Bienala din ca fotograf chemat să creeze un serviciu pe comision, printr-o fotografie realizată în ziua inaugurării de către Massimo Piersanti (Fig ), căruia, până la acest studiu, se credea că i s-a încredințat întregul documentația oficială a evenimentului Ipoteza a fost confirmată de feedback-ul cu unii documente referitoare la organizarea expoziției în special, cel deviz semnat de Abate și contrasemnat de Bonito Oliva, unde este indicat obiectul a ședință foto la a VII-a Bienala de la Paris Locația în care este păstrată în fișier, alaturi de devizul lui Massimo Piersanti care arata aceeasi data si atasat planului critică față de participarea Italiei, ne face să credem că inițial întâlnirile internaționale d'Arte îi încredinţase sarcina atât pe Abate, cât şi pe Piersanti Cu toate acestea, din motive încă să ca să clarificăm, doar fotografiile ale lui au fost tipărite și achiziționate în arhiva asociației BONiTO OLIVA b ibid Pentru Bonito Oliva artistul prin acțiunea sa individuală devine un agent al "eliberării istoria" Ecoul gândirii hegeliene relevă temperatura limbajului şi a referinţelor folosite de critic în text, cu citate directe și indirecte din Freud, Marcuse, Nietzsche, Blanchot, Goethe și Foucault BONiTO OLIVA a în realitate textul a fost scris în și a fost inițial destinat a fi publicat în serialul regizat de Filiberto Menna pentru editura lui Marcello Rumma, a cărui moarte în făcuse estompați designul imprimat Vezi BONiTO OLIVA CHIODi , pp - BONiTO OLIVA CHIODi , p Mai exact, Bonito Oliva folosește termenul "scriere expozitivă" (ivi, p ) Cel mai exhaustiv articol despre participarea Italiei la Bienala de la Paris și MENNA Claudio Abate, estimare pentru ședința foto a -a Bienala de la Paris, Roma, iulie , ASQ O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii de Memofonte Piersanti, din moment ce imprimeurile nu sunt păstrate în studioul lui Claudio Abate ci patru coli de foi de contact tipărite alb-negru și cincizeci de diapozitive color În paralel, mărturia lui Mussat Sartor, invitat la Paris de Bonito Oliva a prezentarea lucrării sale ca fotograf, a făcut posibilă identificarea documentației ulterioare inedit al evenimentului, păstrat încă în arhiva personală sub formă de negative, acestea fiind fotografii fără o comandă făcută ca amintire privată a participării sale la eveniment Datorită poveștii prin imagini cu Abate și Mussat Sartor a fost posibil nu numai să identifice unele lucrări și prezențe necontemplate în sursele publicate dar și să le înțelegi mai bine logica expozițională: lucrările amenajate de artiști împart același spațiu și din acest motiv ele interacționează între ele într-un design expozițional care este doar aparent aleatoriu (Fig ) The fotografiile celor doi fotografi atestă, de asemenea, prezența unor mari galeristi italieni - precum Lucio Amelio și Lia Rumma, prieteni de multă vreme ai lui Bonito Oliva și Lonardi (Fig ) - prin care asociația încearcă să asigure rețeaua de contacte potrivită pentru promovarea activităţi proprii Un exercițiu de "scriere expozitivă" Artiști și lucrări expuse Pe linia prezentării în catalog, la sfârșitul lunii iulie scrie Bonito Oliva plan critic pentru participarea Italiei aprobat, împreună cu devizul de cost, de către președinte al Cvadrialei de la Roma și comunicat Ministerului Educației Publice e de Afaceri Externe Aici sunt de asemenea definite mai precis lucrările care urmează să fie prezentate spectacole, care apar pentru prima dată, unite într-o singură listă oficială, în scrisoare dezvăluirea pe care Bruno Cora, în numele lui Bonito Oliva, i-a trimis-o lui Georges Boudaille la iulie după numeroase mementouri din partea secretariatului Bienalei de la Paris numele artiştilor e a grupurilor invitate la sectiile de arte figurative, cinema, muzica, teatru, arhitectura, urbanism, fotografia, concertele și lucrările d'equipe reflectă cea mai actuală panoramă a Cercetări artistice, muzicale și arhitecturale italiene de la începutul deceniului: de către exponenți a artei sărace (Alighiero Boetti, Pier Paolo Calzolari, Luciano Fabro, Giuseppe Penone, Emilio Prini, Gilberto Zorio) tinerilor nou-veniți din zona romană (Gino De Dominicis, Mimmo Germana, Vettor Pisani), din muzica experimentală (Frederic Rzewski, Marcello Panni) la teatrul și cinematograful de avangardă (Giorgio Pressburger, Mario Franco, Umberto Silva, cu incursiuni interesante ale unor artiști precum Jannis Kounellis, Giulio Paolini), din fotografia de Paolo Mussat Sartor la arhitectura radicală prezentată de grupurile florentine Superstudio, Arhizoom, OZN Selecția pentru participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris reflectă aptitudinea lui Bonito Oliva de a lucra pe diferite domenii de cercetare, care devine o constantă în activitatea sa de critic şi curator în anii şi se regăseşte deja în teritoriul magic The textul din mărturisește o lectură interdisciplinară a istoriei artei, extinzându-se discurs critic la toate celelalte expresii ale culturii contemporane în încercarea de a arată fundalul lor comun Printre imaginile reproduse la sfârșitul textului - montate în o secvenţă care, pe lângă susţinerea vizuală a raţionamentului care are loc la nivel Massimo Piersanti, deviz pentru serviciul fotografic a VII-a Bienala de la Paris, Roma, iulie , ASQ; Achille Bonito Oliva, plan critic pentru participarea Italiei la Bienala de la Paris, Roma, iulie , AiiA Acestea sunt cinci role de film alb-negru interviu cu Paolo Mussat Sartor, iunie Achille Bonito Oliva, plan critic pentru participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris, Roma, iulie , AiiA Bruno Cora, scrisoare dactilografiată către Georges Boudaille, Roma, iulie , AiiA a VII-a BIENALA DE LA PARIS ITALIA ; SEPTieME BIENNALE DE PARIS Vezi expoziţia CONTEMPORANE Julia Cappelletti Studii de Memofonte textuală, întoarce orizontul cultural al criticului - apare o fotografie a grupului Musica Elettronica Viva, nascuta la Roma in din intalnirea compozitorilor si instrumentistilor pentru preponderent american Unul dintre membri, Frederic Rzewski, este invitat de Bonito Oliva să reprezinte Italia în secțiunea de muzică a Bienalei de la Paris, în virtutea noua reglementare care permite comisarilor naționali să prezinte și artiști străini În teritoriul magic criticul alege ca subtitlu "Comportamente alternative" dell'arte" referirea este la acea artă a comportamentului care la Roma, la începutul deceniului, era afirmă cu lucrările performative ale lui Jannis Kounellis, Gino De Dominicis și Vettor Pisani În special, aceștia din urmă sunt artiștii pe care Bonito Oliva îi simte cel mai aproape de discursul său critic, pentru abordarea lor psihanalitică și antropologică a artei, redate prin folosire aproape sistem de alegorie, însuşire şi citare Nu întâmplător Bonito Oliva alege Tentativo di Volo ( ) de De Dominicis ca imagine de afiș pentru Bienala a VII-a din Paris și Mimma Pisani fotografiate de Claudio Abate la Vitalitatea negativului cu o masă încărcată morte ( ) ca coperta catalogului, într-o logică a corespondenței vizuale între operă și ipoteza critică (Fig ) Nu este clar care au fost lucrările lui Gino De Dominicis expuse la Paris, cardul împrumut indică trei fără a preciza titlul Fotografiile lui Abate, Mussat Sartor e Piersanti documenteaza in schimb o actiune neprevazuta in program, pusa in scena de către artist în ziua inaugurării Bienalei De Dominicis se prezintă cu această ocazie îmbrăcat într-o haină neagră și lungă și purtând o mască de bătrân, cu o pălărie de culoare cap care te împiedică să-l recunoști; ținând într-o mână un radio aprins și în cealaltă a leopardul împăiat rătăcește prin expoziție și, ca un protestatar din , face cu mâna a panou pe care scrie "CE ARE MOARTEA CU EA?" (Fig ) La Paris Bonito Oliva alege să prezinte și artiști emergenti, în principal de Zona romană, pentru a defini o echipă artistică alternativă la cea conturată de Celant câțiva cu ani înainte si cazul lui Mimmo Germana, care pentru ocazie - dupa cum informeaza Filiberto Menna - realizează o lucrare conceptuală in situ, un fel de scriere privată asupra vieții sale de atunci ziua naşterii până la deschiderea expoziţiei (Fig ) Printre romanii adoptivi invitați la Bienală, alături de De Dominicis e Germana, Vettor Pisani, care este inlocuit in timpul constructiei de sotia sa Mimma prin o dinamică care constituie de fapt un pasaj interesant de autor Acest transferul trebuie să fi avut loc în orice caz înainte de tipărirea catalogului, unde e a menționat lucrarea Human flesh and gold ( ) referindu-se la Mimma Pisani și citată ca expusă BONiTO OLIVA a, p ; despre grupul Musica Elettronica Viva, vezi PiZZALEO Pentru secțiunea de concerte, Bonito Oliva îl cheamă pe Marcello Panni, membru al Nuova Consonanza, care interpretează un Compoziții de la Paris de Sylvano Bussotti și John Cage Vezi formularul de împrumut referitor la Marcello Panni, AiiA; a BIENALA PARIS ITALIA , pnn Pe acest subiect, a se vedea CHiODi Fișă de împrumut aferentă lucrărilor lui Gino De Dominicis, nedatată, AiiA Deja în expoziția Amore mio Bonito Oliva reunise artiști din zona romană după o metodă similară care va deveni semnul distinctiv al practicii sale curatoriale Despre subiect, vezi: BELLONi ; LONARDELLI , p Artistul tocmai și-a făcut debutul pe scena artei romane cu o expoziție personală în la Attico di Fabio Sargentini Cf ROMA iN MOSTRA , p ; MENNA ; card de împrumut legat de lucrările lui Mimmo Germana, nedatat, AiiA Cardul de împrumut indică patru lucrări fără titlu datate , care nu au fost posibil de urmărit Prezența Germanei este în orice caz mărturisită de numeroase fotografii și de un serviciu realizat de Rai în ziua inaugurării: serviciu de televiziune despre participarea Italiei la Bienala a VII-a a Paris, septembrie , durata: : : , RAi Radio și Televiziune Italiană Cu amabilitatea Rai Teche Fişa de împrumut aferentă lucrărilor lui Vettor şi Mimma Pisani, nedatată, AiiA a VII-a BIENALA DE LA PARIS iTALiA , pnn Un articol dedicat lui Vettor Pisani la "Data" in februarie conţine câteva fotografii de Claudio Abate care documentează lucrarea: AiCARDi [TRiNi] Este un spectacol conceput în împreună cu Mimma Pisani pe tema androginului și interpretat de Gianni Macchia și Lynn Ruby în mediul rural din afara Romei Pe Vettor Pisani, vezi catalogul expozitiei VETTOR PiSANi O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii de Memofonte Mimma Pisani apare din nou alaturi de De Dominicis si Germana tot in lista a artiștilor comandați de Bonito Oliva pentru secția de film a artistului, în care comisarul își prezintă propria lucrare pe film împreună cu o serie de intervenții, acțiuni și spectacole de artiști toți înregistrați pe formatul mm și reuniți într-un singur scurtmetraj de cca cincisprezece minute Prezența constantă, aproape omniprezentă a lui Bonito Oliva nu pare să fie salutat de alți critici, care denunță "exhibiționismul" excesiv adică are ca rezultat o operațiune de autopromovare "de prost gust" și "pseudo avangardă" (Fig ) în paralel cu secția de film a artistului, comisarul național lucrează la o listă inițială de artiști care urmează să fie propuși în sfera spectacolelor de teatru iniţial se gândeşte la Bonito Oliva invitați doar regizorul și dramaturgul Giorgio Pressburger, care prezintă Turnul din Paris Babel ( ), o compoziție radio redată de un magnetofon fără prezență a actorilor Abia mai târziu în lista scrisă pentru piese numele lui Giulio Paolini și Jannis Kounellis sunt adăugate în stilou De acum înainte, așa cum se ivește din corespondența dintre comisarul italian și secretariatul Bienalei de la Paris, cei doi artiștii creează dificultăți organizatorilor francezi în ceea ce privește definirea lucrărilor lor e a datelor de scenă Împărtășind ipoteza lui Luigia Lonardelli, probabil că artiștii și-au conceput intervențiile "nelegate de un moment precis - un element care ar fi amintit o formulă teatrală tradițională - ci, mai degrabă, concepută ca întâmplări spontană și bruscă în timpul expoziției" și asta ar fi creat probleme cu programarea spectacolelor deja fixată în calendar În formă de împrumut referitor la Kounellis citim: "Boogie Woogie, , actori, inedite, proprietatea autorului" Acesta este primul dintr-o serie lungă de cazuri în care funcționează inconsecvența materială a unora prezentat de artiști italieni la Paris, adesea conceput împreună cu dispozitive tehnice, face a complicat nu numai reconstrucția lor ulterioară, ci și compilarea cardurilor împrumuturi, foarte rigide ca format și puțin funcționale pentru astfel de situații în răspuns la o scrisoare a lui Boudaille, în care delegatul cere lămuriri cu privire la execuție al operei, comisarul italian scrie: "Acţiunea, care prevede prezenţa pe scena a opt măgari deghizat în bărbați și însoțiți de un muzician care cânta la pian" Scrisoarea de Bonito Oliva este sursa principală din care puteți extrage informații utile despre opera lui Kounellis Momentan, în lipsa dovezilor bibliografice și a rudei înregistrare fotografică, nu este clar dacă spectacolul a continuat cu adevărat scena, în timp ce participarea artistului este cunoscută în fazele de amenajare, ca în expoziție Formular de împrumut aferent secțiunii de film a artistului, AiiA Scurtmetrajul rezultă din formularul de împrumut inedită și deținută de Mansarda lui Sargentini Dintre unele lucrări este posibil să aveți un feedback vizual prin unele rame reproduse în catalog Vezi a VII-a BIENALA DE LA PARIS iTALiA , pnn Ei participă la secțiunea și Umberto Silva cu Cum te cheamă, iubirea mea? ( ) și Mario Franco cu Enigma lui Isidore Ducasse ( ) Franco era legat printr-o prietenie cu Lucio Amelio, căruia îi dedicase o scurtmetraj prezentat la Agenția de Artă Modernă din Napoli Potrivit mărturiei lui Franco, este probabil că Achille Bonito Oliva văzuse lucrările sale tocmai cu ocazia expoziţiei de la Amelio înregistrarea nu participă la proiecția filmului la Paris și nu vizitează Bienala, dar îi lasă întreaga vizită lui Lucio Amelio organizarea participării sale interviu cu Mario Franco, iunie POLiTi ; VINCiTORiO , p O descriere precisă a lucrării este oferită de însuși Bonito Oliva într-o scrisoare către Boudaille: Achille Bonito Oliva, scrisoare dactilografiată către Georges Boudaille, Roma, iulie , AiiA ibid LONARDELLI , p Card de împrumut referitor la opera lui Jannis Kounellis, Roma, iulie , AiiA Achille Bonito Oliva, scrisoare dactilografiată către Georges Boudaille, Roma, iulie , AiiA În scrisoare și durata specificată: aproximativ de minute Julia Cappelletti Studii de Memofonte o fotografie de Claudio Abate care îl portretizează împreună cu Emilio Prini (Fig ) De muncă ale artistului sunt doar zece desene publicate în catalogul Persona, probabil concepute ca schiţe pentru spectacol Oricum, episodul se compensează o mărturie interesantă a acelei serii de "imagini teatrale" în care artistul concepe un număr limitat de ani, din până în , începând cu execuția Nabucco a lui Giuseppe Verdi i-a încredințat pianistului Frederic Rzewski și ia prezentat lui Vitaliță negativul, în care muzica, teatrul, imaginea, spațiul, publicul și actorii acționează ca prezențe "vii" în "fericitul" circularitatea sunetului" a dimensiunii performative O situaţie analogă apare cu Giulio Paolini care prezintă Apoteoza lui Homer ( - ) la secțiunea de teatru Intervenția di Paolini din Paris în momentul de față nu poate fi reconstruit decât prin documente și dovezi fotografice referitoare la producțiile ulterioare ale operei in lipsa dovezi vizuale, și deci greu de imaginat execuția, programată pentru octombrie, i d aceeași zi rezervată lui Kounellis Cu expoziția Arte Povera italienische Kunstler Documentare și atelier nou la München al Bavariei în primăvara anului Germano Celant declară încheiată experienţa artei sărac La expoziție sunt prezenți Anselmo, Boetti, De Dominicis, Fabro, Kounellis, Paolini, Penone, Pistoletto, Pisani, Prini, Salvo, Zorio În septembrie același grup - cu excepția câtorva absent și câteva intrări noi - este chemat de Bonito Oliva pentru a reprezenta Italia la Bienala Tineretului Expunând lucrări ale grupului Arte Povera într-un eveniment precum cel Bienala de la Paris și evident - încă în - un index actualizat, chiar dacă pentru Giancarlo Politi o tendință consolidată precum arta săracă face ca participarea italiană să fie a Paris "prea oficial" Emilio Prini participă la expoziția de la Monaco fără a expune lucrări conform unei logici recurente în practica sa artistică a acelor ani, atestând a lui prezenţa numai prin utilizarea telegramelor sau a invitaţiilor La Bienala de la Paris Prini expune telegramă în care își confirmă participarea la Bonito Oliva Artistul desenează și el în timpul lucrărilor de amenajare, un mic mijloc de transport folosit de muncitorii Parcului Floral și îl expune în ziua deschiderii cu un semn lângă el pe care scrie în franceză, fără a semna: "En representation [sic] de les ouvriers du Parc Floral" Episodul, reconstituit prin mărturia lui Mussat Sartor și confirmată de fotografiile lui și ale lui Abate (Fig - ), evidențiază, pe lângă încărcătura politică a mesajului artistului în sprijinul lucrătorilor din Parc Floral, facultatea plină garantată artiștilor de Bonito Oliva și de întâlniri internaționale într-o altă scrisoare din octombrie, aproape închiderea expoziției, Bonito Oliva îl solicitase de fapt pe Kounellis pentru a confirma data emisiunii sale pentru octombrie, cerându-i de asemenea să trimită specificații suplimentare tehnicile discursului său la secretariatul Bienalei de la Paris și semnificativ că încă la acea dată nu primise confirmare de la artist, confirmare care, de altfel, nu a reieșit din examinarea documentelor Achille Bonito Oliva, scrisoare dactilografiată către Jannis Kounellis, Roma, octombrie , AiiA Kounellis propusese și el aceeași lucrare cu ocazia BiTEF de la Belgrad Despre fezabilitate organizatorii revistei de la Belgrad îi exprimaseră deja lui Bonito cu ocazia Persona Olive o anumită îngrijorare și un anumit scepticism Vezi Biljana TomiÄ‡, scrisoare dactilografiată către Achille Bonito Olive, Belgrad, nedatat, AiiA; PERSONA , pnn KOUNELliS , p UGO MULAS , p Despre operele muzicale ale lui Kounellis vezi ibid ; LANSARI ; ViTALiTa DEL NEGATIV , pnn Card de împrumut referitor la opera lui Giulio Paolini, Roma, nedatat, AiiA Despre lucrare, vezi fișa informativă Maddalena Disch în GIULiO PAOLiNi , cat nr , or i, pp - , or ii, pp - din acesta, p SARA ARTA iTALiENISCHE KUNSTLER POLiTi G CELANT, Emilio Prini ( ), în ARTE POVERA , p Prini propune cu această ocazie aceeași operațiune desfășurată la Lucerna cu ocazia expoziției PROCESE DE GÂNDIRE VISUALIZATE Convorbire cu Paolo Mussat Sartor, iunie O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii de Memofonte d'Arte să relaționeze liber cu publicul prezentând o serie de intervenții expuse improvizate și lucrări concepute in situ Diferă este poziția lui Fabro și Boetti, care expun la Paris lucrări care păstrează încă o dimensiune puternică a obiectului Din nou pentru a identifica i Lucrările lui Fabro prezentate la Paris sunt autentificate de fotografiile realizate de Piersanti, Abate și Mussat Sartor (Fig ) în expoziţie se află Coroana de plumb ( - ) alături de Concept spazio d'apres Watteau ( ), l'Italia d'oro în bronz aurit ( ) şi Aluminiu şi mătase naturală ( ), aparținând seriei Feet la care artistul lucrează din (Fig ) în aceste lucrări Fabro se măsoară pe de o parte cu practica sculpturii și picturii, recuperând lecția a maeștrilor istoriei artei, la care se face referire explicit în multe dintre declarațiile sale ; pe de altă parte cu experienţa spaţiului continuând o cercetare începută cu in-cubo ( ) La Paris Boetti prezintă Annual Lamp ( ) - după Menna una importantă anticiparea tendinţelor conceptuale - şi Dosar poştal ( - ) (Fig ) A fotografia de Piersanti (Fig ) prezintă și trei exemplare de Boetti din seria forme din iunie ( ), care la sfârșitul Bienalei intră în colecția privată a Graziellei Lonardi În aceeași fotografie (Fig ) o notă de stilou arată numele lui Pier Paolo Calzolari și Giuseppe Penone primul prezintă o lucrare de mediu formată din doisprezece becuri atârnând de tavan, fiecare conectat la un tub fluorescent și un difuzor care emite sunetul cuvintelor falsificate pe neon În cardul de împrumut aferent lui Penone este menționată lucrarea Rovesciare gli propri occhi ( ) împreună cu " de diapozitive și proiector carusel" Aceeași indicație apare pe catalog care include câteva fotografii ale acțiunii Unwinding one's skin ( ), destinată să devenit în şi carte fotografică Articolul lui Menna despre expoziție oferă mai multe detalii: Giuseppe Penone, de exemplu, tinde, de asemenea, spre un fel de ascundere, mai degrabă decât una expoziție a evenimentului estetic, înlocuind iluminatul cu neon al mediului cu altele elemente asezate egal sus sub tavan, dupa ce a raportat un film pe ele reproducându-şi propria epidermă Prin urmare, se poate presupune că artistul expuse la Paris Desfășurarea pielii în două modalitate: pe de o parte proiectarea diapozitivelor lucrării fotografice și pe de altă parte raportarea ei înșiși pe film și montându-le în jurul unor tuburi de neon montate în tavan lângă cele ale Cizmarii cazul Penone este emblematic pentru utilizarea mediului fotografic în ultimii ani, asumată de artiști nu numai ca o mărturie materială a operei lor ci și ca amplificarea experienței artistice Când nu se fotografiază, Penone o face folosește colaborarea unor fotografi precum Paolo Mussat Sartor, invitat la Bienala din Paris ca unic reprezentant al secției fotografice aici tânărul fotograf De exemplu, vezi articolul FABRO , dar apoi și FABRO Despre obiectul și dimensiunea spațială a operei lui Fabro, vezi ZAMBiANChi , pp - MENNA ȘEDINȚI , p Pe formulare din iunie vezi: descrierea lucrării editată de Arianna Mercanti si Annemarie Sauzeau in ALiGHiERO BOETTi - , i, cat Nu , pp , ; MESSINA , p ; BiAGi , p Din reportajul televiziunii Rai se deduce că lucrarea lui Calzolari expusă la Paris nu corespunde cu aceea păstrat în prezent la Castello di Rivoli - fără titlu (mortificatio, imperfectio, putrefactio, combustio, incineratio, satisfactio, confirmatio, compositio, inventio, dispotio, actio, mneme) ( - ) - dar la versiunea făcută în același perioadă cu cuvintele în engleză (avid, prezent, elastic închis, prins, încercuit, blocat în fluttering, mercurial, dens, intens) Vezi CASTELLO Di RiVOLi , pp - Fișă de împrumut aferentă lucrărilor lui Giuseppe Penone, nedatată, AiiA PENON MENNA Julia Cappelletti Studii de Memofonte Torino expune pentru prima dată seria de portrete ale artiștilor Acestea sunt portrete realizate între și , realizate în principal la Torino, în galeria lui Gian Enzo Sperone (locul lui antrenament în care Mussat Sartor începe să fotografieze la vârsta de doar douăzeci de ani) sau cu ocazia expoziții importante susținute la Galeria Civică de Artă Modernă, precum arta conceptuală, Arte Povera, Land art in vara anului numele artistilor portretizati pot fi obtinute dintr-un document stocate în arhiva şedinţelor Lista reflectă un mediu internațional, acel fel de koine artistică identificat atât de Sperone în strategia sa expozițională galerie și de Celant în operațiunea sa critică de lansare a artei sărace Eu sunt de fapt, a în linii mari, aceiași artiști care expun la When Attitudes Become Form ( ), la Conceptual artă, Arte Povera, Land art ( ) și mai târziu la documenta ( ) din Kassel În lucrarea lui Mussat Sartor metodologia fotografierii nu este indicele unei viziuni detașat, dar o participare reală la procesele creative și o relație fructuoasă schimb cu artiștii, confirmat și de povestea fotografului la înființarea douăzeci și opt de portrete, concepute in situ și realizate cu ajutorul lui Zorio și Penone (Fig ) LA dovezi ale acestei fericite înțelegeri între fotograf și artiști sunt prezente în expoziție două serii de Mussat Sartor: lucrările lui Gilberto Zorio, Fluidita radical ( ) și Odio ( ), în mod semnificativ amenajat în apropierea celor de portrete de artist La câteva săptămâni după încheierea Bienalei de la Paris, vine seria fotografică repropus la Roma în trecerea în revistă a informațiilor despre prezența italiană, un ciclu de seri gândite să prezinte publicului lucrările expuse la Paris în noul și definitiv loc de întâlniri expoziții internaționale de artă la Palazzo Taverna , răspunzând astfel dorințelor Graziellei Lonardi să favorizeze "schimbul de informații, experiențe și documentație" Unele fotografii ale lui Mussat Sartor circulau deja reproduse în cataloagele principalelor expoziții italiene e străini ai acelor ani printre creditele fotografice ale Vitalita del apare si numele fotografului negativ Mussat Sartor, pe lângă Bienala de la Paris, nu își amintește nicio altă colaborare cu întâlniri internaționale d'Arte, fapt datorat probabil vizitelor sale sporadice la Roma din acei ani Conversatie cu Paolo Mussat Sartor, iunie Majoritatea artiștilor nu au fost înfățișați în studio, ci mai ales în galeria Sperone Permanent in urma declaratiilor fotografului, doar Giulio Paolini si Vettor Pisani au cerut o sedinta de poze portretele deja a circulat și seria nu s-a născut exclusiv pentru Bienala de la Paris, ci a fost concepută în derulare De la din punct de vedere tehnic, este vorba de printuri alb-negru de format x cm, în timp ce pentru portretele realizate după fotograful a preferat să adopte dimensiuni mai mici Convorbire cu Paolo Mussat Sartor, iunie Doar trei sunt reproduse în catalogul participării italiene la Bienala de la Paris portrete: cel al lui Michelangelo Pistoletto, cel al lui Gilbert & George și cel al lui Joseph Kosuth Vezi a BIENALA PARIS ITALIA , pp n nn Câteva portrete sunt reproduse și în cataloagele expoziției: PAUL MUSSAT SARTOR ; PAOLO MUSSAT SARTOR Lista conține numele lui Giovanni Alselmo, Robert Barry, Mel Bochner, Alighiero Boetti, Daniel Buren, Pier Paolo Calzolari, Christo, Walter De Maria, Jan Dibbets, Luciano Fabro, Hamish Fulton, Gilbert & George, Giorgio Griffa, Douglas Huebler, Joseph Kosuth, Jannis Kounellis, Sol LeWitt, Brice Marden, Mario Merz, Bruce Nauman, Giulio Paolini, Giuseppe Penone, Vettor Pisani, Michelangelo Pistoletto, Emilio Prini, Salvo, Lawrence Weiner, Gilberto Zorio Cf lista dactilografiată referitoare la seria de de portrete de artist, nedatată, AiiA formatul, un ciclu de întâlniri de seară între noiembrie și decembrie , amintește de formula Teatro delle exponate Fotografiile evenimentului realizate de Massimo Piersanti au fost adunate în primul caiet publicat de la asociație: INFORMAȚII PRIVIND PREZENȚA ITALIANĂ Statutul Asociaţiei Întâlnirilor Internaţionale de Artă, Roma, iulie , AiiA O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii de Memofonte Fig : Achille Bonito Oliva, teritoriul magic Comportamente alternative ale artei, Florența în coperta: Gino De Dominicis, Minge de cauciuc (cădere de la metri) în instantul imediat precedent revenirea, - Fig : De la stânga: Claudio Abate, Gilberto Zorio, Lucio Amelio, Giuseppe Penone, Mimma Pisani, nn, Achille Bonito Oliva, Lia Rumma, Mimmo Germana, Vettor Pisani, Gino De Dominicis, a -a Bienala de la Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie de Massimo Piersanti Arhivele MAXXi Arte - Fondo Arhiva întâlnirilor internaționale de artă Prin amabilitatea Fundației MAXXi Julia Cappelletti Studii de Memofonte Fig : Lucrări de Vettor Pisani, Pier Paolo Calzolari, Emilio Prini, Mimmo Germana, Paolo Mussat Sartor, Luciano Fabro, VII Bienala de la Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie nepublicată de Claudio Abate Cu amabilitatea Arhivei Claudio Abate Fig : Lucio Amelio în fața a de portrete de artist ( - ) de Paolo Mussat Sartor, Vii Bienala de la Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie inedită de Paolo Mussat Sartor Cu amabilitatea fotografului O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii de Memofonte Fig : Poster pentru participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris cu Tentativo di volo ( ) de Gino De Dominicis Arhive Întâlniri MAXXi Arte - Arhiva Fondo arta internationala Fundația de curtoazie MAX Xi Fig : Gino De Dominicis, Ce legătură are moartea cu ea?, a VII-a Bienala de la Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie de Massimo Piersanti Arhivele MAXXi Arte - Întâlnirile Arhivei Fondo arta internationala Prin amabilitatea Fundației MAXXi Julia Cappelletti Studii de Memofonte Fig : De la stânga: Mimmo Germana, Gino De Dominicis, Graziella Lonardi Buontempo și Francesco Aldobrandini, a VII-a Bienala de la Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie nepublicată de Claudio Abate Cu amabilitatea Arhivei Claudio Abate Fig : Achille Bonito Oliva cu Ce legătură are moartea cu ea? de Gino De Dominicis, Bienala a VII-a din Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie de Massimo Piersanti Arhivele MAXXi Arta - Fondo Arhiva întâlnirilor internaționale de artă Prin amabilitatea Fundației MAXXi O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii de Memofonte Fig : Jannis Kounellis și Emilio Prini, a -a Bienala de la Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, În stânga este recunoscut Paolo Mussat Sartor Fotografie nepublicată a lui Claudio Stareţ Cu amabilitatea Arhivei Claudio Abate Fig : Emilio Prini în timpul instalării, a VII-a Bienala de la Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie inedită de Paolo Mussat Sartor Cu amabilitatea fotografului Julia Cappelletti Studii de Memofonte Fig : intervenția lui Emilio Prini, Bienala VII din Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie nepublicată de Claudio Abate Arhiva de curtoazie Claudius Stareţ Fig : Luciano Fabro, Aluminiu și mătase naturală ( ), Concept spațial apres Watteau ( ), Italia aurului ( ), Coroana de plumb ( - ), Bienala a VII-a Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie nepublicată de Claudio Abate Cu amabilitatea Arhivei Claudio Abate O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii de Memofonte Fig : Alighiero Boetti, Dosar Poștal ( - ), Bienala a VII-a Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie de Massimo Piersanti cu adnotări în stilou Arhivele de artă MAXXi - Fondo Archivio întâlniri internaționale de artă Prin amabilitatea Fundației MAXXi Fig : Lucrări de Alighiero Boetti, Pier Paolo Calzolari, Gino De Dominicis, Giuseppe Penone, VII Bienala de la Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie de Massimo Piersanti cu adnotări în stilou Arhivele MAXXi Arte - Fondo Arhiva întâlnirilor internaționale de artă Prin amabilitatea Fundației MAXXi Julia Cappelletti Studii de Memofonte Fig : Paolo Mussat Sartor, de portrete de artist ( - ), a VII-a Bienala de la Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie inedită de Paolo Mussat Sartor Cu amabilitatea fotografului O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii de Memofonte Bibliografie a VII-a BIENALA DE LA PARIS Italia a VII-a Bienala de la Paris italia, catalog expoziție, editat de A Bonito Oliva, B Cora, Florența XXX Bienala XXX Bienala Internațională de Artă, Veneția AiCARDi [TRINi] P AiCARDi [T TRiNi], Traducere de Vettor Pisani, "Data", , , pp - ALIGHIERO BOETTI - Alighiero Boetti Catalog general, editat de J -C Ammann, i-iii, Milano - Iubirea mea Amore mio, catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența LA ROMA, ERA NOASTRA AVANTGARDĂ La Roma, epoca noastră de avangardă, catalog expozițional, editat de LM Barbero, F Pola, Milano ARTA LA FLORENTA Arta la Florenta - Un oraș în perspectivă , editat de A Acocella, C Toschi, Macerata POOR ART Biata artă Istorie și povești, editat de G Celant, Milano ARTA SARA iTALiENISCHE KUNSTLER Biata artă italienische Kunstler Documentation und neue Werke, catalogul expoziției, editat de AM Boerne, E Madelung, P Nemetschek, München ASPECTE ALE ARTEI ITALIANE CONTEMPORANE Aspecte ale artei italiene contemporane Expoziție amenajată pentru a IX-a Săptămâna Muzeală, catalog de expoziție, curatoriată de Superintendența Galeriilor Roma II, Roma BANDini M BANDiNi, La Biennale des jeunes e vecchia?, "Data", - , , pp - BELLONi F BELLONi, Aterizări și vederi Dragostea mea la Montepulciano în , "Studiile lui Memofonte", , , p - BELLONZi F BELLONZi, Prezentare, în PREMieRE BIENNALE DE PARIS , pp - BiAGi G BiAGi, Fără număr Alighiero Boetti , "Studii de Memofonte", , , pp - Julia Cappelletti Studii de Memofonte Bienala Bienala Jeune Peinture, Jeune Sculpture, catalogul expoziției, editat de J -A Cartier, Paris BIENALA PARIS Bienala de la Paris Une antologie - , catalogul expoziţiei, Paris BONiTO OLIVA a A BONiTO OLiVA, teritoriul magic Comportamente alternative ale artei, Florența BONiTO OLIVA b A BONiTO OLIVA, fără titlu, la a VII-a BIENALA DE LA PARIS ITALIA , pp n nn BONiTO OLIVA CHIODi A BONiTO OLiVA, teritoriul magic Comportamente alternative în artă, editat de S CHiODi, Florența (ediție originală: BONiTO OLiVA a) BOUDAILLE G BOUDAiLLE, Prefaţă, în SEPTieME BIENNALE DE PARIS , pp - BOUDAILLE-RAGON ET ALii G BOUDAiLLE, M RAGON ET ALii, Apres la premiere Biennale de Paris, "Cimaise", , , pp - BUCArelli P BUCARELLI, fără titlu, în CINQUIEME BIENNALE DE PARiS , pp - BUCArelli P BUCARELLI, fără titlu, în SiXieME BiENNALE DE PARiS , p - CASTELLO Di RiVOLi Castello di Rivoli - Muzeul de artă contemporană Colecția, Milano CAZ R CAUSA, Artiști italieni la prima bienală de tineret, "Roma", noiembrie CELANT G CELANT, Arte Povera Note pentru o gherilă, "Flash Art", , , p (republicat în CELANT , p - ) CELANT G CELANT, Arte Povera, Milano CESTELLI GUiDi A CESTELLi GUIDi, "Documenta" din Kassel Căile artei contemporane, Milano CHIODi S CHiODi, Alunecarea Teatrul cruzimii lui Vettor Pisani, "il verri", , , pp - O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii de Memofonte CINQUIEME BIENIAL DE PARIS Bienala de cinci ori de la Paris Manifestation Biennale et internationale des Jeunes Artistes, catalog de expoziție, curatoriată de J Lassaigne, Paris ARTĂ CONCEPTUALĂ, ARTĂ SĂRACĂ, ARTĂ LAND ART Artă conceptuală, Arte Povera, Land art, catalog expoziție, editat de G Celant, Torino CONTEMPORANE Contemporanea, catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența CUTLER C CUTLER, Youth and Authority Mark a th Biennale, "international Herald Tribune", octombrie DEBUT ARTIST Debutul artistului Premiile de încurajare - , catalogul expoziției, editat de A Rorro, A Bearded, Roma De la SAN LAZZARO G Di SAN LAZZARO, Cei peste treizeci și cinci de ani nu pot expune la Bienala de la Paris, "the Time", octombrie DOCUMENT documenta Befragung der Realitat Bildwelten heute, catalogul expoziției, editat de H Szeemann et alii, Kassel FABRO L FABRO, Aceste picioare nu sunt o idee, "Flash Art", , , p FABRO L FABRO, Umerașe, Torino BEAN OF THE ARCO M FAGiOLO DELL'ARCO, Confirmări și dezvăluiri, "Avanti!", decembrie GIULiO PAOLiNi Giulio Paolini Catalog raisonné, editat de M Disch, i-ii, Milano THE ARTISTS VOYEURS Voyeur artiști, "Paese Sera", noiembrie , p HAHN O HAHN, L'age d'un peintre ne veut rien dire, "L'Express", - octombrie , p iAMURRi L iAMURRi, O margine care scapă Carla Lonzi și arta în Italia - , Macerata IDENTITE ITALIENNE identitate italiană L'art en italie depuis , catalogul expoziţiei, editat de G Celant, Florenţa Julia Cappelletti Studii de Memofonte REUNIUNI întâlniri din colecția Graziella Lonardi Buontempo, catalogul expoziției, editat de D Lancioni, J Risset, P Vagheggi, Roma REUNIUNI INTERNAȚIONALE DE ART întâlniri internaționale de artă - , editat de D Lancioni, Roma INFORMAȚII PRIVIND PREZENȚA ITALIANĂ informaţii despre prezenţa italiană, catalogul expoziţiei, editat de A Bonito Oliva, Quaderni del Centrul de informare alternativă, , Roma KOUNELliS Kounellis Fragmente de teatru - , catalogul expoziției, editat de R Fuchs, Pesaro LANSAREA D LANCIONi, De ce a livrat Jannis Kounellis realitatea vieții fixității imaginii?, "Cercetare de istoria artei", , , p - LAVAUR K LAVAUR, La Biennale de Paris, - elemente monographique, teză de master în Istoria artei, Universite Rennes -Haute Bretagne, UFR des Arts, LONARDELLI L LONARDELLI, De la experimentare la criză Întâlnirile internaționale de artă de la Roma, - , Milano LONARDELLI L LONARDELLi, Dragostea mea sau catalogul ca practică curatorială, în Expoziții, acte de conferință internațională (Parma - ianuarie ), editată de F Castellani, F Gallo et alii, "Cercetarea frontierei", , , pp - LONZI C LONZi, Carla Lonzi Scrieri despre artă, editat de L Conte, L iamurri, V Martini, Milano MARiNELLi G MARiNELLi, francezi și străini, "La Voce Repubblicana", octombrie MENNA F MENNA, Bienala tinerilor, "il Mattino", , , p MENNA F MENNA, Artiști italieni la Bienala de la Paris, "il Mattino", , , p MESSINA MG MESSiNA, Călătoriile virtuale ale lui Alighiero Boetti la originile hărților, - , "Omul Negru", , , p - MESSINA MG MESSiNA, identite italienne la Paris, Centre Pompidou, : motivele unui catalog-cronologie, "Palimseste", , , pp - O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii Memofonte MILL C MILLET, La Biennale de Paris, "Flash Art", , , p NOUVEL-SEIGNEUR J NOUVEL, F SEIGNEUR, Un hangar, cabluri și grinzi, în SEPTIEME BIENNALE DE PARIS , pp - PAOLO MUSSAT SARTOR Paolo Mussat Sartor Viaggio continuo, catalogul expoziției, Torino PAOLO MUSSAT SARTOR Paolo Mussat Sartor Locuri de artă și artiști - , catalogul expoziției, editat de A Bellini, Zurich PENONE G PENONE, Unwinding one's own skin, editat de F Mello, Torino PERSOANA Persona, catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența Pinto S Pinto, Interes viu în fiecare țară pentru noua artă italiană, "Avanti!", decembrie Pizzaleo L PiZZALEO, MEV Muzică electronică Viva, Lucca PLACHET A PLANCHET, Le Parc Floral de Paris, în SEPTieME BiENNALE DE PARiS , pp - POLITi G POLiTi, La Paris Bienala copiilor (idioţilor), "Flash Art", , , pp - PREMIERE BIENNIALE DE PARIS Premiere Bienale de Paris Manifestation Biennale et internationale des Jeunes Artistes, catalog de expoziție, curatoriată de R Cogniat, Paris PROCESE DE GÂNDIRE VISUALIZATE Procese de gândire vizualizate Junge italienische Avantgarde: Anselmo, Boetti, Calzolari, Fabro, Griffa, Kounellis, Maini, Mattiacci, Merz, Paolini, Penone, Pistoletto, Prini, Salvo, Zorio, catalogul expoziției, editat de J -C Ammann, Lucerna RESTANY P RESTANY, Pauvre jeunesse! Paris și a șasea Biennale des jeunes, "Domus", , , p ROMA ÎN SPECIALĂ Roma expusă - Materiale pentru documentarea expozițiilor, acțiunilor, spectacolelor, dezbaterilor, catalogul expoziției, editat de D Lancioni, Roma Julia Cappelletti Studii de Memofonte ROMANI B ROMANI, Paris: Avangarde gracile la "Biennale dei Giovani", "il Secolo XiX", octombrie SALARIS C SALARIS, Cvadriena Istoria revistei de artă italiană din anii până astăzi, Veneția SEPTieME BIENNALE DE PARIS Bienala a șaptea de la Paris Manifestation Biennale et internationale des Jeunes Artistes, catalog de expoziție, curatoriată de G Boudaille, Paris SiXieME BIENNIALE DE PARIS A șasea Bienala de la Paris Manifestation Biennale et internationale des Jeunes Artistes, catalog de expoziție, curatoriată de J Lassaigne, Paris TEATRU DE EXPOSIȚII Teatrul de expoziții, catalogul expoziției, texte de M Calvesi, legende de A Bonito Oliva, Roma UGO MULAS Hugh Mulas Vitalitatea negativului, editat de G Sergio, Monza VECTOR Pisani Vettor Pisani: Heroic Antieroic O monografie, catalogul expoziției, editat de L Cherubini, A Viliani, E Viola, Milano Câștigător F ViNCiTORiO, Paris Bienala Tineretului, "NAC", , , pp - VITALITATEA NEGATIVULUI Vitalitatea negativului în arta italiană - , catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența ZAMBIANCHI C ZAMBiANChi, "Dincolo de obiect": câteva considerații despre Arte Povera și performanță, "Cercetarea istoria artei", , , p - Semnături de arhivă AbGNAMC = Arhiva bio-iconografică a Galeriei Naționale de Artă Modernă e Contemporan, Roma ACA = Archives de la Critique d'Art, Universite Rennes AiiA = Arhivele MAXXi Arte - Fondul Arhivelor Internaționale de Artă, Roma ASQ = Arhiva istorică cvadrienală a Romei O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii de Memofonte ABSTRACT Bienala de la Paris s-a născut în într-un context internațional plin de lucruri noi oportunități de expoziție Sponsorizat de ministrul de atunci al Afacerilor Culturale Andre Malraux, the eveniment se remarcă prin faptul că este singurul dedicat în întregime tinerilor artiști cu vârsta cuprinsă între douăzeci și treizeci şi cinci de ani În a fost numit comisar național pentru Bienala a VII-a de la Paris a lui Achille Bonito Oliva - la vremea respectivă "coordonator-critic cultural" al asociației întâlnirii Arta Internationala - marcheaza o schimbare decisiva de ritm in organizarea Participarea Italiei la eveniment Această contribuție își propune să reconstruiască, prin studiul diferitelor tipuri de materiale de arhivă și documentație fotografică inedită păstrate în arhivele lui Claudio Abate și Paolo Mussat Sartor, episoade legate de prezența Italiei la ediția a șaptea nr contemplate de sursele publicate Bienala de la Paris a fost creată în într-un context internațional fără precedent atentie la expozitii Sprijinit de ministrul de atunci al Afacerilor Culturale Andre Malraux, evenimentul a fost singurul care a fost în întregime dedicat tinerilor artiști cu vârsta cuprinsă între - de ani în , Achille Bonito Oliva - pe atunci "coordonator critic-cultural" al asociația incontri internazionali d'Arte - a fost numită comisar național al Italiei pentru a -a Bienala Această alegere marchează o ruptură decisivă în organizarea italianului participarea la eveniment Această lucrare oferă o nouă reconstituire a prezenței Italiei la cea de-a -a ediție a Bienala de la Paris bazată pe cercetări de arhivă cuprinzătoare și fotografii nepublicate documentație găsită în arhivele lui Claudio Abate și Paolo Mussat Sartor Atât de nou materialul descoperit permite să facă lumină asupra participării artiștilor italieni și să reconstruiască dinamică neconsiderată până acum în literatură John Rubino Studii de Memofonte MUNARI PROIECTUL CRITIC AL LUI PAOLO FOSSATI PENTRU CODUL EVIDENT: CARTEA UNUI ARTIST DE MASĂ procesul editorial care a dus la tipărirea volumului în toamna anului intitulat Codice Ovvio pentru editura Einaudi din Torino, a început în martie Cu Bruno Munari, ca autor, un alt susținător fundamental al acestei publicații a fost pe atunci, în vârstă de treizeci și trei de ani, savant și critic de artă, Paolo Fossati Atât cu roluri, cât și cu vremuri diferit fuseseră multă vreme colaboratori ai lui Giulio Einaudi Publicat în seria Einaudi Literatura, in regia lui Fossati , particularitatea Codului evident este evidenta din articularea bipartita a conținutului colectat în acesta În prima parte reproducerile operelor şi textele care acompanii sunt aranjate după o perioadă de timp care merge din până în La nivel a planului, această cronologie este întreruptă de Cartea Illegibilă din , care este aproape o element independent al volumului: sunt foi de hârtie specială gri și semitransparentă, pe care linii geometrice galbene, derulând rapid prin pagini, se succed producând a efect de mișcare virtuală, cum ar fi cărțile animate pentru copii, altfel numite flipbooks în continuitate cu cele descrise, urmează ultima parte a cărții, adică nota critică a lui Fossati Aceste două părți conferă volumului un caracter eterogen pe măsură ce sunt reunite împreună, un nivel conceptual (istoric, teoretic și documentar) cu un nivel vizual și tactil dat de prezenţa Cărţii ilizibile Deși volumul în cauză a fost inclus Ê"aproapeÊ / printre cărțile artistului de Munari , trebuie să ne uităm la anii din jurul publicării sale, când fenomenul de cartea de artist și-a atins recunoașterea critică, pentru a înțelege eficacitatea ei aparţinând acestei tipologii şi în consecinţă sfera proiectului lui Fossati La asa ceva în acest sens se poate cita discursul pe care Germano Celant l-a publicat în septembrie a acelasi an punctul central al analizei lui Celant, presupus aici pentru ea ca fiind o premieră deși recunoașterea schematică asupra cărții artistului în Italia și-a avut punctul de sprijin în ce a definit "momentul comunicațional", care a făcut uz de utilizarea diferitelor medii potrivite pentru depăşirea materialelor tradiţionale codificate de cercetările artistice cartea artistului avea deci el însuși următorii factori: era auto-semnificativ și, prin urmare, nu avea nevoie decât de unul singur participarea vizual-mentală a cititorului și a fost, un fapt fundamental, "rezultatul unei activități Aș dori să mulțumesc Dr Luisa Gentile de la Arhivele Statului din Torino pentru sprijinul acordat în acest sens moment istoric dificil, cauzat de pandemia de Covid- Atenție: în eseu nu apar reproduceri ale lucrărilor, deoarece autorul nu deține drepturile, deci referiri la imagini, care apar din când în când în texte ale lui Munari, altele decât Codul evident, sau despre Munari, sunt raportate în notă Cercetarea prezentată aici, și dezvoltată mai pe larg, a luat naștere din colaborarea la prima Traducere în engleză a Codice Ovvio, publicată de The SurvayLibrary of New York Vedea MUNARi REiNFURT-BERTOLOTTI-BAiLEY ET ALii , p MUNARI FOSSATI Pentru o prezentare generală a lucrării editoriale din Einaudi a se vedea BARANELLi-CiAFALONi ; pentru Fossati pp , Pentru o analiză și o istorie precisă a întreprinderii lui Fossati, vezi RUSSO Reamintim în septembrie expoziția intitulată Bruno Munari - Cod evident, desfășurată la Galleria Corraini din Mantua, care a expus unele lucrări - asemănătoare cu altele asemănătoare ca tip - prezente în carte DE MATTEiS-MAFFEI , p Se reconfirmă că articolul a fost urmat de expoziția de la Londra intitulată Book as Artwork - , care a avut loc la Nigel Greenwood Gallery în septembrie și retipărirea sa în (vezi CELANT ) Pe rolul de critica lui Celant în conturarea trăsăturilor practicilor conceptuale care convergeau în cartea artistului și mai general asupra dezbatere istorico-critică care a crescut în jurul ei în anii și vezi KLiMA , pp - Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă Studii de Memofonte concrete" pentru a "documenta și furniza mijloace și materiale informaționale"; în cele din urmă a fost "a mediu determinant pentru o mai mare diseminare publică a ideilor și lucrării" Per analogie cuprinsul Codului evident poate fi legat de unele exemple pe care criticul Genoveză pe care a ilustrat-o în Italia și în special la Torino Piero Manzoni datează din Viață și opere de Piero Manzoni, unde pe pagina opac a fost contrastată transparența paginilor de plastic, care ar putea face referire la Carte ilizibile cuprinse în Codul evident, unde, însă, transparența fusese jucată diferit de Munari pentru a construi o succesiune de semne abstracte care au insistat pe dinamism vizual Pentru a contextualiza exemplele de cărți de artiști care, în zona Torino, au fost cunoscut eventual de Fossati, cu un salt cronologic de cinci ani, respect la opera lui Manzoni, ajungem la cea a lui Michelangelo Pistoletto, Celebrele ultime cuvinte, del în această lucrare artistul a efectuat o analiză a propriei activităţi artistice şi a dat explicarea sensului lucrărilor lor În , Giulio Paolini a publicat și la Torino Ce nu are limite și care pentru însăşi natura sa nu admite limitări de nici un fel, despre care Celant a subliniat că, în maniera de vocabular, prezența vieții lui Paolini s-a redus la semne abstracte prin numele de cunoscuții săi, care au făcut referire la cititor la existența lor reală Solicitarea unui proces mentală, deci, care a jucat pe aparentul nonsens al aceleiași operațiuni Aceste două exemple au fost urmate în de cărți de artist publicate de Galeria Sperone din Torino, inclusiv lucrările lui L Weiner, Traces, ale lui M Merz, Fibonacci Marz , iar de J Kosuth, Function Lăsând tratarea specifică fiecărei publicații individuale în Celant, se poate spune că în ansamblu aceste lucrări prezentate de galeristul Gian Enzo Sperone în calitate de editor a reprezentat fiecare declinaţiile esenţiale ale lucrării a artei într-o situație artistică în care "operațiunile conceptuale se afirmă treptat, care devin funcţionale, cu privire la soluţiile ce pot fi făcute fizice, odată cu publicarea lucrărilor care folosesc limbajul scris ca materiale și operația teoretică ca sens" Cu toate acestea, nu se poate face o comparație strictă cu ceea ce era în volumul respectiv ani făcuseră artiștii mai tineri, precum Pistoletto și Paolini, de atunci Munari avea un fundal artistic și cultural foarte diferit, precum și alte scopuri de fapt, în Codex Evident, componenta textuală și lingvistică inventată de Munari a fost rezultatul ambelor atât teoretice cât şi poetice, care alterna fragmente scrise cu caracter didactic cu altele care au devenit echivalentul verbal al imaginilor la care se refereau cartea artistului identificată de Celant, de altfel, a rămas o operațiune limitată la o zonă circumscrisă între artiști, galeristi și savanți, în timp ce proiectul critic al lui Fossati ar fi vrut să răspundă la această limită, cu o carte de artist produsă în masă Această ultimă considerație și nu numai aderând la analiza efectuată de Tony White în care, în raport cu practicile anilor Anii șaptezeci, au indicat cartea artistului drept "multiplu democratic" La rândul său, Fossati avusese deja ocazia să se ocupe de genul cărții d'artista, de exemplu, cu referire la cărţile ilizibile ale lui Munari, cum ar fi precedente illustre o când trecuse în revistă Ceea ce nu are limite şi care prin însăşi natura sa nu admite limitări ale un fel de Paolini, pe paginile "Quindici" din , și simțise simțul jocului inerent în această operaţie artistică CELANT , p din acesta, p ALB , pp - privind cărțile ilizibile ale lui Munari ca cărți de artist ante litteram, deja publicate cu Einaudi, vezi FOSSATI a, p ȘANțuri a John Rubino Studii de Memofonte într-un mod diferit şi nu direct legat de opera lui Paolini , totuşi, Codice Evident poate fi definit ca un vocabular verbal-vizual al operei lui Munari, un repertoriu iconografic care este o gramatică pe care cititorul însuși o poate extinde numai dacă cunoaște o finanțează opera artistului milanez Prin urmare, la o primă lectură a Codului evident, s-ar părea că Lucrările lui Munari, în acest climat, sunt prezentate nu doar ca documentare ci de asemenea ca actiuni perceptive si mentale atat in Cronicile Foto, in Alfabet cat si in Xerografe originale Cu toate acestea, dacă o abordare a acestei lucrări a așa-numitului climat pare puțin probabilă conceptul vremii, rămâne de înțeles care a fost rezultatul real al colaborare între artist și critic, în declinarea practicii specifice a cărții în felul lor de artist Pe baza celor de mai sus, studiul de față pleacă de la carte einaudiano ca obiect Ê"comunicativÊ / și construcția unei iconografii Munari, în raport cu corespondenţele dintre textul artistic al lui Munari şi textul critic al lui Fossati , în lumină a corespondenței lor, conservate în Arhivele Statului din Torino diferitele niveluri de analiză angajații permit așadar să detecteze un modus operandi exact în funcție de specificul unuia astfel operațiune editorială inovatoare pe care, îndepărtându-se de monografie, a experimentat-o producerea unei cărți de artist de masă, care ar fi avut o continuare totuși diferit în cărțile lui Giulio Paolini ( ), Giuseppe Penone ( ) și Luciano Fabro ( ), mereu în seria Einaudi Literature ï€±ï€(r) Fossati-Munari Munari-Fossati: compoziție pentru două voci și patru mâini În colecția Einaudi, în secțiunea dedicată autorilor și colaboratorilor editurii, i documentele referitoare la biroul lui Fossati acoperă o perioadă de timp cuprinsă între și , când s-a ocupat de monografii proprii și ale altor autori ca director editorial, dar din păcate nu predau fazele de procesare pentru Codul evident Față de cea a lui Fossati, documentația referitoare la Munari umple însă două mape mari, dispuse într-un arc cronologic care merge din până în Munari a lucrat pentru Einaudi în principal ca designer grafic și ca editor al unor serii pentru copilăria în anii șaptezeci documentele, împărțite în foi numerotate, care privesc procesul editorial al Codice Ovvio variind de la foaia până la foaia Îi datorăm acestuia din urmă atașați ca prim document procesul-verbal al ședinței de redacție din martie , păstrat în secţiunea care culege actele comitetului de redacţie Propunerea preliminară, citim, a fost să scriem un eseu după modelul lui Lucio Fântână Concepte spațiale , publicată cu un an mai devreme și editată de Fossati volumul, realizat fără participarea directă a lui Fontana, a fost compus dintr-o introducere, tabelele de desene și note aferente Cu toate acestea, această structură structurată nu era totuși convingătoare În plus, nu trebuie să uităm relația pe care Paolini însuși a pus-o între propria sa opera și cea a Munari, scriind: "Îi datorez foarte mult lui Bruno Munari, priceperii sale acrobatice capabile să încrucișeze cu eleganță și rigoare pictură și sculptură, grafică, edituri și design, teritorii aparent exclusiviste dar așa doar pentru cei care nu știu să amestece cărțile Evoluțiile sale impecabile, atingerea grațioasă capabilă de simplifică complexitatea, uimitoarea lui joc de mână ne învață - nu doar pe mine - cum păstrați "în formă"" (Reconstituirea teoretică a unui artist , p ) Despre relația dintre imagini și cuvinte în Munari, vezi SCHNAPP privind evenimentele editoriale ale lui Paolini pentru idem, ale lui Penone pentru Rovesciare gli occhi si ale lui Fabro pentru Attaccapanni da vezi din nou RUSSO , pp - LUCIO FONTANA Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă Studii de Memofonte Giulio Einaudi care dorea o relație diferită între ilustrații și texte în cazul lui Munari, că era mai aderentă drumului şi sensului operei artistului Dacă în pentru această monografie şi pentru cea dedicată lui Man Ray, care a urmat în martie cel al lui Fausto Melotti , Fossati intervenise în rolul principal de curator şi istoric de artă, lăsând exerciţiul acţiunii sale intelectuale la note scurte, cu Cod evident situația s-a schimbat S-ar părea că a jucat mai mult acțiunea critic militant , în strâns dialog cu artistul și datorită disponibilității acestuia din urmă la o confruntare activă Pentru completitudine metodologică, de fapt, trebuie amintit că de-a lungul anilor înainte de această publicaţie, atenţia critică a lui Fossati nu fusese directă implicat de opera lui Munari, fiind concentrat în special pe galerii şi asupra mediului artistic torinese al cărui critic a fost un cronicar muşcător şi viclean pe paginile de "l'Unitatea" într-o perioadă de timp cuprinsă între și Privind, deci, alte texte împrăștiate în reviste și cataloage apărute în aceeași perioadă, însă nu a lipsit oportunități de reflecție asupra operelor și artiștilor apropiați lui Munari prin concepție, afinitate și cronologie, mai ales Luigi Veronesi dialogul de corespondenţă dintre Fossati şi Munari a început cu scrisoarea din martie (fila ), în care savantul informează artistul de decizia comisiei redacție să publice o carte pe care Munari însuși ar fi trebuit să o creeze, căreia i-ar fi dedicat Munca lui Din această scrisoare aflăm că deja a avut loc o întâlnire preliminară, probabil la sfârşitul anului sau în primele luni ale lui , când Munari indicase îndrumări generale de urmat pentru alcătuirea volumului Pe lângă primirea fericită pe care o a avut-o editura, aceasta devine cunoscută de angajamentul lui Fossati și de a ajunge din nou la artist la Milano Cu literele lui iunie și iulie (respectiv filele - ) aflăm că Munari a fost colectarea materialelor pentru publicare Artistul a trimis apoi o scrisoare, datată pe iulie (fila ), pentru a solicita participarea directă a lui Fossati la selecție e organizarea materialului trimis, oferindu-i o sculptură de călătorie și arătând un live interes pentru un schimb profesional reciproc Un alt set de misive trimise cu scopuri organizatorice (de la fila la ) ne permit sa observam evolutia relatiei între critic și artist și pentru a confirma întâlnirea care a avut loc în atelierul lui Munari pe decembrie, datorită telegramei datate cu o zi înainte Există două aspecte fundamentale în aceste scrisori prima se referă la materialele trimise care, după cum a indicat Munari, sunt împărțite între cei care au o abordare ironică și alții de natură didactică, putând sta la baza argumentării lui Fossati; Al doilea aspect, poate mult mai gravid, și intenția lui Munari de a argumenta, cu propria sa lucrare, Arhiva Statului Torino, Fondo Einaudi, seria Proces-verbal, dosar , fasc În procesul-verbal al ședinței editorial din martie , în urma unei propuneri anterioare a lui Fossati, se consideră oportunitatea de a continua pe model al publicației anterioare dedicată lui Lucio Fontana dar în același timp să experimenteze un traseu diferit Guido Davico Bonino, Guido Bollati și Giulio Einaudi discută despre asta "Davico: "Fossati propune o carte Tip Fontana care dă socoteală despre cei patruzeci de ani de activitate ai lui Munari El ar alege materialul, ar scrie Munari introducerea Personal sunt foarte interesat, iar locul pare potrivit" Bollati a răspuns: "Am câteva îndoială cu privire la această carte-expoziție care seamănă puțin cu un catalog și un mod periculos Dar în cazul lui Munari, cu o gamă atât de variată de experienţe, lucrul este justificat" Einaudi intervine: "Că nu este antologic, ci dă cheia cercetării dvs în principiu suntem de acord" RUSSO , p - Despre acțiunea lui Fossati ca critic militant, vezi FOSSATI a, p Autorii subliniază "necesitatea resimțit de criticul unui schimb cultural cu artistul, văzut ca cel care creează și deci se opune celui contemplaţie proprie celor care scriu despre artă" (ibidem) Această reflecţie este utilă pentru înţelegerea mai departe dihotomia dintre creația artistică și contemplarea critică, care a fost stabilită chiar la sfârșitul anilor în criză de noile strategii critice implementate de Carla Lonzi și Germano Celant, așa cum se va vedea mai târziu în cursul acestui tratament Vezi în anexă toate literele indicate în această contribuție John Rubino Studii de Memofonte împotriva sistemului artei contemporane, indicând astfel în această intenţie adevăratul scop al Cod evident În ceea ce privește primul aspect, în această corespondență urmează respectiv scrisorile din și decembrie (filele - ), care clarifică evoluția a acestei colaborări profunde și arăta propunerile lui Fossati pentru fotografii și documente care urmează să fie incluse în carte ï€²ï€(r) Mașini Cunoștințele noastre despre materialul pe care îl trimiteți, dacă nu sunt deduse direct scrisori, și se poate deduce din intenția exprimată de Fossati de a recupera imagini deja publicate o în posesia lui Munari (scrisoarea din decembrie) În consecință selecția făcută s-ar fi putut baza pe un principiu al semnificației și averii anumitor imagini da, poti se procedează așadar la o investigație iconologică referitoare la principalele publicații anterioare Cod evident, prin articole în reviste și alte volume de Munari, în urma scanării propus în opera lui Einaudi volumul se deschide cu teorema "pătratul construit pe o latură a pătratului e egal cu pătratul construit pe orice altă latură" care delimitează câmpul de acţiune la Liturghie punând la îndoială logica observatorului, pe care artistul a repropus-o constant în a sa lucrări proprii Nota critică a lui Fossati, care în prima ediție din începe la pagina , identifică care sunt limitele cercetării lui Munari, pe care autorul le rezumă în general linii fundamentale, prin perechi de termeni complementari: rigoare și simplitate, ironie și joc, invenție și comunicare Prezentarea lucrărilor lui Munari începe cu imaginea fotografică a lui Macchina aeriană din Lucrarea fusese pierdută, nu existau imagini ale vremii, dar fusese reconstruit de Munari pentru Bruno Danese în Reluat în prim plan, este contestat de o mână dreaptă, încadrată până la încheietura mâinii Aceeași imagine a apărut simultan în catalogul expoziției itinerante Lumea non-obiectivă - desfășurată la Galerie Milano din octombrie , dar inaugurat anterior în iunie, la Paris În catalog, cu toate acestea, fotografia este rotită, pe orizontală, iar legenda se referă la datele lucrării arată ca dată În comparație cu verticalitatea Codului evident, pe orizontală percepția pe care o avem despre fotografie capătă însă un sens ușor diferit, apropiindu-se de tipul de încadrare utilizat pe scară largă în anii şi ambele in Codul evident se află în catalogul expoziției, așadar, această reproducere fotografică, poate antecedent, înlocuiește ceea ce ar fi fost fotografia în prezența lucrării refăcute de către artist în de fapt o primă atestare a mașinii aeriene în prezență se găsește însoțind opiniile lui Boriani, Olivieri și Tadini, în ancheta intitulată Masa rotundă despre Bruno Munari a apărut la NAC în decembrie De când a preluat expoziția personală a lui Munari desfășurată la Galleria San Fedele din Milano, masa rotundă a fost ilustrată printr-o fotografie care l-a înrămat pe Munari lângă reproducerea daneză a mașinii aeriene și pe peretele din apropiere exista o înregistrare fotografică a studioului lui Munari în anii ' Pentru o colecție online de texte și imagini care au însoțit cariera lui Munari, vezi munca masivă de arhivare realizată de Luca Zafferano pe site-ul www munart org Trebuie amintit că, pe lângă două retipăriri ale volumului în și , în , editura Einaudi a publicat o ediție anastatică ca ediție epuizată în de exemplare numerotate; în a fost, din nou de la Einaudi, o retipărire a volumului urmată în de retipărirea doar a cărții ilizibile extrapolată din volum originală și încă o retipărire anastatică a ediției din de către Corraini Edizioni LUMEA NONOBIECTIVĂ , pp - MESA ROTUDĂ PE BRUNO MUNARI , p Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă Studii de Memofonte Documentația mașinii mult mai bogată și inutilă În revista "La Lettura", Munari publicase în un articol dedicat maşinilor inutile, ilustrând această lucrare cu o fotografie în care este făcută dintr-un unghi uşor diferit de cel al lui Codice Evident și intitulând lucrarea ca Mașină de grădină inutilă n Mai târziu, în în articolul lui Vincenzo Lacorazza Descoperirile lui Munari şi a reprodus aceeaşi fotografie folosit în Codul evident În , semnat de Carlo Ludovico Ragghianti pe revistă "Comunitatea", în articolul intitulat Munari și fantezia exactă, și reprodus încă o dată pe aceeași imagine mai mult, acest articol atât pentru scanarea cronologică adoptată cât și pentru cea Procedura analitică a lui Ragghianti, care a încercat să arate regulile de bază ale producției munariana, ar putea servi drept referință pentru eseul lui Fossati este data publicării unuia dintre cele mai importante volume ale lui Munari, și anume Arte ca profesie, pentru editiile Laterza Complexitatea și densitatea textului lui Munari o plasează ca antecedent direct al Codului evident; de fapt, se deschide cu mașinile inutile, reproducându-le desene și unele dintre cele realizate între și Printre acestea se numără și o imagine fotografie cu aceeași mașină inutilă găsită în Obvious Code de asemenea, textul introducere din și foarte asemănătoare cu cea din , propunând atât distanțarea din așa-zisul secol al XX-lea italian este disputa cu Calder cu privire la dreptul de naștere al unei astfel de femei tipul muncii O altă mașină inutilă din a fost expusă în pentru expoziția Arte in italia - , editat de Ragghianti , și reprodus în catalog în interiorul unei vitrine de sticlă Acolo aceeași fotografie a fost apoi făcută pentru lunga recenzie a acestei ultime expoziții, semnată de Raffaele Monti şi publicată în "Critica d'Arte" în numărul dublu - din în artă ca meserie, alte desene de mașini, oricum doar menționate, sunt cele colectate de Einaudi în cu titlul Mașinile lui Munari, care erau fantezii inspirate de forme mecanică și care în același timp parodia funcționarea sa pe modelul artistului Americanul Rube Goldberg După cum se află din scrisoarea din decembrie , la propunerea lui Fossati, în Cod evident, după scurtul text introductiv despre evenimentele editoriale din din The Machines of Munari, urmeaza reproducerile anastatice ale unor pagini, in care se trece din o rimă de pepinieră care amintește de deconstrucția semantică a sensului suprarealist al proiectelor Impossible of Lizard Engine for Tired Turtles și Tail Shakers for Lazy Dogs Anterior o pagină din mașinile lui Munari fusese reprodusă în Lacorazza ( ) în Obvious Code, pentru a urma o scanare cronologică de fier, și plasat între mașini o altă lucrare care rezervă câteva întrebări referitoare atât la titlu, cât și la datare De asemenea acolo cadru, datând din , și un ulei pe pânză care fusese publicat în Ragghianti, în și , și la Monti, în Totuși, în ultimele două publicațiile au fost datate , în ciuda faptului că pe tablou este scris " " în ceea ce priveşte perioada anilor ' , un aspect introdus de Fossati se referă la proces euristic care stă la baza metodei lui Munari Acest proces permite MUNARI , p LACORAZZA , p RAGGHIANTi a, p MUNARI , p ARTA ÎN ITALIA , p MONTi , p Trebuie amintit că un omagiu contemporan adus lui Goldberg a fost publicat în Almanahul literar Bompiani , din care Munari editase coperta Cf OMAJ LUI RUBE GOLDBERG LACORAZZA , p RAGGHiANTi a, p ARTA ÎN ITALIA , p MONTi , p John Rubino Studii de Memofonte mașini precum Chiar și cadrul să fie "figuri dincolo de imagini", cu o claritate referire la celălalt eseu pe care criticul îl scrisese și tipărise și pentru Einaudi în toamna anului în Imaginea suspendată, studiu istoric și critic fundamental asupra artei stil italian abstract și geometric al anilor treizeci și patruzeci, Fossati, chiar dacă citează rapid Munari, în comparație cu ceilalți artiști italieni, sugerează o investigație picturală comună vizată eliberează formele de orice scop reprezentativ al lumii obiectelor Prin "figură" înțelegem așadar structurarea particulară a suprafețelor picturale prezente bazată pe metoda, ca muncă intelectuală, în crearea operei Și asta explică și asta ironia dezvăluită inerentă Even the frame, parodiând astfel ideile metafizice ale lui Carlo Belli care circula în cercul milanez al abstractioniştilor În acest sens, în scrierile pe care Fossati le dedicase celorlalți pionieri ai picturii figurativ - de la Atanasio Soldati la Luigi Veronesi, de la Osvaldo Licini la Mauro Reggiani, din Manlio Rho la Mario Radice și de la Lucio Fontana la Fausto Melotti , toate mai mult sau mai puțin direct atribuite începuturilor şi dezvoltărilor ulterioare ale operei lui Munari - fusese a subliniat un aspect care i-a diferențiat pe acești pionieri de cei din urmă Potrivit lui Fossati, întreaga panoramă a artei abstracte italiene rămăsese străină acelor scopuri pedagogice care se maturizase în Bauhaus și De Stijl; pe când în schimb Munari, decât celor se uitase la aceleaşi avangarde, avea ceva pedagogie a artei sau o artă pedagogică și-a făcut propria figură experimentală În nota critică, Fossati constată, de fapt, că utilajele inutil de treizeci sunt "inutil" deoarece se bazează pe jocul ca un exercițiu liber al creativitatea, deci nesupusă ca alte mașini nevoii de a lucra pentru a final practic Puțin mai departe, Fossati precizează că aparatele aeriene și utilajele inutile sunt obiectivarea binomului "cod" şi "evident" Din nou, urmează această pereche cele de "posibilitate" și "virtualitate", "simplificare" și "ieftinitate" Perechi de termeni care sunt caracteristicile interne ale obiectelor lui Munari, atât din punct de vedere constructiv cât și din cea perceptivă (adică vederea de către observator) Acest lucru eliberează obiectele lui Munari din orice suprastructură literară şi retorică ï€³ï€(r) Fotografiile și conștiința optică in Obvious Code o parte preponderenta este rezervata paginilor extrapolate si usor reeditată din volumul din Fotocronache, Editoriale Domus, care după multă vreme au fost adus în atenția publicului italian Deja din scrisoarea din iulie da află intenția lui Munari de a introduce Cronicile foto Observând ansamblul Fossati leagă ordinea mașinii (provocată în Arta mecanică, de futuriștii Prampolini, Pannaggi și Paladini, care ar fi avut o influență nu mică asupra lui Munari așa cum se va vedea mai târziu) cu clasicismul actual în abstracția geometrică a pictorilor care gravitează în jurul Galleria il Milione Fossati, argumentând textele programatica care însoțise primele expoziții abstracte din , scrie: "Anul înainte de Bruno Munari expuse o lucrare abstractă la Bienală cu titlul simptomatic și într-o oarecare măsură emblematic de La limita picturii, și la limita picturii cu un set de diverse motive practice sunt declaraţii ale acestor prezentări de expoziţii abstracte" (FOSSATi , p - ) Vezi articolele despre Soldati, Veronesi, Licini, Reggiani, Rho, Radice, Fontana și Melotti în FOSSATI CONTESSi-PANZERI , pp - ; ; - ; - ; - ; - ; - ; În , Fossati pentru textul din catalogul expoziției dedicate lui Luigi Veronesi, desfășurată la Galleria Martano Due, îl citează pe tânărul Munari și "mișcările" sale, fără a reveni mai târziu la această lemă (cf FOSSATI b) Despre relația umană și artistică dintre Munari și Veronesi vezi BRUNO MUNARi LUiGi VERONESi Pentru a contura cadrul istorico-critic în care a crescut Munari, vezi colecția de articole dedicată mitul mașinii publicat de Enrico Crispolti în , în CRiSPOLTi , pp - Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă Studii de Memofonte pagini se observă că secțiunea intitulată Art și a precede ultima imagine din intitulat Manuscris care aminteşte de jocurile lingvistice dragi canalului suprarealist rezultatul reflecției lui Munari asupra folosirii mediului fotografic, nu numai cu scopuri grafice pentru reviste dar și ca un autentic joc lingvistic, un fel de conștient optică totuși și sfera evidentă a atenției sale pentru cercetarea suprarealismului, cum ar fi și declarat în ediția din printr-o propoziție lapidară care spune "cuvântul este un surogat a imaginii" Această decizie de a aduce această lucrare de Nu întâmplător Munari părea deci căzut într-un moment precis al cercetării reînnoite asupra fotografia ca mediu pentru dezvăluirea idiosincraziilor cognitive atât colectiv, cât și zeilor indivizi singuri, prin jocuri de încadrare, comparație între obiect și reproducerea acestuia fotografice, nepotriviri sau inversiuni de sens între partea textuală și imagine Totuși, și refuzul unui recurs gratuit la inconștient, implementat de un suprarealism postdatat, este evident a devenit la modă, după cum subliniază Fossati în nota critică, să se prefere ironia logică a gândire, care cere semnificații adevărate chiar dacă cu semnificanți înșelător sau jucăuși Cu Munari da de fapt, joacă în sfera conștientului Din această poziție, în volumul lui Einaudi, unul a doua secțiune și mai consistentă, se poate spune că este introdusă printr-o teoremă, care deschide capitolul Teoreme: "cel mai mare obstacol în calea înțelegerii unei opere de artă este acela de a dori să înțelegem" Munari, care a vrut astfel să semneze dezvoltarea cercetărilor sale din încoace, a lansat a îndreptat Ê"j'accuseÊ / către lumea criticii de artă care urmărește valorile de piață mai mult decât cunoaștere, și în același timp o tachinare indirectă împotriva artiștilor care în mod deliberat sunt complicate pentru a trebui apoi supuse unei exegeze critice Locația acestuia teorema inițială nu este aleatorie, ci o reflectă pe cea de introducere deja avută în colecție Teoreme despre artă, ediții Sub stindardul peștelui de aur, pentru tipurile editorului Scheiwiller din Milano în Munari se concentrează pe a bate joc de convenţiile manuale şi critice pe vulgatele istoriei artei Aceasta rezultă din ultima teoremă a acestei secțiuni, după care sunt reproduse o succesiune a celor mai cunoscute lucrări ale sale și realizate între sfârșitul anului patruzeci şi prima jumătate a anilor şaizeci în acest sens, în jurul celei de-a doua jumătate a anilor şaizeci, am asistat la înaintarea lui căutări conceptuale pe de o parte și poezia vizuală pe de altă parte, pe care le-au avut, respectiv a dematerializat lucrarea și a dezlănțuit separația dintre grafică, tipografie și imagini indirect Munari fusese un precursor fără a ceda totuşi implicaţiilor ideologice care practicile menţionate mai sus se manifestaseră publicului şi criticilor Aceste aspecte sunt esențial pentru a considera Codice Ovvio nu numai ca o carte de artist, ci ca una structură-repertoriu, hibrid şi serial pe care Munari, asistat de Fossati, îl crease pentru a MUNARI a, pp - din acesta, p Pentru o analiză detaliată a acestei lucrări Munari, vezi PELiZZARi Ar fi necesară reevaluarea posibilei relații dintre Munari și suprarealismul istoric, ca relație poate mediat deja în anii treizeci, grație experienței pariziene a lui Enrico Prampolini Vezi și ca atare legătura fusese deja raportată în în revista "Le grandi firme", în UN FiLM GRANDi FiRME MUNARI a, p din acesta, p În introducerea din Munari, referitor la arta contemporană, afirma că "situația arta nu s-a schimbat substanțial prea mult: vechile preconcepții au fost înlocuite cu altele, artele geometrice ele virează continuu de la un exces la altul, de la toate geometrice la toate riguros informale; A imensa academie, facilitată de o eliminare totală a oricărei reguli sau tehnici, invadează piaţa şi menține publicul într-o confuzie constantă, fără nicio posibilitate de înțelegere adevărată" Gillo Dorfles în ceea ce privește arta obiectului îi atribuie lui Munari abilitatea de a fi anticipat multe dintre soluţii artistice de la sfârşitul anilor şaizeci "Pictura ca "obiect în sine" (un sich), și nu ca referire la ceva poate abstract, figurativ, suprarealist, domină acum scena artistică după i mișcările de artă pop și op [ ] au atins punctul lor de apogeu și criză necesară"; de altfel, în asemenea cercetarea Dorfles precizează că trecem "de la obiectivitatea tipică a marilor structuri primare americane [ ] la John Rubino Studii de Memofonte public care ar fi trebuit să privească, să citească și să manipuleze cartea-obiect în același timp la fel Privind așadar la facultatea imaginativă a publicului, explică Fossati în nota critică că aceasta ar putea fi dezvoltată în mod corespunzător pentru a fi "capabil de stimulare transmisibilă, de utilizare spontană şi economică şi deschisă tuturor posibilităţilor de dezvoltare" Aceasta exegeza operei lui Munari ne-a introdus așadar să luăm în considerare și interacțiunea cu cititorul ca consumator al unui produs al industriei culturale, o atitudine care se regăsește și în consumul obiectului artistic sau industrial ï€´ï€(r) Pune-te în formă Din nou în nota critică Fossati folosește expresia lui Munari de "voință de antrenament", care duce întotdeauna obiectul înapoi la data reală, la faptul perceput și la experiența pe care o avem despre acesta aceasta La nivelul scrierii critice, cu câţiva ani mai devreme asemenea discursuri despre relaţia dintre formă şi formare - ca traducere italiană a perechii de termeni în limba germană Gestalt e Gestaltung - fusese deja angajat de Giulio Carlo Argan , care la rândul său le împrumutase propriile clauze critice din cele ale gândirii filosofice a lui Luigi Pareyson, printre cele mai mari filosofi ai școlii fenomenologice italiene și, mai precis, din zona Torino În acest sens, un alt citat remodulat de Fossati și preluat din articolul pe care Filiberto Menna scrisese în Menna a conturat cariera lui Munari în "instanțele istoric antinomic al tehnicii și artei, al utilului și al gratuitului, al necesității și al libertatea, a regulii și a neașteptului, contopindu-le în obiecte concrete" Conform acestei formulări critice, în această secțiune a Codului evident începem cu cadre de Ada Ardessi, dintr-o mostră din lucrarea concavo-convexă, realizată din și care marcase o tranziție fundamentală de la primele mașini aeriene la cercetările plastice ale artă concretă, așa cum este definită de însuși Munari, conform unei structuri împrumutate din lucrare de Max Bill Reproduceri fotografice anterioare ale Concave-Convex pot fi găsite în catalog a expoziției desfășurate la Galleria Borromini în ; în articolul lui Lacorazza del , în care lucrarea încadrată împreună cu artistul ne permite și să calculăm suma corectă distanța dintre obiect și observator; precum şi în volum pătratul, pe care îl crease Munari pentru tipurile de Scheiwiller în și în același an reprodus parțial pe numărul din "Domus" cele ale structurilor minimale, realizate în serie ca unele dintre numeroșii "multipli" pe care le-am putut observa recent tot în Italia" (DORFLES , p ) În acest sens, amintim ceea ce scrisese anterior Munari: "Totuși, se știe că coerența formală, din singur, nu este suficient să justificăm obiectele produse fără nicio analiză prealabilă a posibilităţilor pieţei, dimpotrivă favorizează o dinamică socială de tip emulativ în loc să trezească interes direct pentru produsul calificat" (MUNARi a, p - ) "Pentru ca tehnica industrială să-și poată implementa scopul social și să se califice ca un tip de comportamentul uman valabil și moral și necesar pentru a readuce voința de a construi [ ] prin arătare astfel încât, după cum în ordinea morală libertatea este întotdeauna eliberare, în ordinea estetică forma este întotdeauna formare, "Gestalt" și întotdeauna "Gestaltung"" (ARGAN , p ) Vezi prima ediţie din (Torino, Edizioni Filosofia) a Estetica Teoria formativă și a doua actualizat în În a doua ediție, Pareyson afirmă că "Pe de o parte, persoana este o formă care se dezvăluie și se exprimă întreg în fiecare dintre stările și actele sale, iar pentru celălalt fiecare act al persoanei e neapărat modelator și figurator și tinde să se încheie cu forme Fiecare act al persoanei și ed formativ expresiv în același timp" (PAREYSON , p ) MENNA , p EXPOZIȚIA MUNARI LACORAZZA , p MUNARI b, p MUNARI , p Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă Studii de Memofonte În pătrat și în cărțile ulterioare de Munari, așezarea imaginilor care reproduce operele sale nu urmează o scanare cronologică exactă, spre deosebire de Codex Evident, dar sunt exemple care ilustrează tot atâtea idei despre forme, percepția lor și functioneaza in viata de zi cu zi Din pătrat putem deduce, mai general, deja o diferență de destinatari printre publicațiile lui Scheiwiller, Einaudi și Laterza, trecând pe lângă un public restrâns pentru primul, la unul de masă pentru cel din urmă în special, pentru publicațiile Scheiwiller este posibil să se procedeze prin indicarea întâi dintre toate care au fost modelele posibile și principale la care ar fi putut să se uite artistul, urmând nota critică a lui Fossati: în primul rând Laszlo Moholy-Nagy, despre care putem aici amintiți-vă Noua viziune din Pentru Munari cunoașterea cercetărilor lui Moholy-Nagy ar data din vremurile frecventării Galleria il Milione din Milano și grupul de Abstracţioniştii milanezi, printre care cercetările specifice ale lui Luigi Veronesi în domeniul fotografie, când printre ele au circulat copii ale Bauhausbucher curatoriu de artist maghiară O altă lucrare este Language of Vision, tipărită în și actualizată în , care pentru a fost tradus pentru prima dată în Italia în și al cărui autor este designerul grafic Gyorgy Kepes, o cunostinta directa a lui Munari, avand in vedere ca artistul ungur era deja cunoscut pe paginile revistelor "Arte vizuale" și "Domus" În ediția italiană a volumului lui Kepes e a reprodus o lucrare a lui Munari intitulată Fotomontage , care este un exemplu de amestecare anume între automatismul desenului și al transferului de imagini, pe modelul cercetării suprarealiste inspirat de Max Ernst Dacă Language of Vision și The New Vision ar fi câteva dintre posibilele referințe externe pentru dispunerea pătratului și a cercului următor ( ) , trecând la un sondaj la nivel intern, printr-un deceniu de publicaţii ale lui Munari, se poate observa a evoluția progresivă a structurii discursului lui Munari în relația dintre text și imagini, dintre care unele de-a lungul timpului au fost constant repropuse asemănătoare, dacă nu la fel imortalizat într-un mod asemănător cu cel al Codice Ovvio, în Ragghianti ( ) există un alt reproducere fotografică a unui concav-convex datat , care este deja aceeași fotografie a apărut în pătrat și în articolul aferent din "Domus" Acesta este însoțit de al doilea fotografie care îngheață opera în contextul expoziției desfășurate la Galleria Bruno daneză în și intitulată Expoziția pieței De amintit că în Arta ca profesie ( ), în Secțiunea Research Design, returnează ca exemplu de obiect plastic un Concav-convex, al cărui text ar fi fost parțial preluat pentru cel al Codului evident Privind un aspect pe modelele Moholy-Nagy și Kepes pentru un volum care adunau cercetările efectuate în acei ani, în Munari publicase Design e comunicare vizuală Această carte, încă pentru Laterza, a adunat lecțiile despre creativitate și mai departe Noua viziune era în continuitate cu mai faimosul Bauhausbucher, din care Moholy-Nagy editase diversele numerele și a editat în special numerele din și din , respectiv intitulate Malerei, Fotografii, Film și Von Material zu Architektur Vezi MOHOLY-NAGY Moholy-Nagy a fost printre primii artiști care au dorit să aducă împreună scopuri didactice și scopuri strict artistice în realizarea unei lucrări pe hârtie, în lucrări editoriale la granița dintre un manual tehnic și o carte de artist, pentru utilizare și consum atât pentru profesioniști, cât și pentru profani Un alt volum dedicat lui Moholy-Nagy, care a adăugat la didactică și o perspectivă cronologică a cercetării prezentate, publicată postum în și republicată cu unele variații în , a fost Experiment în Totalitate În acest sens, a se vedea MOHOLY-NAGY S MOHOLY- NAGY KEPES din acesta, p Lucrarea apare cu titlul Fotogramma și este datată în jurul anului în MENNA , p MUNARI c RAGGHIANTi a, p din acesta, p MUNARI , pp - John Rubino Studii de Memofonte planificare în design industrial, deja publicat parțial în "il Giorno" în , în timpul mandatului său de predare la Universitatea Harvard la Centrul Carpenter pentru Cambridge Arte Vizuale şi un adevărat manual tipologic privind relaţia dintre cercetarea artistică şi profesionalizarea în domeniul comunicării vizuale Coordonat, din motive de caracter formale si didactice, pe tematica capitolelor, printre lucrari se numara si un Concav-convex în trei fotografii ale Adei Ardessi care sunt foarte asemănătoare cu cele din Codice Ovvio ï€µï€(r) Înapoi în trecut în era atomică Două exemple de lucrări cu titlu apar în iconografia lui Munari a Codice Ovvio Materiale plastice care sunt o reeditare a mașinilor aeriene din anii treizeci, dar cu a noi cercetări asupra materialului Perspex Lucrarea în curs de reproducere fusese deja publicată în fotografii care o înfățișează în poziții ușor diferite, cu titlul de Machine inutil, in in articolul lui Paolo Fossati intitulat vremurile si barbatii a artei abstracte italiene Ajungând astfel la cercetările anilor cincizeci, da în Codice Ovvio urmate de o serie de Negativo-pozitive, lucrările intitulate Aritmia, proiecțiile simple și ușoare polarizate, fântânile mobile, o reconstrucție teoretică a obiectelor imaginare, scrumiera Cube, Sculpturi de călătorie și furculițe i Invenție negativ-pozitivă, picturală și grafică bazată pe percepția ambiguă a figura-fond, devenise o altă piatră de temelie a cercetării lui Munari Una dintre primele lor apariția, ca schițe, avusese loc în paginile "Domus" din , care ilustra de asemenea expoziţia de la Galleria Bergamini Câțiva ani înainte, potriviți de data aceasta pictoriale, se găsesc în pătrat și pe "Domus" , unde același Negativ- pozitiv din , și în Ragghianti ( ), unde, totuși, există un alt Negativ-pozitiv datat din în cele din urmă, schițele Negativo-positivo au fost prezentate în octombrie la Galleria Danese și textul aferent care apărea în catalog a fost apoi retipărit în volum einaudian Cu titlul Aritmie dat celor două lucrări reproduse în Cod evident Munari reluase parte din ideile de mașină împrumutate din cercetările lui Gabo și din tradiția futuristă Acolo fotografie care înfățișează una dintre aceste mașini în acțiune și aceeași în Ragghianti ( ) cu titlul de Dovada de aritmie, datat , si care fusese sugerat de Fossati in actul de mai sus scrisoare din decembrie Celălalt, în schimb, portretizat în timp ce staționează, apăruse deja ca un desen cu titlul Machine-Art n , publicată în în buletinul "Arta concretă", numărul În acest sens, din aceeași scrisoare se arată că Fossati și-a propus publicarea Manifest al mașinismului, preluat deja doar ca citat de criticul de artă Frank Popper pentru monografie fundamentală Origins and Development of Kinetic Art din și mai târziu MUNARI b, p FOSSATI b, p Rețineți că lucrarea este datată , dar în Codul evident aceeași dată apare doar în text introductiv de Munari și nu în partea de jos a reproducerii fotografice mai mult, prezența sa în articol apare ca un salt cronologic, în comparație cu celelalte lucrări ale artiștilor abstracti italieni menționate acolo, variind între și Prin urmare, s-ar putea presupune că Fossati, nedeținând nicio fotografie cu mașini aeriene și cu atât mai puțin de Chiar și rama, a optat pentru o fotografie primită de la Munari probabil în cadrul întâlnirii menționate mai sus a avut loc în MUNARI , p MUNARI b, p MUNARI , p RAGGHIANTi a, p BRUNO MUNARI a RAGGHIANTi a, p MUNARI Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă Studii de Memofonte publicat în traducere italiană de Einaudi în Manifestul maşinismului ar fi atunci fost republicat de Fossati în importanta colecţie de documente dedicată Mişcării Arte Concreta (MAC) din Milano și publicată în de Galleria Martano din Torino În aceeași misivă, printre lucrările anilor cincizeci, care însă nu vor fi incluse în volum, da el menţionează Trompeta Păcii, care fusese reprodusă anterior în Lacorazza ( ) Proiecțiile fuseseră deja prezentate publicului, cu titlul de Proiecții directe, de Munari însuși în paginile "Domus" în Ulterior au revenit la ale lor evoluție la lumină polarizată, în , pentru coperta "Domus", numărul ; apoi, în Forme de Munari, articol de Pier Carlo Santini ( ), publicat în "La Biennale di Venezia" în sfârșit, încă o dată în Artă ca profesie sunt repropuși ca relație între artă și măiestrie proiecţiile luminii directe şi polarizate Această secțiune continuă cu Fântâna construită în pentru pavilionul de carte la Bienala de la Veneția, deja prezentată de Munari în articolul căruia el însuși l-a dedicat cercetările sale hidraulice pe paginile "Civilta delle Macchine" în Pentru Reconstituirea teoretică a obiectelor imaginare din textul se referă la cel publicat în "Domus", numărul , din , dar lucrările reproduse sunt diferite mai mult, din asta prezentat în Codive Ovvio, într-o scrisoare autografă a lui Munari din iulie (fila ), dacă îl pomeneşte ca pe un cadou lui Fossati Pentru scrumiera Cubo, produsă din de Bruno Danese, fusese făcută aceeași fotografie publicată deja în "seleArte" în , cu ocazia expoziţiei florentine de la Strozzina di Munari și Enzo Mari au intitulat Proiectarea structurilor de cercetare vizuală Nu este surprinzător în revista regizată de Ragghianti criticul Lucchese în Munari menționat mai sus și imaginația exactă interveniseră în amintindu-și angajamentul cuiva de a aduce obiecte în spațiul Bienalei de la Veneția design industrial; o întrebare, aceasta din urmă, care, deja ridicată de Munari însuși, nu o face a implicat doar relația dintre arta pură și artele aplicate, dar a subminat și limitele dintre pictura si sculptura Astfel Fossati îl definește pe Munari drept un "artist anormal", pentru că a construit clădiri rațional bazat pe experiență și memorie; adică Munari a adoptat o schemă concept cu care organizează fenomene reale care se bazează pe percepție, pe simțuri și pe reelaborarea mentală a experienței tocmai finalizată La aceasta trebuie adăugat încă unul POPPER , p în FOSSATI , p , Fossati, după ce a citat de mai multe ori Codul evident, precizează în nota că Manifestul machinismo (raportat la pp - ) "[ ] ar data din și ar fi retipărit în , potrivit lui F Popper, Arta cinetică, Torino , p " La rândul său, Popper afirmă: "Bruno Munari [ ] a scris în un manifest de artă mecanică și în același an construiește o mașină care produce artă [ ] și mașina, scrie el, care trebuie să devină o operă de artă" (POPPER , p ), și relatează în manifest ca și cum ar fi fost publicat la Milano tocmai în (ivi, p ) Din păcate, la stadiul studiilor nu există nicio urmă a unui astfel de manifest în grup a manifestelor futuriste publicate de mișcare sau afiliații acesteia, având drept comparație vasta colecție publicată de Luciano Caruso în (MANIFESTi, PROCLAMi, iNTERVENTi ) Fie că a scăpat de Caruso sau Munari a păstrat-o într-un sertar, rămâne faptul că, în urma unei analize comparative a cuvintelor folosite, the manifest al lui Munari și debitor - aproape ajungând până acolo încât să devină o parodie - a mai celebrului L'arte mecanica Manifest futurist, din , semnat de Enrico Prampolini, Ivo Pannaggi și Vinicio Paladini Dacă până în , mai mult, datează Manifestul Tehnic al Aeroplasticii Futuriste, în care Munari figurează printre semnatarii grupului Futurist din Milano, trebuie considerat că în jurul anului averea maşinii ca o nouă transfigurare artistică a lumii avea să fie în curând încorporată în cea a războiului Vezi RUBINO LACORAZZA , p MUNARI MUNARI a SANTiNi , p MUNARI , pp - MUNARI a MUNARI b RAGGHIANTi b John Rubino Studii de Memofonte anomalie care se află în relația dintre opera de artă și design industrial, dintre obiect și multiplu, între artist și designer Potrivit lui Fossati, anomalia lui Munari, așadar, pe baza acțiunilor sale, e atribuibil problemei de bază dintre a fi artist și designer; dar acesta este un "fals dilemă", pentru că este rezultatul unui demers idealist, prezent încă în reflecție Filosofia italiană, care despărțea poetica operei de artă de funcția practică a obiectului de artă aplicată Această "falsă dilemă", așadar, se rezolvă în așa-numita "cultură a designului", alta expresie cheie a criticii de artă italiene în anii şaizeci, care avusese în Argan il cel mai mare exeget al lui proiectul îi permite astfel lui Munari o libertate operativă atentă la producerea şi consumul obiectului însuşi Drept urmare, spre deosebire de artist tradițională - care creează lucrări care există în afara lumii reale - Munari nu se opune realitatea, ci încearcă să clarifice calitățile specifice ale obiectelor de care se bucură Pentru a construi un astfel de cunoștințe care se bazează pe experiență fără a exclude teoria și pentru a ajunge la un real și pedagogie vizuală proprie (după cum explică Fossati la pagina din nota critică) Din nou, în trei cadre de Ada Ardessi, unul este prezentat din trei unghiuri diferite Sculptură de călătorie, precedată de un text care este însoțit de o fotografie cu Munari care prezintă una dintre numeroasele versiuni ale Travel Sculpture Anii ' se incheie cu paginile dedicate furcilor, desenate si nu reprodus din viața în fotografie așa cum a fost cazul în schimb în articolul The talking forks of Munari, portretizat de Aldo Ballo, în "Domus", numărul din Voința de a reproduce Forchette din Munari era deja clară în scrisoarea din iulie primul text reluat în Cod Evident explică tehnica de desen folosită, mai de înțeles celor care lucrează în domeniu de grafică decât publicului larg, și este urmată de alte două texte care se referă la publicația din SUA (în limba engleză) și, respectiv, belgiană (în limba franceză) a desenelor furcilor ï€¶ï€(r) modelul tehnologic Secțiunea dedicată anilor este cea mai substanțială și, în același timp, cea mai mare eterogen în conținutul său Opera lui Munari este prezentată ca o continuitate directă cu perioadele anterioare dezvăluind tendința particulară de recuperare continuă a ideilor și invențiilor care investește toată cercetarea sa O parte din lucrările care urmau a fi selectate fuseseră propuse de Fossati in scrisoarea din decembrie , iar printre acestea si cele referitoare la arta neprogramata par să fi fost acceptat de Munari sugestia de a relua textul din dedicat artei programate si probabile că s-a născut din confuzia dintre date și textul din pe care Munari l-a publicat la New York pentru expoziţii americane de artă programată în plus, absența atât a textului, cât și a a Reproducere foto a coloanei cu bile în mișcare - opera de artă reală bine programată ilustrat în Arta ca profesie în - a putut fi explicat din nou datorită Fondului Einaudi "Obiectul s-a descompus în lucru și imagine, în date și proiect: caracter și limită a întregii arte moderne, vizibil mai ales în designul industrial și tocmai pentru a realiza dualitatea dintre date și proiect Dar proiectul încearcă în zadar să compenseze, cu componenta sa utopică, inerția și brutalitatea datului" (ARGAN , p ) MUNARI c Pentru un exemplu de amestec între reproducerea fotografică și desenul Forks, vezi catalogul expoziție organizată la Muzeul de Artă Modernă din New York în , OBIECTUL TRANSFORMAT de fapt textul din catalogul Arte programmata, , şi de Umberto Eco Pentru prospectul următor din e apoi textul lui Munari vezi site-ul http: www reprogrammed-art cc library Arte-programmata - Expoziția-în-SUA MUNARI , pp - Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă Studii de Memofonte de fapt, dintr-o scrisoare anterioară pe care Munari o trimisese lui Giulio Einaudi, din iunie , este clar că artistul a dorit să se distanțeze de tendința artei cinetice și programat degradat şi comercializat de asemenea, el menționează o carte căreia i-ar fi promis realizat pentru editura dar care de fapt ar fi fost publicat de Laterza in cu titlul de Design și comunicare vizuală Toate acestea ajută, prin urmare, să înțelegem această omisiune crucială în cadrul Codului Evident, care își schimbă atât de radical sensul, în comparație cu ce Menna continuase într-o altă publicație populară dedicată artei cinetice și programat, publicat în , și în care îl indicase pe Munari printre adepții lui Duchamp e printre interpreții majori ai acestei tendințe anii ' se deschide cu renașterea Teoremelor, care în secțiunea anterioară a Volumul lui Einaudi a fost întrerupt în , pentru a reînvia polemica lui Munari împotriva sistemul artei contemporane Următoarele sunt pagini preluate din Alfabetiere, volum definit de însuși Munari ca fiind preşcolară şi în Codul evident repropus ca o retipărire a originalului din , publicat de Einaudi În ediția originală, părinții au fost, de asemenea, invitați să-și învețe copiii decupează literele alfabetului cu care vor începe cuvintele alese din când în când, până când pentru a forma un alt manual-carte deci autonom Detectează prezența în aceste pagini de mâna lui Munari, care aranjase literele decupate după un criteriu probabil încă îndatorat tipografiei futuriste și dadaismului istoric, în ani de răspândire pe scară largă a poeziei concrete , poate ajuta și la înțelegere actualizarea cercetărilor lui Munari către care volumul pare să vizeze liniștit einaudian Cât despre structurile continue, realizate din pentru Bruno Danese, din scrisoare din iulie (fila ) , aflăm că încă lipseau unele fotografii și că acestea fuseseră apoi trimise de Munari cu o scrisoare din iulie (fila ) The Structurile continue din "Domus", numărul , din , fuseseră prezentate publicului în fotografii de Aldo Ballo ; se întorseseră ulterior ca sistem de comutare modular pe paginile Art as a craft , în secțiunea Research Design, iar apoi în Design e comunicare vizuală în Cod evident, de altfel, sunt introduse prin desenele de proiectare care însă sunt reluarea grafică a panoului creat în pentru imago dp din Milano De asemenea, datând din a fost și Fântâna construită pentru Pavilionul Montecatini și în volum însoțit de proiectul tehnic Deja în apăruse cercul cu titlul de fântână cilindrică , iar în Santini ( ) reprodus cu aceeași fotografie care are legenda Această scrisoare a făcut deja obiectul studiului meu în RUBiNO MUNARI b " readymade-ul răstoarnă destinaţia obişnuită a obiectului şi îl face inutil În aceste premise Munari mai târziu își va construi Mașinile Inutile, în care apare fervoarea exclusivă pentru mașină, tipică futuriștilor uşurată de o componentă ludică ce derivă parţial din ironia metafizică abstractă a lui Duchamp: printre toate pozitiv al primului și negației celui de-al doilea, Munari încearcă să aducă împreună utilul și liberul, regula și neaşteptatul, necesitatea şi libertatea" (MENNA , p ) MUNARI a, pp - MUNARI Pentru o privire de ansamblu asupra legăturilor dintre avangardele istorice și poezia concretă a anilor ' , vezi ALFABET ÎN VIS În plus, această scrisoare arată remunerația propusă lui Munari, căutat de Fossati și aparent ocolind același editor Einaudi MUNARI a MUNARI , p MUNARI b, pp - Tabelul este conservat la Centrul de Studii și Arhiva Comunicării (CSAC) din Parma și publicat în BRUNO MUNARI , p , fig MUNARI c, pp - SANTiNi , p John Rubino Studii de Memofonte formularea Fântâni programate În scrisoarea din decembrie , Fossati o numește Grande fântână și notează absența unui text explicativ printre materialele trimise Lucrarea ulterioară, încă în cadrele Adei Ardessi, este ceasul de masă intitulat Ora X, care datează din ca prototip și a fost produs din de Bruno Danese de Milano; publicat în il circo , în a fost expus la Galerie Vismara din Milano În broșura acestei expoziții există același text reprodus în Cod evident și o fotografie a exemplarelor prezentate, care a fost și ea publicată în aceeași perioadă Artist și designer Prin acest text Munari tachinează sistemul artei, piața și a galeriilor și a artiștilor vedete contemporani, cu o critică a lipsei de onestitate intelectual care se regăsește în schimb în meseria de designer, tocmai prin obiecte multipli, punând astfel în discuție obiectul de design Ora X Multiplu ca obiect funcțional, cum ar fi ceasul de masă, este urmat de alte două exemple: cinema experimental, deci al cadrului multiplicat și în mișcare, și cel Tetracono din Din primul, cu referire la laboratorul de film din Monte Olimpino, filmele sunt aranjate vertical ca deja în Almanacco literar Bompiani , în "Domus" numărul din , în revista "Ferrania" în și în catalog a VIII-a Bienală de artă contemporană din San Benedetto del Tronto, desfășurată în vara lui şi cu titlul emblematic Dincolo de pictură, în secţiunea cinematograf de cercetare Dintre Tetracono, fotografia fusese deja folosită pentru coperta catalogului personal la Howard Wise Gallery din New York, desfășurată în septembrie de asemenea alegerea iconografia este legată de cinematografia experimentală încă de la Tetracono, în comparație cu ceea ce fusese deja prezentată în Artă ca un meșteșug, nu este înfățișată în fotografie, dar imaginea de pe Obvious Code este cadru preluat din filmul unui film care a preluat diferitele evoluții cromatice a lucrării, sau cel puțin așa vrea să pară, după cum explică Fossati în nota critică Aceste trei lucrări sunt urmate de un text dedicat explicării ce sunt multiplii, cu unul un aspect tipografic special, deoarece dimensiunea caracterelor tinde să varieze, după o tipografie deja larg testată în domeniul futurist Pe de altă parte, textul în cuprins pare să facă ecou pe cel propus deja de Munari pentru Centrul Sincron al Brescia în Iar cititorului i se oferă experiența directă a unui multiplu datorită prezenței reale a unei cărți ilizibile, datată și care a fost derivată din cartea ilizibilă creată pentru Expoziţia Omagiu lui Bruno Munari, desfăşurată în luna mai la Galeria L'Obelisco din Roma Această din urmă lucrare identificată de Fossati printre cele care urmează să fie incluse în volum, după cum se vede din scrisoarea din decembrie După cum demonstrează exegeza lui Fossati, la multipli ca exemplu de reproductibilitate stricteţea lucrării urmează variabilitatea inversă în seria de desene intitulată Prezenţa lui strămoșii Aceasta a avut ca precedent imediat expoziția cu lucrări pe hârtie cu șase MUNARI c, p BRUNO MUNARI MUNARI b, p Pentru averea SUA a Ora X vezi THE OBJECT TRANSFORMED , pnn MUNARI b, pp - CULORII LUMINII MUNARi a, p A VIII-A BIENALA DE ARTĂ CONTEMPORANĂ , pnn BRUNO MUNARI MUNARI MUNARI b O scurtă descriere a lucrărilor expuse și oferită de Lorenza Trucchi care, pe lângă faptul că evidențiază atenția Munari în anii ' pentru dadaism și pentru Man Ray, relatează reproducerea operei, deja menționată în prezenta eseu, Frame ( ) Vezi TRUCCHI Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă Studii de Memofonte chipuri din serie, la Danese Gallery în octombrie , după cum se vede din folosire a textelor preluate din pliant şi reproduse în Codice Ovvio Aparentul decalaj continuu dintre diferitele cercetări probabil ale lui Fossati fusese rezolvată prin menținerea referințelor și la nivelul materialelor folosite de Munari, precum hârtia Xerografiile originale, de fapt, urmează ca exemplu de reproducere nelimitată și cu costuri reduse costul unei lucrări pe hârtie Acest serial a avut un mare succes după întâmplare la inaugurarea expoziției menționate mai sus din New York în și la prezentarea la Bienala a Veneția în Dintr-un mic volum intitulat Xerografie dar nepublicat de instituția venețiană sunt luate reproducerile pentru Codice Ovvio în acelaşi timp şi xerografiile au fost publicate, de asemenea, în Artista e designer , și au fost destinate să răspândească un schimb pentru imagini între două culturi diferite: pe de o parte cea umanistă și pe de altă parte cea științifică în în special, se introduce xerografia motociclistului, care revine punctual în Codul evident tot dintr-un text al lui Munari Așadar, scrisul care însoțea broșura fusese reprodus și în "Le Arti", număr dublu din vara anului În , Flexy-ul definit de Munari a apărut în Design și comunicare vizuală ca "un obiect cu funcţie estetică" textul este același cu cel din Codul evident e lucrarea este prezentată acolo cu o serie de fotografii similare cu cele din Artist și designer , printre care se numără unul în special care îl înfăţişează pe Munari însuşi în actul de a ilustra cum manipula-o Această fotografie din a apărut pentru prima dată în broșura expoziției la Bruno Danese , apoi ca imagine publicitară pe numărul din "Metro" și pe Almanacco Bompiani literar , însoțind articolul Lea Vergine intitulat Le ceneri caldo Portretul lui Munari cu mediul fotografic nu este un factor de noutate (pur avand in vedere ca respinsese mereu vedeta multora dintre colegii sai), de multe ori artistul își folosise propria imagine în sens performativ, ca în coperta lui Cronici foto și, în același timp, această practică ar putea fi legată de coperta Codice Ovvio, unde se afla artistul portretizat în prim plan După Flexy și rândul unui exemplu de design grafic pe care l-a avut Munari aplicat la numele său de familie și prezentat ca afiș pentru cea de-a treia expoziție de grafică publicitate comună cu Giulio Gonfalonieri și Bob Noorda, la Arflex din Milano în aprilie Continuitatea creativă între Flexy ca obiect și grafica publicitară ca proiect, conform celor dezvoltate în nota critică de Fossati, s-a dat din echilibrul dintre o intenţie inventiva şi o metodă de comunicare A devenit așa funcţional pentru a rezolva o problemă centrală în arta anilor şaizeci: lipsit de idei stereotipează triangulația dintre operă, autor și privitor În lucrările lui Munari opoziţia dintre activ şi pasiv era, deci, complementară definiţiei obiectului , BRUNO MUNARI b MUNARI a MUNARI b, pp - ŞTIREA ARTELOR , p MUNARI b, pp - MUNARI b, pp - FLEXY FECIOARA , p BRUNO MUNARI , p În plus față de articolul menționat mai sus al lui Celant, pentru o privire de ansamblu asupra tranziției dintre anii și de la concepţia operei de artă ca contemplaţie pentru figuri şi imagini până la opera de artă ca fructificare a concepte și practici, a se vedea recentul DEL PUPPO , pp - , - Pare potrivit să reamintim că categoria Ê"obiectÊ / și, prin urmare, a Ê"obiect artÊ / în raport cu cea a "operă d'arte', în critica de artă italiană de la sfârșitul anilor , ar putea avea legătură și cu publicarea în a traducerii eseului lui Harold Rosenberg intitulat The Anxious Object În cazul lui Munari însă, obiectul nu este preluat din lumea reală ci i se adresează, prin intermediul planificării Cu toate acestea, în În cazul lui Rosenberg, referirea a mers la readymade-ul lui Duchamp și la succesul renașterii dadaiste și suprarealiste John Rubino Studii de Memofonte pe care Fossati a definit-o drept "real" deoarece era rezultatul unui proces perceptiv În același timp, acest proces a stimulat capacitatea imaginativă a observatorului Încă Fossati la apogeul cronologic din , când a trecut în revistă colectivul dedicat la ipotezele lingvistice intersubiective, ţinute la Galleria il Punto din Torino, avea s-a uitat la întrebarea obiectului care a devenit figura caracteristică a îngrijirii căutărilor la geometrizare şi structuri programabile În consecință și rațiunea de a fi a împărţirea între creaţia artistică cu o Ê"inutilăÊ / şi funcţia de planificare în desen industria obiectelor cu funcţie utilă era în scădere Ambele creații ar putea să fie deci uniți de aceeași estetică industrială, dezvăluind astfel în discurs criticul Fossati un nucleu de reflecţii pe care criticul de artă din Torino avea să-l pună ulterior munca, după cum se va vedea mai târziu în acest eseu, pentru scrierea celor două volume contiguu Imaginea suspendată și designul în Italia ï€*ï€(r) Cod, acțiune și mediu Din scrisoarea din martie (fila ) reiese că la acea dată titlul definitiv nu ar fi fost încă convenit, dacă managerul redacției Einaudi, Roberto Cerati, a sugerat să folosească numele și prenumele artistului ca titlu; în plus Fossati nu a apărut așteptați-vă la orice intervenție critică din partea terților, cu atât mai puțin a dvs Întotdeauna cu privire la titlul, doar într-o scrisoare cu autograf de la Munari trimisă la Fossati, datată iulie (fila ), apare Cod Evident În nota critică Fossati explică că titlul Codice Ovvio nu a fost menit să fie a tautologie, dar acest cod avea o structură care se baza pe relația dintre metodă și invenţie; această lectură a relevat, pe de o parte, că acest concept a fost împrumutat din domeniu de semiologie şi din studiile sale academice, întrucât a absolvit cu o teză de filologie romantism, iar pe de alta se referea la cunoasterea sa directa a operei lui Roland Barthes, din care ar fi putut împrumuta ideea de Ê"binarismÊ / cu referire la sistemul de coduri al limba semiologul francez, de altfel, în celebrul eseu gradul zero al scrierii, publicat în Franța în - presupunând și o lectură în limbă de către Fossati - și în Italia în în Statele Unite, între pictura de acțiune și arta pop criticul a indicat "ideea operei ca nucleu temporar al energie care dă naștere unor evenimente psihice" (ROSENBERG , p ), într-un mod nu diferit de ceea ce este evidențiat de Fossati în cazul lui Munari mai mult, Rosenberg consacrase un capitol cărţii de artă, operei de artă ca document în reproduceri fotografice pentru a educa un public care nu avusese o experiență reală a muncii observate pe hârtie tipărită Dacă discursul lui Rosenberg nu se referea în mod specific la carte de artist, oricum concepția sa despre procesul artistic ca un câmp de experiență deschis celor mulți și nu o elita ar fi comparabila cu cea a lui Fossati pentru Cod evident criticul american subliniază că "cartea de artă, prin urmare, este un fenomen al procesului de transformare prin care arta, de la a fi, ca în trecut, o sursă de deliciul și cultura gustului pentru o elită sau instrumentul unui ritual, a devenit un aspect al culturii intelectual deschis tuturor" (ivi, p ) "Obiectul din fața noastră salută și ipotetizează toate acestea: suspendat între esența prezentului (sau mai bine zis a obiceiul în vigoare astăzi) și așteptarea unei astfel de generalizări a sinelui, încât să devină modul normal de înțelegere a realității, și produsul unei imaginații anonime extrem de controlate și eficiente, cea care surprinde, în platoul de evenimentele care sunt înainte și în jurul omului, le formează și le dezvoltă și actualizează" (FOSSATi a) În ceea ce privește studiile semiologice din Italia, Umberto Eco a definit "codul ca fiind sistemul care stabilește un repertoriu de simboluri care se disting prin opoziție reciprocă; regulile lor de combinare; Și, eventual, corespondența termen la termen dintre fiecare simbol și o semnificație dată (fără un cod trebuie să posede în mod necesar aceste trei caracteristici împreună)" (ECO , p ) Această conotație ar putea fi folosit pentru a defini utilizarea termenului "codex" pentru cartea lui Fossati-Munari Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă Studii de Memofonte , indicase în metoda lui Flaubert existența unui "cod literar" ca "suma a exerciţiilor legate de oboseala scrisului" Di Barthes, revizuind volumul Eseuri critice, publicat de Einaudi în și prezentat la Torino, în același an, Fossati subliniase atât importanța rolului criticului ca exeget al schemelor care au structurat opera de artă atât, a acesteia din urmă, schemele cât și au constituit-o și că erau "de ordin strict tehnic, adică lingvistic" Un astfel de împrumut Barthesian a putut fi găsit la Fossati, determinând o reflecție ulterioară asupra rolului a așa-numitei critici marxiste și a limitelor ei distinct ideologice ȘI Operația exegetică a lui Fossati a încercat, de fapt, să se elibereze, față de critica de artă italiană coevale, de la idei prestabilite să ajungă direct la opera de artă și de la aceasta să o ia din nou să descifreze relația sa cu realitatea Este clar că dorința de a tehniza scrisul în sine este critică, ca și în lingvistică a fost un postulat esențial pentru rolul criticului militant Fossati care a susținut o critică a treia cale îndepărtată, să rămână în zona Torino contemporană, atât din Ê"guerillaÊ / lexical de Celant, care s-a umflat cu terminologii împrumutate din cele mai variate domenii ale cunoașterii științific (cum ar fi behaviorismul în sociologie), și din non-critica Carlei Lonzi, a cărei Autoportretul a fost grav afectat de paginile "NAC" în decembrie Intenţia lui Munari de a argumenta cu sistemul artei contemporane prin propria sa lucrare a fost exemplificată în Obvious Code prin cele două exemple de tulburări semantice, care au adus cu ei problema înscrierii acestor compoziţii verbale într-un context care era cea a limbajului şi pedagogiei lui Munari în Design și comunicare vizuală ai deja o atestare a sintagmei "tulburare semantică" din paragraful intitulat Forme, referitor la posibilitatea delimitării sferei semantice a cuvântului "formă" perturbarea semantică, prin urmare, este rezultatul combinației dintre invenție și structuri logica dezarticulată care aduce în joc evidenta proceselor creative Această subminare este manifestată în continuare în Codice Ovvio, prin acțiunea intitulată Arătând aria pe care Munari cântase la Como în în timpul evenimentului Campo Urbano În momentul de difuzare maximă a cercetării așa-zise sărace, susținută de Celant, cel mai în vârstă dintre artiștii invitați au demonstrat că scăpa de decupaje dreptunghiulare simple de sus permitea vizualizarea aerului O acţiune mult mai ironică decât cele serioase şi angajată politic de către artiștii mai tineri prezenți acolo Cele două pagini referitoare la Arătarea aerului în Codice Ovvio par a fi o reasamblare grafică a paginii dedicate acțiunii lui Munari, așa cum este documentat în catalogul Campo Urbano și, de fapt, aceeași fotografie apare în volumul lui Fossati pentru a închide succesiunea fotografică a acţiunii anii se deschide cu lucrarea Să ne uităm unul în ochi - o serie de fețe stilizate desenate pe carton colorat pentru a fi suprapuse pentru a obtine expresii diferite - deja imprimate de editorul Giorgio Lucini din Milano în indicată ca carte de artist de Ralph BARTHES , p FOSSATI b În recenzie, Fossati conchide: "De unde vrei să începi [ ] confuzia între tensiune estetică și snobismul estetizant și punctul culminant; codul alegerilor rămâne întotdeauna eul estetic unit [ ] cu toate mistificări ale acțiunii în dorință [ ] criticul ca artist este un discurs vechi, dar astazi mi se pare acela o astfel de metamorfoză indică într-adevăr cel mai rău [ ] Nu este schimbarea etichetelor sau fugirea în discuțiile tribului că putem inventa că discursul câștigă doar un milimetru" (FOSSATi c) Lăsând deoparte opinia lui Fossati, poate fi oportun să observăm că acțiunea critică a Carlei Lonzi nu poate fi doar redusă la Autoportret; în acest sens și pentru un profil istorico-critic al activității sale, vezi iAMURRi MUNARI b, p Pentru acțiunea lui Munari pe lacul Como, vezi STEVANiN Pentru o analiză aprofundată a experienței din Campo Urbano citită în sistemul expozițiilor vremii în Italia vezi ACOCELLA , pp - CÂMPUL URBAN MUNARI b John Rubino Studii de Memofonte Jentsch în , lucrarea reia simțul ludic al strămoșilor, dar chipurile sunt acum suprapunându-se astfel încât să poată fi declanșată dinamica expresivității umane Acolo secvența reprodusă în Codul evident se referă însă doar la modulele cu prize și guri gol, făcând și mai convingător sensul continuității cu lucrarea anterioară Un ultim aspect abordat de Fossati în nota critică se referă la proces industrial la baza căruia se află prototipul experimental în Munari a devenit începutul "investigații lingvistice" derivate din anumite informații vizuale, interne obiectelor Acolo Structura lor, însă, nu a jucat doar pe ambiguitatea perceptivă, ca de exemplu concav convex, pozitiv negativ, dar pe principiul "continuității fenomenologice", adică ruperea ierarhiilor pentru a favoriza o multitudine de puncte de vedere ale observatorului Din în consecinţă, Fossati a subliniat că planificarea problemei - şi de remarcat că e singura ocazie în care apare lema "programată", atribuibilă lucrărilor lui Munari construită în prima jumătate a anilor ' - conform cercetărilor lui Munari - ulterior interludiul Cărţii ilizibile - la experimentele de la sfârşitul anilor ' e la Abitacolo din produs de compania Robots din Milano De aici o continuitate a cercetare care implică dimensiunea de mediu a observatorului, în funcție de proprietăți combinatii specifice Abitacolo-ului În comparație cu paginile dedicate Cabinei în Cod evident, în Artist și designer aceeași lucrare apare în fotografiile Adei Ardessi și printre acestea se numără unul dintr-un grup cu trecători care pare să aparţină secvenţei fotografice din care este luată şi cea găzduită în volum einaudian Aici apăruse deja textul care însoțește reproducerea lui Abitacolo, cu ușoară variante, în "Domus" numărul în martie , precum și fotografiile: și cele din Codul evident pare să aparțină aceleiași secvențe în sfârşit, printre aceştia din urmă, s-ar părea unul să fie similară dacă nu identică cu fotografia reprodusă în desenul italian din amintiți-vă că acest ultim eseu, publicat tot de Einaudi, ar fi marcat punctul culminant de interesul lui Fossati pentru un studiu al evoluțiilor contemporane în designul industrial din Italia Cât despre imaginea suspendată, design și în Italia și într-un proiect organic pe care Fossati menită să se dezvolte în jurul relației dintre cercetarea de natură constructivă și produs industrial de altfel, în timpul elaborării Codului evident, într-o scrisoare din aprilie (fila ) vorbim despre acest proiect paralel, născut din ideea lui Munari și a designerului Roberto Sambonet care a avut în vedere publicarea nu a unei monografii despre istoria designului în Italia, ci o colecție de portrete-medalioane de designeri, inclusiv unul dedicat acelorași artist milanez Partea volumului lui Munari se închide cu trei imagini fotografice care se referă la o fază a reflecţiei teoretice a lui Munari asupra gândirii filozofice orientale care îl luase din Zen a condus la evaluarea impactului perceptiv care stă la baza reprezentării yang și yin: unitatea contrariilor precum plinătatea și golul Este interesant de remarcat faptul că fotografiile folosite reprezintă spații geografice care pot fi plasate între Egipt, unde se zărește cel mare piramida lui Khufu, regiunea sahariana si iran , inca in denominatia Persia Dacă nu ARTISTUL ŞI CARTEA , pp - MUNARI b, pp - MUNARI FOSSATI , pnn, fig În paginile dedicate lui Munari, Fossati leagă cele două volume în pasajul următor, după ce a explicat sensul mașini inutile, când adaugă: "E Codice Ovvio sună ca titlul unei colecții de Munari, unde evidentul este în naturaleţea, în surprinderea regulii şi mecanismului pe care le exprimă codul" (FOSSATi , p ) Dacă nu a fost posibil să găsim sursa directă pentru fotografia care înfățișează interiorul moscheii Vakil în Shiraz, se reamintește că revista "L'Oeil", în august , a publicat un număr monografic dedicat artei obturator Această revistă era cu siguranță cunoscută de Munari și asta nu exclude că ar fi fost posibil pentru el cel puțin o sursă de inspirație Vezi LA PERSE Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă Studii de Memofonte este încă posibil să datați imaginile și să le urmăriți până la oricine le-a luat sau le-a publicat, ale lor prezența are o asemănare cu catalogul expoziției contemporane de la Galleria San Fedele ï€¸ï€(r) O expoziție "evidentă" În perioada iulie-octombrie , într-un ultim grup de scrisori (file - ), pe lângă remunerația convenită (destul de mare chiar și pentru vremea, considerentul avansul și încasările provenite din drepturi de autor), reiese clar din scrisorile din iulie și Septembrie o nouă colaborare pentru a colecta texte critice ale altor autori și ale acelorași Munari pentru expoziția Bruno Munari care urma să aibă loc la Milano în octombrie a acelui an la Galeria San Fedele Coperta catalogului dezvăluie așadar o anumită afinitate cu Cod evident, având în vedere că Munari este portretizat acolo, chiar dacă în moduri diferite Pentru catalog a fost folosită o fotografie din din expoziţia milaneză care a inclus, într-un joc de reflecție, chiar și Ada Ardessi în momentul tragerii, și deci fără prezintă neapărat un portret al lui Munari datând din Discurs asemanator pentru coperta Codice Ovvio, unde din pacate nu stim cine il are a făcut fotografia Din scrisoarea din iulie aflăm despre participarea lui Munari să creeze coperta, dar apoi nu se mai menționează Într-o analiză iconografică, Munari, care pare mai tânăr, poartă unul dintre parasolarurile sale care datează din primii ani Fifty și privește cu un zâmbet ușor către cititor modelul purtat cu toate acestea, nu este cea mai cunoscută și promovată în în "Stile Industria" și care a aparut purtat de actrita italiana Monica Vitti in filmul Drama geloziei, proiectat in Iar succesul acestui film poate să fi împins spre această alegere, având în vedere un public contiguu în așa-numita industrie culturală a perioadei Revenind la catalogul expoziției din , părea că vrea să fie el însuși o anomalie, întrucât lucrările expuse nu sunt reproduse, ci, din voia lui Munari, scrisori trimise lui de copii și fotografii ale publicului la expozițiile sale În consecință, cel catalogul a devenit o lucrare în sine, poate o altă încercare de a proiecta o carte a unui artist în care componenta istorico-critică era încă prezentă, dar nelegată de imagini cu lucrările lui Munari de fapt a adunat intervenţiile critice, ordonate cronologic, între sfârşitul anilor Douăzeci și : printre acestea atât cel al lui Umberto Eco, The shape of disorder din , cât și cel de Pier Carlo Santini, Forme di Munari, din , care se referea la controversa deja menționată asupra Arhivele Statului Torino, Fondo Einaudi, seria Birou tehnic, dosar , fasc , "Tablete în afara textului - Prelucrare" - Munari - Cod evident, se păstrează doar dovezile tipărite ale unui panou și foliile transparente, fără a indica autorul fotografiei reproduse pe copertă După o observare atentă, trei pot fi avansate ipoteze atributive Pentru primul Munari ar părea mai puțin de șaizeci de ani dacă l-ai compara cu o serie de fotografii realizate de Sergio Del Grande în iunie în plus, de către același fotograf, există un portret datat începutul anilor în care Munari poartă un parasolar, diferit de cel din Codice Ovvio Al doilea se referă la rochia lui Munari, care pare asemănătoare cu cea purtată într-o altă fotografie de Giuseppe Pino care îl portretizează cu Flexy în Aceste fotografii sunt disponibile pe site-ul https: www mondadoriportfolio com Acolo a treia ipoteză, după părerea mea, cea mai slabă, și întotdeauna bazată pe asemănarea rochiei și ar retrodata fotografia la începutul anilor , în fotografiile lui Jacqueline Vodoz care îl înfățișează pe Munari în diferite momente ale expoziției Proiectarea structurilor de cercetare vizuală din , fotografii conservate în Arhiva Fundației Ragghianti și consultate site-ul web https: fototeca fondazioneragghianti it Datarea lucrării în și prezentată în legenda de pe imaginea de copertă a Codice Ovvio, publicată în BRUNO MUNARI LUiGi VERONESi MUNARI b ECO În ceea ce privește articolul lui Pier Carlo Santini trebuie precizat că referirea la artă programată și în funcție de nu laudă atât de ascuns expoziția New trend , desfășurată la Veneția în și la care Munari nu a luat-o John Rubino Studii de Memofonte relația dintre Munari și arta programată de fapt, primul dintre aceste dispute ar constitui baza teoretică, plasându-se ca termen ante quem, al doilea explică pe scurt evoluția acestuia și este singurul în care este menționat, prin urmare poate fi poziționat ca termen post quem Textul critic al lui Fossati, în schimb, apare ca o versiune simplificată a celui acceptat în Cod evident, dar în același timp își lărgește raționamentul, menținând totodată același argument binar codul devine evident, prin urmare, deoarece cheia lui se află în "plusul evident extremă, care este atunci ironia [ ] pentru că evidentul nu este banalul" Fossati precizează, așadar, că există o contestare a limbajului prin ironie din care "se naște căutarea mijloacelor simple, a "codurilor evidente", a structurilor elementară" , urmând astfel să reiterăm, ca și în publicația lui Einaudi, raportul nr contradicție între artist și designer întruchipată de Munari În acest sens, despre dinamică relația dintre obiect și proiect, Fossati a dezvăluit una dintre sursele sale, Lewis Mumford și critica sa pozitivistă și optimistă a societății tehnologice , binecunoscută și de Munari care o pomenise direct în dialogul inventat introducând Artist și designer mai mult, a insinuat criticul din Arezzo - o interpretare rară și în critica de artă italiană ale vremii și mai târziu - importanța jucată de a fost și ea de natură "politică" didactica în cercetarea artistică a lui Munari Încheind cu citarea scrierilor lui Munari, Arta ca meșteșug ( ), Design și comunicare vizuală ( ), ambele publicate de Laterza și, în ultimul rând, Codul evident, parcă ar închide o cale ideală și circulară între acestea din urmă publicație și expoziția actuală de la Galleria San Fedele Datorită scrisorilor studiate aici, așadar, se poate lua în considerare publicarea Codului Evident în cadrul unui proiect curatorial și editorial al lui Fossati articulat la nivel expoziție și publicitate, pentru a introduce acest nou produs în țesătura iconografiei munarian trimisă de Giulio Einaudi lui Munari, există o ultimă scrisoare din octombrie (fila ) care dezvăluie în special speranța de a introduce pe piață acest nou produs cu speranța de a primi un oarecare succes Cu cuvintele entuziaste ale Einaudi, considerându-se singurul caz în care "tu" este folosit pentru a sublinia relația apropiată prietenie dintre cei doi, povestea editorială a Codice Ovvio se încheie În nota critică, chiar înainte de concluzii, Fossati a folosit termenul "variație", pentru a evidenția o altă caracteristică internă a obiectelor lui Munari, precum deplasarea elementelor seriate care trec de la statice la dinamice într-o companie tehnologic și extrem de dinamic, aceasta permite lucrări-obiecte-medii ale lui Munari, ca factori de comunicare, să apară la orizontul fructificării colective Șanțuri parte, dar care a văzut participarea directă a lui Umbro Apollonio, care în acei ani era director editorial al revista "La Biennale di Venezia", în care a apărut articolul lui Santini Pentru ultima problemă, vezi de asemenea RUBY BRUNO MUNARI , pnn în acesta, pnn în acesta, pnn în acesta, pnn Despre averea lui Lewis Mumford în Italia și mai ales în repercusiunile acesteia asupra reflecției critice Arta italiana, studiile sunt incomplete; cu toate acestea este suficient să amintim, începând cu , răspândirea largă a eseurilor MUMFORD a, b, MUNARI b, pp , Având în vedere că Enzo Mari, de la sfârşitul anilor ' expuse cu Munari, în mai multe rânduri, obiecte de design industrial, începând cu cea mai cunoscută expoziție Structuri și cercetare din la Galerie Danese di Milano, cu texte de Max Bill și Bruno Munari, ține cont de textul pe care Fossati, la numărul al revista "L'uomo e l'arte" din mai , dedicată dezvoltării cercetării lui Mari, ale cărei lucrări se bazează pe o "procedură care își are locul cel mai real în școală [ ]" și al cărei "semnificație majoră" este "pragmatismul său, care iar apoi politica" (FOSSATi ) "în fine, Codice Ovvio, Torino, Einaudi, , în care traseul cercetărilor de Bruno Munari din până în zilele noastre, prin imagini, desene, texte, legende" (BRUNO MUNARi , pnn) Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă Studii de Memofonte s-ar părea că nu este străin, în lectura sa critică, de estetica lui Jan MukaÅ(tm)ovskÃ / , Lingvist ceh publicat din nou de Einaudi în Despre averea lui coevală în Italia oferă o mărturie a lui Munari însuși, când îl citează câteva pagini de la începutul lui Artista e designer MukaÅ(tm)ovskÃ / a explicat că trebuie să privim arta "ca [un] semn compus din un simbol sensibil, creat de artist; a unui "sens" (= obiect estetic), depus în conștiința colectivă; si a unei relatii cu lucrul semnificat, o relatie care priveste pe contextul general al fenomenelor sociale" Mai mult, în concluzii, Fossati a precizat că colaborarea sa la carte a fost minimal, afirmând că textul său este doar un set de note în marginile volumului lui Munari, care deţinuse controlul întregii echipe editoriale Citind corespondența între Fossati și Munari a apărut însă o istorie ușor documentară diferite, în care rolul savantului este un rezultat fundamental pentru articularea conținuturilor a Codului evident Revenind la factorii care au caracterizat cartea artistului, analiza s-a dezvoltat în prin urmare, acest eseu a evidențiat atât factorii așa-numiți comunicaționali, cât și factorii intenționați ca documentarele Și iarăși pe baza a ceea ce a reieșit din corespondență se poate afirma că Codul evident nu a fost o carte deosebit de dificil de construit Cu toate acestea, acest aparent ușurează și fruct născut din amestecul tensiunii critice a lui Fossati cu codul lui Munari Iconografia lui Munari a Codice Ovvio a fost deci rezultatul selectării, din a panorama vizuală care de-a lungul anilor se răspândise și se instalase în conștiință colectiv, așa cum se înțelege în MukaÅ(tm)ovskÃ / , acele imagini ale lucrărilor care erau deja cunoscute public Munari, pe de altă parte, nu numai că a elaborat o biografie în imagini, dar a creat o lucrare care este suma propriei iconografii (evident din ) Fossati, în pielea ta a criticului militant conștient de responsabilitățile etice ale profesiei sale, a articulat un text echipat să reacţioneze la golurile semantice implementate de Munari, cu repercusiuni care de la discursul particular ele conduc la cel general și invers După cum a subliniat Fossati în textul său și având în vedere antiteza prezentă în titlu, ex voinţa de a submina logica discursului critico-artistic este evidentă, printr-o euristică a invenției, care a implicat atât autorul, cât și destinatarul operei Acest lucru s-a întâmplat într-o moment particular al cercetării artistice italiene în care semiologia, cel semiotică și structuralism: trei științe care aveau termenul umbrelă în lemă "cod" pentru a defini o nouă abordare lingvistică a analizei operelor de artă vizuală Privind traseul istoric și critic specific al lui Fossați, care s-a mutat din istoria avangardei până în prezent, Codice Ovvio poate fi, de asemenea, plasat printre altele două volume deja menționate: Imaginea și designul suspendat în Italia, de parcă ar fi o singură lucrare tripartit care avea scopul de a povesti evenimentele corelate de abstractizare și desen industria în modernitatea italiană Această operațiune critică dezvăluie în sfârșit că ceea ce a venit oferit publicului Codice Ovvio, revenind la ideea cărții-obiect ca multiplu democratic, a fost un produs editorial care a adus cartea artistului în masă MUNARI b, p MUKAÅ˜OVSKÃ , p John Rubino Studii de Memofonte APENDICE Lucrări de Bruno Munari Foaia Scrisoare iunie Dragă Einaudi, în sfârșit sunt aici [ ] Reiau munca și colectez material pentru cartea pe care v-am promis cursurile mele la Harvard au fost două: unul de elemente Fundamentele designului și una dintre explorările avansate în comunicarea vizuală iar acesta din urmă curs care va oferi material pentru carte [ ] La următoarea ocazie, când vin la Torino, Între timp, voi aduce să vă arăt ce am adunat până acum Cred că vor fi multe cărți tehnician pe noile mijloace de comunicare vizuală Fără critici sau controverse estetice, doar documentarea unei noi instrumente Arta programată (numele este al meu) din care Olivetti a sponsorizat și a contribuit la crearea primei expoziții în în Italia (șaptezeci de mii vizitatori) a făcut școală peste tot și în New York sunt niște galerii care "tratează" doar aceste articole Desigur, ca întotdeauna, sunt mulți profitori care profitând de ignoranța publicului și de cea a criticilor de artă, ei trec drept artă program de efecte de vitrine sau simple fenomene optice Această carte ar trebui subliniază acest lucru criticii noștri cred întotdeauna că imităm artiști străini și nu realiza că acest nou fapt s-a născut în Italia Avem toate actele pt dovedește-o Foaia Torino martie Dragă Munari, Am vorbit cu Einaudi și cu colegii de la editură despre proiectul unei cărți despre a ta munca, conform intentiilor pe care mi le precizati: bineinteles ca primirea a fost festiva și cu totul pozitiv Trebuie doar să definim împreună detaliile, studiind materialul care Ea are, astfel încât să decidă totul Spune-mi în ce perioadă, după Paște, îmi poți dedica: într-o după-amiază, în studioul tău din Milano Foaia Torino iunie Dragă Munari, N-am auzit niciodată de deciziile tale cu privire la proiectul pe care l-am discutat împreună Nu Nu vreau să vă îndemn deloc, dar vreau să vă reamintesc că această carte este aproape de inimile noastre și ne interesează Foarte Foaia Milano, iulie Draga Fossati, Colectez textele și ilustrațiile Voi avea totul pentru tine într-o lună Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă Studii de Memofonte Foaia Milano, iulie Draga Fossati, Iti trimit un pachet cu diverse texte de unde poti alege in functie de nevoile tale versurile sunt de două tipuri: unul descriptiv și clarificator al unei idei sau unei metode, altul tip ușor jucăuș și uneori ironic pentru a prezenta expoziții care ar putea altfel fi plictisitor, sau pentru a prezenta un cadou din care destinatarul nu are niciunul cunoaște întrebuințarea, sau pentru a demitifica anumite aspecte ale artei care nu mai au de ce să există în epoca noastră (spun eu) Sau pentru a informa pe cineva care nu știe despre ce ar trebui să știe, fără să-l jignească, ba chiar să glumească despre asta de parcă ar fi de puțină importanță Sunt curios să știu cum veți opera în acest material și voi fi foarte fericit dacă voi putea invata ceva util pentru urmatoarele mele texte Când crezi că va ieși? la sfarsitul anului? V-as ruga sa faceti o fotocopie a textelor care va intereseaza si sa imi trimiteti inapoi tot materialul (păstrând pentru ea sculptura de călătorie din care am alte exemplare) deoarece am exemplare unice de invitații și cărți (Cronici foto, Furculițe) Multumesc frumos, va stau la dispozitie pt orice opera de artă și, bineînțeles, pentru coperta Foaia Torino iulie Dragă Munari, multumesc pentru materialul pe care mi l-ai trimis Am fotocopiat totul cu excepția celor două postere care Mă rețin pro tempore, în timp ce restul îți dau înapoi Aș zice să profitați de august pentru a ne regândi cum să argumentezi aceste scrieri și orice altele care între timp îți vin la mâna La la începutul lunii septembrie vom putea vorbi și defini cartea împreună Așa că la prima vedere aș spune prin nu face o alegere ci să găsească un anumit ritm al scrierilor, însoțindu-le cu ilustrații care nu sunt legende vizuale, ci "texte" reale Ce crezi? Foaia Torino septembrie Dragă Munari, scuze daca nu ti-am scris imediat L-am rugat pe prietenul meu Cerati să te cunoască (îmi pare rău că în Nu pot veni la Milano momentan: scuzați-mă) să vă explic pe ale noastre Punct de vedere Foaia Torino, noiembrie Dragă Munari, să nu crezi că am uitat de tine și de cartea ta, departe de asta M-am bazat pe încuviințarea ta, când adunase materialul fotografic Acum cred că cel mai bine este să ne întâlnim cu ea la Milano și să vedem totul împreună Vrea să mă rezolve într-o dimineață sau după-amiază Unde să întâlnim? Voi fi încântat să vin la tine Pentru rolul lui Roberto Cerati vezi BARANELLi-CiAFALONi , pp , , , , , , - , , , John Rubino Studii de Memofonte Foaia Milano, noiembrie Draga Fossati, Era pe cale să-ți scriu același lucru Ne putem întâlni la Milano, la mine, joi, decembrie pe la seara? Am adunat deja o mulțime de materiale ilustrative Foaia Telegrama B Torino decembrie Voi fi în biroul dumneavoastră mâine la : Cu stimă - Fossati Foaia Milano, decembrie Dragă Munari, intre timp, multumesc pentru intalnire Încerc să organizez materialul și să leg diferitele părți împreună: Încep să văd scheletul Voi sublinia câteva lucruri: - Nu ar introduce "manifestul mașinismului" pe care Popper îl indică în și a fost tipărit în de la MAC? - Printre reproduceri as pune trompeta pacii OK? Ai o poză? - Nu ai introduce textul "artă programată" din ? într-un număr de cazuri nu există text pentru ilustraţiile corespunzătoare (sau invers): pt de exemplu "Testul de aritmie" (fotografia este greu de citit, cea de la Art international este mai bună dar nejucabil); Fântâna Mare ; : Film cu titlu TV; Polaroid; A arăta aerul; Carte ilizibilă Uneori o legenda va fi suficientă, alteori poate un text propriu-zis Dar Îți spun despre asta ca să te poți gândi și la oricare dintre lucrurile tale despre ea care fusese deja publicată atunci e trasabil Fotografiile sculpturilor de călătorie lipsesc Aș adăuga câteva pagini de utilaje inutile publicate de Einaudi în : dar dacă ai avea altele care nu au intrat în broșură, ar fi și mai bine Deocamdată nu te voi mai deranja În curând voi nu am spus un index, ci o primă pistă Foaia Milano, decembrie Dragă Munari, Îi întind un deget arătător de note, tras foarte repede în jos: scopul este doar să vadă înăuntru progresia materialului Vezi dacă mai ai și alte inserții: dar mi se pare că linia poate procedați așa, destul de agil Am scos câteva obiecte (ochelarii, maimuțele din material flexibil), nu din suficiență în ceea ce privește acest tip de muncă, ci pentru că eu pare cam greoi să explic (în sensul propriu-zis al aspectului pe pagină) motivele aceste lucrări, am impresia că fotografiile în sine se explică suficient Dar despre asta eu ma aduc la opinia ta Foaia martie Dragă Munari, Știu că ești foarte dorit aici de prietenii editurii și că te vor suna în curând Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă Studii de Memofonte pentru a face o întâlnire de afaceri cu acea ocazie vom putea vorbi despre carte într-un fel definitiv Foaia martie Dragă Munari, Mă bucur că până acum cartea a căpătat o față În frământările de ieri dimineață, le am tocmai am menționat că am dori ca cartea să fie în întregime a ta, fără pagini altele, intervenții mai mult sau mai puțin critice și altele asemenea (Cerati chiar propune, si nu cred scuze, că volumul poartă ca titlu doar "Bruno Munari" Pentru asta v-as ruga pune, de asemenea, o notă sau finală sau inițială, care oferă un fel de legătură către carte cu unele particular (dacă el consideră util) biografică în acest fel totul ar fi legat în continuitate în jurul lui la o singură experiență Foaia aprilie Dragă Munari, în timpul scurtei mele vizite la Milano, am avut ocazia să discut cu Roberto Sambonet, care mi-a spus despre ideea, despre care mi-a spus că este a lui, pentru o carte dedicată designului Italiană Dacă am înțeles bine, ar fi vorba să întreb o serie de designeri, aleși cu mult rigoare, pentru a ilustra procedurile și evoluțiile cu care au ajuns de la ideea inițială a face anumite articole Ideea mi s-a părut foarte interesantă: am vorbit despre asta cu Einaudi, cine e de acord Am putea deci să vorbim din nou despre asta între noi pentru a defini a planifică și clarifică în continuare ideile pentru a trece apoi la implementarea concretă Cand noi ne vom întâlni pentru cartea dumneavoastră, vom putea vorbi și despre asta: între timp, am vrut să vă spun interesul nostru Foaia mai Dragă Munari, Mi-e teamă că scrisoarea mea anterioară nu a ajuns la dumneavoastră și, prin urmare, atașez o fotocopie Am programat cartea pentru reluarea imediată după sărbători, ceea ce înseamnă că ar fi necesar să se închidă totul cât mai curând posibil Fii atât de amabil să-mi spui dacă intenționezi să vii la Torino curand (stiu ca Einaudi vrea ca tu aici sa te decizi asupra unor serii) sau daca preferi pe care ne întâlnim la Milano Cu stima, Paolo Fossati, a trimis o fotocopie a scrisorii din Foaia Milano, iulie Draga Fossati, Vă trimit ultimele șase piese pentru CODUL EVIDENT colajul "Reconstituirea tehnică a a obiect imaginar" ar trebui reprodus cu negru Dacă permiteți, aș dori să vă aduc asta ca tribut colaj, pentru colaborarea sa la cartea mea John Rubino Studii de Memofonte Foaia Torino iulie Dragă Munari, Am primit și am transmis materialul mulțumiri Și mulțumesc mai ales pentru ideea de a-mi oferi colaj, foarte frumos si am apreciat foarte mult Foaia Torino iulie Dragă Munari, Ieri cu Molina am rezolvat aspectul Suo într-un mod destul de definitiv carte: încă un mic pas înainte Observ că patru fotografii ale Strămoșilor și una din Structuri continue De asemenea, îmi trece prin minte că nu am vorbit niciodată despre un contract până acum Profit de absența Editorului pentru a-mi face treaba și a ridica procentele modeste ale colier Să sperăm că atunci când va semna contractul, echipa noastră nu se deranjează Propunerea și următoarele: avans de de lire care se plătește la publicarea volumului, a se aplică la următoarele procente: % pentru primele de exemplare; % până la ; % peste Sper că sunteți mulțumit de el Foaia iulie Draga Fossati, Vă trimit fotografii ale strămoșilor și structurilor continue Și pentru asta e tot materialul cartea Multumesc pentru propunerea de contract, pe care o accept cu placere Trimit de asemenea material pentru catalogul textelor critice (tot ce am găsit) Cred că s-ar putea "ilustrează" acest catalog cu reproduceri ale scrisorilor scrise mie de copii sau alții scrisori curioase prin conținut sau prin scris de mână; plus fotografii cu publicul de la expozițiile mele Ea între timp, a putut vedea ce este utilizabil în acest material Foaia septembrie Dragă Munari, multumesc pentru materialul trimis, si pe care abia acum l-am primit la intoarcerea din vacanta în ordine Cod evident: și destul de bine, am introdus fotografiile structurilor continue eu am unele îndoieli pentru cele trei texte de televiziune pe care le-aș lăsa deoparte De ce să nu le folosiți pe Cărți Nou, ziarul nostru știi, ca anunț de carte? Oricum, în revizuirea împreună a materialului cărții, dacă considerați că este necesar, nu este o problemă intra in ele Expoziție la S Fedele: Am pregătit materialul, sunt de acord cu ilustrațiile Va fi ușor organizăm totul în întâlnirea noastră din Milano Foaia septembrie Draga profesore, Vă trimitem contractul referitor la publicarea lucrării dvs Codice Ovvio ca atașament Pentru rolul lui Oreste Molina vezi BARANELLi-CiAFALONi , pp , , , , , - , , Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă Studii de Memofonte Vă rugăm să returnați copia, semnată pentru acceptare în cele două locuri indicate Foaia octombrie Dragă Munari, Retur materialul care a fost folosit în carte și pe care mi l-a dat astăzi biroul tehnic Vă mulțumim și în numele Ponchiroli pentru dimineața dedicată cărților pentru copii: suntem entuziasmat de interesul tău pentru această serie, care cu siguranță se va împlini în cel mai bun mod posibil moduri Foaia octombrie Dragă Munari, Am auzit de la Ponchiroli și Fossati despre întâlnirea dumneavoastră de la Milano și aș dori să vă mulțumesc pentru interesul și pasiunea cu care ați lansat regia serialului pentru copii După cum vă amintiți, v-am făcut o ofertă economică, tocmai în calitate de regizor al serialului; spune-mi daca esti de acord, pentru a pregati un mic contract cartea ta mi se pare că a ieșit foarte bine și, din câte știu din primele reacții la distribuție tocmai a început și a fost primit cu mare interes Sunt foarte fericit pentru asta Julius Einaudi Foaia octombrie Draga profesore, vă trimitem atașat cecul de casierie cu numărul al Monte dei Paschi di Siena din de lire ca avans la volumul dvs Codice Ovvio Lucrări de Paolo Fossati [Urmeaza proiectul editorial, care se pastreaza in lucrarile lui Fossati, apartinand mereu fondul Einaudi] Foaia - - [copie cu margini autografate]: Propunere de volum despre design italian contemporan editat de P Fossati (pe site editorial) și R Sambonet (în calitate de designer) Ideea vine de la o discuție între Munari Sambonet și cu mine, și prin absența absolută a oricărei publicații în acest sens da este vorba de a alege opt sau zece autori cu o rigoare extremă, cerându-i fiecăruia un obiect, deosebit de semnificativ, din cele mai diverse motive, pentru autor; cere desene din idee predare de la început până la final; câte un text explicativ pentru fiecare, în care sunt clarificate criteriile, the intenţiile şi dificultăţile care au apărut treptat şi care au împiedicat sau au simplificat realizarea proiectului Dacă diverșii autori nu vor să scrie, magnetofon și interviul toate precedate de o prefaţă, pentru a fi încredinţate oricui o vede utilizabil la momentul colectării materialului intentie: o examinare din interior Pentru rolul lui Daniele Ponchiroli vezi BARANELLi-CiAFALONi , pp , , , , John Rubino Studii de Memofonte a operei celor mai semnificativi designeri contemporani, utilă ca panoramă critică, precum introducere pentru cei care doresc să își facă o idee necomercială și netrivială a problemelor Aluniță: pe de pagini ( - pentru fiecare dintre invitați plus introducere și orice documente) Curator: Sambonet și unul dintre cei mai inteligenți și pregătiți designeri ai noștri se oferă să ajute cu cercetarea materialului pentru întocmirea volumului Personal, și în contact cu el și Munari, aș urma pregătirea, indicarea metodei cu care să aleg, să interoghez și pregătește tăietura pentru a da În primul rând, și care se modifică ușor, indicele designerilor: Nizzoli Albinii Ridolfi Castiglioni Munari Sambonet Sottsass Zanuso Mari Alături de acestea ar putea fi plasate pagini, sau proiecte, de Persico, Rogers și alții ale căror importanţa teoretică era fundamentală Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă Studii de Memofonte Bibliografie ACOCELLA A ACOCELLA, Avangardă difuză Locuri de experimentare artistică în Italia - , Milano- Macerata ALFABET ÎN VIS Alfabetul viselor De la poezie figurativă la poezie concretă, catalogul expoziției, editat de C Parmeggiani, Milano ARGAN GC ARGAN, Formă și formare, "il Messaggero", septembrie , p ARGAN GC ARGAN, Proiect și destin, Milano ARTA în ITALIA Arta în Italia - , catalogul expoziției, editat de CL Ragghianti, Florența BARANELLI-CiAFALONI L BARANELLi, F CiAFALONi, Una strofa all'Einaudi, ediţie de A Saibene, Macerata BARTHES R BARTHES, gradul zero al scrisului, Milano (ediția originală: Le degre zero de l'ecriture, Paris ) BRUNO MUNARI Bruno Munari, pliant expozițional, New York BRUNO MUNARI Bruno Munari Lucrări în serie din până astăzi, pliant expoziție, Milano BRUNO MUNARI a Bruno Munari Negativi-positivi - , pliant expozițional, Milano BRUNO MUNARI b Bruno Munari Prezența strămoșilor, pliant expozițional, Milano BRUNO MUNARI Bruno Munari, catalogul expoziției, editat de P Fossati, Milano BRUNO MUNARI Bruno Munari, editat de AC Quintavalle, introducere de GC Argan, Milano BRUNO MUNARI Bruno Munari The Lighiness of Art, editat de P Antonello, M Nardelli, M Zanoletti, Oxford John Rubino Studii de Memofonte BRUNO MUNARI LUiGi VERONESi Bruno Munari Luigi Veronesi Între fantezie și metodă, catalog expozițional, editat de O Berlanda, C Cirritelli, Milano CÂMPUL URBAN Câmpul urban intervenții estetice în dimensiunea colectivă urbană, catalog expozițional, editat de L Caramel, U Mulas, B Munari, Como CELANT G CELANT, Book as Artwork , "DATE", , , pp - CELANT G CELANT, Book as Artwork , New York (ediția originală: Book as Artwork , catalogul expoziţiei, editat de G Celant, Londra ) Crispolti E CRiSPOLTi, mitul mașinii și alte teme ale futurismului, Trapani DE MATTEiS-MAFFEI L DE MATTEiS, G MAFFEi, Cărți de artist în Italia - , Torino DEL PUPPO A DEL PUPPO, Artă contemporană al doilea secol al XX-lea, Torino DORFLES G DORFLES, Arta obiectului și structurile primare în Italia, în G Dorfles, devenirea criticii, Torino , p - (ediție originală în "L'Oeil", , ) ECO U ECO, Forma dezordinei, în Almanahul literar Bompiani , Milano , pp - ECO U ECO, Structura absentă, Milano (ediția originală: Milano ) FLEXY Flexy, pliant expozițional, Milano FOSSATI a P FOSSATI, Giulio Paolini Ceea ce nu are limite și care prin natură nu permite limitări de niciun fel , de exemplare semnate și numerotate, "Quindici", , , p FOSSATI b P FOSSATI, vremurile și oamenii artei abstracte italiene, "Arti figurative", - - , , p - FOSSATI P FOSSATI, Imaginea suspendată Pictura și sculptura abstractă în Italia - , Torino FOSSATI P FOSSATI, design în Italia - , Torino Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă Studii de Memofonte FOSSATI P FOSSATI, mişcarea de artă concretă - Materiale și documente, Torino FOSSATI P FOSSATI, Enzo Mari, în Enzo Mari, lucrare la centru, editat de A d'Avossa, F Picchi, Milano , p FOSSATI a P FOSSATI, Grafica editurii Einaudi, în PAOLO FOSSATI , pp - FOSSATI b P FOSSATI, Câteva ipoteze de lucru pentru Veronesi, în PAOLO FOSSATI , p FOSSATI c P FOSSATI, Carla Lonzi, Autoportret, Ed De Donato, în PAOLO FOSSATI , p FOSSATI a P FOSSATI, ipoteze structurale, în FOSSATI CONTESSi-PANZERI , p FOSSATI b P FOSSATI, Roland Barthes alla Stampatori, în FOSSATI CONTESSi-PANZERi , p FOSSATI CONTESSI-PANZERI P FOSSATI, Atelierul Torino Scrierile timpurii ale lui Paolo Fossati despre artă în cronicile de l'Unita - , a editat de G CONTESSi, M PANZERi, Torino iAMURRi L iAMURRi, O margine care scapă Carla Lonzi și arta în Italia - , Macerata CULORII LUMINII culorile luminii, "Domus", , , pp - KEPES G KEPES, limbajul viziunii, prefațe de S Giedion, Si Hayakawa, Bari (ediția original: limbajul vederii, Bari ) KLiMA SW KLiMA, Cărți pentru artiști A Critical Survey of the Literature, New York LACORAZZA V LACORAZZA, Descoperirile lui Munari, "Civilizarea mașinilor", , , pp - LOT IT Cel pierdut Vingt-cinq siecles d'art, d'architecture et de civilization, "L'Oeil", - , LUCIO FONTANA Lucius Fontana Concepte spațiale, editat de P Fossati, Torino John Rubino Studii de Memofonte AFIȘE, PROCLAMA, INTERVENȚII Manifeste, proclamații, intervenții și documente teoretice ale futurismului - , editată de L Caruso, iV, Florența MENNA F MENNA, Munari sau coincidența contrariilor, "Butoiul și vioara", , , pp - MENNA F MENNA, Artă cinetică și vizuală, "Arta modernă", , , pp , - MOHOLY-NAGY L MOHOLY-NAGY, Noua viziune Fundamentele de design pictura sculptură și arhitectură, Nou York MOHOLY-NAGY S MOHOLY-NAGY L MOHOLY-NAGY, Experiment in Totality, editat de S MOHOLY-NAGY, Cambridge-Londra (ediție originală: New York ) MONTi R MONTi, Arte in italia, "Critica d'Arte", - , , pp - EXPOZIȚIA MUNARI Expoziţia Munari, catalogul expoziţiei, cu eseu de D Buzzati, Milano MUKAÅ˜OVSKÃ J MUKAÅ˜OVSKÃ, Funcţia, norma şi valoarea estetică ca fapte sociale, Torino (ediţia original: Esteticka funkce, norma a hodnota jako socialni fakty, Praga ) MUMFORD a L MUMFORD, Art and technique, Milano (ediția originală: Art and Technics, New York ) MUMFORD b L MUMFORD, Tehnica și cultură, Milano (ediția originală: Tehnici și civilizație, Nou York ) MUMFORD L MUMFORD, the myth of the machine, Milano (ediția originală: The Myth of the Machine, New York ) MUNARI B MUNARi, Ce sunt mașinile inutile și de ce, "La Lettura", , , pp - MUNARI B MUNARi, negativele pozitive, "Domus", , , pp - , MUNARI Munari Machine-Art n , "Arta concretă", , MUNARI B MUNARi, Proiectii directe, "Domus", , , pp - Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă Studii de Memofonte MUNARI a B MUNARi, Le Fontane, "Civilizarea mașinilor", , , p MUNARI b B MUNARi, Abajur de lire, "Stil industrial", , , p MUNARI a B MUNARi, Compoziţie în lumină polarizată, "Domus", , , coperta MUNARI b B MUNARi, Două reconstituiri de obiecte imaginare, "Domus", , , pl din text MUNARI c B MUNARi, Furcile vorbitoare, "Domus", , , p MUNARI B MUNARi, Descoperirea pieţei, "Domus", , , pp - MUNARI a B MUNARi, Structuri continue, "Domus", , , p MUNARI b B MUNARi, Design grafic, în Almanahul literar Bompiani , Milano , pp - MUNARI a B MUNARi, Posibilitățile expresive formale și cromatice experimentate în tipărirea filmelor cinematografic, "Ferrania", , , pp - MUNARI b B MUNARi, Libro ilizibil , Roma MUNARI B MUNARi, Centrul de operațiuni Sincron Brescia, poster-catalog al expoziției, Brescia MUNARI a B MUNARi, Xerografie Documentație privind utilizarea creativă a mașinilor Rank Xerox, sl MUNARI b B MUNARi, Să ne privim în ochi, Milano MUNARI B MUNARi, Ce este un cockpit, "Domus", , , pp - MUNARI B MUNARi, Arta ca meserie, Roma-Bari (ediție originală: Roma-Bari ) MUNARI a B MUNARi, Teoremi sull'arte, Mantua (ediția originală: Milano ) John Rubino Studii de Memofonte MUNARI b B MUNARi, Design și comunicare vizuală Contribuție la o metodologie de predare, Roma-Bari (ediție originală: Roma-Bari ) MUNARI a B MUNARi, Good design, Mantua (ediția originală: Milano ) MUNARI b B MUNARi, Artist și designer, Roma-Bari (ediție originală: Roma-Bari ) MUNARI a B MUNARi, Cronici foto De la insula trufelor la qui pro quo, Mantua (ediția originală: Milano ) MUNARI b B MUNARi, piața, Mantua (ediție originală: Milano ) MUNARI c B MUNARi, cercul, Mantua (ediția originală: Milano ) MUNARI B MUNARi, Alphabetiere Să facem împreună o carte, Mantua (ediția originală: Torino ) MUNARI FOSSATI B MUNARi, Cod evident, editat de P FOSSATI, Torino MUNARI REiNFURT-BERTOLOTTI-BAiLEY ET ALii B MUNARi, Obvious Code, editat de D REiNFURT, F BERTOLOTTi-BAiLEY ET ALii, Amsterdam (ediție originală: MUNARi FOSSATI ) ȘTIREA ARTELOR Știri ale artelor, "Le Arti", - , , p OMAJUL LUI RUBE GOLDBERG Omagiu lui Rube Goldberg, în Almanahul literar Bompiani , editat de M Ravoni, Milano , p - A OPTA BIENALA DE ARTĂ CONTEMPORANĂ A VIII-a Bienală de Artă Contemporană Dincolo de pictură Cinematograf independent, internațional del multiple, noi experiențe sonore, catalogul expoziției, editat de G Dorfles, L Marucci, F Menna, Florența PAOLO FOSSA Ti Paul Fossati Pasiunea criticului Scrieri alese despre artele și cultura secolului al XX-lea, editate de G Contessi, M Panzeri, Milano PAREYSON L PAREYSON, Estetica Teoria formativității, Bologna (ediția originală: Bologna ) Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă Studii de Memofonte PELiZZARI MA PELiZZARi, Șarada fotoreportajului lui Bruno Munari ( ), în BRUNO MUNARi , pp - POPPERS F POPPER, Arta cinetică Imaginea mișcării în artele plastice după , Torino (ediție originală: Origins and Development of Kinetic Art, New York ) RAGGHIANTi a CL RAGGHiANTi, Munari și "fantezia exactă", "Communita", , , pp - RAGGHIANTi b CL RAGGHiANTi, Fantezie exactă, "seleArte", , , pp - RECONSTRUCȚIA TEORETICĂ A UNUI ARTIST Reconstituirea teoretică a unui artist Bruno Munari în colecțiile vodozo-daneze, catalogul expoziției, a editat de B Danese, M Ferreri et alii, Paris-Milan ROSENBERG H ROSENBERG, The anxious object, Milano (ediția originală: The Anxious Object Art Today și publicul său, New York ) RUBY G RUBINO, Un mecanism de ceas Artă programată și noi tendințe între Veneția și Zagreb, în Programming art Olivetti and the kinetic neoavangardes, catalogul expoziției, editat de M Meneguzzo, E Morteo et alii, Milano , pp - RUBY G RUBiNO, Bruno Munari versus arta programată: o situație contradictorie, - , în BRUNO MUNARI , pp - RUBY G RUBiNO, Arta futuristă - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivelor a sensibilitate nouă", "Studii de Memofonte", , , p - RUSĂ V RUSSO, Literatura Einaudi în Paolo Fossati, "Studi di Memofonte", , , pp - SANTiNi PC SANTiNi, Formele lui Munari, "La Biennale di Venezia", , , pp - SCHNAPP J SCHNAPP, micul teatru al paginii, din politehnica Munari "Făcând artă prin orice mijloace", zi de studii (Milano iunie ), editat de M Sammicheli, G Rubino, Busto Arsizio , pp - STEVANiN F STEVANiN, Aria, în Bruno Munari Aer, pământ, catalog de expoziție, editat de G Bartorelli, Mantua , pp - John Rubino Studii de Memofonte MESA ROTUDĂ PE BRUNO MUNARI Masa rotunda despre Bruno Munari Trei opinii de Boriani, Olivieri și Tadini, "NAC", , , pp - ARTISTUL ȘI CARTEA The Artist and the Book in Twentieth-Century Italia, catalogul expoziției, editat de R Jentsch, Torino LUMEA NONOBIECTIVĂ Lumea non-obiectivă - La Peinture non-obiectivă - Obiectivitatea - , catalogul expoziției, editat de E Neumann, Milano OBIECTUL TRANSFORMAT The Object Transformed, catalogul expoziției, New York TRUCHELE L TRUCCHI, Munari all'Obelisco, "Momento-sera", mai (disponibil online: http: www munart org doc bruno-munari-l-trucchi- pdf) UN FILM de GREAT FIRMS Un film cu nume mari: suprarealism, "Numele mari", , , p FECIOARA L VERGiNE, Cenușă fierbinte, în Almanahul literar Bompiani , Milano , pp - ALB T WHiTE, From Democratic Multiple to Artist Publishing, "Art Documentation Journal of the Art Libraries Society of North America", , , , pp - Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă Studii de Memofonte ABSTRACT Această contribuție urmărește procesul editorial care a condus la tipărire în din cartea lui Bruno Munari intitulată Codice Obvio Publicat în seria Einaudi Literatură, regizat de Paolo Fossati, particularitatea Codice Obvio este evidentă din articulare a imaginilor și documentelor pe care le colectează corespondenta dintre Munari si Fossati, conservat în Arhivele Statului din Torino, permite detectarea unui anumit modus care operează în această operațiune de publicare inovatoare În prima parte reproducerile lucrărilor și textele care le însoțesc da sunt aranjate după un interval de timp care merge din până în , în care la mijloc se află Cartea ilizibil din , în timp ce în partea a doua se află nota critică a lui Fossati Cele două părți ele conferă volumului un caracter eterogen întrucât sunt reunite la un nivel conceptual (istoric, teoretic și documentar) cu un nivel vizual și tactil, datorită imagini şi Cartea ilizibilă Codul evident a apărut în perioada în care așa-numitul a avut succes critic și de piață cartea artistului Realizat în strânsă colaborare între Munari și Fossati, acest volum este a atlas iconografic al operei artistului milanez și în același timp depășește elitismul celui cartea de artist să devină un produs cultural de masă Această contribuție urmărește procesul editorial care a dus în la tipărirea lui Bruno Volumul lui Munari intitulat Codice Ovvio Publicat în seria Einaudi Literature, regia Paolo Fossati, particularitatea Codice Ovvio este evidentă prin articularea imaginilor și documentele pe care le colectează Corespondența dintre Munari și Fossati, păstrată în Arhivele Statului din Torino, ne permite să identificăm un modus operandi specific în acest inovator operațiune de publicare în prima parte, reproducerile de opere de artă și textele conexe care decurg de-a lungul timpului variind din până în , în care la mijloc găsim Libro illeggibile din , în timp ce în al doilea este o notă critică a lui Fossati Cele două părți dau volumul a calitate eterogenă deoarece sunt reunite la un nivel conceptual (istoric, teoretic și documentar) cu unul vizual și tactil, datorită imaginilor și a Libro-ului din ilizibil Codice ovvio a apărut într-o perioadă în care așa-numita carte a artistului avea critică și piață succes Realizat în strânsă colaborare între Munari și Fossati, acest volum este un atlas iconografic al operei de artă a artistului milanez și în același timp depășește elitismul a cărţii artistului să devină un produs cultural de masă Christian Sorrentino Studii de Memofonte SANTARCANGELO , FESTIVAL DE TEATRU DIN PIATA NOI METODE DE INVESTIGARE PRIVIND RELAȚIA DINTRE FOTOGRAFIE ȘI TEATRU SI O PRIVIRE LA ARHIVA CARLA CERATI Festivalul de Teatru din Piața Santarcangelo di Romagna, ediția , constituie teren fertil pentru a pune în discuție relația complexă dintre fotografie și teatru cu privire la mai multe perspective de investigare punctul de plecare al acestui eseu și reconstrucția lui o poveste inedită legată de o echipă de fotografi invitați în acel an să fotografieze expoziția și un mic catalog publicat în urma acelei experiențe Această împrejurare, care demonstrează un interes puternic din partea Festivalului pentru documentarea fotografică a momentelor care o constituie, se dovedeste a fi importanta pentru identificarea unor aspecte originale studii despre fotografia statică - totuși încă destul de incompletă - dar și pentru propun o tipologie de abordare a surselor fotografice asupra teatrului care să țină cont de ale lor relevanța faptică în contextul unei alte surse, cea arhivistică în acest sens, o premieră o privire în arhivele unuia dintre fotografi ai grupului, Carla Cerati, ne permite să evidențiem rolul important pe care acest tip de "dispozitiv" - așa cum este definit de Tiziana Serena - presupune în procesele de alegere şi selecţie a materialelor care sunt depozitate în acesta in secunda loc, această poveste ne conduce să luăm în considerare legăturile dintre fotografie și teatru și din punct de vedere al punct de vedere propriu-zis teoretic, într-o investigaţie care apare ontologic articulată a priori întrucât este legată de două practici cu funcții foarte diferite: una, de natură mecanică, e producător de imagini statice și infinit de duplicat; celălalt, care este definit din și în mişcarea, se bazează pe principiul reprezentării unice Înțelegeți natura această relație, dincolo de profundă dar oarecum aparentă ireconciliabilitate conceptuală dintre cele două elemente care o constituie, înseamnă, de asemenea, să insistăm asupra modalităţilor în care fotografia poate participa și promova evenimente teatrale prin propriul limbaj al cărui martor direct este In cazul lui Santarcangelo, deci, contextul teatrului din piata, din caracteristici specifice şi diferite faţă de cele ale teatrului pe care îl definim tradiţional - în care locul spectacolului și spațiul rezervat publicului sunt, în general, marcant separate - sugerează reflecții interesante asupra relațiilor diversificate care pot fi stabilite între fotografie şi fapt teatral În lumina acestor considerații, eseul, care organizează și își limitează examinarea în jurul unui anumit eveniment, nu intenționează să epuizeze pe toată lumea subiecte legate de tema complexă fotografie-teatru dar intenționează să distribuie unele dintre ele pe masa de lucru, propunând o analiză inițială pentru a sugera reflecții ulterioare asupra uneia problemă care trebuie încă discutată pe deplin la iunie , la Santarcangelo di Romagna s-a deschis cea de-a zecea ediție a Festivalului a Teatrului din Piazza, considerat astăzi unul dintre cele mai importante evenimente europeni în domeniul artelor spectacolului contemporan Evenimentul, care s-a născut în cu intentia de a rascumpara tara de rolul subordonat pe care si-l asumase fata de marile orbite turistice ale Rivierei Romagna, fuseseră puternic dorite de primarul din Santarcangelo, Romeo Donati, și de Pietro Patino, un avocat dedicat scriiturii și regiei teatru și primul director artistic al evenimentului până în proiectul lui Patino, care a aderat la reverberațiile culturale și sociale ale fermenturilor încă recente din , a propus a SERENA , p Pentru o prezentare inițială a relației dintre mediul fotografic și evenimentul teatral, vezi MEYER- PLANTUREUX ; KOPELOW ; FOTOGRAFIE ȘI TEATRU ; ANDERSON Aici, în definiția regizorului și teoreticianului de teatru american Richard Schechner, care îl consideră "un set de relații de interacțiune" în cadrul cărora "publicul, actorii, textul (cel puțin în majoritatea cazurilor), stimulul senzorial, mediul arhitectural (sau lipsa unui astfel de mediu), cel echipamente pentru realizarea spectacolului, tehnicieni și personal de teatru" (SCHECHNER , p ) Santarcangelo , Festivalul de Teatru în Piață Noi metode de investigare a relației dintre fotografie și teatru și o privire asupra Arhivei Carla Cerati Studii de Memofonte teatru popular, anticonsumist și popular, care a luat ființă datorită prezenței lui companii calificate din diverse părți ale lumii; un eveniment artistic dar şi sociale, care ar putea contesta monopolul unui teatru tradițional de-acum obosit prin transformarea centrul istoric al satului într-un spațiu pitoresc deschis Dacă, în realitate, Festivalul Patino ar fi luat forma unui eveniment teatral de vară cu puţină noutate presupunând preponderent personaje folcloric-populare - deşi cu unele incursiuni de avangardă rapsodice -, iar în trilogia lui Roberto Bacci, fost regizor artist al Piccolo Teatro di Pontedera și curator al Festivalului Santarcangelo din până , că caracteristicile expoziției se schimbă radical După Orașul din interiorul teatrului ( ) și satele de teatru ( ) - în care interesul puternic pentru ceea ce, în , Eugenio Barba definise "Al treilea teatru" a fost atestat în implicarea unor grupuri precum Teatrul Cartea de buzunar din Bergamo, Teatrul di Ventura, Teatrul Potlach -, opera teatrelor (acesta titlu conceput pentru numirea pe zece ani) este prezentat ca a treia fază a unui proiect de către reînnoire care are necesitatea rediscutării și reconstituirii rolului profesionistului în cadrul teatrului de stradă, definind în primul rând Festivalul drept "moment de agregarea operatorilor teatrali" Cu opoziție fermă față de ideea bacanală de "teatru- petrecere", mai predispusă la consum și "îngropată de mulțimi mari de spectatori" , către care Festivalul Santarcangelo a riscat să înceapă, Bacci speră înființarea unui eveniment cu identitate proprie - marcată, lipsită de abordări ocazionale și capabilă "să implementeze diferite etape de lucru ale diferitelor teatre: de la schimbul cu alte grupuri, la pedagogia internă, de la relaţia cu o mică comunitate la spectacolul propriu-zis" Un Festival, deci, care ar putea intra într-o relație cu publicul, în creștere vizibilă , dar care, în același timp, nu le-a refuzat operatorilor săi un spațiu de autonomie și alegere Înclinarea direcției artistice spre o reînnoire de la indicele ridicat conținutul reiese clar din împărțirea programului lucrării teatrelor în două momente distincte şi cu scopuri specifice În prima fază ( iunie- iulie), intitulată Tra identitate și consum, destinate operatorilor și deținute în șapte municipalități din zona Rimini , companiile au capacitatea de a gestiona independent, așa cum subliniază însuși Bacci, "întâlniri, schimburi, pedagogie și spectacole", pentru a "dezvolta, ca organisme unice sau prin comparaţia cu alte grupuri" În a doua ( - iulie), numită Cultura divertismentului ORAȘUL ÎN TEATRUL Pentru o privire de ansamblu mai exhaustivă asupra nașterii și istoriei Festivalului, vezi de asemenea GiANNiNi Dintr-un interviu cu Romeo Donati (SALA ) Mă refer, de exemplu, la participarea lui Carlo Cecchi și la Granteatro (ediția din ), a lui Carlo Quartucci și Compagnia Camion ( ) și Colectivul La Comune a lui Dario Fo și Franca Rame ( ) Pentru pentru un studiu aprofundat al teatrului de avangardă italian între anii și , vezi QUADRi Potrivit lui Bacci însuși, invitația de a regiza Festivalul Santarcangelo a venit de la participarea grupului Pontedera, la inițiativa lui Piero Patino, la ediția din (SALA ) Pentru mai multe informații despre această ediție a Festivalului și despre inovațiile introduse de Bacci, vezi ZAMPETTi BARBA CAMERA al XI-lea FESTIVAL INTERNAȚIONAL DE TEATRUla, nota de Roberto Bacci Pentru programul Festivalului, vezi de asemenea, X FESTIVAL INTERNAȚIONAL DE TEATRUb, (disponibil online: https: www santarcangelofestival com categorii ) X FESTIVALUL INTERNAȚIONAL DE TEATRUb Din până în , de fapt, prezența a trecut de la douăzeci de mii la o sută douăzeci de mii (vezi RAMiNA ) Spațiile rezervate operatorilor, precum biblioteci, școli, săli de sport dar și locuri în aer liber sunt situate în municipiile Santarcangelo, Coriano, Verrucchio, Rimini, Mondaino, San Giovanni in Marignano și Torriana (da vezi LN ) al XV-lea FESTIVAL INTERNAȚIONAL DE TEATRUla, nota de Roberto Bacci Și din nou Bacci: "Am vrut pentru a oferi o oportunitate pentru întâlniri și lucru între grupuri care aproape niciodată nu au ocazia să facă acest lucru și care, de asemenea, au un mare interes să se confrunte între ei prin schimbul de idei și experiențe în general acest lucru nu se poate face deoarece Christian Sorrentino Studii de Memofonte și dedicat exclusiv spectatorilor, articulează un program stabilit și planificat de "spectacole - ateliere - dezbateri - expoziții" Dintre cele aproximativ treizeci de grupuri prezente la ediţia de - care prevede pentru prima dată, datorită publicului numeros, a descentralizarea spectacolelor și în centrele din apropiere Verrucchio și Coriano - se desfășoară italienii Teatro di Pontedera, Teatro Nucleo și Magazzini Criminali (il Carrozzone), dar și grupul polonez Akademia Ruchu și americanii Teatro Campesino de Luis Valdez, Living Teatru de Julian Beck și Judith Malina și Teatrul de pâine și păpuși de Peter Schumann, anime butoanele noului teatru de cercetare care se stabilise în Statele Unite încă din anii Cincizeci și șaizeci Fotografie și teatru în piață: o echipă fotografică în Santarcangelo programul Santarcangelo , împreună cu calendarul întâlnirilor, comunică cititorilor săi o altă informație din partea de jos: pe parcursul expoziției "o echipă fotografică formată din: Uliano Lucas, Gian Butturini, Luciano D'Alessandro, Maurizio Buscarino care va realiza o lucrare de documentare fotografică la ediţia din a Festivalului în acord cu Laboratorul de Arhivă a imaginii de Municipiul Rimini" Atenția Festivalului pentru fotografie și în special a fotografiei de teatru, se clarifică plecând de la bogatul calendar al expoziţiilor despre arta actorului care se desfășoară publicului în trei întâlniri diversificate: Fișe de actor de Antonio Attisani , Actorul în revoluția din octombrie, curatoriat de Giorgio Kraiski și actorul personal al fotograful din Bergamo Maurizio Buscarino, care oferă o serie de fotografii dedicate actorului din teatrul contemporan, culese într-un catalog prezentat în cadrul revizuire Față de anii precedenți, în care amenajarea expozițiilor, deși prevăzută, nu a urmat întotdeauna o temă anume (au fost și expoziții de pictură sau fotografie social), Festivalul din prezintă o propunere omogenă și coerentă de expoziții pe fotografia de scenă și astfel se aliniază, plasând actorul în centrul expozițiilor, cu scopurile urmarit de programul acelei editii Un interes organic al Festivalului în comparaţii de fotografie s-a născut, însă, încă din , anul în care Bacci și-a asumat direcția artistică a recenziei și în care Santarcangelo a început cu aceeași Buscarino, un parteneriat plin de viață care va dura constant până în Gia trebuie să răspunzi imediat publicului fără a putea lucra în perspectivă [ ] Și de asemenea asta că ne referim când spunem că vrem să privilegiăm operatorii de teatru cărora li se încredințează prea des sarcina animatorilor sociali, dincolo de posibilitățile, care sunt multe și diferite, de a face teatru pe care îl are toată lumea" (RAMiNA ) PRiMiCERi Pentru o perspectivă indispensabilă asupra teatrului internațional de cercetare, a se vedea cel puțin DE MARiNiS și PERRELLi Pentru a completa, mai jos sunt participanții la Santarcangelo : teatrul magic al insulei Bali, Boleslav Polivka Divadlo, Piccolo Teatro di Pontedera, Living Theatre, Cardiff Laboratory, Studiotre, Teatrul Onze, Akademia Ruchu, Yves Lebreton, Bread and Puppet, Tartana, Saltkompagniet, Bustric, Teatro dell'Arco, Mike Westbrook Brass Band, Arcoiris, Teatro del Sole, Teatro Nucleo, Collective Animation Orvieto, Farid Chopel, Teatrul Stracci, Colectiv Roata Liberă, Teatrul Neașteptat, Teatrul Daggide, Teatrul Valdoca, Teatrul instabil din Varese, Teatrul Campesino, Magazzini Criminali X FESTIVALUL INTERNAȚIONAL DE TEATRUla Fotografiile sunt dedicate trei faze diferite ale vieții actorului, și anume audiția, momentele private și spectacolul pe scenă (LN ) Antonio Attisani va fi director artistic al Festivalului în BUSCARiNO Maurizio Buscarino în conversație cu scriitorul ( aprilie ) relația dintre Buscarino și Roberto Bacci, în plus, se apropia deja de mediul Centrului de Experimentare și Cercetare Teatrală din Pontedera, care la Santarcangelo se ocupă de curatoria expoziţiei Actor Santarcangelo , Festivalul de Teatru în Piață Noi metode de investigare a relației dintre fotografie și teatru și o privire asupra Arhivei Carla Cerati Studii de Memofonte în , de fapt, fotografiile sale, împreună cu cele ale Silviei Lelli Masotti, au fost publicate în însoțitor al volumului Orașul din interiorul teatrului, dedicat celei de-a opta ediții a revistei Dacă această serie de informații validează prezența lui Buscarino ca fotograf al Festival, pe de altă parte, este necesar să se clarifice identitatea grupului din interior din care s-a trezit operand, pornind de la recunoasterea incompletitatii a afirmaţiei răspândite prin programul evenimentului Printre numele fotografilor care ei aparțin echipei, de fapt, cei ai lui Mario Dondero, Maurizio Bizziccari și de Carla Cerati, singura femeie din echipa Pentru a ne anunța, pentru a începe și un articol, lansat la câteva zile după începerea Festivalului, care, deși uneori se încadrează în erori onomastice (referindu-se la aceste "Carlo Dondero" și "Antonio Buscarino"), declară că toți fotografii de mai sus mentionat - cu exceptia absentului Luciano D'Alessandro - ar fi produs o documentatie a revizuirii Acest lucru ar fi confirmat de o serie de aproximativ de printuri fotografice alb-negru negru de diverse subiecte și aproximativ x cm în dimensiune, conservat în Arhiva Santarcangelo ale Teatrelor, care poartă, cel puțin în majoritatea cazurilor, o ștampilă adezivă al Arhivei Laboratorului de Imagini din Rimini cu numele lui Lucas, Butturini, Cerati, Dondero, Buscarino și Bizziccari ; și, din nou, pagina de titlu a unei broșuri de anunț inaugurarea unei expoziţii cu titlul Santarcangelo ' O intervenție a Arhivei-Laborator a imaginii în cadrul celui de-al -lea Festival Internațional de Teatru din piață, desfășurat la Galerie a imaginii Palazzo Gambalunga din Rimini între martie și mai A indiferent de eroarea legată de ediția Festivalului - care în este X și nu iX -, brosura dovedeste configurarea echipei de lucru, constatandu-se si relatia de colaborare cu Laboratorul de Arhivă care, cu sprijinul Departamentului de Cultură a Municipiului Rimini, membru al consorțiului organizatoric , se ocupase, evident, de promovează activitatea de documentare fotografică a Festivalului micul catalog creat pentru expoziție , editat de doi dintre cei șase fotografi a grupului, Gian Butturini și Uliano Lucas, și cu o scurtă introducere a jurnalistului Edgardo Pellegrini adaugă câteva detalii interesante la această poveste și confirmă un link inedită între Festivalul Santarcangelo şi documentarea fotografică a evenimentelor sale textul Pellegrini, pentru început, evidențiază câteva aspecte care nu sunt deloc marginale legate de munca echipei ca răspuns la nevoile Festivalului, subliniind și motivațiile legate de selecția fotografilor Cu scopul de a oferi mai multă amploare unei recenzii încă nu este pe deplin structurat din punct de vedere al documentării (în ziare și reviste specialişti), alegerea Arhivei Laboratorului Rimini, promotor efectiv al iniţiativei, recurge la invitarea unui colectiv de profesioniști alcătuit, după cum scrie Pellegrini, de "fotojurnalişti care cunosc teatrul, care au lucrat la teatru, dar care nu sunt în special specialiştii în teatru Fotojurnalişti de sensibilităţi şi poveşti diferite, dar care sunt uniţi dintr-un angajament comun, spuneți cum trăiesc oamenii astăzi" Pellegrini clarifică apoi și aspectele organizaționale și dinamica legată de acestea Astfel, după o primă întâlnire ce avea să aibă loc în fiecare dimineață, fotografi ar fi ales pe care unde să mergi și ce companii și actori să fotografiezi; iar seara, la o oră stabilită, livrează i rolele zilei "proiectul și: livrare, dezvoltare, probe, selecție rapidă, tipărire și Orașul din interiorul teatrului LN X FESTIVALUL INTERNAȚIONAL DE TEATRUc Fotografiile din această serie au codexul pe revers inventar comun "FST", urmat de un număr de identificare pentru fiecare grup de subiecți în orice caz, ștampila nu permite identificarea autorilor fotografiilor individuale fără alte mijloace de care dispun SANTARCANGELO ' Din , Galeria de imagini din Rimini a fost deosebit de activă în promovarea expoziţiilor de fotografie PRiMiCERi FESTIVALUL S ARHANGHEL ' , introducere de Edgardo Pellegrini, pnn Christian Sorrentino Studii de Memofonte intrare imediată în marele circuit media" rezumă autorul, dar adaugă: "Bineînțeles că nu se întâmplă Nu există o tradiție și o organizație în Italia acest tip [ ] Documentația de excepție, însă, există" Tot Carla Cerati, la rândul ei, câțiva ani mai târziu avea să povestească despre experiența sa la Santarcangelo: "de când Festivalul a avut loc în locuri diferite în același timp, am împărțit munca de la o zi la alta în funcție de preferințe și interes pentru o acțiune mai degrabă decât pentru alta, în deplină libertate " E în introducerea unei cărți foto de Butturini, cu memorie entuziastă dar cu ceva uitare, îmi va aminti asta În [Butturini] m-a implicat, împreună cu Buscarino, Dondero și Lucas în operațiune "Santarcangelo: Teatru și Fotografie" O experiență importantă: fiecare fotograf a avut posibilitatea de a alege spectacolele și grupurile care l-au interesat cel mai mult, datorită și abilităților sale a Municipiului Rimini, participând astfel la construirea unei frumoase fresce a evenimentului eu am un singur regret: că din cantitatea aceea mare de material excelent nu s-a născut o carte, una show, un videoclip, așa cum ar fi fost logic să ne așteptăm Dacă prioritatea Arhivei Laboratorului de Imagine, și deci a Festivalului, este aceea de asigura o bună documentare a spectacolelor prin invitarea unui personal profesionist, e interesant, pe de altă parte, de observat modul în care criteriul adoptat în principal pentru implicarea fotografilor atât experiența lor în fotojurnalism cât și nu în cea a fotografiei de teatru Excluzând cazul lui Buscarino, care începuse să se dedice pe deplin la scenă din , după ce am văzut o reprezentație a Teatrului Odin în locul unde a repetat Teatrul Tascabile din Bergamo , au fost ceilalți fotografi ai echipei de fapt, s-au distins, până atunci, în principal pentru munca lor neobosit ca fotojurnalişti, rezervând pentru evenimentele de pe scenă, în cele mai multe cazuri, o felie mai mică decât a lor meșteșug Pornind de la aceste presupuneri, introducerea lui Pellegrini ne permite să construim a cadru teoretic fundamental pentru luarea în considerare a complexității relațiilor care există și da țesătură între fotografie și teatru, dizolvând problema relației dintre fotografie prin reportaj și fotografie, la care jurnalistul le menționează, mai ales în termeni filosofici în în primul rând, dacă se presupune că referentul fotografiei este, după cum subliniază Roland Barthes, "realul luat la propriu" și pe care este capabil să-l reprezinte, prin aceea pe care Philippe Dubois o defineşte o "prelevare în lume" , porţiunea unui eveniment - social sau performativ - în cel mai "adevărat" mod (deși pe o suprafață plană), foto-reportaj și fotografia statică ar funcționa într-un mod foarte asemănător Deosebirea, mai degrabă, pare să se dezvolte mai ales în jurul conceptului de reprezentare "Omenirea persistă, nu regenerat, în peștera lui Platon, continuând să încânte, din obicei secular, cu mări imagini ale adevărului", scrie Susan Sontag în cuvintele de început ale unui text fundamental pentru studii asupra istoriei fotografiei Pornind de la această presupunere, dacă fotografia - și deci cea fotografia de reportaj - se prezintă ca reproducerea mecanică a FESTIVALUL S ARCANGELO ' , introducere de Edgardo Pellegrini, pnn La rândul său, Maurizio Buscarino, într-o conversație cu scriitorul ( aprilie ), amintește de o situație destul de confuză și ocazională, în cadrul căruia se trezise activând doar câteva zile, de la şederea sa la Santarcangelo fusese mai lungă decât cea a colegilor CERATI , pp - Vă rugăm să vă referiți în special la textul lui Maurizio Buscarino, călătoria mea, în BUSCARiNO , p Despre angajamentul acestor fotografi în teatru, cu excepția Carlei Cerati care va fi discutată în mai exact, punctez aici cateva dintre fotografiile lui Mario Dondero publicate la MARiO DONDERO , pt exemplu la pp - , , , - BARTHES , p - DUBOiS , p SONTAG , p Santarcangelo , Festivalul de Teatru în Piață Noi metode de investigare a relației dintre fotografie și teatru și o privire asupra Arhivei Carla Cerati Studii de Memofonte o imagine platoniciană, fotografia de teatru se propune în schimb ca reiterare analogică a unei imagini a imaginii platoniciene, sau ca restituire iconografică și obiectuală a unei realităţi reprezentate Fotografia încă, conform acestei definiții, este constituită deci plecând de la un nivel de reprezentare suplimentar în al doilea rând, și mereu în termeni generici, cred că întrebarea poate viza și un anumit aspect al limbajul fotografic: pe de o parte, în raport cu legătura esențială dintre fotografia de teatrul și fapta teatrală menționată mai sus; pe de alta, in ceea ce priveste definitia fotografiei de reportaj în raport cu ceea ce intenționez să identific ca un fel de stare de necesitate De sine evenimentul teatral este prezentat, în termeni teoretici și operaționali, ca un "filtru" care atenuează, condiționează și determină, într-un mod mai mult sau mai puțin evident, punctul de vedere și alegerile fotografului (care decide ce și cum să fotografieze și în raport cu acești parametri), necesitatea privează actul imagine fotografică a unei intenționalități a priori dându-i în schimb statutul de irepetabil e urgență mărturie instantanee în raport cu teatrul de stradă, care reprezintă o adevărată extindere teoretică a spaţiului social - deci a locului rezervat cotidianului civic - interacţiunea dintre fotografia statică și fotoreportajul se evidențiază, deci, cu o intensitate mai mare micul catalog S Antarcangelo ' și alcătuit din de fotografii ale Festivalului (plus cele ale copertei și ale coperta din spate), aproximativ pentru fiecare fotograf Dacă subiectele par mai variate, legendele nu ne dezvăluie identitatea lor și returnează observatorului un repertoriu de imagini neliniştitoare într-un context în care faptul teatral capătă conotaţii foarte specifice - dat că spațiul scenic și cel al publicului, uneori participant activ la spectacol, nu o fac aproape niciodată nu sunt delimitate sau separate - fotografiile arată medii greu de codificat, subminând conceptul de rol actor-spectator și însăși relația dintre realitate și ficțiune (Fig ) În loc să construiască ceea ce Cerati numește o frumoasă "freșcă a evenimentului", cel fotografiile par mai degrabă să se dezvăluie monadistic, decât în cadrul unui regim secvenţial, unele detalii nepublicate ale evenimentului, uneori dându-le o taxă de mister persistent În același timp, ele ne determină să reflectăm teoretic asupra naturii în sine a fotografiei statice care, cel puţin în acest caz, "par să reziste influenţei lui cunoștințe anterioare, despre circumstanță, despre context și uneori [este] introdus în afara contextului, într-o situație; efectele atât de complexe ale fotografiei sunt evidente când se compară cu cele ale teatrului capacitatea de a face lucrurile vizibile" Fotografia, prin urmare, din motive ontologice, ar putea nu reuși niciodată să reproducă evenimentul teatral în întregime e continuitate, în orice caz returnând o versiune fragmentată rezultată dintr-o operațiune selectiv Cu excepția câtorva cazuri, cum ar fi cel al fotografiei care arată faimoasa față a Julian Beck de la Living Theatre, pentru a identifica subiectele prezente pe paginile de catalog sunt necesare coordonate de referință suplimentare astfel, de exemplu, între fotografii cele mai recunoscute de Buscarino, în principal portrete "săpat cu lumină din întuneric" care ele apar dintr-un fundal dens întunecat, tipic pentru multe dintre lucrările fotografului Zona Bergamo, este posibil să urmărim cel al unui personaj de la Teatrul Magic Balinez la începând de la publicarea unei fotografii de către același autor și de același subiect, cu condiția legenda, care însoțește un articol despre Festival subiectul uneia dintre fotografiile de Maurizio Bizzaccari este în schimb identificabil prin observarea seriei conservate în Arhivă Santarcangelo dei Teatri, care include o mică secvență de imagini foarte asemănătoare din titlu Verrucchio Spectacol conceput și interpretat în colaborare între Teatro del Sole, Teatro degli SALVAGNiNi , p Pentru mai multe informații despre teatrul de stradă, vezi și PROMEMORiA DEL ROAD THEATRE și STRATTA ANDERSON , p VALTORTA , p DIN ASEARA Străzi și piețe Christian Sorrentino Studii de Memofonte Stracci și marele grup Printre cele patru fotografii de Uliano Lucas - dedicate în principal muzică tematică - atunci ar putea fi una de la Mike Westbrook Brass Band, care să facă referire la o altă fotografie a ansamblului, prezentă și la Santarcangelo în , publicată în volumul amintit Oraşul din interiorul teatrului opera teatrelor: Festivalul Santarcangelo din arhiva Carla Cerati Fotografia lui Julian Beck din catalogul S Arcangelo ' și semnată de Carla Cerati ( - ), singura femeie a grupului și fotograf de calibru incontestabil în interior a scenariului italian din a doua jumătate a secolului XX A venit la fotografie Contextul milanez de la începutul anilor ' , Cerati se remarcase pentru o activitate zelosă de fotojurnalist dar și pentru caracterul eterogen și diversificat al proiectelor sale: în cei douăzeci de ani Șaizeci și șaptezeci, urmărise evenimentele cheie legate de frământările politice din orașul său, a înfățișat elita intelectualilor care s-au adunat la librăria Einaudi din Milano și exponenți ai culturii de stânga spaniole; în publicase, împreună cu Gianni Berengo Gardin, fotografiile pentru Dying in class , un sondaj despre azilurile italiene promovat și regizat de soții Franco Basaglia și Franca Ongaro, în timp ce în editorul Pizzi a dat tipărește mica carte foto Mondo Cocktail , o frescă pitorească a patronilor din cocktail-uri milaneze; în , din nou, Cerati și-a publicat fotografiile nud în carte foto Forma di donna , rezultatul unui lung proiect privind reprezentarea corpului femininul a început cu câțiva ani mai devreme Deși nu a ieșit încă pe deplin din bibliografia contemporană dedicată ei, Cei treizeci de ani de activitate ai lui Cerati au fost traversați și de un interes constant și viu pentru comparații între teatru și scenă, cu care fotograful a început să interacționeze încă de la început a carierei sale La teatru, Cerati a lăsat în arhiva sa sute de amprente diferite dimensiuni dar și albume de negative și foi de contact respective în interiorul care își desfășoară îndelungata istorie de fotograf de scenă, de la primele spectacole ale Company of Four de Franco Enriquez filmat la Teatro Manzoni din Milano ( - ), la spectacolele europene ale Teatrului Viu ( - ), la repetițiile florentine de la Wielopole Wielopole de Tadeusz Kantor ( ), pentru a numi doar câteva Albumele de negative și audiții de pe teatru, pline de adnotări care se prezintă drept the urme vizibile ale muncii pe care fotografa a făcut-o în mai multe rânduri în arhiva ei , ele reprezintă un instrument valoros pentru a investiga și examina această parte importantă X FESTIVAL INTERNAȚIONAL DE TEATRU, FST ORAȘUL ÎN TEATRUL , p volumul include și o fotografie a unei măști de teatru Balinez (p ), evident de Maurizio Buscarino, foarte asemănător cu cel publicat în catalogul din Scriitorul a efectuat o cercetare importantă asupra arhivei Carla Cerati în legătură cu un proiect intitulat Uno studiu asupra fotografiilor Teatrului Viu de Carla Cerati, laureată a bursei anuale de cultură fotografică DGAAP contemporan SiSF - În acest sens, mulțumiri speciale se adresează Arhivei Civice fotografie a Castello Sforzesco din Milano, care în februarie a achiziționat împrumutat pentru utilizare o mare parte al arhivei Cerati, și la Centrul de Studii și Arhiva Comunicare (CSAC) a Universității din Parma, care deține o colecție de fotografie de de lucrări (inclusiv printuri, diapozitive și volume tipărite) Deși, în plus, cel bibliografia contemporană despre Cerati este încă destul de incompletă, pentru o primă clasificare a lui se recomanda cel putin lectura CARLA CERATi b; MUSSiNi ; CARLA CERATI a; MORELL , p - ; Dincolo de prag ; MiODiNi Pentru o reconstituire a începuturilor Carlei Cerati fotograf, îmi permit și să mă refer la SORRENTINO CLASA DIE DIN CERATI CERATI Despre arhivele fotografice ca spații fizice dar și ca locuri de natură conceptuală în care să fie puse în discuție perspectivă critică, vezi SERENA Santarcangelo , Festivalul de Teatru în Piață Noi metode de investigare a relației dintre fotografie și teatru și o privire asupra Arhivei Carla Cerati Studii de Memofonte a operei fotografice a lui Cerati - complet inedită până în prezent - și, în același timp, să propună o nouă abordare a studiului fotografiei de teatru Din cele albume, care alcătuiesc un colecție - inclusiv negative și dovezi - de aproximativ de imagini, două sunt dedicate în întregime a zecea ediție a Festivalului Santarcangelo: organizat pe subiecte și spectacole, explicate clar în indexul dactilografiat atașat pe coperta din spate a fiecărui album, ei sunt intitulate și urmează o numerotare separată față de celelalte, ordonate în schimb secvenţial de la nr de la la nr Albumul "S Arcangelo Teatro in piazza " conține cadre ale întregului Festival în timp ce cel "S Arcangelo - Vie și mașini volanele si reproducerea Antigone ' " include exclusiv materiale despre Teatrul Viu în total, cele două albume includ, între negative și foi de contact, peste de cadre Pentru început, indexul primului album de negative și dovezi mi-a fost util să îl localizez unele dintre fotografiile lui Cerati care au fost incluse în catalogul colectiv S Arcangelo ' , precum și să identifice o metodă precisă adoptată de fotograf pentru alegere și selecția fotografiilor care vor fi utilizate pentru publicare în acest sens albumul, într-unul stratificarea imaginilor și adnotărilor textuale, se propune ca sursă către care să se depună anchetă detaliată Prima fotografie semnată de Cerati, tăiat vertical, înfățișând doi copii la picioarele lor a unei marionete enorme cu aspect feminin pe un mic cărucior cu roți (Fig , fotografie din stânga) și urmăribile în album într-o succesiune de cadre care în index sunt identificate cu titlul "Marionete animate TOSCA" Este, dacă punem în comparaţie foile de probă şi însemnările pe care Cerati le transcrie pe versurile lor, fotografiile a marilor personaje antropomorfe folosite pentru spectacolul pe care îl pune Roberto Bacci scenă în Santarcangelo (în serile de și iulie) cu Piccolo Teatro din Pontedera într-o articolul coeval spune despre "un experiment: Tosca lui Puccini cu actori de metri înălțime, falși, desigur Trupa de la Viareggio cântă în culise și sunt cântăreți de operă" Și, din nou, pe un alt catarg, vorbim despre găsit, în echilibru între profanare și nesăbuire, să propună o versiune încântătoare "din strada" din Tosca lui Giacomo Puccini, interpretată de trupa Viareggio și unde dezastrele au mic demode al lui Mario Cavaradossi și Floria Tosca va fi redimensionat cu amabilitate de marionete gigantice din hârtie machéă în a căror "burtă" adevărații cântăreți de operă vor cânta versuri cunoscute ale operei După cum reiese din studiul foilor de contact, Cerati se dedică păpușilor animat de Bacci spatiu mare, corespunzator la aproximativ role de film de de ipostaze : li realizează cadre izolate sau încadrează unele detalii, identifică prin cărucior funcționarea acestora dar le mai fotografiază în timp ce interacționează cu prezența umană, impunându-se asupra ei statura lor ciclopică artizanală Apoi câteva exemplare, inclusiv cel legat de imaginea lui catalogul în cauză, se deosebesc de celelalte prin prezența unui autocolant alb plasat pe a colț, marcă pe care Cerati o folosește frecvent în albumele sale și că distinge ramele pe care se aplică ca rezultat al unei operaţii selective atente În albumul "S Arcangelo Teatro in piazza ", Cerati include și câteva portrete ale colegilor săi a echipei, precum și fotograful Roberto Masotti, de asemenea, evident în Santarcangelo pentru documentația Festivalului CERATI a, index LN GHISELLiNi a Va veni o fotografie a personajelor din Tosca, care însă nu pare a fi a lui Cerati publicat și în anuarul "il Patalogo", editat de Franco Quadri, împreună cu cel al unui spectacol de Grupul florentin Magazzini Criminali (iL PATALOGO TRE , p ) CERATI a, fise de test de contact nr , , În succesiunea ramelor pe păpușile lui Tosca, Cerati aplică în total ștampile Christian Sorrentino Studii de Memofonte Deși nu am suficiente elemente care să o confirme, pot presupune că Cerati are a lucrat la aceste foi tocmai în raport cu proiectul S Arcangelo ' , chiar dacă așa ipoteza ar putea fi parțial invalidată de prezența autocolantului pe doar trei dintre cinci exemplare corespunzătoare fotografiilor alese pentru catalog (dintre care unul publicată ulterior, de altfel, și în cadrul cărții foto Scena și publicată în afara scenei în ) Mai mult, dacă în faza de fotografiere și fotograful pare interesat de retur a detaliilor (cum ar fi cele ale mâinilor) figurilor mobile impunătoare, pentru alegerea finală În schimb, el preferă o imagine în lungime completă a marionetei, probabil - mai ipotezez - pentru a crea o referință iconografică cu fotografia la care este cuplată în cadrul volum, în care figura păpușii revine, deși într-un context diferit (Fig , fotografia La dreapta) procedura adoptată pentru prelucrarea albumelor, de exemplu prin utilizare a punctelor albe, ne determină să reflectăm pe scurt la o întrebare teoretică legată, mai mult în general, la definirea fotografiei ca act de alegere Dacă, citând din nou pe Dubois, imaginea fotografică poate fi considerată drept rezultatul unic şi singular al unei operaţii de tăiere într-o continuitate spaţio-temporală redă negativele şi dovezile respective procesul la un nivel imediat ulterior este tangibil, arătând actul fotografic ca o succesiune de alegeri care se succed într-un interval de timp dat (și de porțiune de spațiu) dar pe aceeași suprafață plană astfel, dacă pe de o parte dezvăluie intențiile fotografului în raport cu ceea ce intenționa să filmeze și în ce momente, pe de altă parte, ele sunt prezentate, la rândul lor, ca materiale din care să demareze un nou proces selectiv, să fie implementat, de exemplu, înainte de faza ulterioară de tipărire Revenind la S Arcangelo ' , a doua fotografie publicată de Cerati mai arată, aproape în centrul scenei, o figură feminină asemănătoare unei marionete, cu o mare masca pe fata si o batista mare pe cap: un personaj la fel de curios ca cea a primei fotografii - chiar dacă, în acest caz, cu trăsături umane - care avansează în spațiul imaginii în prezența unui public foarte mic, tot feminin, care îi delimitează vizual progresul referinţa iconografică comună celor doi imaginile cuplate, adică figura păpușii, este evidentă dacă identificăm subiectul a celei de-a doua fotografii cu unul dintre actorii grupului de teatru american Bread și Marionetă, care ajunge pentru prima dată la Santarcangelo cu ocazia celei de-a zecea ediţia Festivalului Fondată în Statele Unite de către artistul Peter Schumann, formația, printre cele mai importante a teatrului american de avangardă din anii șaizeci (împreună cu Living Theatre și grupuri precum Teatrul deschis al lui Joseph Chaikin și Grupul de performanță al lui Richard Schechner) dar de asemenea a noului teatru internațional de cercetare (cu Jerzy Grotowski și teatrul său Laboratorio, Peter Brook și Odin Teatret de Eugenio Barba), se prezintă de la bun început cu o misiune politică dar, în același timp, cu caracteristici reflexive și poetice numele firma se referă, deci, la două dintre aspectele fundamentale care îi caracterizează activitatea: de la unul de altă parte, importanța de a face teatrul în esență simplu și universal ca pâinea; pe de altă parte, folosirea păpușilor construite cu materiale sărace și scufundate în interior o cultură folclorică și cotidiană, care să atragă și să implice cât mai mult un public vast Folosirea măștilor, deci, reiterează concret posibilitatea unui teatru Mă refer, în special, la a patra fotografie publicată de Cerati în catalog, care arată un moment a spectacolului grupului polonez Akademia Ruchu intitulat Operațiunea microbuz DUBOiS , p Pentru a confirma că acesta este Teatrul de Pâine și Păpuși este nota lui Cerati de pe reversul foii de probă că cuprinde cadrul aferent imaginii în cauză (CERATi a, fișă eșantion nr , v ) DE MARiNiS , pp - Santarcangelo , Festivalul de Teatru în Piață Noi metode de investigare a relației dintre fotografie și teatru și o privire asupra Arhivei Carla Cerati Studii de Memofonte ca un "tablou animat" și, în același timp, vă permite să oferiți personajelor fundaluri expresiv lipsit de nuanțe psihologice sau naturaliste, parcă ar indica că "fără intervenția directă a actorului ca bărbat [ ] teatrul reprezintă și nu se uzurpă" O fotografie foarte asemănătoare cu cea prezentă în catalogul S Arcangelo ' va fi publicat de Cerati, zece ani mai târziu, în cartea foto Scena e fuori scena (Fig , foto din dreapta), care include numeroase imagini ale Festivalului ( din totalul ) În interiorul volumului, care este propus ca rezultat al unui proces de cercetare și selecție, de către autoare, a materialelor din arhiva ei din diferite serii și proiecte (fotografii de teatru dar și portrete, fotografii de expoziții, demonstrații politice, fapte știri milaneze și nu numai), imaginile sunt relatate printr-o montajul jucat pe referințe formale și iconografice care scot în evidență relațiile complex şi iluzoriu, despre care am amintit deja când vorbeam de teatru de stradă, între scenă şi viața de zi cu zi, realitatea și ficțiunea Pe scenă și în afara ei, fotografia în cauză este împerecheată la altul (Fig , fotografia din stânga) care arată o componentă a Pâinii și păpușii stând pe o scenă de lemn, pe un fundal ocupat de o mască uriașă și două mâini mari din hârtie maché sprijinite pe o aripă Dacă în prima fotografie asistăm la o disecţie conceptuală între imaginea actorului-persoană (femeia de pe scaun) şi cea a celui caracter pe care îl reprezintă (la care se referă simbolic masca), în al doilea, în schimb, aceste două elemente coincid și se unifică într-o figură cu un misterios și din cel rol de nepătruns, recognoscibil doar prin acțiunea performativă din care este alcătuit purtător dar căruia fotografia, prin însăși natura ei, nu ne permite complet ia parte Din alt punct de vedere, tot în raport cu acest proiect ulterior, i materialele de arhivă permit accesul la metoda de lucru a lui Cerati, în timp ce arhiva însuși, la rândul său, se prezintă ca un fel de laborator în care să se efectueze colecție de â€˜lucruri din anii ' fotografic, precum și o structură conceptuală complexă care permite crearea de relații între materiale pe care le păstrează și în grade diferite de atât material corespunzător Cele două fotografii selectate de Cerati pentru Scena și în afara scenei din albumul lui negative și foi de contact "S Arcangelo Teatro in piazza " sunt, răsfățați setarea grafică a volumului, în format orizontal Apoi creați o referință direct cu cartea foto, în acest caz chiar mai clar decât în exemplu anterioare, sunt cele două puncte albe aplicate pe marginea cadrelor, cu adnotările "pg " (în cazul fotografiei din stânga) și "pg " (în cazul celei din dreapta), referitoare la paginile respective ale volumului Pe spatele foilor de testare, care dobândesc și funcția de pagini de note, în schimb inscripţia în stilou "Per "SCENA e FUORi SCENA" pagg - fotografie a" și ""Fotografie x SCENE și OFF SCENE" pag tg ", cu referire la persoane fizice rame şi, probabil, cu referire la o operaţie de tăiere ("tg ") (Fig - ) , p SECCi , p Așa că Carla Cerati în interviul care introduce volumul: "Francesco Gallo mi-a propus o expoziție la Paternò și acest catalog Am examinat împreună tema, nu este ușor să faci o alegere când ai o arhivă de mii de fotografii, rezultatul a treizeci de ani de muncă Apoi, dintr-un portret al lui Montale care ar putea foarte bine fiind confundat cu un actor bătrân în centrul scenei, mi-a venit ideea să amestec cărțile, de deruta cumva privitorul propunând imagini care nu sunt imediat clasificabile, precum reale sau construit" (CARLA CERATi , p ) Pentru o analiză aprofundată a relaţiei dintre realitate şi ficţiune în raport cu foto vezi și LORi Folosesc acest termen ca în SERENA Fotografiile pe care le face Cerati subiecților pe care îi analizez nu sunt numeroase și variază ca format orizontală spre verticală (CERATi a, Fișe de contact nr și ) Deși fotograful preferă să decupeze fotografia direct în cameră (cum declară ea în BEYOND THE PRAGUL , p ), ambele fotografii în cauză apar ușor decupate la marginea dreaptă A doua fotografie este publicată în format original în MUSSiNi , p Christian Sorrentino Studii de Memofonte Analiza unora dintre imprimeurile realizate de Cerati pornind de la negativele de pe Santarcangelo contribuie, de asemenea, la îngroșarea în continuare a rețelei de legături stabilite în cadrul a ansamblu compus de obiecte implicate Din această perspectivă, deci, albumele de audiție a contact, tipăriturile și proiectul de montaj Scena și off-scenă împreună constituie la arhivă - un adevărat generator de relaţii de semnificaţie - punctele cardinale prin care să se orienteze, plecând de la opera Carlei Cerati, pentru construirea a nou discurs în jurul fotografiei de teatru De exemplu, pe spatele unei imprimări pe hârtie x cm din fotografia actriței actor din Pâinea și păpușa în costum, păstrată la Civico Archivio Fotografico din Milano, inscripția în creion "N° - CORiANO - FESTIVAL DE TEATRU IN PIATA - GRUP DE PÂINE SI TEATRU PUPPET" corespunde textului legendei care însoțește aceeași fotografie pe Pe scenă și în afara scenă (Fig , foto din dreapta) în mod similar, reversul altui imprimeu x cm a Civico Fotografie, care prezintă un moment al spectacolului de seară pe scena grupului Akademia Ruchu , poartă coordonatele referitoare la poziția lui audiția respectivă în cadrul albumului ("Teatro in piazza S Arcangelo P fot "), în timp ce pe acesta din urmă referirea la cartea foto este din nou validată de prezența celui ștampilă și adnotare pe versoul foii În catalogul colectiv S Arcangelo ' , Cerati alege să includă fotografia a unei alte spectacole a Akademiei Ruchu, Operațiunea microbuz, în care, după cum explică autorul în sine, "fiecare componentă, în interiorul unui antrenor și-a asumat o poziție rigidă, a subliniat, pe care l-a menținut pe tot parcursul călătoriei pe străzile orașului" (Fig , fotografia a dreapta) Deși definită în interior de o structură liniară și geometrică, fotografia evidențiază în mod deosebit gestul uneia dintre cele două actrițe ale companiei, care ridică braţele la diferite înălţimi arătând spectatorului-observator palma deschisă a mâinilor Interesul lui Cerati pentru gesturile actorului este, în schimb, dezvăluit clar în fotografia cuplată cu cea tocmai menționată, care înfățișează un Julian Beck slăbit del Living Theatre în mijlocul unui spectacol de stradă (Fig , fotografia din stânga) cu ocazia Festivalului, Cerati revine după puțin timp să-i fotografieze pe actorii Viului de un deceniu, având în vedere că, între și , avusese ocazia să reia trei importante spectacole de companie precum Frankenstein, Antigone și Paradise Now Doar împreună cu renașterea, în prima fază a Festivalului, a celebrei Antigonă de Sofocle-Brecht la Arena Italia din Rimini, Teatrul Viu, adevăratul invitat de onoare al spectacolului, folosește spații mari ale sferisterului Santarcangelo pentru a pune în scenă o avanpremieră națională opera Masse-Mensch ( ) a dramaturgului Ernst Toller (regia Malina și decoruri de Beck), "povestea unei revolte a muncitorilor într-o societate, cea germană, între cei doi războaie, fără debuşeuri sau idealuri" Pe parcursul întregii zile finale a revizuirii, de altfel, cel în general, tipăriturile realizate de Cerati pe Santarcangelo, păstrate ambele în Arhiva Civică Fotografică a Milano și la CSAC din Parma, sunt mici ca număr (aproximativ o sută) în comparație cu negativele aferente și au predominant un format de x sau x cm "[ ] grupul de teatru Akademia Ruchu în piesa Înainte de revoluție Un set de gesturi zilnice, aparent nesemnificativ: un grup de oameni par să se îndrepte către un anumit punct dintr-un motiv precis, mai târziu cineva va traversa scena aruncând o minge, alții se vor pregăti să se adune în jur o masă" (C Cerati, Note asupra lucrărilor, în CARLA CERATi , p ) din acesta, p Fotografia în cauză este inclusă și de Cerati în interiorul Scena și în afara scenei (p ) cu aceleași modalități despre care am discutat pentru celelalte Pentru o perspectivă inițială asupra istoriei și activității Teatrului Viu vezi BiNER și VALENTi GHISELLiNi b Astfel, în schimb, Roberto Barbolini în emisiune: "The sumbru, opresiv, Lagărul de concentrare Masse-Mensch a fost redat [ ] cu o proliferare de cuști, porți, coșuri claustrofobe La fel ca figurinele acelor teatre de păpuși mișcate de o pedală ascunsă, actorii joacă adesea sincron gesturi de automatism grotesc [ ]" (BARBOLiNi ) Spectacolul, montat în seara zilei de iulie, este fotografiat de Cerati, care în schimb îi dedică un spațiu amplu - aproximativ role - Antigonei din Rimini; si Santarcangelo , Festivalul de Teatru în Piață Noi metode de investigare a relației dintre fotografie și teatru și o privire asupra Arhivei Carla Cerati Studii de Memofonte Viața creează o serie de acțiuni-întâmplări pe stradă care implică activ publicul prezent, ei propun - explică din nou Cerati - să conducă un "protest împotriva oricărei forme a violenţei, în special a războiului şi a armelor nucleare" După efervescenţa fierbinte şaizeci şi opt, şi în special din , anul în care compania a fost deliberat împărțit în patru celule care au funcționat în locuri diferite, grupul s-a format în jurul lui Beck e Malina dăduse viață acțiunilor de teatru de gherilă și se îmbarcase în favele Companiile braziliene să experimenteze, după cum subliniază Marco De Marinis, un nou mod de "a concepe teatrul ca formă directă de acţiune socio-politică în favoarea celor asupriţi şi deposedaţi" Continuând ideea - care astăzi pare fascinantă, dar complet utopică - a unei revoluții anarhist non-violent care distinsese intreprinderile curajoase ale companiei mai ales începând cu un spectacol subversiv precum Paradise Now (avanpremieră internaţional la Avignon în ), activitatea celor Vii a fost îmbogăţită de un pasionat şi angajament civic nomad, nu foarte diferit, pe de altă parte, de cel al Teatrului Campesino, prezent şi la Santarcangelo cu ocazia celei de-a zecea ediţii a Festivalului in acest context, teatrul de stradă se prezintă ca o formulă de dez-alienare, un dispozitiv de eliberarea gândirii şi a imaginaţiei revoluţionare Fotografia lui Beck care este publicată în catalogul din face parte dintr-o serie mai mult larg pe care Cerati o creează pentru întâmplări și care are ca subiect actorul Julian ocupă partea stângă a cadrului fotografic și își ridică mâinile aproape în fața feței, în a gest de incitare (sau poate de persuasiune) adresat publicului Cum se poate deduce din succesiunea mostrelor păstrate în albumul "S Arcangelo ", care vă permit să urmăriți mai pe deplin evoluția performanței, actorul se mișcă în cadrul unui cerc delimitat de spectatori, în care unii dintre tovarăşii Vii zac pe pământ ca morți Pentru a deschide volumul S Arcangelo ' , imediat după introducere de Pellegrini și o altă fotografie, de Maurizio Bizziccari, care are ca subiect cele șase acte Public Deși fără legenda, fotografia lui Bizzaccari pare foarte asemănătoare cu una dintre ele cele publicate de Cerati în Scena e fuori scena, în care cadrul fotografic, în format orizontală, și tăiată de o diagonală formată, în perspectivă, de fețele neputincioase ale actorilor în decubit dorsal pe sol, în timp ce corpul lor ocupă toată porțiunea dreaptă a imaginii (Fig , fotografia din stânga) motivația pare clară: "Fotografiasem deja Antigona celor Vii în Eram interesat să văd ce se schimbase" (C Cerati, Note asupra lucrărilor, în CARLA CERATi , p ) C Cerati, Însemnări asupra lucrărilor, în CARLA CERATi , p Evenimentele, intitulate Şase acte publice, fac parte din ciclu de creații colective Moștenirea lui Cain După cum explică Judith Malina, spectacolul "s-a dezvoltat în mai multe puncte ale orașului, unde am reprezentat diferitele forme în care se manifestă opresiunea sadomasochistă" (VALENTI , p ) Prima reprezentare italiană a Moștenirii lui Cain a avut loc în la Bienala de la Veneția DE MARiNiS , p Teatrul Campesino a fost fondat în de Luis Valdez, care a constituit un "teatru de grevă" în susținerea cauzei muncitorilor agricoli (campesinos) din sudul Californiei, la granița cu Mexic (cf DE MARiNiS , pp - ) cu ocazia Festivalului Santarcangelo, Julian Beck și Teatrul Campesino sunt printre vorbitori (împreună cu alți protagoniști ai scenei de teatru contemporan precum Peter Schumann și Cesar Brie) a unui seminar intitulat în memoria teatrului politic În plus, Livingul organizează și un atelier pe această temă pe și iulie (vezi X FESTIVAL INTERNAȚIONAL DE TEATRUa) METOARE DE TEATRU DE STRADA , pp - de foi de exemplare de contact din cele șase acte publice sunt în total (cf CERATi b, fișele de exemplare nr - ) în special, în fila nr există o secvență de portrete ale lui Julian Beck, inclusiv cel din întrebare Fotografia este publicată și în MUSSiNi , p Este probabil aceeași performanță ca într-o fotografie a lui Butturini, inclusă și în S Arcangelo ' , privit dintr-o perspectivă ridicată Christian Sorrentino Studii de Memofonte morții - scrie Cerati - sunt așezați unul lângă altul, aliniați Sunt foarte mulți, aduși la brațele și așezate cu capetele apropiate, ca în această fotografie, sau alternând picioarele și capul [as în fotografia de Bizziccari, ed ], parcă pentru a da senzația de a trebui să economisiți spațiu pentru face loc altora Imobilitatea figurilor, care aderă la poetica tabloului vivant care a apărut cu forță în anii șaizeci spectacole precum Mistere și piese mai mici, Antigonă sau Paradis Acum, dar și în Masse-Mensch contemporan , se referă la scrierea murală din centrul fotografie montată pe pagina opusă (Fig , fotografia din dreapta), "bile și lanțuri", care se referă la rândul său la acele dispozitive fizice de reținere aplicate deținuților pentru a-și domina mișcări pe cât posibil "Eliberați toți prizonierii Distrugeți toate liniile albe, pretutindeni Toate barierele" scria Julian Beck în despre o emisiune important pentru cei vii, Brig, care a permis companiei să absoarbă și să respingă enzimele acelui teatru al cruzimii teoretizat de Antonin Artaud în celebra sa lucrare Le teatru et fiu dublu ( ) Dar să le spui oamenilor despre asta nu este suficient Asigurați-vă că [ ] nu se mai aude zgomot dincolo de acesta la cea a coridoarelor din beton și oțel ale închisorilor, că simți cu adevărat, că doare, că simți loviturile în stomac; creează groază și eliberează adevăratul sentiment și că asta se întâmplă până când nu vor mai fi închisori nicăieri Dar adevărata închisoare, pentru Beck și Malina, nu era alta decât societatea cu oribilul ei operațiuni Pe pagina Scenă și în afara scenei, imediat premergătoare celor examinate, estetica mitică și mitică a suferinței este reiterată într-o fotografie a celor șase acte publice de sus potențial dramatic, din care la CSAC se păstrează o amprentă frumoasă (Fig ), care confirmă interesul menționat mai sus al lui Cerati pentru scorul de masă gestual compozit interpretat de actorii din Living În centrul imaginii, într-o ipostază cu puternice conotații scenice, o femeie - medusa lui Caravaggio în tonuri de gri - se întinde pe pământ sprijinindu-se cu ea brațul stâng, în timp ce ridică mâna dreaptă pe frunte înclinând capul creț înapoi într-un țipăt de durere "Dificil de distins dacă acest strigăt vine de la o actriță din Teatru Viu sau de către un participant spontan la happening", scrie Cerati în nota de comentează pe Stage și în afara scenei Și în "o transfuzie, o călătorie lină" din teatru la realitatea experienței - notează Antonio Arcari - , de la performativitatea vieții cotidiene la viața de zi cu zi a performativului, în care teatrul de stradă pare să ia parte, se declanșează cu interesant evidenţiază un nou scurtcircuit teoretic asupra ontologiei fluide a teatrului şi, de referință, asupra modalităților în care fotografia este capabilă să o traducă În ziua de închidere a Festivalul Santarcangelo în piață, ediția , rămân așadar deschise C Cerati, Însemnări asupra lucrărilor, în CARLA CERATi , p BARBOLiNi BECK-MALiNA , pp - , din textul Asalt asupra baricadelor ibid Acest interes a revărsat într-un lung proiect de analiză a gesturilor început de fotograf din material despre Antigona Palazzo Durini (Milano, ), spectacol în care consacrarea gestului a fost concretizată în construirea unei lucrări de mare valoare simbolică și iconografică (despre Antigona Viului Teatru vezi în principal MARiNAi ) Pe această temă, deci, Cerati crease deja, în , The prezintă nuduri feminine și de fotografii de scenă ale Antigonei Teatrului Viu la Galeria Primopiano din Torino (cu o notă introductivă de Franco Quadri) În și , de altfel, va propune respectiv Antigona, analiza gesturilor Teatrului Viu la Fundația Corrente din Milano și peisajul italian și Antigona, analiza gesturi la Galeria Il Manifesto din ivrea C Cerati, Însemnări asupra lucrărilor, în CARLA CERATi , p ARCARi Santarcangelo , Festivalul de Teatru în Piață Noi metode de investigare a relației dintre fotografie și teatru și o privire asupra Arhivei Carla Cerati Studii de Memofonte numeroase întrebări referitoare la relaţiile dintre aceste două emisfere şi relaţiile lor reciproce implicații și interacțiuni Într-un domeniu complex de studiu, care încă așteaptă dobândesc statut deplin și care necesită o compensație echitabilă între două medii de cercetare care au prerogative și instrumente distincte, fotografia este un teren fertil pentru o investigație asupra teatrului care merită numeroase perspective, cu nevoia concretă de a zăboviți asupra surselor fotografice ca obiecte, detectoare experiențiale, de la sine natura, a principiilor de alegere, selecție și excludere la baza fiecărui act fotografic; de asemenea, și mai presus de toate, în raport cu practica teatrală Christian Sorrentino Studii de Memofonte Fig : Santarcangelo ' (foto Mario Dondero) - Santarcangelo ' (foto Uliano Lucas), în FESTIVAL Di S ARCANGELO ' , pp n nn Fig : Santarcangelo ' (foto Carla Cerati) [Teatrul Mic din Pontedera și Teatrul de Pâine și Păpuși], în FESTIVALUL S ARHANGHEL ' , pp n nn Santarcangelo , Festivalul de Teatru în Piață Noi metode de investigare a relației dintre fotografie și teatru și o privire asupra Arhivei Carla Cerati Studii de Memofonte Fig : Sant'Arcangelo, Festivalul de teatru în piață Un membru al grupului Bread and Puppet - Coriano, Festivalul de teatru în piață Spectacol al grupului Pâine și păpuși, în CARLA CERATi , pp - Christian Sorrentino Studii de Memofonte Fig : Carla Cerati, S Arcangelo Teatro in piazza °, album de foi de contact negative, Milano, Civico Fotografie, Fondo Carla Cerati, fisa specimen nr Cu amabilitatea Elena Ceratti Santarcangelo , Festivalul de Teatru în Piață Noi metode de investigare a relației dintre fotografie și teatru și o privire asupra Arhivei Carla Cerati Studii de Memofonte Fig : Carla Cerati, S Arcangelo Teatro in piazza Â°, album de foi de contact negative, Milano, Civico Fotografie, Fondo Carla Cerati, fisa specimen nr , v Cu amabilitatea Elena Ceratti Fig : Santarcangelo ' (foto Carla Cerati) [Julian Beck și Akademia Ruchu], în FESTIVAL Di S ARCANGELO ' , pp n nn Christian Sorrentino Studii de Memofonte Fig : Sant'Arcangelo, Festivalul de teatru în piață Happening of the Living Theatre - Stockholm, Scriere afișă și murală, în CARLA CERATi , pp - Fig : Carla Cerati, S Arcangelo di Romagna , Teatro in piazza, Teatrul Viu, , imprimeu alb/n cu gelatina de argint, aproximativ x cm pe hârtie x cm Universitatea din Parma, CSAC, inv C S Cu amabilitatea Elena Ceratti Santarcangelo , Festivalul de Teatru în Piață Noi metode de investigare a relației dintre fotografie și teatru și o privire asupra Arhivei Carla Cerati Studii de Memofonte Bibliografie ANDERSON J ANDERSON, Teatru și fotografie, Londra ARCARi A ARCARi, Carla Cerati, "diafragma Fotografia italiană", - , , pp n nn BARBA E BARBA, manifestul teatrului al treilea, (disponibil online: http: www teatrofragile it Cine% noi suntem% manifesto% of the% Terzo% Teatro htm ) BARBOLiNi R BARBOLiNi, În universul sumbru al lui Toller aproape soarta Viului, "il Giornale Nuovo", iulie , p BARTHES R BARTHES, mesajul fotografic, în R BARTHES, Evidentul și obtuzul Eseuri critice iii, Torino , pp - (ediția originală: Le message photographique, "Comunicații", , , pp - , apoi republicat în L'obvie et l'obtus Essais critiques iii, Paris , pp - ) BECK-MALinA J BECK, J MALiNA, opera Teatrului Viu (materiale - ), editat de F Quadri, Milano (prima ediție: Milano ) BiNER P BiNER, The Living Theatre, Bari (ediția originală: The Living Theatre, Lausanne ) BUSCARiNO M BUSCARiNO, Actor, catalogul expoziției, editat de Centro per la Sperimentazione e la Cercetări Teatrale Pontedera, [Pontedera] BUSCARiNO M BUSCARiNO, oamenii teatrului, Milano (prima ediție: editat de R Valtorta, Milano ) CARLA CERATI Carla Cerati Scenă și în afara scenei, catalogul expoziției, editat de F Gallo, Milano CARLA CERATI a Carla Cerati Nudi, catalogul expoziției, editat de P Morello, Palermo CARLA CERATI b Carla Cerati Punct de vedere, catalogul expoziției, editat de U Lucas, Milano CERATI C CERATi, Cocktail world, Cinisello Balsamo Christian Sorrentino Studii de Memofonte CERATI C CERATI, Forma de femeie, Milano CERATI C CERATI, introducere, în G Butturini, Donne Privirea, poveștile, Brescia-Roma , pp - DIN ASEAARA STRAZI SI PIATE Din această seară străzile și piețele din Santarcangelo se vor transforma într-o scenă mare, "il Resto del Pug", iunie DE MARiNiS M DE MARiNiS, noul teatru - , Milano (ediția întâi: Milano ) DUBOiS P DUBOiS, Actul fotografic, Urbino (ediție originală: L'acte photographique, Paris ) FESTIVALUL S ARHANGHEL ' Festivalul S Arcangelo ' în imaginile lui Bizziccari, Buscarino, Butturini, Cerati, Dondero, Lucas, catalogul expoziției, editat de G Butturini, U Lucas, Torino FOTOGRAFIE ȘI TEATRU Fotografie și teatralitate, lucrările zilei de studiu (San Miniato octombrie ), editat de M Agus, C Chiarelli, Corazzano GHISELLiNi a A GHISELLiNi, Și coborâm în piață, "il Resto del Carlino", iunie , p v GHISELLiNi b A GHiSELLiNi, Teatrul Viu intră în grevă, "il Resto del Carlino", iulie , p v Gianni R GiANNiNi, O poveste minunată Festivalul de Teatru din Piazza di Santarcangelo, Torriana PATALOGO THREE Pathogue trei Anuarul emisiunii din Teatru + muzică, editat de F Quadri, Milano KOPELOW G KOPELOW, Fotografia și artele spectacolului, Boston-Londra Orașul din interiorul teatrului Orașul din interiorul teatrului Santarcangelo di Romagna, Festivalul Internațional de Teatru în Piață, iulie , Bologna LN LN, O sută de mii de dalmați Mic ghid al festivalului, "Quindicinale", iunie , p LORI P LORi, Acţionând partea Fotografia ca teatru, Londra Santarcangelo , Festivalul de Teatru în Piață Noi metode de investigare a relației dintre fotografie și teatru și o privire asupra Arhivei Carla Cerati Studii de Memofonte MARiNAi E MARiNAi, Antigona de Sofocle-Brecht pentru Teatrul Viu, Pisa MARIO DONDERO Mario Dondero, editat de N Giustozzi, P Strappa, Milano MEYER-PLANTUREUX C MEYER-PLANTUREUX, La Photographie de Theatre ou la memoire de l'ephemere, Paris MiODiNi L MiODiNi, Fotograf de profesie Drumuri de priviri și intrigi narative, în fața unei fotografii imagini, metode de analiză, interpretări, editat de G Curtis, GD Fragapane, Acireale , pp - MORELL P MORELLO, Fotografia în Italia - , Roma CLASA DIE DIN Clasa pe moarte Condiția de azil fotografiată de Carla Cerati și Gianni Berengo Gardin, editată de F Basaglia, F Basaglia Ongaro, Torino MUSSINi M MUSSiNi, Carla Cerati, catalogul expoziţiei, editat de G Bianchino, Milano Dincolo de prag Dincolo de prag Convorbire cu Carla Cerati, editat de S Paoli, G Zanchetti, "L'Uomo Nero", , , p - PERRELLI F PERRELLI, maeștrii cercetării teatrale the Living, Grotowski, Barba and Brook, Roma-Bari (prima ediție: Roma-Bari ) PRiMiCERi M PRiMiCERi, Piccola S Arcangelo, orasul din interiorul teatrului, interviu cu Romeo Donati, "Quotidiano di Toast", mai , p METOARE DE TEATRU DE STRADA Memento de teatru de stradă, editat de F Cruciani, C Falletti, Bergamo-Brescia TABLURI F QUADRi, Avangarda teatrală în Italia Materiale - , i-ii, Torino RAMiNA B RAMiNA, În Sant'Arcangelo teatrul merge în piață, interviu cu Roberto Bacci, "Lotta Continua", iunie , p CAMERA R SALA, În interior și în afara pieței, "il Messaggero", mai , p Christian Sorrentino Studii de Memofonte SALVAGNiNi G SALVAGNiNi, teatrul de stradă ca tipologie, Florența SCHECHNER R SCHECHNER, Cavitatea teatrală, Bari SECCi S SECCi, teatrul viselor materializate, în Bread & Puppet Catedrala din papier-mâché, editată de A Mancini, Corazzano , pp - SERENA T SERENA, Arhiva fotografică Posibilitatea derivă puterea, în Arhivele fotografice ale superintendențelor Protecție și istorie Veneto și teritoriile învecinate, lucrările conferinței (Veneția octombrie ), editat de AM Spiazzi, L Majoli, C Giudici, Crocetta del Montello , pp - SERENA T SERENA, Adâncimea suprafeţei O perspectivă epistemologică pentru "lucruri" precum fotografiile și arhivele fotografii, "Cercetarea în istoria artei", , , pp - SONTAG S SONTAG, Despre fotografie Realitatea și imaginea în societatea noastră, Torino (prima ediție: Torino ; ediție originală: On Photography, New York ) SORRENTO C SORRENTINO, Începuturile fotografului Carla Cerati, - , "RSF Rivista di studi di fotografie", , , p - STRATTA P STRATTA, teatru de stradă în Italia Un mic trib de corsari: de la piețe până la pistele de circ, Pisa VALENTI C VALENTi, Istoria teatrului viu Convorbiri cu Judith Malina, Corazzano VALTORTA R VALTORTA, Fotografia, Buscarino și șase cuvinte, în BUSCARiNO , pp - ZAMPETTI ZAMPETTi, festivalul Santarcangelo Reflecții și mărturii, "Teatro e Storia", , , pp - surse de arhivă CERATI a C CERATI, S Arcangelo Teatro in piazza Â°, album de negative de contact Milano, Civic Stock Photo, Carla Cerati Fund Santarcangelo , Festivalul de Teatru în Piață Noi metode de investigare a relației dintre fotografie și teatru și o privire asupra Arhivei Carla Cerati Studii de Memofonte CERATI b C CERATI, S Arcangelo Maşini vii şi zburătoare şi reprod Antigone ' nd, album de specimene de contact negative Milano, Civico Fotografie, Fondo Carla Cerati SANTARCANGELO ' Santarcangelo ' O intervenție a Arhivei-Laborator de Imagini la Festivalul Internațional iX [X] del teatro in piazza, broșura expoziției Milano, Civico Fotografie, Fondo Carla Cerati, document liber X FESTIVALUL INTERNAȚIONAL DE TEATRUla X Festivalul Internațional de Teatru din Piazza di Santarcangelo di Romagna "opera teatrelor", Programul festivalului Santarcangelo di Romagna, Biblioteca Municipală Antonio Baldini, Arhiva Santarcangelo dei Teatri, document liber X FESTIVALUL INTERNAȚIONAL DE TEATRUb X Festivalul Internațional de Teatru din Piazza di Santarcangelo di Romagna "opera teatrelor", programul spectacolului Santarcangelo di Romagna, Biblioteca Municipală Antonio Baldini, Arhiva Santarcangelo dei Teatri, document liber X FESTIVALUL INTERNAȚIONAL DE TEATRU c X Festivalul Internațional de Teatru în Piață, caseta , de fotografii alb-negru gelatină cu bromură de argint, cca x cm Santarcangelo di Romagna, Biblioteca Municipală Antonio Baldini, Arhiva Santarcangelo dei Teatri Christian Sorrentino Studii de Memofonte ABSTRACT Acest eseu își propune să se oprească asupra unui episod inedit legat de Festivalul de Teatru din Piața Santarcangelo di Romagna (RN), în ediția din , care duce la nou reflecții asupra relației complexe dintre fotografie și teatru și asupra modalităților reciproce ale interacţiune, teoretică dar nu numai, între aceste două domenii de cercetare Reconstruire, pornire din analiza riguroasă a surselor, povestea unei echipe de fotojurnalişti chemaţi la Santarcangelo să fotografieze Festivalul - și analizând micul catalog produs în urma experienței - eseul examinează și câteva materiale inedite din arhiva unuia dintre fotografi ai grupului, Carla Cerati, cu scopul de a defini noi metodologii de lucru pentru studiul fotografie de teatru care țin cont de importanța faptică a obiectelor implicate Acest eseu ilustrează un episod necunoscut până acum legat de ediția din a Festival del Teatro în Piața Santarcangelo di Romagna Episodul induce gânduri noi asupra legăturilor complexe dintre fotografie şi teatru şi asupra numeroaselor interacţiuni - teoretice şi nu numai teoretice - între aceste două domenii de cercetare Pornind de la o analiză detaliată a surselor și a unui catalog subțire publicat pe aceasta ocazie, acest eseu își propune să reconstruiască munca documentară a unei echipe fotografice, activ în Santarcangelo în timpul Festivalului analizează şi lucrări din arhiva personală a Carla Cerati, membru al echipei, cu scopul de a defini noi metode pentru studiul fotografia de teatru având în vedere importanța faptică a obiectelor fotografice implicat Carmen Belmont Studii de Memofonte ÎNȚELEPCIUNE, FASCISM, O EXPOZIȚIE ARTICULAȚII CRITICE ÎN RECEPȚIA ARTEI CEI DE ANI În anii optzeci Îmi imaginez patru moduri de a mă bucura de expoziție: cu ochiul dezafectat al indignării politice; cu privirea între sclipitoare și sclipitoare a intelectualului a la page; cu palatul lacom al amatorului; cu creierul încăpăţânat al istoricului Cu aceste cuvinte Maurizio Calvesi a prezentat expoziția Artiștii din Universitate și din emisiune de pictură murală (Fig ), amenajată în clădirea Rectoratului Universității La Universitatea Sapienza din Roma, indicând patru metode diferite de utilizare Apoi a recunoscut cum indignare politică inadecvată, care cu siguranță ar fi dus la "indignare și condamnare pentru retorica regimului, și pentru organizatorii înșiși, bănuiți de complicitate subtilă ideologic" , a declarat că detesta "privirea pe jumătate sclipitoare și sclipitoare a intelectualului a la pagina" și să prefere o abordare capabilă să îmbine aprecierea calității estetice a lucrărilor la privirea critică a istoricului Calvesi, profesor de Istoria Artei Moderne la Sapienza și membru al comisiei știință a expoziției curatoriate de Simonetta Lux și Ester Coen, astfel anticipată, chiar din prima pagini de catalog, orice controverse pe care le-ar fi putut ridica un eveniment în dedicat, în Palazzo del Rettorato, artiștilor care lucraseră în jurul anului la proiectul fascist al Oraşului Universitar Dintr-o lectură retrospectivă, reflecția lui Calvesi întoarce jena care plutea în jurul artei Ventennio, care în acei ani pare a fi percepută ca o moștenire cultura inconfortabilă și controversată în conformitate cu definiția teoretică ulterioară a dificilului patrimoniul Aș dori să le mulțumesc Simonettei Lux și Ester Coen pentru disponibilitatea și deschiderea cu care au vorbit proiectul expozițional cu ocazia interviului care a avut loc pe octombrie Îi mulțumesc și iolandei Nigro Covre, Maria Grazia Messina și Claudio Zambianchi, care, în moduri diferite, au contribuit la reconstituirea evenimentului expozitional, Carla Onesti (Arhiva Istorica a Universitatii din Roma La Sapienza), Claudio Bianchi (Arhiva istorică, Galeria Naţională de Artă Modernă şi Contemporană, Roma) e Stefania Navarra (Arhiva Bioiconografică, GNAM) pentru sprijin în cercetarea arhivistică, recenzenții anonim și comitetul științific al revistei pentru lecturi critice ale textului Acest studiu a fost parțial dezvoltat la Academia Italiană pentru Studii Avansate din America, Universitatea Columbia, New York (al doilea semestru ) Le mulțumesc colegilor și regizorului David Freedberg pentru comentariile și sugestiile lui perspective oferite în timpul discuțiilor seminarului Pentru conversații fructuoase despre diferite aspecte ale acestui studiu aș dori să mulțumesc Mariei Bremer, Giovannei Capitelli și Denis Viva VIȚII ARTIȘTII LA UNIVERSITATE VIEIISi "prima cale ar duce la indignare și condamnare a retoricii regimului, și a aceleiași organizatori, suspecţi de subtilă complicitate ideologică Ca să nu pari bătrân, așa va fi pus pe raft și, dacă ceva, înlocuit cu suficientă indiferență al doilea va consta în reacții amuzate, în jucați împreună; și privind la "păpușile" ca și cum ar fi figuri dintr-un joc a treia va produce unele legitime exclamații despre calitatea tabloului: "dar"! al patrulea va fi grav, dar blamat de toți Televizorul, nou magistra vitae, ne-a învățat cum spune Saviane să ne ferim de seriozitate Recunoscând inadecvarea primul, urându-l pe al doilea, trecând între al treilea și al patrulea, voi spune că Sironi, între timp, merită palma a angajamentului; dar va trebui să mă întreb ce angajament este, în fața unui conținut ca cel al picturii al Universitatii Retorică și gol, angajament și plenitudine; Pot coexista cei doi? Paradoxal la Sironi convieţuiesc" (CALVESi ) Institutul de Istoria Artei din Facultatea de Litere a fost condus de Angiola Maria Romanini Sharon Macdonald studiind receptarea moștenirii culturale a memoriei naziste în Germania are a introdus conceptul de moștenire dificilă: "un trecut care este recunoscut ca semnificativ în prezent, dar care este și La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte Fig : Artiștii din Universitate și din emisiune de pictură murală, catalog a expoziției (Roma, Palazzo del Rectoratul-Universitatea din Roma La Sapienza, - iunie octombrie ), editat de S Lux, E Coen, Roma După cum o demonstrează contribuțiile recente dedicate istoriei și receptării operelor de artă, monumente și arhitectură a celor douăzeci de ani de lungă durată, din care se remarcă cazul italian alte țări care s-au confruntat cu un trecut dictatorial pentru că s-au păstrat în peisaj semne urbane explicite ale propagandei fasciste, care în majoritatea cazurilor apar la privirea privitorului fără nicio intervenţie menită să medieze şi să contextualizeze mesajul ideologic original Cu toate acestea, chiar și în Italia căderea regimului a fost imediat urmată de un iconoclasm larg răspândit împotriva simbolurilor fasciste și a efigiilor lui Benito Mussolini și, ulterior, în faza de defascistizarea, înlăturarea ei a fost dispusă oficial pentru a atribui una nouă utilizarea prevăzută a clădirilor Lucrările mobile achiziționate de instituțiile muzeale au fost retrogradate contestat și incomod pentru reconcilierea publică cu o identitate contemporană pozitivă, care se autoafirmă" (MACDONALD , p ); vezi şi reflecţia dezvoltată în cea mai recentă contribuţie: MACDONALD Întrebarea relației dintre moștenirea culturală legată de o ideologie politică și memoria culturală a țărilor implicate și de care se ocupă o bibliografie internațională de acum vastă care nu a putut fi reprodusă aici Vă rugăm să consultați așadar volumul colectiv MEMORiE Di PiETRA În ceea ce privește investigarea patrimoniului cultura legată de regimul fascist din Italia vezi contribuțiile lui Emilio Gentile (GENTiLE ) și Joshua Arthurs (ARTHURS și ); MALONE ; ARHITECTURA CA PROPAGANDĂ privind reflecție asupra moștenirii fasciste ca moștenire dificilă vezi: THE DIFFiCULT HEriTAGE și recenzia la conferința A Difficult Heritage: The Afterlife of Fascist-Era Architecture, Monuments, and Works of Art in Italy, organizat de Carmen Belmonte (Roma ): GASTALDON ( ) s-a discutat și subiectul în cu ocazia conferințelor Fascismul italian în prisma artelor contemporane, organizate de Luca Acquarelli, Elisa Francesconi, Laura iamurri, Francesco Zucconi (Roma ); Între memorie și uitare: arte contemporane și fascism Europeans, organizat de Luca Acquarelli, Patrizia Celli, Laura iamurri, Tristan Weddigen (Roma ) și în cadrul atelierelor Heritage in the making: tratarea moștenirilor Italiei fasciste și Germaniei naziste, organizate de Flaminia Bartolini (Cambridge, Marea Britanie, ); Comparând istoria culturală a Italiei fasciste și a Germaniei naziste, organizat de Hannah Malone și Christian Goeschel (Berlin ) Despre subiect, vezi: NiCOLOSO ; MALONE ; CARTER-MARTiN ; HoKERBERG ; BARTOLiNi ; FULLER STORCHI ; ARTHURS , p - Carmen Belmont Studii de Memofonte în depozite, unele sculpturi prezente în spațiul public au fost resemantizate, în timp ce multe exemplare de pictură murală au fost parțial sau integral acoperite Deși nu fiind cu totul sistematică, operaţiunea a fost eficientă în interzicerea iconografiei lui Mussolini de câteva decenii Prin urmare, prezența, protecția și vizibilitatea publică a lucrărilor care interpreta propaganda fascistă nu dezvăluie o linie de continuitate care provine din fascism până în prezent, dar pot fi urmărite până la alegeri precise făcute în deceniile care au urmat căderii a regimului Acest studiu identifică un punct de cotitură critic în recepție în anii a artei comandate de regimul fascist, care s-a dezvoltat printr-un meditat triangularea între cercetări, expoziții și restaurări în special, în expoziția amenajată la Sapienza, mai degrabă neglijate de istoriografie , exemplare dintre cele mai multe au fost prezentate publicului cultura artistică controversată a regimului, adoptând și comunicând o nouă abordare, care, traversând înlăturarea implementată în faza de defascistizare, a propus-o către cea publică privire critică asupra relației dintre artă și putere, promovând protecția operelor din Ventennio legată în mod deschis de propaganda fascistă - a cincizecea aniversare a Oraşului Universitar Expoziția dedicată artiștilor din Sapienza a fost concepută ca parte a programării a evenimentelor promovate de Universitate pentru celebrarea a cincizecea aniversare a transferului a Universității Romane de la Palazzo della Sapienza la Citta Universitaria, care a avut loc în Aniversarea ar fi sărbătorit așadar instituția și sediul ei, complexul arhitectural care sub conducerea lui Marcello Piacentini fusese un focar creativ de artişti şi arhitecţi în prima jumătate a anilor treizeci În rectorul Antonio Ruberti a invitat diferitele departamente să le ofere pe ale lor contribuție considerând iminenta aniversare un prilej "de a propune Universității a reflecţie asupra ultimilor cincizeci de ani ai istoriei sale" Pilda timpului care a plecat din - a fost în favoarea urmăririi creșterii exponențiale a numărului de studenți și a transformări ale instituţiei, care, trecând prin anii fierbinţi ai protestelor, din o universitate de elită devenise o universitate "de masă" Cu toate acestea, uită-te la a merge înapoi însemna și abordarea genezei și conotației politice originare a complexului arhitectural, inaugurat la octombrie , în timp ce regimul își înăsprește politicile de controlează și și-a pus în aplicare ambițiile coloniale cu atacul asupra Etiopiei trecerea liderului care a mers să inaugureze Aula Magna a fost de fapt onorat cu "prezentați-vă brațele" de către a o companie de studenți voluntari pentru Africa de Est s-a aliniat pe treptele Palazzo del Rectoratul PiERi , p Am ales aici să investigăm această triangulație specială Oricum ar putea rezultate semnificative apar prin examinarea istoriei gustului vizual și a pieței de artă din acești ani Singura contribuție dedicată expoziției a fost publicată de curatorii Simonetta Lux și Ester Coen în catalog care a însoțit inaugurarea recentei restaurări a picturii lui Mario Sironi din Aula Magna de Sapienza: LUX-COEN Despre opera lui Marcello Piacentini vezi: LUPANO ; MARCELLO PIACENTINI ARHITECT ; NiCOLOSO și În ceea ce privește complexul arhitectural al orașului universitar, vă rugăm să consultați contribuții recente precum MARCELLO-GWYNNE ; ALBINE ; BARATELLI RUBERTi CEI CINCIZECI DE ANI DE LA SAPIENZA cu ocazia aniversării anului , volumul LA ÎNȚELEPCIUNEA, STRUCTURILE, PROBLEME ȘI IMAGINI Giornale LUCE B B , Mussolini inaugurează orașul universitar O companie de studenți voluntari pentru Africa Orientale îi dă arme lui Mussolini Se inaugurează și monumentul în memoria studenților romani decedați în război, noiembrie , : : (https: patrimonio archivioluce com luce-web detail iL mussolini- inaugureaza-universitar-oras-companie-studenti-voluntari-africa-de-est-prezinta-arme-mussolini-vine- La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte Planificarea evenimentelor care ar fi celebrat cea de-a cincizecea aniversare a fost discutată în mai multe sesiuni ale consiliului de administraţie al Universităţii începând din şi ale instituţiei a alocat fonduri pentru promovarea activităților și proiectelor propuse de diferitele departamente împreună cu seminarii, conferințe și mese rotunde, care din diferite perspective disciplinare retras ultimii cincizeci de ani de Universitate, au fost organizate o serie de evenimente expoziții variind de la expoziția de meteoriți din sala de clasă de Mineralogie, la expoziția de afișe concert organizată de instituția Universității Concerti Acolo expoziție istorico-documentară Filozofi, universități, regim Scoala de Filosofie din Roma de-a lungul anilor Thirty , editat de Institutul de Filosofie, a investigat în schimb opera de control și reprimare a regim prin arhivele Universităţii, dosarele poliţiei fasciste şi ale documentatie de la secretariatul privat al Ducelui Seria de demonstrații care a început în aprilie a dat naștere așadar unui sistem expoziție policentrică care a oferit perspective asupra originilor orașului universitar și da au aprofundat în dinamica propagandei regimului, identificând amestecul acestuia în cultura academica a Universitatii în acel an La Sapienza a devenit astfel un spaţiu în care diferite discipline și tradiții academice s-au confruntat cu originile, evoluțiile și le transformările politice și sociale ale orașului universitar Expoziția Artiști în Universitate și problema picturii murale a fost deschisă la public de la iunie până la octombrie în Aula Magna a Palazzo del Rettorato și în spații învecinate în același timp cu expoziția "Sapienza" din orașul universitar , organizat de Facultatea de Arhitectură și dedicat proiectului și istoriei complexului arhitectural (Fig ) Fig : "Înțelepciunea" în oraș universitate , catalog de expoziție (Roma, Universitatea din Roma La Sapienza, - iunie noiembrie ), editat de E Guidoni, M Regni Sennato, Roma inaugurated html?startPage= &jsonVal={% jsonVal% :{% query% :[% *:*% ],% fieldDate% :% d ataNormal% ,% perPage% : ,% temi% :[% % Universit%C %A % di% Roma% La% Sa pienza % % ]}} ) Arhiva istorică a Universității din Roma La Sapienza, Consiliul de administrație - FILOZOF, UNIVERSITATE, REGIM "SAPiENZA" ÎN ORAȘUL UNIVERSITAR Carmen Belmont Studii de Memofonte Palazzo del Rettorato, proiectat de Marcello Piacentini, încă de la inaugurarea sa în (cu o scurtă pauză în timpul celui de-al Doilea Război Mondial) a păstrat utilizarea prevăzută a acestuia În exterior, fațada clădirii a fost pusă în dialog cu statuia în bronz a Atenei de Arturo Martini , situată în piaţa centrală a oraşului Student universitar, în timp ce pictura murală de mari dimensiuni a lui Mario Sironi s-a remarcat în bazinul Aulei Magna Italia între arte și științe Simonetta Lux, profesor de Istoria Artei Contemporane, a preluat conducerea proiect și, împreună cu Ester Coen, au conceput un itinerar expozițional care, pornind de la lucrări prezent în complexul arhitectural Sapienza, a investigat dinamica sistemului a artei și a mecenatului fascist, abordând problema crucială a picturii murale în anii în Italia Prin urmare, Sapienza și sediul său au constituit primul mediu a expoziției care s-a ocupat de o trecere în revistă a artei fasciste din anii și de o investigație filologice despre relațiile dintre artă, arhitectură și putere care au avut loc în jurul anului Pornind de la lucrările prezente in situ, instalația a dezvoltat un itinerar expozițional menite să le pună geneza, reconstruind dinamica clientului și a interacțiunii între artiști și arhitecți în șantierul orașului universitar Lucrările și "artiştii de la Universitate" au fost apoi proiectate în dezbaterea artistică asupra picturii murale Celălalt focus al expoziției în schimb, s-a concentrat pe a V-a Trienale di Milano în care, printre altele, Marcello Piacentini pentru prima Odată prezentase schițele marelui proiect al orașului universitar însuși S-a început o recunoaștere sistematică a schițelor, desenelor și desenelor animate pregătitoare împrăștiate în colecții private și în depozitele muzeale mai mult, implicând elevii de la Școala de Specializare în Istoria Artei au fost efectuate cercetări arhivistice și recensăminte sistematica principalelor reviste de arhitectură în care avusese loc dezbaterea artistică a anilor treizeci Artiștii din Universitate și problema picturii murale La secțiunea dedicată artiștilor de la Universitate, pictura murală de Sironi a excelat bazinul Aulei Magna (Fig ) în jurul lucrării au fost expuse trei caricaturi pregătitoare mari picturi, desene și studii inedite pe tempera care precedaseră execuția acesteia (Fig a- b) Narațiunea expozitivă s-a dovedit iluminatoare pentru studiul picturii murale Din combinație cu lucrările pregătitoare a apărut un contrast vizual izbitor între diferitele faze ale realizarea: în executarea lucrării, puterea expresivă a neterminatului, a celui culori închise și luminoase marcate de semne ascuțite de cărbune Calvesi scria: "pictura murală al Universității nu este o capodopera, dar este rezultatul dezamăgit al unui proiect grandios The proiectează vieți și palpitații în schițe" A se vedea: ViANELLO-STRiNGA-GiAN FERRARi ; FERGONZi ; PONTIGGIA ; mai ales în Relația cu Athena vezi ZAMBiANChi Doar câteva dintre numeroasele studii dedicate artistului sunt menționate aici despre producția lui Mario Sironi și da consultați bibliografia anterioară: BRAUN ; SiRONi ; GOLAN ; PONTIGGIA ; cât timp referitor la Italia între Arte și Științe, vezi COEN ; MARGOZZI ; LUX ; SiRONi A DEZVLUIT Despre arta anilor treizeci în Italia vezi: SALVAGNiNi ; BENZi ; DANTiNi ; catalogul de expoziţia ANNi ' şi contribuţiile recentului volum L'ENTRE-DEUX-GUERRES iN iTALiA Conturul narațiunii adoptat și declarat în cele două secțiuni distincte ale expoziției numite "Artiștii în Universitate" și "Chestiunea picturii murale: a cincea Trienală din Milano" DE ARTISTI DIN UNIVERSITATE SI INTREBAREA MURALA de desene animate au fost împrumutate de Andrea Sironi VIȚII La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte Fig : Mario Sironi, Italia între Arte și Științe, (înainte de restaurarea din ) Roma, Universitatea a Studiilor Romei La Sapienza, Palazzo del Rettorato, Aula Magna Credite: Biroul de presă e comunicare Universitatea Sapienza din Roma; ph A Cristina În timpul cercetării preliminare, Ester Coen a găsit o fotografie istorică care datează din perioada inaugurării Aulei Magna (Fig ) comparaţia dintre reproducere foto și lucrarea originală a denunțat prezența unei revopsiri grele pe care nu o avea doar simboluri fasciste șterse, cum ar fi figura călare introdusă într-un arc, vulturul de aur și al paisprezecelea an al erei fasciste gravat pe o stâncă, dar intervenise și asupra figurilor și asupra contururi, distorsionând codul stilistic deosebit al pictorului Curatorii au recunoscut în asta operațiune, care a fost menționată de sursele contemporane ca o restaurare, un act de "cenzură" Expoziția de fotografie istorică care a reprodus pictura murală a lui Sironi precum și s-a prezentat la inaugurarea Aulei Magna în și la proiecția unor filme al Istituto Luce în şi a introdus problema de a cenzurii antifasciste postbelice a simbolurilor regimului și a "prejudecății ideologice" larg răspândite împotriva artiştilor care colaboraseră cu regimul Michele Biancale la noiembrie scria în "Momento-sera" că restaurarea a fost efectuată de pictor Carlo Siviero (COEN , p ) Povestea restaurării-cenzurii a făcut obiectul unor cercetări ulterioare cu această ocazie al restaurării din Eliana Billi a demonstrat că lucrarea a fost de fapt realizată, sub conducerea lui Siviero, de către Pictorul barean Alessandro Marzano Vezi BiLLi , p Despre "cenzura" antifascistă vezi contribuția lui Paolo Simoncelli (SiMONCELLi ) LUX-COEN Carmen Belmont Studii de Memofonte Fig a: Mario Sironi, studii pentru Italia între Arte și Științe, în ARTIȘTII DIN UNIVERSITATE , p - Fig b: Mario Sironi, desen animat pentru Italia între arte și științe, în ARTIȘTII DE LA UNIVERSITATE , p La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte Fig : Mario Sironi, Italia între Arte și Științe, fotografie istorică, (înainte de din repetarea din ), în ARTIȘTII DIN UNIVERSITATE , p Au fost verificate noutățile care au reieșit din comparația dintre lucrare și fotografia istorică prin teste de diagnosticare specifice care au decretat urgenţa unei reflecţii asupra iconografiei şi stratigrafiei picturale a picturii murale A fost corect să prezint lucrarea în arată cum pictura murală de Sironi? În viitorul imediat, ca alegere a metodei, s-a decis să nu se publice a fotografie contemporană a picturii, preferând reproducerea alb-negru a fotografie din S-a decis, de asemenea, în timpul construcției, dedicarea unei secțiuni a expoziției "la analiza tehnicii picturale a "frescii" bazinului Aulei Magna" Cele două schițe au fost expuse în nucleul expozițional dedicat Atenei lui Arturo Martini inedită, una în ipsos, cealaltă în bronz (Fig ) , din comparația cărora a reieșit o rigidizare a liniilor în lucrarea monumentală În schimb, cu intenția de a crea un dialog vizual cu au fost expuse amplasarea externă a lucrării și pentru a investiga relația acesteia cu arhitectura LUX-COEN , p schița din bronz a fost urmărită până la depozitele Galeriei Naționale de Artă Modernă din Roma pe reportaj de Giovanna De Feo Carmen Belmont Studii de Memofonte câteva desene de Marcello Piacentini care demonstrează rolul jucat de sculptură în a lui procesul creativ (Fig ) În mod similar, reliefurile mari din marmură travertin realizate de Corrado Vigni pentru fațadele Facultății de Litere și Drept au fost rechemat în arată din schițele înfățișând Dioscuri în teracotă (Fig ) Secțiunea dedicată artiștilor de la Universitate și-a propus așadar "restaurarea momentelor planificarea și aspectele creative ale lucrărilor" și dinamica relației complexe cu puterea fascistă şi cu schimbările politice ulterioare pe care le-au mărturisit aceleaşi lucrări Cealaltă secțiune dedicat problemei picturii murale concentrat în schimb pe a V-a Trienale di Milano, Fig : Arturo Martini, Athena, - Roma, Universitatea de Studii al Romei La Sapienza; schiță în ipsos; schiță în bronz, Roma, Galeria Națională de Artă Modern și contemporan, în ARTIȘTII DE LA UNIVERSITATE , p Mario Lupano, implicat în proiectul expozițional în calitate de manager al arhivei Piacentini, a depus la Universitatea din Florența, selectează și examinează desenele în succesiune, subliniind rolul principal a lucrării sculpturale în designul Palazzo della Sapienza: "Dar, desigur, vom omite mulțumirile din moment în care vom începe să fim atrași de figura unei statui, combinată cu ideograma unei clădiri monumental într-o a doua schiță statuia va părea mai marcată În al treilea, foarte marcat în numeroase, printre mai târziu, statuia va reveni, o emblemă foarte neagră semnul brusc şi intens ne poate face să credem că asemenea figura se află la originea unui element delegat unei sarcini esenţiale, aproape anti-decorative În curând ne vom convinge care anticipează aspectul artefactului urmând să fie amplasat pe marginea bazinului, în pătrat, ca pivot al amenajării volumetrice şi spaţială a Studium urbis Ceea ce anticipează, așadar, apariția unui episod important - dar nu și a celui principal, întrucât va ceda întotdeauna protagonismului arhitecturii" (LUPANO , p ) DE DOMiNiCiS ; În , Vigni a creat și două reliefuri amplasate pe bulevardul de acces la Sapienza, vizavi la intrarea în Institutul de Fizică, înfățișând un leu care mușcă un cal și un leu care mușcă un taur Vezi ZAMBiANChi , pp - ARTISTI DIN UNIVERSITATE SI INTREBAREA MURALA Expoziția a fost prilejul de a propune instituției achiziționarea celor două lucrări pregătitoare universitate procesul-verbal raportează autorizarea consiliului universitar de a proceda la cumpărarea schițelor propus de profesorul Enrico Guidoni, directorul Departamentului de Arhitectură Suma convenită pt cumpărarea împreună cu proprietarul Alfonso Trova a fost de de lire Arhiva istorică a Universității de la Roma La Sapienza, Procesul-verbal al consiliului de administrație, decembrie LUX-COEN La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte Fig : Marcello Piacentini, desene pentru orașul universitar, - , în THE ARTiSTi ÎN UNIVERSITATE , pp - Fig : Corrado Vigni, Dioscuro, Roma, Universitatea din Roma La Sapienza, fațada Facultății de Filosofie și Litere; schiță pentru Dioscur pentru fațada Facultății de Litere și filozofie, - ; schiță pentru Dioscuro pentru fațadă al Facultății de Drept, - , Universitatea din Roma La Sapienza, în ARTISTII ÎN UNIVERSITATE , p Carmen Belmont Studii de Memofonte Expoziția Internațională de Arte Moderne Decorative și Industriale și Arhitectură Modernă a , care a avut ca sediu Palazzo dell'Arte construit intenționat de Gaetano Muzio între și Evenimentul, cu aproximativ de vizitatori plătitori, și-a avut punctul de sprijin în expoziție de arhitectură, la care au participat marii maeștri ai arhitecturii internaționale și arhitecții raționaliști în curs de dezvoltare Celălalt nucleu a dezvoltat în schimb profilul mai istoric al eveniment și a constat în expoziția de artă decorativă italiană aici Sironi, ca membru al direcției împreună cu Gio Ponti și Carlo Alberto Felice , să implementeze "un program superb de renaștere a celei mai splendide forme de pictură din secolele trecute a constituit cel mai mare triumf al Italiei: pictura murală" , a convocat treizeci dintre cei mai artiști celebri ai vremii Cu toate acestea, în picturile murale erau plictisitoare și din aceasta laborator experimental care fusese Trienala a V-a, au rămas doar schițele și desenele pregătitoare lucrări efectuate cu alte tehnici Expoziția Sapienza s-a aventurat așadar în întreprinderea de reconstruiți, pe cât posibil, o constelație de lucrări create în acest sens proiect expozițional și apoi imediat pierdut În Palazzo del Rettorato, împreună cu schița pentru opera lui Sironi (sau Lucrări și zile) (Fig ), care a permis compararea cu alte exemple ale pictorului prezent în expoziţie, au fost aproximativ patruzeci de piese expuse, inclusiv desene animate și schițe referitoare la marile lucrări de pictură murală, encaustic și mozaic de artiști precum Carlo Carra, Achille Funi și Massimo Campigli, semnatari ai Manifest de pictură murală împreună cu Mario Sironi , Giorgio de Chirico, Gino Severini, Enrico Prampolini, Fortunato Depero, pentru a numi doar câteva Recunoaștere, depunere și expoziția acestor lucrări a fost însoțită de o examinare sistematică a revistelor de arhitectură care a făcut posibilă reconstituirea dezbaterii asupra picturii murale şi conturarea relația dintre artă, decor și arhitectură, folosind interviuri cu figuri cheie care trăiseră acele dezbateri la prima mână Nu în ultimul rând, secțiunea didactică îngrijită de Jolanda Nigro Covre și Maria Grazia Messina a contribuit la reconstruirea contextului politic și cultural al anilor treizeci În Aula Magna au fost proiectate trei documentare cu filme originale de la institutul LUCE : împreună cu catalogul au fost publicate patru broșuri dedicate picturii murale a anilor Treizeci în Germania, Anglia, Franța, Mexic și Statele Unite, care s-au deschis spre comparație cu alte țări și a plasat dezbaterea artistică italiană într-o perspectivă internațională (Fig ) Expoziția a luat naștere așadar din colaborarea profesorilor și cercetătorilor institutului de Istoria artei și s-a realizat în principal datorită fondurilor alocate de Universitate proiectul expoziţia a folosit colaborarea diverselor instituţii romane, precum Gabinetto Galeria Națională de Fotografie și Galeria Națională de Artă Modernă, care, pe lângă faptul că au un rol TRIENNALE di Milano Vezi FAGONE ; GOLAN TRIENALUL MILANULUI , p Publicarea Manifestului picturii murale ("La Colonna", decembrie ) a fost anticipată de articolul SiRONi ARTIști ÎN UNIVERSITATE ȘI ÎNTREBAREA MURALĂ Vezi și recenzia TORELLI LANDiNi Printre articolele din catalog, pe lângă depozitarea artiștilor și lucrărilor expuse și consultarea revistelor și dintre ziarele identificate ca surse pentru reconstituirea dezbaterii despre pictura murală și legea %, a fost a publicat un dosar (p - ) care cuprinde transcrierea interviurilor adresate lui Agnoldomenico Pica, secretar al centrului de studii al Trienalei de la Milano, lui Carlo Belli, arhitectului Alberto Sartoris și Guido La Regină Dosarul includea și scrisori inedite de la Sironi, eseul La Citta Universitaria di Roma publicată de Margherita Sarfatti (SARFATTi ) și Hotărârea Consiliului Municipal referitoare la însărcinarea dată lui Achille Funi pentru decorarea sălii Arengo din Ferrara dintre filme au fost produse în colaborare de Cattid și italnoleggio Cf ARTIȘTI DIN UNIVERSITATE ȘI INTREBARE MURAL Universitatea a alocat un grant de de lire A fost solicitată și o contribuție de la Direcția Cultură din Regiunea Lazio de și o contribuție de la Ministerul Antichităților și Artelor Plastice Arhiva Istoric al Universității La Sapienza din Roma, Procesul-verbal al consiliului de administrație, ianuarie La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte activ în raportarea și împrumutarea lucrărilor în colecție și în depozite, asumate coordonarea pregătirii itinerariului expozițional, curatoriat de Alberto Muneghina, e reproduceri fotografice ale operelor Fig : Mario Sironi, schiță pentru lucrare (Le opere ei giorni), - , în GLi ARTiSTi ÎN UNIVERSITATE , p Printre împrumuturile acordate de GNAM, pe lângă schița în bronz a Atenei lui Martini, s-au numărat și lucrările Group of Things de Gino Severini și The Sailors' Brides de Massimo Campigli Documentatia referitoare la colaborare și conservată în Arhiva Istorică a Galeriei Naționale de Artă Modernă și Contemporană de la Roma, plic Colaborare și împrumuturi pentru expoziția " " Carmen Belmont Studii de Memofonte Fig : Note despre pictura murală a Anglia anilor , broșura a grija de i Nigro Covre, text de C Zambienii rolul stângii și dezbaterea asupra fascismului în anii optzeci Evenimentul a fost susținut și de Departamentul de Cultură al orașului Roma, care în în acei ani era condusă de Ugo Vetere, din Partidul Comunist Consilier pentru cultură a fost în schimb Renato Nicolini , arhitect, care se pregătise cu Ludovico Quaroni și care avea deja a deținut continuu acest rol din , mai întâi cu stânga independentă a Giulio Carlo Argan și apoi cu Luigi Petroselli A fost așadar o instituție care gravita în interiorul Partidului Comunist să colaboreze la studiul, protecția și punerea în valoare a operelor de artă create în contextul propagandei fasciste şi pentru a susţine un proiect care a fost pus într-o manieră critic în mod deschis față de condamnarea antifascistă a artiștilor pe care i-au avut a colaborat cu regimul În introducerea sa în catalog, Nicolini afirmă: Această expoziție, pe un subiect aparent minor, este exemplară pentru rezultatele sale: cui De fapt, vizita prezintă o imagine a dezbaterii artistice din Italia din , care îi face dreptate simplificări prea schematice şi reductive Pentru a înțelege această poziție care a unit academicieni și politicienii din stânga şi necesară încadrarea expoziţiei în contextul cultural şi politic al anilor optzeci e Ugo Vetere a fost primar al Romei între octombrie și mai Începând din , timp de trei legislaturi a fost membru al Parlamentului italian, ales în și în în rândurile Partidul Comunist Italian și în ca membru al Partidului Democrat de Stânga NiCOLiNi La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte în fila istoriografică care în deceniile precedente se contura în artistic Un eveniment expozițional axat pe producția artistică a anilor treizeci în da inevitabil comparat cu cele mai importante două proiecte dedicate artei Ventennio: Arta modernă în Italia - organizată de Carlo Ludovico Ragghianti în și înființată în Florența, în Palazzo Pitti, și Annitrenta Artă și cultură în Italia, curatoriat cincisprezece ani mai târziu de Renato Barilli din Milano în birourile Palazzo Reale, Ex Arengario și Galleria del Sagrato Odată cu expoziția din , inaugurată cu câteva luni întârziere din cauza inundației care a lovit Florența în noiembrie , raportase Ragghianti devreme atenția asupra producției artistice a epocii fasciste acordându-i o vizibilitate fără precedent public, pe care nici publicațiile și nici micile nu îl puteau garanta anterior expoziţii amenajate în galerii private cărora le abordaseră până atunci sporadic subiectul Evenimentul a fost rezultatul multor ani de muncă pregătitoare pentru care Ragghianti s-a folosit de colaborarea strânsă a savanţilor de autor Fusese operat A recensământ de catalog, cât mai vast și capilar, cu arhive fotografice organice și istorice [ ] și monografice, pornind de la personalități vii și extinzând cercetarea de la acestea la colecţii şi oriunde se poate căuta profitabil Expoziția de artă modernă în Italia - , care expune lucrări , a prezentat publicului larg producția de douăzeci de ani care s-a intersectat cu anii de regim și încercase să promoveze o piață internațională pentru artiștii implicați Procesul precis de excavare și recunoaștere, care vizează identificarea locației lucrărilor împrăștiate în colecții private și uneori în instituții muzeale din străinătate însă a exclus din selecție exemplarele legate în mod deschis prin iconografie sau comision la propaganda de regim De fapt, intenția nu a fost să se adâncească în relația dintre artă și fascismul, dovadă de periodizarea adoptată care, terminând cu , nu a găsit corespondență cu sfârșitul secolului al XX-lea Marea expoziție Palazzo Strozzi a fost precedată și urmată de evenimente expoziționale minori dedicați producției de artiști individuali activi pe parcursul celor douăzeci de ani - în primul rând Mario Sironi - de savanţi cu o clară orientare comunistă precum Mario De Micheli e Raffaele De Grada , în contextul unei reevaluări a istoriei figurației picturale a secolul douăzeci În , în climatul violent al anilor de plumb, Feltrinelli publicase volumul Artă și fascism în Italia și Germania, de Enrico Crispolti, Berthold Hinz și Zeno Birolli, care a documentat rezultatele unui ciclu de conferințe desfășurate la Milano privind relația dintre artă și dictaturi În aceiași ani au fost tipărite ideologia și arta fascismului lui Umberto Silva, Pe tema expozițiilor dedicate artei Ventennioului vezi: RUSSO ; NEGRi ; ViVA ; QUATTROCCHI ; SCHIAFFiNi ; ORANGE ( ); PATRU ; BARRESE Despre arta modernă în Italia - expoziție curatoriată de Ragghianti, vezi MASSALi , QUATTROCCHI și contribuțiile publicate în volumul recent CARLO LUDOViCO RAGGHiANTi RAGGHIANTi , p ii ARTA MODERNĂ ÎN ITALIA Dosar nr , în "EXPOZIȚII PERMANENTE" , p MARiO SiRONi MARiO SiRONi Vezi ViVA , p ; ViVA CRiSPOLTi-HiNZ-BiROLLi Masa rotundă finală a avut loc la aprilie , cunoscută sub numele de "Joi" nero di Milano", în care în timpul ciocnirilor rezultate în urma unei demonstrații neautorizate a extremei drepte agentul Antonio Marino și-a pierdut viața FERRARi Vezi ViVA , ARANGio ( ), p , BARRESE Carmen Belmont Studii de Memofonte care a confirmat judecata negativă privind calitatea artistică a artei propagandistice , e Arta Italiei fasciste de Fernando Tempesti, care a declarat in prefata intentia de investighează "fapte artistice, figurative, la diferite niveluri, fără a exclude cele mai înalte și mai "necontaminate", nici cel mai recurent şi "compromis"" , concentrându-se mai ales pe o periodizare analog cu cea propusă de expoziţia florentină din Paralel cu studiile care tratează relația dintre artă și regim , a existat o interes reînnoit pentru cultura artistică de la începutul secolului al XX-lea, așa cum demonstrează antologia de izvoare pentru istoria artei secolului XX de Paola Barocchi și volumul "Novecento italiană" Istoria, documentele, iconografia Rossanei Bossaglia La Bologna, în , a fost inaugurată expoziția La Metafisica: gli Anni Venti, curatoriată de Renato Barilli și Franco Solmi și însoțite de un catalog în două volume care documentează adoptarea unei abordări interdisciplinare, deschizând perspectiva arhitecturii, artelor decorativ, literatură, teatru, scenografie, muzică și cinema Expoziția anihilează arta si cultura în Italia, concepută de Renato Barilli și inaugurată în , și un precedent imediat cronologia proiectului dedicat artiștilor din Sapienza Deși cele două expoziții sunt îndepărtate în proporții, intenție, metodologie și rezultate, ambele abordează cronologia Anii treizeci și propaganda fascistă Expoziția Barilli, așa cum a anunțat subtitlul Arte e cultura în Italia , a depășit evenimentele expoziționale anterioare și a avut ca scop reconstrucția culturii vizual al deceniului fascist prin selectarea diferitelor lucrări și medii, împărțite în nouăsprezece secțiuni expoziționale variind de la arte vizuale la arhitectură, urbanism, la ilustrație, muzică și teatru; de la fotografie la modă, la cinema Spectacolul a primit promovare intensă în mass-media și un număr mare de vizitatori, ceea ce a făcut din ea un adevărat e propriul eveniment de masă proiectul a menit să ofere o actualizare multidisciplinară a cercetării dedicate până în anii și, în acest scop, a implicat specialiști pe diferite teme pentru fiecare secțiune tratate, ale căror reflecţii au rămas însă limitate la întocmirea catalogului şi nu păreau să ghideze alegerile de aspect În a doua ediție extinsă a volumului lo Barilli însuși a declarat referitor la expoziție: "forța sa a venit în întregime din spiritul lui sinteza, din totalitate" Totuși, așa cum a susținut Luca Quattrocchi, această totalitate a fost expusă "în decoruri spectaculoase, cu recurs frecvent la reconstrucția mediilor populat cu suveniruri emblemata și lictor, într-un mod teatral și antrenant care risca să fie văzută ca nostalgică dacă nu chiar triumfalistă" relația dintre fascism, propagandă și cultura artistică a fost așadar centrală pentru expoziție, dar rezultatul narațiunii expozitive a declanșat un val de controverse la care a încercat Barilli SiLVA TEMPESTi , p ORANGE ( ) în acești ani au fost publicate câteva contribuții istorice fundamentale pentru studiul consensului și relației între intelectuali şi regim: MANGONi ; iSNENGHi ; TUri MĂRTURII FIGURATIVE ȘI CONTROVERSE BOSSAGLIA În același an a apărut și volumul LA CULTURA DEL , în care, în Secția de Arte Vizuale Antonello Negri a dedicat un eseu relației dintre artă și stat (pp - ) Vezi si LITERATURA-ARTĂ METAFIZICA comitetul științific a fost format din Flavio Caroli, Vittorio Fagone, Mercedes Garberi, Augusto Morello: Despre expoziție vezi QUATTROCCHI , pp - ; ARANGiO ( ), pp - ; BARRESE , p - Expoziția, deschisă publicului între ianuarie și aprilie , a înregistrat de vizitatori, iar catalogul a fost retipărit într-o ediţie mărită în Vezi QUATTROCCHI , p , nota BARiLLi , p XIII QUATTROCCHI , p La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte răspuns, clarificându-și poziția în introducerea la cea de-a doua ediție a catalogului, publicată în Criticile se învârteau în jurul câtorva probleme cruciale Una dintre acestea a fost paralela discutabilă dintre anii și propusă ca principiu fundamentul expoziţiei Barilli a reinterpretat multe dintre evenimentele artistice într-o cheie de actualitate anilor treizeci și a identificat o linie de continuitate între revivalismele lui "Sironi și tovarășii săi despre darea in folosinta publica, decorarea peretilor cladirilor de uz social, cu decorativismul asemănător care ne interesează astăzi, sau poate problema mobilierului urban" Au fost dezvăluite și riscurile teatralității spectacolului: dacă Antonio Pinelli a criticat faptul că a evitat să arate aspectele mai "neplăcut de fasciste", Gillo Dorfles a subliniat pericolul inerent reconstituirii scenografice a mediilor Anthony Porta, pe de altă parte, a simțit că spectacolul nu a reușit să abordeze relația artiștilor cu putere și că ascunsese răspunsurile lipsă repropunând marele "teatru al Stat [fascist]" Evenimentul și-a propus să ofere o viziune globală asupra diferitelor domenii ale artei și culturii în Italia printr-o recenzie critică postmodernistă, dar în ciuda nici curatorilor nici nici savanţii care au contribuit la catalog nu au intenţionat să opereze a revizionismul istorico-politic al fascismului, receptarea expoziției a scăpat intențiilor celui organizatori: Lea Vergine a definit-o drept "cea mai greșită recenzie a deceniului [ ] efectuată cu o aroganță și o superficialitate de neînțeles", și a avansat ipoteza unei relații între naraţiunea expoziţională şi politica PSi, în guvernare în capitala lombardă Despre "Domus" în schimb Giacomo Polin scria: "fascismul rămâne acolo unde a fost și așa cum a fost, în centrul furtunii de informație pe care această expoziție a vrut să le declanșeze și să le transmită cu bunăvoința TV și ziare: atâta efort pentru nimic Mori de nostalgie" Acest ultim comentariu se referă la turnura nostalgică care a fost de fapt răspândită mai ales în mass-media în urma publicării interviului despre fascism de către Renzo De Felice Tezele propuse de istoric dezlănțuiseră mai întâi suspiciunea de revizionismul în dezbaterea istoriografică, apoi la începutul anilor optzeci discuția a fost s-a mutat și în mass-media și a intrat în dezbaterea jurnalistică într-o formă populară cu simplificări inevitabile În drame și documentare de televiziune - a căror producție este intensificată în jurul anului , centenarul nașterii lui Mussolini - a prevalat biografia, un fel de psihologism în prezentarea Ducelui și a figurilor cheie ale regimului pe care îl părăsea loc pentru tendinţele nostalgice Dacă recenziile expoziției examinate până acum favorizează vocile istoricilor de artă, curatori și arhitecți în conturarea complexității și controverselor dezbaterii din acei ani, din aici intenționăm să procedăm prin a pune la îndoială care au fost în schimb privirea și judecata critică a istoricilor - pusi in discutie de Calvesi in introducerea in expozitia romana - privind manifestări expoziţionale de artă şi cultură din anii regimului BARiLLi BARiLLi Despre comparaţia dintre anii ' şi ' propusă de Barilli, vezi ViVA ; QUATTROCCHI , pp - ; SCHIAFFiNi , p ; BARRESE , p - ; QUATTROCCHI , pp - BARiLLi , p XVIII Vezi QUATTROCCHI , p FECIOARA POLin DE FELiCE Pentru o analiză aprofundată a temei, vezi BARiS-GAGLIARDi Aici se menţionează transmiterea imaginilor fascismului în cinci episoade Toți bărbații lui Duce di Nicola Caracciolo, și Eu și Duce, regia Alberto Negrin, Vezi BARiS-GAGLIARDi , p Carmen Belmont Studii de Memofonte Expoziția milaneză din a fost menționată de mai multe ori în paginile "Passato e prezent" , revista de studii istorice care inaugurase prima sa in acelasi an număr cu o discuţie despre Mussolini lui Renzo De Felice Gianpasquale Santomassimo, trecând în revistă expoziția Barilli, a făcut o distincție între discursul critic al catalogului și cel narațiune vizuală returnată de itinerariul expozițional Istoricul a recunoscut un în continuare Laitmotiv discutabil al expoziţiei, pe care el a definit-o drept "ideologie a modernizării", care au apărut în secțiunea dedicată arhitecturii de unde modelele proiectelor urbane, de la colonii africane la marile proiecte E , Palatul de Justiție și Orașul Universitar păreau să sărbătorească "fața modernă" a Italiei în timpul fascismului în concluzie, Santomassimo a declarat: din punct de vedere istoriografic această expoziție nu este doar "regresivă", [ ] ci reprezintă a adevărat salt înapoi, care ignoră toate lucrările istorice de săpături din anii şi chiar și achizițiile indubitabile care au reieșit din cercetările lui Renzo de Felice, ca să citez un autor departe fără îndoială de poziţiile noastre Încă "Passato e presente" a publicat în o recenzie dedicată expoziției Economia între cele două războaie, înființată în la Roma în Colosseum și încredințată iPSOA (institut Postuniversitar pentru Studiul Organizarii Afacerilor) Tot in acest caz autorul, Domenico Preti, a recunoscut calitatea unor contribuţii din catalog dar al totodată a denunţat tonurile revizioniste ale itinerariului expoziţional, în care accentul pus pe dihotomia dintre un "înainte" de înapoiere și mizerie și un "după", părea să propună o celebrarea "modernizării" care a avut loc în timpul fascismului Preti a continuat cu una comparaţie cu expoziţia milaneză, evidenţiind puterea imaginilor în construirea unei viziuni îndulcite și liniștitoare asupra fascismului care a reieșit din acestea doua expozitii-spectacole: Și astfel, pas cu pas, lungi teorii ale imaginilor curg în fața ochilor vizitatorilor reprezentând mașini, locomotive, trenuri electrice, avioane, hidroavioane, nave ale păcii și de război, mașini de scris, lămpi, scaune, aparate de radio și multe alte produse care a timpul a atras curiozitatea vizitatorilor la expoziția din anii treizeci care a avut loc la începutul anului la Milano Și tocmai pe aceste imagini [ ] se ajunge de fapt să se piardă o să epuizeze interesul şi capacitatea critică a majorităţii vizitatorilor Trecerea complexă de la o atitudine de condamnare și îndepărtare ideologică la a abordare îndreptată spre studiul și înțelegerea dinamicii regimului a fost așadar marcat de erori, critici și neînțelegeri, a favorizat însă elaborarea unuia nou paradigma de receptare a artei celor douăzeci de ani periodicul trimestrial, publicat de La Nuova italia (azi de editura Franco Angeli), a publicat primul număr în ianuarie cu un comitet editorial condus de Franco Andreucci şi Gabriele Turi cei doi directori au clarificat caracterul proiectului cultural în editorial: au intenţionat să creeze o nouă revistă capabilă de "să oglindească dezbaterea istoriografică, să discute orientările istoriografiei și, dacă este posibil, să influenţaţi-le" În panorama revistelor academice din acei ani, "Trecut şi prezent" se distingea şi prin împărțirea în secțiuni dedicate expozițiilor, mass media și reviste LYTTELTON-PETERSEN-SANTOMASSIMO SANTOMASSIMO , p ECONOMIA ITALIANĂ ÎNTRE CELE DOUĂ RĂZBOI "catalogul, de fapt, în ciuda eterogenității și inegalității contribuțiilor, are propria sa autonomie față de arată că nu trebuie dezavuat Și, prin urmare, în ciuda faptului că a fost folosit pentru a-i oferi o acoperire știință, ea merită, în altă parte, o intervenție critică specifică" (PRETi , p ) , p Istoricul Leonardo Paggi a examinat relația schimbată cu memoria fascistă în ultimii ani recunoscând o relație strânsă cu criza antifascismului și transformările politice ale stângii PCI: La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte : Expoziţiile Sironi În ciuda dimensiunilor reduse și a particularităților locației , în , expoziția a fost înființată la Universitatea din Sapienza a avut o rezonanță notabilă și a fost revizuită de ziare și reviste naţional Nu există informații despre numărul de vizitatori sau despre publicul acestuia, dar este plauzibil că a obţinut în primul rând o prezenţă mare la vot în rândul studenţilor înşişi Mulțimea recenzii, în mare parte scrise de istorici de artă, restabilesc actualitatea și centralitatea în dezbatere publică a acelor ani, nu numai a culturii fascismului, ci mai ales a figura lui Mario Sironi De fapt, , pe lângă faptul că a fost aniversarea Sapienza, a fost și centenarul nașterii artistului și cu această ocazie au fost planificate mai multe expoziții italia O retrospectivă dedicată pictorului a fost inaugurată la Palazzo Reale din Milano The catalog, publicat de Mazzotta, a adunat contribuțiile critice ale lui Ettore Camesasca, Giovanni Testori și Jean Clair, care în l-a inclus pe Sironi în expoziția Les Realismes - la Centru Pompidou , rezultând o recunoaștere reînnoită a calității artistice a pictorului Tot în orașul natal al lui Sironi, Sassari, a avut loc o trecere în revistă de peste trei sute lucrări, curatoriate de Mario Penelope în Pavilionul Meșteșugurilor Până în , a fost publicat de Electa o monografie dedicată artistului editată de Fortunato Bellonzi și a fost a înființat un fond de arhivă dedicat lui la Centro Studi e Archivio della Comunicare de la Universitatea din Parma Recenziile expoziției Sapienza au plasat proiectul în comparație cu evenimente expoziționale contemporane, într-o perspectivă de "redescoperire" a pictorului Și în timp ce la centrul dezbaterii părea a fi nevoia de a elibera figura și producția lui Sironi din umbra regimului , Giovanni Maria Accame, făcând o privire de ansamblu asupra retrospectivelor organizat cu ocazia centenarului nașterii, într-un articol publicat în "Paese Sera" pare să propună modalitatea de conciliere a recunoașterii calității artistice a pictorului și a relația sa cu regimul: Un lucru cred că Sironi nu mai are nevoie: să fie justificat continuu pentru al lui aderarea, până în ani nu mai echivoc, la fascism Este adevărat că cea mai bună artă a lui, the chinul și sentimentul picturii sale, la fel ca grosimea, adunau materie picturală și întins pe pânză, era dincolo de orice logică și retorică a fascismului Dar din această ideologie a fost o susținător îndelungat și la aceasta a supus multe dintre lucrările sale, unele chiar de valoare, multe deznădăjduit de inferior, când nu este hotărât sărac Dar tocmai din cauza dimensiunii sale "Tocmai de la sfârşitul anilor şaptezeci intră memoria şi politica antifascismului o criză profundă de dizolvare, în prezenţa unei tendinţe, tot mai marcate în deceniul următor, spre respingerea a ceea ce se va numi o viziune "demonologică" asupra fascismului" (PAGGi , p ) vezi şi SALVADORi şi PONS e Pentru o analiză a memoriei fascismului plecând de la ani optzeci vezi SCHNAPP Expoziția, instalată în Palazzo del Rettorato, a fost deschisă între orele și și între orele și în zilele lucrătoare și de la la în sărbătorile legale Cf ARTIȚI ÎN UNIVERSITATE ȘI ÎNTREBAREA MURALĂ DE ANI ÎN ORAȘUL UNIVERSITAR Aceste expoziţii includ: Sironi de desene inedite, curatoriate de Claudia Gian Ferrari și Francesco Gallo, cu catalogul publicat de Mazzotta, care a fost înființat la Udine, Siracuza și Palermo (SiRONi a), și expoziția dedicată sculptură și lucrări pe hârtie la Galleria Arco Farnese din Roma, curatoriată de Fabio Benzi (MARiO SiRONi ) Un alt eveniment expozițional, dedicat compozițiilor murale, a avut loc la Galeria Bergamini din Milano (SiRONi c) SiRONi b Les Realismes Vezi Schiaffini , p și BARRESE , p SiRONi d BELLONZi EVANGHELISTI Carmen Belmont Studii de Memofonte ca artist și pentru o recunoaștere efectivă a acestui lucru, nu încercați încă să-l achitați Sironi, ca om și mai ales ca artist, își poate suporta și depăși singur greșelile Celălalt artist prezentat în expoziția Sapienza, Arturo Martini, a avut și el unul recenzie dedicată acestuia, curatoriată de Mario De Micheli și Claudia Gian Ferrari ; deci expozitia de Sapienza, deși concepută pentru a sărbători aniversarea sediului său, a fost în conformitate cu tendințe expoziționale contemporane prezente în Italia Intenția acestor numeroase expoziții planificate pentru a fost în principal aceea pentru a readuce atenția asupra artiștilor care în diferite moduri rămăseseră marginali în istoriografie istorico-artistic, fără niciun interes de a opera un revizionism istoric al fascismului Cu toate acestea, aceste expoziţii nu au scăpat uneori încercărilor de însuşire şi exploatare de către parte a mișcărilor de extremă dreaptă într-un scurt articol publicat în "La Nuova Sardegna" pe Noiembrie Se anunță vizita lui Giorgio Almirante la expoziția de la Sassari, secretar naţional al mişcării sociale neofasciste italiene, condusă de veterani ai Republica Socială Italiană Această vizită - a avut ca scop "a aduce un omagiu memoriei lui a mare pictor" - a anticipat un discurs public al lui Almirante organizat la Frank Hotel, lângă locul expoziției (Fig ) Fig : "Noua Sardinia", noiembrie , clipping, Arhiva Bioiconografică a Galeriei Muzeul Național de Artă Modernă și Contemporană Roma, plic Mario Sironi Expoziția Sapienza: "nu munca, ci procesul" Expoziția curatoriată de Lux și Coen s-a remarcat atât față de cele anterioare, cât și dintre cele inaugurat în același an, datorită unor alegeri strategice făcute în selecția lucrărilor e în amenajarea itinerariului expozițional, care a încurajat privitorul să-și împingă privirea dincolo de valoarea estetică a lucrărilor Printr-o selecție de schițe combinate cu lucrările ACCAME ARTURO MARTiNi La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte terminate, caricaturi pregătitoare ale operelor distruse, reproduceri fotografice care demonstrează cenzură uneori săvârșită asupra operelor de artă, calea îl împingea pe observator să intre în stratigrafii materiale şi scanări temporale marcate de schimbările politice survenite de-a lungul deceniilor alternaseră S-a propus o privire istorică, critică la adresa fascismului, care a avut ca scop reconstituirea contextului lucrărilor, fără a neglija legătura lor strânsă cu propaganda fascistă și să evidențieze contradicțiile, disonanțele și elementele de discontinuitate pe care operele înseși, cu poveștile lor, ar putea să o depună mărturie Dinamica patronajului fascist a fost explorată prin prezentarea publicului documente și corespondență oficiale nepublicate; trecerea de la conceptie la executie da dezvăluite datorită comparației dintre schițe și lucrări finalizate și, făcând aceasta, am intrat în interferența regimului și asupra rolului jucat de însuși Mussolini, pentru a urmări apoi i intervenții ulterioare implementate asupra lucrărilor în faza de epurare antifascistă Dacă o scrisoare din decembrie , trimisă lui Mussolini de către Sironi (pe hârtie cu antet a Trienalei a V-a), după ce a fost informat de Piacentini cu privire la punerea în funcțiune a Sălii Magna, a demonstrat mândria și recunoștința pictorului pentru comisionul primit , într-o scrisoare înregistrat de secretariatul Ducelui, Mussolini cu o notă sugerată lui Sironi să "repara figurile" Ingerința clientului în acest caz nu a judecat conținutul ci forma de reprezentare, poate pentru a potoli criticile pe care cei mai reactionari le franjuri a culturii fasciste, precum Roberto Farinacci, adresată artistului legătura cu fascismul se distingea astfel de judecata asupra producţiei artistice, dar nu a fost omis sau minimizat comunicatele de presă, catalogul, numeroasele recenzii ale expoziției, împreună cu sursele prezentări orale - în primul rând interviul cu curatorii - și materialul documentar au făcut posibilă reconstruiți selecția lucrărilor expuse și diferitele segmente ale itinerariului expozițional Dă-i cercetări efectuate și, totuși, nu a apărut nicio documentare fotografică care să permită până acum o analiză vizuală a strategiilor și designului expoziției Ambii curatori au avut motivații puternice pentru a se adânci în acest lucru dificil și, după cum sa dovedit, un domeniu controversat de cercetare: Simonetta Lux plănuia înființarea Muzeului Laborator de Artă Contemporană , care chiar în Palazzo del Rectoratul ar deveni un spațiu de experimentare pentru artiștii plasați live dialog cu elevii și, prin urmare, a simțit urgența de a investiga și interoga locul și amintiri stratificate, pentru a face față și a reelabora trecutul, anticipând astfel un proces de critica instituțională Ester Coen, pe de altă parte, reconstruind prin cercetări arhivistice Controlul fascismului asupra culturii artistice și a Universității a mers înapoi "Excelența Sa Piacentini mă informează că din cea mai mare bunăvoință a Domniei Voastre mi s-a încredințat sarcina grea de a ilustrează fascismul pe peretele mare al Sălii Universității Romane Nu am putut primi mai mult Dacă Încrederea lui în ÎPS Piacentini nu putea decât să mă considere nedemn de această lucrare în exaltarea dorinței mele mi se pare înconjurat de fiecare apărare cea mai înaltă și mai dificilă pe care o datorez numai Excelenței Voastre felul în care îmi pot încerca această lucrare care va trebui să apere conceptul și practica noii picturi murale, tocmai lansate în Italia și astăzi, depășind primele greutăți, onorat cu cea mai mare relevanță și obiectul celor mai așteptate Așa cum am avut deja onoarea de a arăta Excelenței Voastre arta noastră are un singur preț pentru a crește, dacă nu pentru a câștiga, din chinuitoare incertitudini și dispute mărunte, și și să plaseze și să direcționeze mai sus decât ceea ce scopurile lui munca pe care mi-o acordă Excelența Voastră nu va fi așadar o soluție confortabilă și pașnică a vieții mele artist, dar va fi unul dintre primele și cele mai arzătoare salturi către acest scop înalt și sever care va trebui să se regenereze în spiritul și mijloacele artei de astăzi, conduse de vanitatea tendințelor individualiste de a-mi risipi cea mai mare parte a propriilor mele energii" (scrisoarea, găsită în Arhivele Statului din Roma și raportată în COEN , p ) Citarea este raportată în LUX-COEN , p Din cercetările efectuate în arhivele personale ale curatorilor, în Arhiva Istorică a Universității, în al Muzeului Laborator de Artă Contemporană din Sapienza, în Arhiva Istorică a Galeriei Naționale de Artă Modernă și Contemporană, nu au apărut fotografii ale instalației În ceea ce privește înființarea și activitățile Muzeului Laborator de Artă Contemporană, a se vedea MUSEO ATELIER DE ARTĂ CONTEMPORANĂ Carmen Belmont Studii de Memofonte în istoria familiei sale şi a originilor sale evreieşti Savantul, adoptând ca model Studiile lui Saul Friedlander despre nazism, destinate să aprofundeze în sistemul artei și să înțeleagă cum se comportaseră artiștii cu regimul Cât despre eu contribuțiile istoriografice dedicate subiectului, au constituit o referință importantă pentru ambele publicarea scrierilor lui Mario Sironi de către Ettore Camesasca în La întrebarea de către curatori care au fost strategiile adoptate pentru a opri posibilitatea ca o expoziție de lucrări comandate de regim să capete un ton de sărbătoare, amândoi au afirmat că strategia lor era să îndrepte atenția la cele mai "compromise" lucrări și pentru a prezenta nu atât obiectul-operă, cât și procesul client-proiectare-execuție Cercetarea lor, investigația arhivistică, recunoaşterea surselor orale, lectura critică a documentelor a constituit deci un scut împotriva retoricii și nostalgiei fascismului Și catalogul în special a fost un instrument critic oferit publicului şi istoriografiei volumul, de fapt, documentează munca de cercetare dus mai departe, dialogul promovat între principalii savanți ai artei dintre cele două războaie, i oficiali ai muzeelor si institutelor de restaurare si protectie, mostenitorii artistilor arătând-o astfel a devenit un prilej de a începe o colaborare interinstituțională și o reflecție împărtășite asupra acestor probleme, punând bazele unui punct de cotitură critic în recepția publică a artei fasciste Materialitatea lui Sironi: o ipoteză de restaurare De altfel, pornind de la expoziție, au fost dezvoltate și alte proiecte pe termen scurt și lung perioadă la februarie , în Aula Magna a avut loc o masă rotundă intitulată Italia între Arte și Științe sau: pictura murală de Mario Sironi (studii, proiect de restaurare, noi achiziții) în în care s-au discutat noutăţile ce decurg din cercetările şi investigaţiile de diagnostic efectuate asupra pictat și s-a formulat o ipoteză de restaurare Evenimentul a reunit oameni de știință specializați în arta începutul secolului al XX-lea împreună cu teoreticieni ai restaurării precum Michele Cordaro, Umberto Baldini, director al Institutului Central pentru Restaurare din Roma, Maurizio Diana de la ENEA (printre primii să aplice tehnologii în domeniul patrimoniului cultural), superintendenți și directori ai principalelor Muzee romane, reprezentanți ai instituțiilor precum Ministrul Patrimoniului Cultural Antonino Gullotti, consilierul Municipiului Roma Ludovico Gatto, Giulio Carlo Argan (Fig ) da a deschis o discuție fără precedent asupra tehnicilor artistice din anii treizeci (din investigații diagnosticele efectuate cu ocazia expoziției au identificat tehnica mixtă utilizată, diferită de frescă ) şi asupra chestiunii metodologice a restaurării unei lucrări asupra căreia intervenise cenzura antifascistă Prin urmare, s-a discutat ipoteza revenirii mural în faciesul său original evaluând riscurile de conservare ale lucrării și prezența în iconografia originală a simbolurilor fasciste explicite SiRONi CAMESASCA ALESSANDRI ; CORDARO După cum a raportat "il Tempo" la februarie : "De aceea, se are în vedere elaborarea unui proiect de către Universitate, la propunerea istoricilor de artă, a căror realizare va fi invitată la concurs institute publice, superintendențe și alte institute științifice universitare, industrii și institute private" ( DE ANI ÎN ORAȘ UNIVERSITARIA , p ) Vezi și Sironi Pictura murală mare din Aula Magna, "il Messaggero", februarie , în DE ANI ÎN ORAȘUL UNIVERSITAR , p Ipoteza înlăturării picturilor picturii murale a fost discutată în următoarele decenii și a fost doar implementată în cu restaurarea curatoriată de Eliana Billi și Laura D'Agostino care a scos la iveală stratul pictural al lui Sironi făcând să reapară şi simbolurile fasciste care fuseseră şterse Vezi SiRONi SVELATO La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte Fig : Programul mesei rotunde Italia între Arte și Științe sau: pictura murală a lui Mario Sironi (studii, proiect de restaurare, noi achizitii), februarie , Roma, Universitatea din Roma La Sapienza, Palatul Rectorat, Aula Magna Prin urmare, expoziția a prezentat locul și lucrările și a investigat dinamica picturii murală în acei ani, a reunit savanți, conservatori, moștenitori ai artiștilor și a început studiul materialitatea picturii lui Sironi A devenit în sine un laborator și problemele abordate au găsit următori în cursurile universitare din anii următori Evenimentul expozițional a fost este, de asemenea, o condiție prealabilă pentru lansarea unui proiect mai larg: expoziția de EUR Utopia şi scenariul regimului (Fig ) inaugurată în , expoziția a fost amenajată în clădire al Arhivelor de Stat ale EUR, condusă la acea vreme de Mario Serio, și susținută de un comitet de onoare prezidat de Presedintele Consiliului de Ministri Bettino Craxi in acest caz da a ales să exploreze amenajarea unui complex urban neterminat, în care a concretizat cel mai explicit control asupra artelor Ancheta interdisciplinară a variat de la urbanism la arhitectură, până la opere de artă, transferând modelul de cercetare al expoziție la scară mai mare Prin adoptarea unei abordări filologice a studiului lucrări în context istorico-politic, s-au efectuat căutări sistematice în fond ale Arhivelor Statului din Roma și în arhivele private ale arhitecților și artiștilor implicați; au fost trasate, studiate si catalogate schitele pregatitoare pentru lucrari, planurile, proiectele catalogul a fost o contribuție importantă la studiul lucrărilor artistice, structuri arhitecturale și monumentale ale regimului, care aveau să devină parte a acestuia în câțiva ani a patrimoniului cultural national Încă o dată expoziția a pornit de la investigarea lui a site-ul, EUR, și a fost poziționat chiar în clădirea destinată păstrării memoriei documentar al secolului al XX-lea AVANTGARDA, TRADIȚIE, IDEOLOGIE E Carmen Belmont Studii de Memofonte Fig : E Utopia și scenariul regimului, catalogul expoziției, i ideologie și program dell'Olimpiade delle Civilta, editat de T Gregory, A Tartaro; ii Urbanism, arhitectură, artă și decor, îngrijită de M Calvesi, E Guidoni, S Lux, Veneția responsabili cu organizarea științifică a expoziției, Maurizio Calvesi, Simonetta Lux, Enrico Guidoni, Tullio Gregory și Marta Fattori, toți implicați anterior în proiecte expoziționale create cu ocazia aniversării Sapienza , credeau ei probabil că publicul vast și eterogen al evenimentului expozițional EUR ar putea au până acum suficiente instrumente critice pentru a vizita o cale dedicată celor mai dominatori proiectul de propagandă fascistă și implementarea noii paradigme care ajunsese să fie definită în studii istorico-artistice dezbaterea privind restaurarea Italiei între Arte și Științe, deși nu a avut una impact imediat asupra picturii, a avut o continuare importantă în anii următori, când altele lucrări murale din anii treizeci, comandate de regim și cenzurate în diferite moduri în jur în anii cincizeci, au fost restaurate Îndepărtarea văruirii sau a învelișurilor exterioare simple, astfel au reapărut, împreună cu exemple de modernism italian, iconografie, simboluri și motto-uri fasciștilor Acesta a fost cazul mozaicului Fascist Labor (sau Corporate Italy) al lui Mario Sironi din Palazzo de informații din Milano, a cărei restaurare a scos la iveală motto-ul fascist "Credere, Obedire, Combat" În și picturile murale create de Sironi în Sacrario delle steagurile Casei Mamă a Mutilaților din Roma au obținut o nouă vizibilitate, când era a înlăturat zidul care acoperea figurile lui Mussolini și Vittorio Emanuele iii călare Enrico Guidoni fusese curatorul expoziției dedicate proiectului de arhitectură (LA "SAPiENZA" NELLA UNIVERSITATEA CITTa ), în timp ce Tullio Gregory și Marta Fattori au fost responsabili de eveniment expoziție organizată de Institutul de Filosofie (FiLOSOFi, UNIVERSita, REGiME ) clădirea a fost construită ca sediu al "il Popolo d'Italia" în , iar după război a devenit sediul unele ziare În a fost achiziționat de compania imobiliară Metanopoli care a promovat restaurarea lucrării fascistul lui Sironi Despre istoria lucrării și restaurarea acesteia, vezi BRAUN BARBIELLINI AMIDEi ; MARCELLUS La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte În aceiași ani, fostul partizan și antifascist Leonardo Sciascia, cu eseul său invenţia unei prefecturi , a luat parte în favoarea restituirii tablourilor murale către public in tempera de Duilio Cambellotti, realizata in in Prefectura Ragusa Acolo publicația a fost însoțită de documentare fotografică a celor dezvelite și restaurate iconografia deschis celebratoare a regimului și a ambițiilor sale coloniale (Fig ) Fig : L Sciascia, inventia unei prefecturi Picturile pe tempera de Duilio Cambellotti din Palazzo del Guvernul Ragusa, Milano Această nouă paradigmă care de la nivel specialist și intelectual a fost implementată, nu fără simplificări, în cultura populară oferă o cheie pentru a înțelege ce iese în evidență ca un mod special italian în comparație cu moștenirea memoriei fasciste, bazată pe protecţie şi divergentă de abordarea adoptată de alte ţări In contextul cu siguranță a jucat un rol important în tradiția italiană de protecție și conservare a monumente, adânc înrădăcinate în istoria națională, și cadrul legislativ în vigoare în anii optzeci referința pentru "Protecția lucrurilor de interes artistic sau istoric" era legea promulgat în , care supunea disciplinei sale "lucrurile, imobile și mobile, prezentând interes artistic, istoric, arheologic sau einografic" după cincizeci de ani de la executare, sau în cazul în care făptuitorii nu mai erau în viață Aniversarea primilor cincizeci de ani de Sapienza a inaugurat așadar una nouă faza complexului, pentru care din s-ar fi putut implementa a asigurarea recunoașterii protecției monumentale La lucrările lui ar fi fost recunoscut și atribuit caracteristicile care i-ar fi făcut parte din patrimoniul cultural și din comunitate Expoziția EUR a fost inaugurată la cincizeci de ani după ce a fost încredințată misiunea de către Mussolini a studiului planului de reglementare pentru Expoziția planificată pentru SciaScia Vezi Simoncelli , p Legea iunie , nr , Protecția lucrurilor de interes artistic sau istoric, GU, , august Carmen Belmont Studii de Memofonte În catalog se face referire explicită la această aniversare și la legea , în speranța atribuirea unei recunoașteri pentru protecția clădirilor monumentale "pentru valoarea de document-martor pe care îl pot oferi unui moment din istoria noastră" Mai mult de treizeci de ani mai târziu, motivele acestor alegeri, complexitatea acesteia proces critic de istoricizare, amploarea dezbaterii rămâne limitată la memorie și la cunoștințe ale unui grup restrâns de specialiști Prezența iconografiei și simbolurilor fasciste e colonialiști în sălile de consiliu ale clădirilor care găzduiesc sedii instituționale, fără niciuna referință care poate contextualiza motivele vizibilității lor în Italia contemporană, devine din nou centrală în dezbaterea publică într-un moment istoric în care aceste lucrări impun o crimă de apologie a fascismului și încă o dată fiind de actualitate serioasă reflecții ulterioare menite să promoveze o protecție critică și conștientă a mesajului politic intrinsecă, capabilă să ofere utilizatorilor instrumente de interpretare De asemenea, modalitățile și strategiile de expunere a operelor de artă din Ventennio rămân o întrebare deschisă Acolo expoziție Post Zang Tumb Tuum: Show the Show de Germano Celant la Fundația Prada în Milano - deși marcată de o intenție riguroasă de reconstrucție filologică și susținută de un solid catalog științific - în expoziție a pus din nou în evidențiază slăbiciunile unei narațiuni vizuale diacronice și necritice care, expunând capodopere a modernismului italian ca obiecte neutre, riscă să returneze același lucru vizitatorului atmosferă de valori estetice dictate de politicile propagandistice și epurate de atrocitățile din regimul fascist PORTUGUESI ; PORTIO PORZIO , p Se face referire la dezbaterea animată care a avut loc în principalele ziare naţionale şi internaţionale a în urma publicării articolului lui Ruth Ben-Ghiat în "New Yorker" în (BEN-GHiAT ) Articolul lui Ben-Ghiat, profesor de istorie și studii italiene la Universitatea din New York și autor de importante contribuții referitoare la fascism și colonialismul italian (aici amintim volumul în limba italiană La cultura fascist: BEN-GHiAT ), a atras atenția asupra prezenței unor urme monumentale ale fascismului, obţinând o recepţie extrem de controversată în Italia Cu toate acestea, dezbaterea a încurajat studii și reflecții suplimentare la subiect În cadrul proiectului Locuri și memoria fascismului coordonat de Giulia Albanese, institut Național Ferruccio Parri (rețeaua de institute pentru istoria rezistenței și a epocii contemporane) a promovat un ciclu de zile de studiu pentru a oferi o contribuție științifică actualizată și interdisciplinară pe tema (locurile de fascismul, ; Fascismul capitalului locurile fascismului din Roma, ; Orașele memoriei fasciste, ; cel locuri ale memoriei fasciste, ) http: www reteparri it proiecte de cercetare-de-cercetare locuri-memoria-de- fascismul POST ZANG TUMB TUUM Ester Coen, criticul și istoricul Ester Coen împotriva celebrei expoziții milaneze despre artă sub regimul fascist - "anulează" memorie și exorcizează istoria, purificând-o de aspectele ignobile ale realității fasciste, "Dagospia", aprilie (https: www dagospia com rubric- critic-historical art-ester-coen-against- -applauditissima-nbsp-show- htm) Vă rugăm să vă referiți și la BEDARiDA și la analiza critică punctuală a istoricului Adolfo Mignemi: MiGNEMi La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte Bibliografie ARTIȘTII LA UNIVERSITATE Artiștii din Universitate și problema picturii murale, catalogul expoziției, editat de S Lux, E Coen, Roma ARTIȚI ÎN UNIVERSITATE ȘI ÎNTREBAREA MURALĂ Artiști în Universitate și problema murală, "Noutățile Universității din Roma", noiembrie ACCAME GM ACCAME, pictura lui Mario Sironi la o sută de ani după nașterea sa, "Paese Sera", octombrie ALESSANDRI A ALESSANDRI, Mario Sironi pictura murală din Aula Magna, în THE ARTiSTi ÎN UNIVERSITATE , pp - ani de ani Artele în Italia dincolo de fascism, catalogul expoziției, editat de A Negri, S Bignami et alii, Florența Ani treizeci Artă și cultură în Italia, catalogul expoziției, editat de R Barilli, F Caroli et alii, Milano ORANGE ( ) S ARANGIO, Iconografia lui Mussolini Un drum între mutări și redescoperiri în expozițiile italiene de atunci postbelic până astăzi, "plan b Arte vizuale și culturi", , ( ), pp - ARHITECTURA CA PROPAGANDĂ Arhitectura ca propagandă în regimurile totalitare din secolul XX Istorie și patrimoniu, editat de H Hokerberg, Florența ARTA MODERNĂ ÎN ITALIA Arta modernă în Italia - , catalogul expoziției, editat de CL Ragghianti, Florența ARTHURS J ARTHURS, fascismul ca "moștenire" în Italia contemporană, într-o țară normală? Eseuri despre Italia contemporană, editată de A Mammone, N Tranfaglia, GA Veltri, Milano , pp - ARTHURS J ARTHURS, "El a vrut să fie Cezar, Vespasian a murit": Viața de apoi a Romei lui Mussolini, "Civilta Roman", , p - ARTURO MARTiNi Arturo Martini, catalogul expoziției, editat de M De Micheli, C Gian Ferrari, Milano Carmen Belmont Studii de Memofonte AVANTGARDA, TRADIȚIE, IDEOLOGIE Avangardă, tradiție, ideologie: itinerarii prin douăzeci de ani de dezbateri despre pictură și sculptură murală: retipărire a materialelor de cercetare ale Catedrei de istorie a artei contemporane , editată de S Lux, Universitatea din Roma La Sapienza, anul universitar - , Roma BARATELLI G BARATELLI, Orașul Universitar Roma Construcția unui text arhitectural, Milano BARBiELLINI AMiDEi R BARBiELLiNi AMiDEi, Frescele Casei Mamă a Mutilaţilor din Roma, în SiRONi , pp - BARILLI R BARiLLi, De ce anii treizeci, în ANNITRENTA , pp - BARiLLi R BARiLLi, Anii treizeci: radiografia unui succes, în Annitrenta Artă și cultură în Italia, catalog a expoziției, curatoriat de R Barilli, F Caroli, V Fagone et alii, Milano (ediția originală: TREIZECI DE ANI ) BARiS-GAGLIARDi T BARiS, A GAGLIARDi, Controversele asupra fascismului în anii șaptezeci și optzeci, "Studi Storici", , , p - BARRESE M BARRESE, L'orizzonte postmoderno e il contrastato recupero dell'arte italiana tra le due guerre, în CARLO LUDOViCO RAGGHiANTi , p - BARTOLiNi F BARTOLINi, De la iconoclasm la muzeu: Vila lui Mussolini din Roma ca sit al patrimoniului dictatorial, "Martor", , , p - BEDARiDA R BEDARiDA, "Post Zang Tumb Tuum: Show the Show", "Artforum", , , pp - ALBINE C BEESE, "La Sapienza" Orașul universitar roman din anii și rolul său în Istoriografia arhitecturală italiană, "Architectura", , , p - BELLONZi F BELLONZi, Sironi, aparate biografice și bibliografice ale lui C Gian Ferrari, Milano BEN-GHiAT R BEN-GHiAT, De ce mai sunt atât de multe monumente fasciste în Italia? "The New Yorker", Octombrie (disponibil online: https: www newyorker com culture culture-desk why- sunt-atâte-monumente-fasciste-încă-stă-în picioare-în-italia) BEN-GHiAT R BEN-GHiAT, Cultura fascistă, Bologna La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte BENZi F BENZi, Arta în Italia între cele două războaie, Torino Billi E BiLLi, "A proceda cu o înlocuire demnă a frescei": suișuri și coborâșuri ale muralei romane între negație și recuperare "cazul Siviero", în SiRONi SVELATO , pp - BOSSAGLIA R BOSSAGLIA, "secolul al XX-lea italian" Istorie, documente, iconografie, anexe de C Gian Ferrari, M Lorandi, Milano BRAUN E BRAUN, Racemi d'oro: mozaicul lui Sironi în Palatul Informaţiei, în Racemi d'oro : mozaicul lui Sironi în clădirea informaţiei, editat de E Braun, Milano , pp - BRAUN E BRAUN, Mario Sironi și modernismul italian Artă și politică sub fascism, Cambridge [ua] VIȚII M CALVESi, Patru moduri de a vedea expozitia, in ARTISTII IN UNIVERSITATE , p CARLO LUDOVICO RAGGHIANTI Carlo Ludovico Ragghianti și arta în Italia între cele două războaie Noi cercetări în jurul și pornind de la expoziție din Arta modernă în Italia - , lucrările conferinței (Lucca-Pisa - decembrie ), editat de P Bolpagni, M Patti, cu colaborarea lui L de Pinto, B Sweater, Lucca CARTER-MARTiN N CARTER, S MARTiN, Managementul și memoria artei monumentale fasciste în perioada postbelică și Italia contemporană: cazul Apoteozei fascismului lui Luigi Montanarini, "Journal of Modern Studii italiene", , , p - COEN E COEN, Sironi: Italia între arte și științe, în ARTIȚII DIN UNIVERSITATE , pp - CORDARO M CORDARO, Perspective analitice asupra tehnicii de execuție și evenimentelor de conservare a picturii murale din Sironi, în ARTIȚII DIN UNIVERSITATE , p CRiSPOLTi-HiNZ-BiROLLi E CRiSPOLTi, B HiNZ, Z BiROLLi, Art and Fascism in Italy and Germany, Milano DANTiNi M DANTiNi, Artă și politică în Italia Între fascism și republică, Roma DE DOMiNiCiS D DE DOMiNiCiS, Corrado Vigni, în ARTIȘTII DIN UNIVERSITATE , p Carmen Belmont Studii de Memofonte DE FELICE R DE FELiCE, interviu despre fascism, editat de MA Ledeen, Roma-Bari E E Utopia și scenariul regimului, catalogul expoziției, i ideologia și programul olimpiadei Civilta, editat de T Gregory, A Tartaro; ii Urbanism, arhitectură, artă și decorare, editat de M Calvesi, E Guidoni, S Lux, Veneția EVANGELISTII S EVANGELISTi, vorbeste nepotul lui Sironi: in sfarsit ne vom uita la el fara sa ne intrebam daca era putin sau mult fascist, "il Giornale dell'Arte", , , pp - FAGONE V FAGONE, The V Triennale di Milano, în Muri către pictori Pictură murală și decorare în Italia - , catalogul expoziţiei, editat de V Fagone, G Ginex, T Sparagni, Milano , pp - FERGONZi F FERGONZi, Filologia secolului Modigliani Sironi Morandi Martini, Milano FERRARI S FERRARi, aprilie "Joia Neagră" din Milano Când fasciștii l-au ucis pe agentul Antonio Marino, Roma FILOZOF, UNIVERSITATE, REGIM Filosofi, universități, regim Școala de Filosofie a Romei în anii treizeci, catalogul expoziției, a editat de T Gregory, M Fattori, N Siciliani De Cumis, Roma FULLER M Fuller, Coloniști rurali și proiecte urbane Identitatea civică paradoxală în Agro Pontino, în The Routledge Companion to italian Fascist Architecture: Reception and Legacy, a cura de KB Jones și S Pilat, Londra , p - GASTADON ( ) G GASTALDON, [recensione a] A Difficult Heritage: The Afterlife of Fascist-Era Architecture, Monumente și opere de artă în Italia Convegno a cura di Carmen Belmonte, Bibliotheca Hertziana e American Academy, Roma, - martie , "Palinsesti", , ( ), pp - GENTILE E GENTILE, Fascismo di pietra, Roma-Bari GOLAN R GOLAN, Muralnomad Paradoxul picturii murale, Europa - , New Haven, Connecticut [ua] HoKERBERG H HoKERBERG, Monumentul Victoriei de la Bolzano: desacralizarea unei relicve fasciste, "internațional Journal of Heritage Studies", , , p - La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte DE ANI ÎN ORAȘUL UNIVERSITAR de ani în orașul universitar Revista de presă, Roma CEI CINCIzeci DE ANI DE LA SAPIENZA cei cincizeci de ani ai La Sapienza: de la o universitate de elită la o universitate de masă, "il Giornale d'Italia", octombrie iSNENGHi M iSNENGHi, intelectuali militanti si intelectuali functionari Note despre cultura fascistă, Torino CULTURA LUI Cultura secolului XX, ii Arte vizuale, de A Negri, Arhitectură, de B Bottero, Milano METAFIZICA Metaphysics: the Twenties, catalogul expoziției, editat de R Barilli, F Solmi, i-ii, Bologna LA "SAPiENZA" ÎN ORAȘUL UNIVERSITAR "Sapienza" în orașul universitar , catalogul expoziției, editat de E Guidoni, M Regni Sennato, Roma ÎNȚELEPCIUNEA, STRUCTURILE, PROBLEME ȘI IMAGINI La Sapienza, structuri, probleme și imagini ale unei instituții, editat de F Ferrarotti, L Leonetti, M Ali, Roma ECONOMIA ITALIANĂ ÎNTRE CELE DOUĂ RĂZBOI Economia italiană între cele două războaie - , catalog expozițional, editat de AA VV, Roma L'ENTRE-DEUX-GUERRES ÎN ITALIA Entre-deux-guerres în Italia Istoria artei, istoria criticii, istoria politică, lucrările conferinței (Perugia - mai ), editat de M Dantini, Perugia LES REALISMES Les realismes - , catalogul expoziției, Paris LITERATURA-ARTĂ Literatura-Arta Myths of the ' , catalogul expoziţiei, editat de Z Birolli, Milano LUPANO M LUPANO, Desene necunoscute de Piacentini, în ARTIȘTII DIN UNIVERSITATE , pp - LUPANO M LUPANO, Marcello Piacentini, Roma-Bari Carmen Belmont Studii de Memofonte Lux S LUX, Italia între Arte și Științe în Universitatea Sapienza din Roma: artistul Mario Sironi, arhitectul Marcello Piacentini și dictatorul Benito Mussolini, în MARCELLO PIACENTiNi ARCHITETTO , p - LUX-COEN S Lux, E Coen, Prezentare, în ARTIȚII DIN UNIVERSITATE , p LUX-COEN S LUX, E COEN, : la cincizeci de ani de la crearea Citta Universitaria, Sapienza recunoaște artiștii și arhitecții săi Se deschide "cazul" Sironiului desfigurat și redescoperirea picturii murale, în SiRONi DEZVĂLUT , p - LYTTELTON-PETERSEN-SANTOMASSIMO A LYTTELTON, J PETERSEN, G SANTOMASSiMO, il Mussolini de Renzo De Felice, "Trecut și prezent", , , p - MACDONALD S MACDONALD, Moştenirea dificilă Negocierea trecutului nazist la Nürnberg și nu numai, Abingdon- NYC MACDONALD S MACDONALD, "Moștenirea dificilă" este încă "dificil"? în Muzee care gestionează tensiunile schimbării, număr special al "Museum international", , , pp - MALONE H MALONE, Legacies of Fascism: Architecture, Heritage and Memory in Contemporary Italia, "Modern italia", , , p - MANGONI L MANGONi, Intervenționismul culturii intelectuali și reviste de fascism, Roma-Bari MARCELLUS F MARCELLO, Între cenzură și sărbătoare: planul decorativ al Casei Madre dei Mutilati din Roma ( - ), în MOTÂNIREA DIFICULTĂ , pp - MARCELLO-GWYNNE F MARCELLO, P GWYNNE, Speaking from the Walls: Militarism, Education, and Romanita in Rome's Citta Universitaria ( - ), "Journal of the Society of Architectural Historians", , , pp - MARCELLO PIACENTINI ARHITECT Marcello Piacentini arhitect - , lucrările conferinței (Roma - decembrie ), editat de G Ciucci, S Lux, F Purini, Roma Margozzi M MARGOZZI, Italia între Arte și Științe, în SiRONi , pp - La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte MARiO SiRONi Mario Sironi Desene politice - , catalog expoziție, editat de M De Micheli, Torino MARiO SiRONi Mario Sironi, catalogul expoziției, editat de R De Grada, Milano MARiO SiRONi Mario Sironi Sculpturi-Opere pe hârtie, catalogul expoziției, editat de F Benzi, Roma MASSAGLI G MASSALi, Florența, : expoziția "Arta modernă în Italia - ", "Luk", , , pp - AMINTIRI DIN PIATRA Amintiri de piatră monumentele dictaturilor, editat de GP Piretto, Milano MiGNEMi A MiGNEMi, Despre unele expoziții: "Politica vieții artei" și regimul fascist, "Novecento org", , Februarie (http: www novecento org public-use-of-history-about-some- expozitii-art-viata-politica-si-regimul-fascist- ) "EXPOZIȚII PERMANENTE" "Expoziții permanente" Carlo Ludovico Ragghianti într-un secol de expoziții, editat de S Massa, E Pontelli, Lucca ATELIER MUZEAL DE ARTĂ CONTEMPORANĂ Laborator Muzeul de Artă Contemporană Index MLAC - , editat de S Lux, Roma NEGRi A NEGRi, Arta expusă O istorie a expozițiilor, Milano NiCOLiNi R Nicolini, Prezentare, în ARTIȘTII DIN UNIVERSITATE , p NiCOLOSO P NiCOLOSO, Piacentini și Mussolini în orașul universitar Roma - , în Universitatea și oraș rolul Padova și al altor universități italiene în dezvoltarea urbană, lucrările conferinței de studiu (Padova - decembrie ), editat de G Mazzi, Bologna , pp - NiCOLOSO P NiCOLOSO, arhitect Mussolini Propaganda și peisajul urban în Italia fascistă, Torino NiCOLOSO P NiCOLOSO, Marcello Piacentini Arhitectură și putere: o biografie, Udine PAGINI L PAGGi, O republică fără Panteon Politica și memoria antifascismului ( - ), în Le Memoriile Republicii, editat de L Paggi, Florența , pp - Carmen Belmont Studii de Memofonte Pieri G PiERi, Destinul artei și artefactelor, în CULTUL DUCE , pp - POLiN G POLiN, Annitrenta din Milano: o expoziție monstruoasă, "Casabella", , , p PONS S PONS, Berlinguer și sfârșitul comunismului, Milano PONTIGGIA E PONTIGGIA, Arturo Martini Viața în cifre, Monza PONTIGGIA E PONTIGGIA, Mario Sironi Colecția Cutrera, Milano PORTUGEZĂ P PORTOGHESi, EUR-ul are cincizeci de ani, în E , ii, pp - PORTIO PL PORTIO, THE E Motive de protecție, în E , ii, pp - POST ZANG TUMB TUUM Post Zang Tumb Tuum: Show the Show, catalogul expoziției, editat de G Celant, Milano PRE Ti D PRETi, O expoziție de uitat: economia italiană între cele două războaie, "Trecut și prezent", , , p - QUATTROCCHI L QUATTROCCHI, Expunând arta epocii fasciste Cronici și istorie, "Italia contemporană", , , p - PATRU L QUATTROCCHI, Regândirea artei perioadei fasciste: alegeri expoziționale, instalații și recepții critice De la expoziția florentină din la "Gli annitrenta" din Milano în , în CARLO LUDOViCO RAGGHIANTi , pp - RAGGHIANTI CL Ragghianti, Prezentare, in ARTE MODERNA iN iTALiA , pp iX RUBERTi A RUBERTi, Prezentare, în ARTIȘTII ÎN UNIVERSITATE , p RUSĂ A RUSSO, fascismul expus, Roma SALVADORI ML SALVADORi, Stânga în istoria Italiei, Roma-Bari La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte SALVAGNiNi S SALVAGNiNi, sistemul artelor în Italia - , Bologna SANTOMASSIMO G SANTOMASSiMO, Anii treizeci ai burgheziei milaneze, "Passato e presente", , , pp - SARFATTI MG SARFATTI, Orașul universitar Roma, "Noua Antologie", noiembrie , pp - SCHIAFiNi cel SChiAFFiNi, "Anii Arta în Italia dincolo de fascism" Note istoriografice despre succesul lui expoziții de artă între cele două războaie, "Italia contemporană", , , pp - SCHNAPP JT SCHNAPP, Fascism după fascism, în Fascism's Return Scandal, revizuire și ideologie din , a editat de RJ Golsan, Lincoln-London , pp - SciaScia L SCiASCiA, inventia unei prefecturi Picturile pe tempera de Duilio Cambellotti din Palatul Guvernului din Ragusa, Milano SILVA U SiLVA, ideologia și arta fascismului, Milano Simonelli P SIMONCELLi, Mario Sironi: cenzura, lasitatea si selectia memoriei, "Noua istorie Contemporan", , , p - SiRONi M SiRONi, Pictură murală, "il Popolo d'Italia", ianuarie SiRONi a Sironi de desene inedite, catalogul expoziției, editat de C Gian Ferrari, F Gallo, Milano SiRONi b Sironi - , catalogul expoziției, editat de C Gian Ferrari, Milano SiRONi c Sironi Compoziții murale, catalog expoziție, prezentare G Kaisserlian, Milano SiRONi d Sironi Lucrări - , catalogul expoziției, editat de M Penelope, Milano SiRONi Sironi Marele decor, catalogul expoziției, editat de A Sironi, Milano Carmen Belmont Studii de Memofonte SiRONi Sironi Anii și De la prăbușirea ideologiei până în anii Apocalipsei, catalogul expoziției, a editat de C Gian Ferrari, Milano SiRONi CAMESASCA M SiRONi, Mario Sironi Scrieri publicate și inedite, editată de E CAMESACA, Milano SiRONi DEZVLUIT a dezvăluit Sironi restaurarea picturii murale Sapienza, catalogul expoziției, editat de E Billi, L D'Agostino, Roma STORCHI S STORCHI, Mussolini ca monument: statuia ecvestră a Ducelui de la Stadionul Littoriale din Bologna, în CULTUL DUCE , pp - TEMPESTi F TEMPESTi, Arta Italiei fasciste, Milano MĂRTURII FIGURATIVE ȘI CONTROVERSE Mărturii și controverse figurative în Italia, ii De la divizionism până în secolul al XX-lea, editat de P Barocchi, Messina-Florenta CULTUL DUCELOR Cultul Ducelui Mussolini and the Italians, editat de S Gundle, C Duggan, G Pieri, Manchester PATRIMONIUL DIFICULT The Difficult Heritage of Italian Fascism, editat de N Carter, S Martin, număr special al "Italia modernă", , TORELLI LANDiNi E TORELLi LANDiNi, Mario Sironi și problema picturii murale, "Știrile Le Arti", - , TRIENALA MILAN Trienala de la Milano Catalog oficial, catalog expoziție, Milano TUri G TURi, fascismul și consensul intelectualilor, Bologna FECIOARA L VERGiNE, Nimeni nu-şi aminteşte cu furie?, "Alfabeta", , , p ViANELLO-STRiNGA-GiAN FERRARI G ViANELLO, N STRiNGA, C GiAN FERRARi, Arturo Martini Catalog motivat al sculpturilor, Vicenza ViVA D ViVA, De Chirico malgre lui Episoade de succes critic de la Șaizeci și opt până la Postmodernism, "Studii despre Memofonte", , , p - La Sapienza, fascismul, o expoziție Intersecții critice în recepția artei Ventennio în anii Studii de Memofonte ViVA D ViVA, Postmodernisme et antimodernisme dans l'historiographie de l'art italien du XXe siecle ( - ), în Femeile postmoderne: o paradigmă pertinentă în campionul artistic?, actele conferinței (Paris) - mai ), editat de F Danesi, K Schneller, H Trespeuch, Paris (disponibil online: https: hicsa univ-paris fr dosar acte Postmoderne-Viva pdf) ZAMBIANCHI C ZAMBiANChi, "Adevărate opere de artă": aspecte ale decorului pictural și sculptural din piața orașului Universitatea, în SiRONi SVELATO , pp - Carmen Belmont Studii de Memofonte REZUMAT Articolul se concentrează pe expoziția din Artiști la Universitate și problema picturii mural, curatoriu de Simonetta Lux și Ester Coen și amenajat în Palazzo del Rettorato a Universității La Sapienza din Roma în Reconstituirea proiectului științific și a narațiune expozitivă și desfășurată în cadrul dezbaterii istorico-culturale asupra memoriei fascismul anilor optzeci, în care se identifică un punct de cotitură critic în recepția publică a artei secolului al XX-lea Trecerea de la o practică de "înlăturare" a probelor operele figurative ale fascismului la o abordare bazată în schimb pe studiul și protecția operelor legată de propaganda fascistă și urmărită printr-o triangulare între cercetarea științifică, expozitii si restaurari Acest articol se concentrează pe expoziția Artiști în universitate și problema picturii murale, amenajat de Simonetta Lux și Ester Coen și amenajat în Palazzo del Rettorato din Universitatea La Sapienza din Roma în Reconstituirea proiectului expozițional și a acestuia narațiunea este încadrată în dezbaterea culturală asupra memoriei fascismului dezvoltată în perioada anii în acest deceniu, există într-adevăr o schimbare de paradigmă în recepția publică a artei Ventennio Explorând o triangulare între cercetări, expoziții și restaurări, aceasta studiul urmărește trecerea de la neglijarea și ascunderea fizică a iconografiilor fasciste la studiul şi conservarea operelor de artă legate de propaganda fascistă Giorgio Bacci Studii de Memofonte ARTE MIGRANTE O ASPECTĂ ACTUALĂ PUNCI DE LA TEMA BĂRCILOR Post-migrație, Estetică mnemonică, Postmemorie, Întorsătură migratorie: în ultimul deceniu a dezvoltat o nouă terminologie, născută din întâlnirea dintre artă și cultura vizuală, menită să definească și încadrând o lume contemporană în continuă transformare, atât pe plan politic cât şi în ceea ce priveşte arta şi cultura vizuală în acest context, una dintre temele care au atras cel mai mult atenţia artiştilor şi criticilor şi cu siguranţă fenomenul migraţiei, care are a sugerat să revizuim concepte precum identitate, nomadism, diaspora, care necesită instrumente interpretări experimentale și parțial noi, capabile să răspundă la multiplicitate metodologia expresiilor creative contemporane, nu mai multe metafore simbolice decât una în primul rând cercetare artistică, dar o reflectare și rezultat al unui angajament activ în lumea politică e cultural În mod semnificativ, autori precum Jacques Ranciere, Georges Didi-Huberman, Nicolas Bourriaud, au împletit adesea critica artistică și filozofică, pe de o parte, îmbogățind domeniu de studii a problemelor metodologice importante (nu este o coincidență că termenul revine deja la câteva rânduri distanță), dar pe de altă parte riscând să piardă specificul unei investigații concentrat pe mijloace și scopuri Dezbaterea amplă privind raportul va fi astfel luată de la sine înțeles între artă și politică, știind că între șocuri nu poate exista o transmitere calculabilă sensibilă artistică, conștientizare intelectuală și mobilizare politică" , și vor fi privilegiate în schimb o cercetare care își propune să identifice o serie iconografică, problematizând-o în sine legături artistice, contextuale și istorice, extinzând cadrul la o revizuire argumentată a contribuțiilor evenimente internaționale interesante referitoare la artă și migrație Specificul textului va fi din de căutat așadar în reconstrucția filologică a unei dezbateri vizuale și critice în același timp, marcând distanța față de situațiile anterioare, reprezentate de artiști precum Claudio Parmiggiani și Jannis Kounellis sau, după o altă nuanță, Fabio Mauri eseul va proceda apoi cronologic, conform unei alegeri care nu este confortabil, dar funcțional pentru a sublinia saltul conceptual dintre "bărci" care se au una pe cealaltă foarte puţine în comun: nu este vorba, încă o dată, de stabilire a priorităţilor şi ierarhiilor, ci de luați notă de diferite scopuri Doar o reflecție centrată pe Friedrich poate scăpa și pe inspirația romantică a unui naufragiu trăit mai ales în împletirea personalului și universal va rămâne o voce preponderent izolată în sfera contemporană, la fel ca și recitirea a lui Gericault în perspectiva unei odisee artistice personale se va transforma într-un explicit, în pericol uneori pentru a deveni un slogan simplist, politico-vizual Dimpotrivă, o lucrare deschisă politica ca cea a lui Fabio Mauri s-ar putea preta unor interpretări departe de acestea imaginat de artist, răsfățându-se cu schimbarea timpurilor moderne Va fi potrivit repetați că cazurile menționate nu vor fi abordate cu pretenție de integralitate, ci cu disponibilitatea de a prezenta dovezi ale unei fracturi contributia se va dezvolta ulterior in urma desfasurarii unei teme, aceea a arta si migratia (si mai exact barca), declinate de artisti in diferite medii, trecand de la instalații multimedia (isaac Julien, Alexis Peskine, Alfredo Jaar) până la fotografie modificat și retușat (Pierre Delavie), de la reprezentație (Shambuyi Wetu) la încă una operațiune culturală și artistică complexă (ilaria Turba), de la sculptură (Mimmo Paladino) la reutilizarea obiectelor încărcate cu o densitate simbolică, care devin documente ale a situație istorică (Sislej Xhafa, Romuald Hazoume) În acest sens, doar pentru a da înapoi narativ-eseu la nivelul multiplicității expresive a artelor contemporane, s-a decis să menţine o articulare tematică şi nu pur tehnico-lingvistică RANCieRE , p Artele migrante Un look actual plecând de la tema bărcii Studii de Memofonte O articulație care, de altfel, ține de estetica memoriei conectate strict la "postmemoria", întemeiată pe regândirea politică a unui trecut care nu este a fost experimentat direct de către artiști și care se exprimă în lucrări bazate pe repetiție, variație și reelaborare a materialului preexistent sau în seriale multimedia care recreează un basm istorico-artistic alternativ și needitat (în acest sens opera lui a artist precum Arthur Jafa, câștigător al Leului de Aur la ultima Bienale de la Veneția) În schimb, alte teme interesante vor rămâne pe fundal care ar avea nevoie de a perspective specifice, cum ar fi o analiză a provenienței diferiților artiști, ceea ce ar deschide discuția spre alți poli tematici, printre care și privirea neagră, o privire capabilă de transforma precaritatea "vieții negre" în secolul XXI în forme creative de afirmare social, politic și cultural: "făcând acest lucru, schimbă optica "privirii" către o intenționată practica de a privi cu și alături O privire neagră nu permite spectatorilor să fie pasivi la ea muncitor sau impasibil la afectele sale este o privire care cere muncă [ ] Privirea neagră care sunt descrierea nu trebuie confundată cu empatia" Înainte de a ajunge în miezul expoziției, este imperativ să ne oprim asupra unora dintre termeni angajate în deschidere, pentru a clarifica orizontul de așteptări în care se întâlnesc artiștii în cauză mutare, plecând de la distincția terminologică introdusă de TJ Demos (rezumat cu toate acestea studii anterioare) în special, migrația echivalează cu călătoria în străinătate speranța de a obține cetățenia sau rezidența legală temporară; nomadismul denotă o condiție de mobilitate perpetuă; exil în schimb (și "apatridie"), aproape de refugiat, descrie o situație social vulnerabilă și fragilă, lipsită de drepturi Dacă exilul, evident, și marcat de o tristețe ineliminabilă, nomadismul înseamnă "dislocare ca permanentă acasă cu lejeritate și bucurie, respingând angajamentele politice postcoloniale ale diasporic" Învecinat termenilor enucleați până acum și ideii de post-migrație, de Ring Petersen identificat într-un concept deschis, menit să depășească distincția "binară" "între migranți și cetățeni, străini și nativi, comunități etnice și albe, occidentale și culturi non-occidentale" într-o asemenea panoramă se afirmă producţiile inter şi multi artistice culturale, transversale diferitelor straturi ale societăţii, care construiesc "legături interculturale mai puternice între indivizi și grupuri cu medii diferite, precum și stabilirea relații transculturale peste granițele statelor naționale, conectând astfel teritorialul cu cel cosmopolit" este inevitabil să observăm modul în care definiția artei și a imaginilor merg mână în mână cu cel socio-politic al migrantului, într-o relaţie dialogică în care cel singularitatea și particularitățile celor două câmpuri semantice iar în acest cadru că conceptul de viraj migrator, care trebuie înțeles, după cum explică Thomas Nail, nu numai ca importanță tot mai mare, în estetica și în istoria artei, a lucrărilor dedicate migranților, dar ca natura mobilă și tocmai "migrantă" a imaginii însăși: "Există astfel o devenire migrant al imaginii și o imagine devenită a migrantului în același timp Din cauza conjunctura istorică actuală, este imposibil să le extragem unul de altul De aceea două trebuie gândite împreună ca imaginea migrantă" Din această perspectivă, nava este o trăsătură ideală de union, o icoană în toate intențiile și scopurile, capabil să conecteze moartea și viața dar și, în reelaborare contemporan, sfârșitul sclaviei și începutul libertății: În acest sens, vezi în special FiNLEY TABĂRĂ , p DEMOS , p RING PETERSEN , p ibid NAiL , p Asupra acestor probleme și asupra esteticii migratorii, vezi și contribuțiile importante ale Mieke Bal și volumele colective ESEURI ÎN ESTETICA MIGRATORIE ; ARTĂ ȘI VIZIBILITATE ÎN MIGRATORIE CULTURILE ; CULTURA MIGRATIEI George Bacci Studii di Memofonte în căutarea unor imagini comparabile în cultura occidentală, trebuie să apelăm la astfel de subiecte iconice precum crucificarea Fără îndoială, răstignirea oferă o paralelă convingătoare, pentru că ambele imagini au au fost redate și reelaborate în mod repetat de-a lungul secolelor, dar ele întruchipează simultan moartea și renașterea Icoana navei de sclavi a fost adesea asemănată cu un sicriu și cu un pântece aceasta este un loc al morții, al africanilor muribundi și al unei noi vieți, al unui popor care ar persevera în față de sclavie și cruzime nespusă pentru a deveni un popor liber care a contribuit la definirea erei moderne i precedenti: la barca come metafora În Claudio Parmiggiani a deschis un interviu cu Nico Orengo, cu ocazia arată Finis Terra, declarând că a construit multe "ambarcațiuni într-o călătorie acum treizeci de ani Purtau pânze albe, pânze negre, scări, sfere, cârpe, pâine, statui carbonizate, multe, dar în realitate doar una și călătoria este mereu aceeași" călătoria este cea a picturii, după cum au remarcat în mai multe rânduri diferiți critici, în primul rând de Pier Giovanni Castagnoli care în același catalog a explicat cum diferitele bărci constituiau "un long călătorie a imaginației, care a început cu mulți ani în urmă pe malul unui mic râu din imprejurimile Modenei Anul era " referirea este la o lucrare fundamentală în calea lui Parmiggiani, Grădina Zoologică Geometrică, în care o barcă transporta de pe un mal pe altul ale râului Secchia șapte solide geometrice, "cu livrele diferitelor animale (șarpele, zebra, girafa, tigrul, leopardul, jaguarul, curcanul)" : referință biblică și în același timp reflecție conceptuală asupra artei și asupra "geometriei, capabilă să elibereze prin puterea de sinteză expresivă plenitudinea concentrată a imaginii din care coboară și la care se referă" Un alfabet, pe scurt, care este articulat în forme și culori, materie și abstracție, așa cum va fi evident în serie de cinci bărci (cu pigmenți și făină) intitulată AEiOU din În cei treizeci de ani în care trec din până în , bărcile se impun ca simbol și alegorie a călătoriei picturale al artistului, pentru a forma un corpus de lucrări care să reziste naufragiului existenței: în mod semnificativ, Parmiggiani apelează la atmosferele romantice ale lui Caspar David Friedrich, care se intitulează altă barcă ( ) , suspendată în gol, punctată de pânze geometrice negre, sau instalația inspirată din marea de gheață (fostă epava Speranței) din , în care blocurile de gheață se transformă în cristale sparte și ostile Dar este doar sentimentul de imersiunea melancolică de panică în pictură ca dimensiune absolutizantă care unește i doi artiști, o relație de continuitate și comuniune cu rădăcinile lor, care Parmiggiani sottolineera ancora in incipit del , libro nel quale accostera le barche di AEiOU a quelle fotografate da Paul Strand în (Un paese sara poi publicat în ): "Figure, motivi, "În acest studiu, mă refer la această imagine aproape universal cunoscută ca icoana navei de sclavi Cuvântul icoană vine la noi din greaca veche eikon, care înseamnă imagine sau imagine, dar are o semnificație mai profundă atât în sacru cât și în tărâmuri seculare [ ] Limbajul pictural al picturilor de icoană a oferit întărirea simbolică a liturgicului învățături menite să creeze și să susțină credința cu alte cuvinte, icoanele au oferit o legătură între credincioșii pământești și cel divin și între lumea materială și cea spirituală Icoana a devenit astfel parte integrantă a spațiului liminal, între aceste două lumi, precum și un vas de transport, care se deplasează între două continente [ ] Robii Africanul, individual și colectiv, a experimentat unele dintre aceleași încercări și torturi pe care le-au suferit Hristos Așa cum crucifixul, ca o icoană puternică, servește ca punct focal al credințelor creștine și reprezintă sacrificiu pentru a răscumpăra omenirea, icoana navei de sclavi a fost făcută de aboliționişti pentru a-i converti pe necredincioşi la o cauză a fost profund religios, umanitar și moral [ ]" (FiNLEY , pp - ) ORENGO-PARMiGGiANi , p CASTAGNOLi , p ibidem ivi, p A proposito di quest'opera, Bernard Blistene osserva che ""Caspar David Friedrich" este noire: un "monocrom" Une barque, des toiles et un possible voyage de et pour la peinture au-dela d'elle-meme, un voyage, pas une destination" (BLiSTENE , p - ) Artele migrante Un look actual plecând de la tema bărcii Studii de Memofonte relicve ale unei totalităţi pierdute Prima sursă, pentru mine, de imaginație și poezie; arhetipuri și embleme, într-o zi, ale universului spiritual al operei mele" Dacă Friedrich este cel care îl inspiră pe Parmiggiani (un caz care, după cum era anticipat, va rămâne substanțial izolat, cu excepția importantă a Hope de Adel Abdessemed ), Jannis Kounellis în a dialogul cu Bruno Cora a indicat în Pluta Medusei o alegorie a situaţiei contemporan, citit în termeni formali Cu siguranță, acesta nu este locul de retras iconografia și rolul bărcii în opera lui Kounellis, de la Bienala de la Veneția din la expoziția de la Trieste din , în care rămășițele bărcilor pescarilor triesteni ocupă Hall of Charms Ex Pescheria, dar trebuie menționată cel puțin una dintre "stațiile" Odiseei expoziție personală a artistului: ionionul Cargo Ship care în a adăpostit lucrările lui Kounellis, într-o sinteză inextricabilă a artei și a vieții visele și amintirile din copilărie, marea și port, călătoria lui Ulise și experimentele formale sunt apoi transfigurate într-un clar viziune artistica: Kounellis s-a întors la primul său port de escală, țara natală Ithaca, portul Pireu și a decis să investească cala navei de marfă "ionion" cu toată greutatea acumulată vise este o întoarcere în pântece care a aprins lumânarea imaginației lui, care a hrănit-o pe a lui subconștientul prenatal [ ] De la început, Kounellis a fost specialist în eradicare, în deplasare, care l-a transportat spre celălalt Dar, în timpul acestei lungi călătorii, el a păstrat amintirea originilor sale și a escalelor pe care le făcuse, lăsând ușa larg deschisă pentru întâlnirile uimitoare pe care viitorul său itinerar este probabil să le aibă pregătite Pe de altă parte, lucrarea Muro d'Europa de Fabio Mauri, prezentată pentru prima dată la Amsterdam la Fundația De Appel în și constând din a barcă împărțită în două de un perete (un alt element pe care ar fi multe de spus, gândind de asemenea la Zidul de Apus sau al Plângerii) care, în cuvintele lui Mauri însuși, "fa aluzie exact la Zidul Berlinului, cicatrice care străbate Europa și își desparte gândul și fiecare acțiune în două O conștiință divizată menține vie o conviețuire altfel impracticabilă" O operă puternică și cu o valoare simbolică ridicată, care astăzi ar putea reprezenta în schimb zidul celui "Fortăreața Europa", împotriva căreia se ciocnesc visele migranților Barca noastră Veneția, mai : au trecut treizeci de ani de la Caspar David Friedrich de Parmiggiani iar în lagună, pe o barjă, cu clopotnița San Marco în fundal, continuă în tăcere epava impunătoare a bărcii de pescuit simbol al celui mai tragic naufragiu al PARMiGGIANi , p Xi Hope ( - ) se referă în mod explicit în titlu la naufragiul Hope Adel Abdessemed are refolosit epava unei barci folosita probabil de emigrantii cubanezi pentru a ajunge pe coasta de Florida Keys, umplându-l cu movile de rășină neagră în formă de saci de gunoi, făcând aluzie clară la viziune larg răspândită și distorsionată asupra migranților Despre aceasta și alte lucrări, vezi PĂMÂNTUL NEAGINIȘIT LA TERRA inNQUIET "Cu privire la plută și Gericault nu trebuie să uităm că mai târziu, în tabloul lui Delacroix The libertatea conduce poporul la baricade, un fapt nou prinde contur Consider că pictura este un "portret de grup" Acum, dacă îi înlocuiești pe acei bărbați de pe pluta Gericault cu pictori cubiți, îți dai seama că nimic nu se schimbă Și întotdeauna pluta lui Gericault Deci, dacă cubiștii fac parte dintr-un grup identificat de Gericault, este necesar vezi ce naufragiu reprezentau cubistii; incepand de acolo se vede si starea noastra Probabil că suntem în derivă, nu pentru că suntem fără ghid, ci pentru că nu suntem un grup" (KOUNELLiS , p ) SCHEPS , p Pe tema barca și Kounellis a se vedea și recentul RiSALiTi , în special pp - MAURi , pozitia George Bacci Studii de Memofonte istorie în apele Mediteranei, care a avut loc pe aprilie în strâmtoarea Sicilia, km la sud de Lampedusa și la km nord de coasta libiei Probabil că nu vei ști niciodată cu precizie câți oameni erau de fapt înghesuiți, dincolo de imaginabil, în carenă a bărcii, probabil între și : dintre aceștia, au supraviețuit doar Barca, care s-a ciocnit cu un negustor portughez care încerca să o salveze, e scufundat din cauza incompetenței căpitanului, a fost ridicat de pe fundul mării în iunie de Marina Italiană și transportat la baza navală Melilli, cu scopul de a da o identitate pentru corpurile victimelor Un proiect de pionierat în Europa, așa cum se explică în mai multe circumstanțe Cristina Cattaneo, antropolog criminalist care naufragiat fără chip a retras intreaga poveste barca de pescuit, în lectura atentă făcută de Cattaneo, este deja o icoană personificată, gardian al trupurilor și al memoriei migrației, amintind de alte nave ale mitului: A înaintat liniştit şi foarte încet recuperarea, destul de tulburată, le-a avut a provocat două tăieturi mari în carenă, peste care, de îndată ce epava a venit la plutire, au fost a pus cârpe uriașe negre, fluturând în aer cu mișcări măturatoare, pline, ca steaguri de doliu Mi-au adus aminte de imaginea pe care mi-am format-o despre navă când eram adolescent în liceu a lui Tezeu, care s-a întors din Creta cu pânze negre Nu a avut efectul pe care îl așteptam: niciunul groază, fără angoasă, nimic din toate astea Era solemn, aproape mândru, chiar dacă rănit de moarte, dar reușise să protejeze trupurile care se odihneau în burtă de peste un an, iar acum venea la pune-i în arest [ ] Dacă ar fi un lucru pe care l-ar putea imortaliza, aproape reprezentând fizic, riscul acestor traversări și disperarea care ne-a împins să plecăm - să efectuăm, de multe ori, adevărate evadări - era cu adevărat "el", Barge De la recuperare, au fost făcute diverse propuneri cu privire la punerea în valoare a epavei, amplasată în mod ideal din când în când în Milano, Bruxelles, Palermo, până când artistul elvețian Christoph Buchel a decis să o prezinte la Bienala de Veneția anului (Fig ), stârnind reacții mixte Printre diferitele recenzii, vom lua în considerare două dintre ele, deoarece sunt utile argumente care se duc mai departe Prima este cea a lui Nicolas Bourriaud care în Biennale de Venise: la oÃ¹ tout est permis pleacă de la o considerație de fond, referitoare la multiplicitatea și varietatea media a artei contemporane ("lumea artei este cu siguranță devin un refugiu pentru toate disciplinele, permițând cinema, dans și opera contemporani să se vadă percepuți diferit"), să remarce că "la Bienala de la Veneția, toate loviturile sunt acum permise" în acest cadru, Barca Nostra este citită ca o piesa de convingere, care conectează direct arta și actualitatea reală ("Toucher du doigt l'actualite et attester la realitatea concretă a unei drame umane par în orice caz a fi una dintre noile funcţii ale l'art"), într-un dialog problematic la distanță cu micro-lucrarea Pavilionului Lituanian, Sun & Sea, câștigătoarea Leului de Aur: "il est difficile de ne pas rapprocher ces deux morceaux de bravoure de la biennale, tout comme les touristes affales sur les plages grecques sau siciliennes se voient parfois confrontes a l'arrivee d'un Zodiac oÃ¹ s'empilent des refugies" finally Bourriaud, după ce a constatat lipsa legendelor și panourilor explicative, comite a eroare gravă de documentare în vederea recepționării corecte a lucrării, descrierea barge, într-o viziune depersonalizantă a victimelor (al căror număr este și greșit), ca "un bateau oÃ¹ une fiftyine de migrants ont recemment trouve la mort" CATTANEO , pozițiile - Despre acest subiect, vezi SOLiMAN Un punct de plecare important pentru această contribuție a fost și FiNLEY-RAiFORD-RAPHAEL-HERNANDEZ , în care nodul mediteranean este abordat ca un nou "negru" Atlantic' Cataloage utile, pe lângă textele care vor fi citate pe parcursul articolului, sunt CONFiNi - BOUNDARiES ; THE PORȚILE MEDITERRANEEI PORȚIILE MEDITERRANEI ; MERCAT PRIN PERETI Toate citatele sunt preluate din BOURRiAUD , p Artele migrante Un look actual plecând de la tema bărcii Studii de Memofonte Fig : Christoph Buchel, Barca Nostra, Bienala de la Veneția, În ceea ce privește viziunea depersonalizantă a victimelor, este important de observat cum mulți artiști, tocmai pentru a evita acest risc și "proiectează noi configurații ale vizibilului, a spusabilului și a gândibilului și, în consecință, un nou peisaj al posibilului" , au a tratat problema migrației făcând spectatorului un participant la o anumită poveste e dând o față și un nume imaginilor, scoțându-le din anonimat în acest sens, "the figură politică prin excelență și [ ] metonimul, efectul de a exprima cauza și partidul pentru exprimă întregul" Acesta este cadrul în care se inserează lucrări precum Ochii lui Gutete Emerita (Fig ), de Alfredo Jaar, în care masacrul poporului tutsi de către hutu este spus prin cuvinte, raportate în text-legenda, și ochii unei femei care are a fost martor la exterminarea propriei sale familii; sau Klodi, de Adrian Paci, care reconstituie mișcări ale protagonistului migrant al videoclipului; sau din nou Bagagem, spectacol în care Shambuyi Wetu, cu ocazia celui de-al VII-lea Forum Mondial pentru Migrație, la iulie în São Paulo în Brazilia, se plimbă prin tribune cu o pungă de iută pe cap și alta pentru a acoperi cărucior, indicând modul în care migranții sunt folosiți ca o simplă forță de muncă, fără niciuna interes pentru cultura lor, poveștile lor, visele și dorințele lor O altă temă la asta conexă și cea a receptării operei, care diferă dacă aceasta se desfășoară într-o singură dimensiune privat, singur și personal, sau într-un muzeu, după cum se arată, de exemplu, Are nevoie de chipuri, din , al Colectivului informal, pentru care s-a prevăzut uz individual și non-individual in public Este de fapt " de fotografii cu scene private [colectate ulterior în volum din Colectiv]: portrete comune ale soțiilor și copiilor posedați de soldații marocani care au căzut RANCieRE , p , p Cu privire la aceste aspecte, a se vedea cel puțin recentul PinTO , ADRiAN PACi , GLOBAL IDENTITIES rolul fotografiilor ca document istoric vezi DiDi-HUBERMAN George Bacci Studii de Memofonte Fig : Alfredo Jaar, The Eyes of Gutete Emerita, Două casete luminoase quadvision cu șase text bw folii transparente și folii transparente în două culori Ciclu de timp: ', ', ' și ' Cutie luminoasă Quadvision: " x " x " x , x , cm fiecare Cu amabilitatea artistului, New York Artele migrante Un look actual plecând de la tema bărcii Studii de Memofonte bătălie sau luat prizonier" , pe care organizația militară a Frontului Polisario i-a încredințat-o Colectiv informal cu scopul de a documenta rezistența sahraui în timpul invaziei marocan din Sahara de Vest La urma urmei, Susan Sontag a fost cea care a observat cum Vizitarea unui muzeu sau galerie este un moment social, plin de distrageri, în timpul care opere de artă sunt vizualizate și comentate În anumite limite, greutatea și gravitatea acestora fotografii, supraviețuiți mai bine într-o carte, unde este posibil să le priviți în privat, zăbovind pe poze, fara a vorbi Dar la un moment dat și cartea va fi închisă Emoția puternică va deveni trecător Tornada la recenziile dedicate barjei lui Buchel, este interesant de raportat poziția lui Chris Clarke la "Art Monthly", care vede în schimb opera lui Buchel nu o adresare a valorilor liberale, nici o reprezentare insensibilă a tragediei umane ca estetizat marfă, ci un mijloc de restabilire a unui pact etic prezența sa confirmă o împărtășire indignare, o indignare reciprocă care este poate singura sensibilitate rămasă capabilă să unească globalismul şi naţionalist, de dreapta şi de stânga Clarke deschide astfel o altă latură fundamentală, și anume relația dintre etică, artă și politicile de migrație, asupra cărora Anne Ring Petersen a insistat recent, "Legătura migrația către politică și politicul în contextul artei și al esteticii" , invitând a distinge între politică și politică, migrație și politica migrației și, în sfârșit, referindu-ne la Mitchell, între "migraţia ca tematică în artele vizuale şi caracterul migrator al formelor vizuale ei înșiși" în ultimii ani, observă Ring Petersen, un număr semnificativ de artiști MANCiNi , p SONTAG , p - CLARKE , p RING PETERSEN , pozițiile - ivi, poziții - "Legarea migrației de politică și politică în contextul artei și al esteticii, așa cum este cartea face, necesită câteva distincții clarificatoare În primul rând, cea dintre "politică" și "politic": aici, i apelează la distincția utilă a teoreticianului politic Yannis Stavrakakis între politică, ca sferă separată de activități, structuri, ideologii și instituții, iar politicul, ca "momentul ontologic, orizontul ontologic, al fiecare ordine de modelare a relaţiilor sociale, a oricărei topografii sociale" [ ] Imaginaţia artistică contemporană deseori înzestrează reprezentarea migrației, în special a migrației forțate, cu semnificație politică urgentă Cu toate acestea, mesajul este comunicat prin mijloace artistice, adică într-un mod afectiv, non-verbal, echivoc și adesea manieră tulburătoare - sau, cu Ranciere, ciudată cu alte cuvinte, artiștii trebuie să meargă pe tăișul unui brici pentru a evita două capcane și echilibrează efectele, sau recepția, munca lor le poate produce într-un mod responsabil din punct de vedere etic unu [sic] pe de o parte, ei trebuie să evite estetizarea prematură a politicii și de a transforma deposedat într-un spectacol pur și simplu plăcut; pe de altă parte, trebuie să evite tentația de a comunica un mesaj politic lipsit de echivoc, distrugând astfel "procentajul radical" care face lucrarea artistică interesant și evocator [ ] În al doilea rând, este important să se facă diferența între migrație și politica migrație Migrația este, printre altele, despre experiența mișcării geografice, emoționale atașamentele, hibriditățile vii și ceea ce sociologul Nira Yuval-Davis a numit "un mod de stare relațională a emoție și minte" implică un proces multistratificat și multi-teritorial de pierdere a sentimentului de a se simți "la acasă" într-un singur loc și, în cele mai multe cazuri, redobândirea unui sentiment de apartenență personală, socială și politică în altă parte printr-un proces continuu de "reîmpământare" sau "reîntoarcere în loc" În linii mari, politica de migraţia cuprind proiecte politice care vizează apărarea sau negarea drepturilor la libertatea de circulaţie şi negocierea poziției, recunoașterii, identității și reprezentării migranților în societate După cum a făcut WJT Mitchell a remarcat, la nivel politic, problema migrației este astfel "legată structural și obligatoriu de cea a imagini" [ ] Prin urmare, este util să se introducă o a treia distincție analitică între două dintre modalitățile tipice în care "mobilitatea" se poate manifesta în opere de artă Reflectând asupra legăturilor dintre imagini și migrație, Mitchell a făcut distincția între migrația ca tematică în artele vizuale și natura migratorie a formelor vizuale înseși, adică "imaginile însele ca mișcându-se dintr-un mediu în altul, uneori prinzând rădăcini, uneori infectând populații întregi, alteori mergând mai departe ca nomazi fără rădăcini" Cei din urmă este fundamentală pentru viața imaginilor, modul în care sunt folosite, semnificațiile pe care le produc și efectele pe care le au George Bacci Studii de Memofonte a încercat să regândească practica artistică contemporană ca un mod critic de relaţionare la migrație, cu scopul de a contesta opiniile consacrate și stereotipe, e propune în schimb viziuni alternative: Această formulare nu definește arta doar ca un obiect, adică o reprezentare sau "o operă" de artă, dar şi ca acţiune încărcată politic sugerează că arta ar trebui înțeleasă ca a proces performativ de implicare și reflecție critică care este întreprins de artiști și public deopotrivă Astfel, încorporarea problemelor migrației în artele vizuale include inventarea de noi moduri de vizualizare și teoretizare a rolului decisiv al internaționalului migrația și mobilitățile "în constelații de putere, crearea de identități și micro- geografiile vieţii cotidiene" La aceste considerații trebuie să adăugăm că barca este un afrotrop, adică în cuvinte de Huey Copeland și Krista Thompson, o formă vizuală recurentă care a apărut și a devenit centrală pentru "formarea culturii și identității afro-diasporice" , cel puțin din a reproducerea navei de sclavi Brooks a apărut într-un pamflet de câteva pagini din Dacă această gravură reprezintă un punct de plecare, analiza o face se va concentra asupra unor reprezentări contemporane ale bărcii (și călătoria către ea conectat), o navă care poartă speranțe false, așa cum a subliniat efectiv Romuald Hazoume în visul său, premiat la documenta din Kassel în Barca ca icoană și când Comitetul Plymouth al Societății pentru Efectuarea Abolirii Slave Trade din Anglia publică pentru prima dată imaginea Brooks, o navă folosit pentru transportul sclavilor construit în pentru Joseph Brooks jr, de unde Nume Imprimarea, opera unui pictor peisagist englez, William Elford, înfățișează schematic cala conţinând de sclavi, împărţiţi între bărbaţi, băieţi, fete şi femei Gravura, în simplitatea și esențialitatea ei grafico-narativă, declanșează imediat o amploare dezbatere pe tema comerțului cu sclavi, sensibilizând populația engleză LA un an mai târziu, în , aceeași imagine reapare în Statele Unite, de data aceasta în foaie liberă, foaie mare, intitulată Observații despre comerțul cu sclavi (Fig ), publicată de Societatea din Pennsylvania pentru promovarea abolirii sclaviei, promovând astfel direct abolirea sclaviei oricum - și vor urma mulți analogi - reconstruită cu acurateţe de Cheryl Finley, gravura este însoţită de un text care este din citit împreună cu figura, întărindu-i sensul și mesajul, având ca scop denunțarea practici aberante legate de piața de sclavi, cu referire în special la așa-zisa Middle Passage, transportul din Africa către Statele Unite, care s-a desfășurat în condiții inumane În ceea ce privește puterea comunicativă a imaginii în sine, au fost elaborate câteva analize asupra oamenilor este aproape imposibil de definit natura imaginilor fără a le atribui capacitatea de migrație, circulație, reproducere, relocare și traducere interculturală" (ivi, pozițiile - ) din acesta, pozițiile - DiCKERMAN-JOSELiT-NiXON , p Spiegano ancora Copeland și Thompson: "Pentru mințile noastre, ce asta și atât de multe alte exemple merg să arate că afrotropii manifestă material investiții afective și istorice necesităţi nu numai în momentele lor de apariţie ci şi prin circulaţia şi transmiterea lor Afrotropii pot încetini, aștepta, accelerează brusc sau par să apară, având în vedere setul potrivit de condiții, experiențe și tehnologii în acest fel, afrotropii nu reapar pur și simplu în timp; sunt cam timpul, e trecerea și întoarcerea, negocierea sau reconfigurarea ei de către subiecții african-diasporici Afrotropi, cu alte cuvinte, apar și rămân latente, transformate și deformate ca răspuns la specificul social, politic și instituțional condiţiile care informează experienţele oamenilor de culoare precum şi percepţiile istorice în schimbare ale întuneric" (ivi, p ) Artele migrante Un look actual plecând de la tema bărcii Studii de Memofonte divergente, care pornind de la ipoteze comune diferă apoi în lectura interpretativă a semne grafice Potrivit lui Cheryl Finley, presa, tocmai în virtutea grosierii pe care o distinge, și înzestrat intrinsec cu o putere vizuală extraordinară: holdul, înfățișat ca un mormânt și o metaforă a morții, fizice și spirituale, cu care se confruntau sclavii in timpul calatoriei trupurile, nevoite să-și asume, în viață, poziția extinsă a morților, parcă erau deja îngropate, o încărcătură umană "stivuită ca butoaiele sau alte alte neînsuflețite, nevii marfă" , identificați linia subțire, acum aproape indiscernabilă, dintre viață și moarte Allo în același timp, evidențiind starea ambiguă a imaginii, sclavii arată să înfrunte cititorul, "privind-o pe cititori de parcă le-ar cere în tăcere asistență, cerșetorie, cerința de a fi numărat" : numărarea și, în acest sens, un alt mod a da o identitate, evitând nenumăratul, abstractul Următorul pas este încredințat textului: a pus în mișcare imaginația cititorului, făcându-l să retragă tragedia sclavilor, dându-le, din nou, o subiectivitate: "este experiența sclavilor că cel cititorului i se cere să-și imagineze - subiectivitatea popoarelor cărora li se refuză zilnic orice subiectivitate" Fig : Planul punții inferioare a unei nave africane cu negri în proporție de doar unu la o tonă ( , foaie largă) (c) Întâlnirea anuală a Marii Britanii parțial de altă părere și Carsten Junker, care propune o altă lectură a foii volan Observații despre comerțul cu sclavi, menționând că imaginea în sine nu ar avea a impact comunicativ puternic (autorul compară liniile corpurilor cu un cod de bare), iar cel mesajul transmiso eficientmente numai grazie a unei strette interacțiuni semantice cu il testo, a sua volta dependent dalla figura: Latura sugerează că un mijloc puternic de mobilizare a sentimentelor ar putea fi atins prin conectarea intervențiilor aboliționiste bazate pe text cu materialul vizual este prin legarea sa de imagine și text că broadsheet anticipa potențiale răspunsuri emoționale din partea acelor care au citit și s-au uitat la el, cum ar fi șoc, uimire, groază și compasiune FiNLEY , p ivi, p ivi, p JUNKER , p - Giorgio Bacci Studii de Memofonte În viziunea lui Junker, prospectul se pretează și la o lectură polisemică, în care i granițele dintre numărabil și nenumărabil sunt neclare , iar sentimentul predominant este cel al unui compasiune liniştitoare, dictată de liniştea imaginii în sine: Cazul broadsheets-ului navelor de sclavi arată, de asemenea, că compasiunea este un sentiment care postulează diferențe în moduri ierarhice, deoarece diferențiază între cei care simt și cei care sunt simțit pentru [ ] În timp ce cei liberi sunt subiectul compasiunii, celor sclavi li se refuză sentimentul pentru înșiși; cei din urmă se poziționează în afara sferei celor care sunt lizibili ca fiind cu drepturi depline ființe umane: sunt cuprinse ca o masă mobilă dezumanizată în imaginile statice ale corabie de sclavi este tocmai faptul că lipseşte orice semn de rezistenţă din partea celor înrobiţi în imaginile Brooks [ ] care permite liberului să răspundă în stare de șoc și venerație Ei au nimic de care să te temi Dalla lettura comparata, pur sintetica, dei due saggi, emergono alcuni temi in comune, tra cui la staticita e la mobilita, l'identita e la mancanza di essa, che ajutano a definire un contesto interpretativo concernente il cosiddetto migratory turn , in cui l'iconografia della nave capătă o importanță absolută, așa cum subliniase deja în mod clar Paul Gilroy în prezent clasicul The Black Atlantic: Am ales ca simbol imaginea navelor care călătoresc între Europa, America, Africa și Caraibe a acestei întreprinderi şi ca punct de plecare Imaginea vasului - un sistem traiesc micropolitic si microcultural in miscare - si mai ales important din motive istorici și teoreticieni care sper să devină mai clare mai târziu Navele atrag imediat atenția spre pasajul de mijloc, spre numeroasele proiecte de întoarceri mântuitoare către patria-mamă africană, spre circulația ideilor și activiștilor precum și către mișcarea produselor culturale e politici fondamentali: opuscoli, libri, dischi per grammofoni e corali La nave, entita mobile, connettore di esperienze e mondi, e il monumento contemporaneo per eccellenza: un monumento non piÃ¹ statico, ma fluido e in continuo "Foaia generală este polisemică în ceea ce privește măsurarea ororilor trecerii în cifre impactul său afectiv este, prin urmare, potențial ambivalent: în imagine, numărul precis de de markeri vizuali ca semne pentru corpurile negre se dizolvă într-o abstracție fără margini a ceea ce Spillers a numit "carne" Numărul aparent nenumărat de încărcătura domestică fără viață, fără gen coincide cu o specificitate numerică oferită de text Dar în timp ce numărul concret de sclavi dat de text dezambiguizează imaginea, introduce și o dimensiune ambiguă, de neînțeles suferința în conturile cifrelor: "The Brooks, din Liverpool, o navă capitală, de la care schița de mai sus a fost proporțională, într-o singură călătorie a transportat de fapt șase sute nouă sclavi, ceea ce este mai mult decât dublul numărului din plăcuță " Această referință numerică în textul foii mari la mai mult de două ori numărul de oameni reprezentați în diagramă susține imposibilitatea absolută pe care publicul alb îl va putea pentru a măsura și a concepe ceea ce textul descrie drept "ororile acestei situații" Alte descrieri textuale ale rutinele de la bordul navei în timpul trecerii transatlantice includ specificații ale numerelor care par personalizați conturile de groază; încă o dată, aceste relatări individualizate lasă loc abstracției ambivalente și serializare impersonalizată [ ]" (ivi, pp - ) ivi, p "Intraduzibilitatea, nesiguranța și insecuritatea pot fi parametri ai unei arte a migrației În același timp, formele intermediare de exprimare care extind genurile, precum și strategiile digitale de reciclare sau eșantionare servesc ca expresii ale polifoniei unei narațiuni migrante Aceste procese de reutilizare, de suprascriere, de recombinare, care pun sub semnul întrebării ordinea ierarhică a originalului și copiei, trebuie discutate și pentru o viitoare istoriografie a artă Abia recent a existat posibilitatea nu "doar" de a defini migrația ca o relocare permanentă, ci și recunoscând-o ca parte a unei ere digitale în mișcare abordată într-o publicație [ ] în acest proces, migrarea digitală și actorii mobili au fost considerați împreună, iar retorica crizei zborului sintetizată constructiv cu idee progresivă a unei lumi tehnologice, digitale Provocarea constă acum în adaptarea constructivă a acestei mobilități pentru o istorie a artei care are rădăcinile în integrarea orizontală, în referiri la trecut și viitor, în anacronisme, și în polifonie - și, făcând aceasta, contribuind la o întorsătură migratorie" (DOGRAMACi , p ) GiLROY , poziția Arti migranti Uno sguardo actual a partire dal tema della barca Studii de Memofonte mişcare , marcată de o artă în continuă transformare, ale cărei limite identitare sunt fragmentat şi redefinit într-un proces inepuizabil de contaminare a genurilor şi modalități expresive care combină adevărul și ficțiunea, documentul istoric și reelaborarea artistic În acest sens, TJ Demos, în imaginea fundamentală The Migrant, a evidențiat cum să existe, în rândul artiștilor contemporani, în ciuda diversității propunerilor, o sensibilitate comună care decurge din sentimentul de a fi sfâşiat între nevoia de a da glas crizelor tragice ale prezent ("tragică experiență a crizei") și conștientizarea că un anumit tip de reprezentarea nu este capabilă să exprime efectiv acea experiență în sine completitudine: de aici contaminarea genurilor și formelor în această perspectivă, e emblematică, printre altele, este o lucrare a lui Isaac Julien, Western Union: Small Boats (Fig ), o instalație cu cinci canale din , în care a realizat planul documentației istorice de artistul din Africa de Nord și Sicilia - cu imagini care înfățișează bărci, de exemplu, acum abandonate, folosite de refugiați pentru a ajunge în Italia, sau prosoapele pe care le înfășoară pe plajă cadavrele migranților morți - coexistă cu coregrafia rafinată a lui Russell Maliphant, implicat de Julien în realizarea lucrării Vederea este suspendată, ca într-adevăr e ontologic călătoria emigrației, între migranți și visul distopic înscenat de către dansatori, în timp ce actrița Vanessa Myrie și în același timp cor și martor grecesc The spectatorul se trezește așadar deplasat și surprins, în centrul unui scurtcircuit imersiv semantic care devine ameţitor joc metanarativ şi metallingvistic, momentul în care împuşcăturile intră şi ies din Palazzo Valguarnera-Gangi, într-un dialog îndepărtat între isaac Julien și leopardul de Luchino Visconti: Cred că Western Union: Small Boats este, de asemenea, un proiect despre locație și dislocare nu este numai despre trupuri, dar și despre spații și cine are dreptul să se afle în anumite spații în acest sens ea este o explorare a spațiului și a politicii spațiului Și felul în care folosesc coregrafia și dansul explorează asta, este doar într-o altă limbă Cred că nu este vorba doar despre postcolonial discurs dar și alte discursuri care s-au dezvoltat în jurul spațiului: mă gândesc la scrierea lui Doreen Massey, printre altele, și modul în care ea formulează întrebările despre spațiu și globalizarea Si rimanda a questo proposito a Papastergiadis e Trimboli: "Ca participanți la artă, nu mai avem specific și experiențe încadrate; arta este fluidă și constantă, iar noi acționăm mai degrabă ca creatori de povești decât ca niște năuci În consecință, cel locul artei nu mai este limitat - participanții sunt în interiorul lumii artei, contribuind activ la forma acesteia și această formă se transformă mereu Monumentul timpului nostru nu este static: este în flux, este temporar Acest situația contemporană creează unele provocări și dificultăți unice legate de modul în care oamenii se confruntă și interacționează cu arta și cultura [ ] în mijlocul schimbărilor radicale în experiența estetică și socială comunicare există și o schimbare fundamentală în modul în care migrația și mobilitatea funcționează în contemporan lume Migrația nu mai este un eveniment predominant singular și liniar Există tot mai multe dovezi că migranții sunt mai mobili și circulă în modele mai complexe [ ] Susținem că metafora turbulenței poate fi folosit pentru a uni aceste perspective și a surprinde mai bine modurile ambientale în care oamenii experimentează arta și cultura în secolul XXI" (PAPASTERGiADiS-TRIMBOLi , p ) "Acea tensiune rezultă uneori în paradox (pentru a exprima inexprimabilul, întrezărind costul uman atroce al război și violență), iar la altele în recunoaștere autoreflexivă (pentru a scoate limitele imaginii documentare evocând, de exemplu, fragmentările și eliziunile sale, care trădează existența psihologiei ascunse realități) [ ] dacă "principiul incertitudinii" menționat de Virilio se extinde și la practica documentară [ ] atunci incertitudinea reiese din multiple motivaţii Aceste motivații includ refuzul convenționalului modele care postulează o relație ierarhică între mass-media cu autoritate și destinatarul docil; declanșarea creativitatea spectatorului și agenția interpretativă; punerea în prim plan a sensurilor multivalente ale reprezentării și aspectele selective ale memoriei, care scot în evidență potențialul practicii istorice; si recunoașterea faptului că imaginile călătoresc (mai ales în lumea digitală de astăzi), schimbându-și semnificația, în consecință, în fiecare nou context" (DEMOS , pp - ) isaac Julien, cit în FiNLEY , p interesante, în plus, observațiile lui Jennifer A Gonzalez: "Both filmul documentar și dansul teatral tind să invite sau să creeze un fel de distanță vizuală, localizându-și spectatorii Deși ambele sunt moduri de enunțare, ele sunt totuși destul de diferite; unu în mod tradițional se prezintă ca pedagogic și informativ, celălalt ca evocator, provocând admirație și afect De Giorgio Bacci Studii de Memofonte Fig : Isaac Julien, Western Union: Small Boats, , ' ', instalație de film pe cinci ecrane lemnul crucifixului Dacă Cheryl Finley, așa cum se vede în introducere, vorbește deschis despre icoană și crucifix și Carsten Junker subliniază importanța imaginii în textul Remarks on the Slave Trade a izgonirii din Grădina Edenului, cu diferența că sclavii nu sunt "pătați" de nicio vină, nu va surprinde paralelismul constant, la care se face referire cu diverse ocazii, "între Iconografia creștină și reprezentarea vizuală a refugiaților contemporani, portretizată ca personificări ale suferinței umane eterne" în unele cazuri, cele două zone ajung să se îmbine perfect, ca în Milagro, o lucrare de de artistul cubanez Kcho (Alexis Leyva Machado), și în diferitele lucrări din lemn de către meșterul artist Francesco Tuccio Milagro (Fig ) a fost dăruită de Raúl Castro Papei Francisc cu ocazia vizitei sale a acestuia din urmă în Cuba în septembrie Este un impozant crucifix din lemn (înalt cm și cm lățime), ale căror brațe au fost realizate cu vâsle adunate în jurul Havanei de Kcho care, urmărind stereotipuri binecunoscute, a spus că a primit inspirația pentru l'opera in sogno, con S Francesco che gli chiedeva di costruire una chiesa L'idea ha preso experimentând în cadrul acestor două tradiții, Julien deranjează și obiceiurile spectatorilor săi de a vedea astfel încât apar incertitudini cu privire la modul de a citi lucrarea tocmai în spațiul acestei incertitudini el inserează multiple rubrici de implicare - filmări realiste, lirice și suprarealiste; persoana întâi și puncte de vedere atotștiutoare; rasial ambiguitate; compresie spațială și diagetică - invitând privitorul să înțeleagă nu doar situația contemporană a migrației africane către țărmurile Italiei, dar pentru a vedea cum acesta este doar un exemplu de dilemă umană mai mare care include istoria luptei politice, riscurile asumate de imigrant, privilegiul celor bogați, disperarea a celor deposedați, dorința pentru alte lumi și fanteziile psihologice care structurează această dorință" (GONZaLEZ , p ) HOSRAVi , p Artele migrante Un look actual plecând de la tema bărcii Studii de Memofonte Fig : Kcho (Alexis Leyva Machado), Milagro, (h)x cm (c) Fotografie de Enza Billeci forma imediat după: intrând în studio, artistul a legat două vâsle împreună, iar începând cu această structură inițială, acționând "în stare de transă", a construit mai întâi crucea, compusă tocmai cu vâsle, iar apoi sculptat pe Hristos crucifixul, însă, nu se oprește la Roma, deoarece Bergoglio decide să i-o doneze parohia San Gerlando din Lampedusa, unde a ajuns pe ianuarie , ca mesaj al speranță și credință pentru migranții din întreaga lume Doar în Lampedusa a fost Papa Francisc vizitat în iulie (prima călătorie în afara Romei a pontificatului), deținând a discurs important în care a cerut acceptare și a denunțat "globalizarea de indiferenţă' Altarul de la care Bergoglio ținuse omilia nu era orice altar: crucea și pupirul fuseseră de fapt realizate de Francesco Tuccio cu rămășițele șlepurilor "Totul a început cu un vis, într-o noapte L-am văzut pe Sfântul Francisc care mi-a spus: "Kcho, îmi datorezi construi o biserică Oricât de mare, indiferent unde, trebuie să creezi un spațiu de reflecție și rugăciunea" Afirm că nu sunt catolic, dar mă pot defini ca un credincios religios, unul dintre acei bărbați de bunăvoință căreia i s-a adresat Papa Francisc în repetate rânduri Visul acela m-a lovit profund, sunt Am fost la studioul meu care este foarte mare pentru că lucrările mele ocupă mult spațiu, am luat două vâsle și le am legați împreună formând o cruce, am găsit această structură inițială în mână fără să-mi dau seama, M-am comportat ca în transă După aceea am adunat în jurul Havanei și în alte părți multe alte vâsle pe care le am luate, selectate și combinate cu cele dintâi, apoi am aranjat lucrarea pe peretele din spate al atelierului Într-o zi intrând în el am avut senzația că pun piciorul într-o biserică [ ] și s-a născut mai întâi crucea și apoi Hristos, altul experiența care stă la originea muncii mele sunt călătoriile pe care le-am făcut la Ierusalim, între sfârșitul anilor Anii și începutul anilor , când mă plimbam prin vechiul Ierusalim, am putut să vizitez aceiași oameni locuri, pentru a călca acele pietre pe care a mers Isus Aceasta a fost o mare emoție pentru mine; înapoi în Cuba am început să lucrez la silueta lui inspirată din stilul baroc al insulei mele, acel stil pe care europenii l-au adus în Lumea Nouă și care este omniprezentă în iconografia Americii Latine o am sculptat în lemn de cedru în același mod în care l-au sculptat meșterii religioși de pe continentul meu și iată stilul și cu siguranță cel care a fost importat din Europa între secolele al XVI-lea și al XVII-lea" (INTR-UN INTERVIU CU ALEXiS LEYVA MACHADO ) George Bacci Studii de Memofonte scufundat După cum a explicat, printre altele, Davide Enia în Note pentru un naufragiu, Tuccio, în urma uneia dintre multele epave "invizibile" care au avut loc în și din care fusese martor, găsise pe plajă două bucăți de lemn, rămășițele unei bărci, sprijinite una peste alta să formeze o cruce, iar din acel moment se hotărâse să facă crucile cu lemnul bărci, "să le dea cât mai multor oameni Era felul lui de sensibilizarea" După cum este evident, crucile lui Tuccio sunt situate conceptual într-un teritoriu complex, între artă și măiestrie, care poate fi interpretat în lumina procesului de artificare , sancționat definitiv cu achiziționarea uneia dintre cruci de către British Museum în (Fig ) În mod semnificativ, valoarea este subliniată în nota de însoțire spiritualitatea operei și capacitatea acesteia de a reprezenta un anumit moment istoric: "Dl Tuccio a făcut cu amabilitate această piesă pentru Muzeul Britanic pentru a marca un moment extraordinar Istoria europeană și soarta creștinilor eritreeni este, de asemenea, stăruitor față de bunătatea oamenii din mica insula Lampedusa care au făcut tot ce au putut pentru refugiați și migranții care ajung pe țărmurile lor" Crucile lui Tuccio duc reflexia în altă parte, atinsă de mai multe ori în cursul acestei contribuții, adică rolul jucat de obiecte ca documente istorice, amintirea evenimentelor, prezența unei absențe "Obiecte tăcute" posedă a încărcătură emoțională puternică, sunt capabili să spună povești, să contureze peisaje, să repare elipse și aventuri, evocă emoții și drame, dând culoare și identitate chipurilor necunoscute Din în consecință, ele ne obligă să trecem în revistă însăși definiția artei în raport cu migratorul deja menționat întoarcere, intersectându-se cu diferite practici și discipline: A vorbi despre einografie înseamnă a vorbi despre granițe, mai ales în domeniul artei, unde este elaborată o economie dinamică și schimbătoare de practici și forme, deoarece se hrănește și în același timp suferă o piata globalizata muzeele einografice participă la procesul de legitimare științifică ENiA , pozitia Despre conceptul de artificare vezi SHAPiRO-HEiNiCH și ROSSi - "Deci, ce este artificarea? Noi vedea artificarea ca un proces de procese Am identificat zece procese constitutive: deplasarea, redenumirea, recategorizare, schimbare instituțională și organizatorică, mecenat, consolidare juridică, redefinire a timpului, individualizarea muncii, diseminarea și intelectualizarea Fără a intra într-o descriere completă și analiza acestor zece procese și nici abordând toate acestea, vom da câteva exemple scurte [ ] Măiestrie vine în minte mai întâi După cum am menționat deja și acum este bine cunoscută, pictura a servit drept exemplu pentru sistem modern al artelor bazat pe autonomia artistului Condiția prealabilă pentru aceasta a fost refuzul de către pictorii să fie considerați muncitori modesti și ruptura lor colectivă de breslele meșteșugărești în timpul Renașterii perioadă Sculptorii i-au urmat pasul Secole mai târziu, meșteșugul tradițional a fost din nou sursa care au apărut arte și meșteșuguri, la fel ca fotografia în anii și artele grafice în anii Calea de la meșteșugul către artă implică profesionalizare, intelectualizare și o tendință către autorizare, adică individualizarea producţiei Obiectele sunt înțelese ca exprima intenția personală; sunt nominale şi original; iar semnătura producătorului apare ca un marker sintetic al acestor mecanisme [ ] Religia este un lucru evident izvor de artificare Dar deși transformarea artefactelor și activităților religioase în artă a fost studiată abundent în cazul Europei de la Antichitate până la Renaștere, este greu recunoscut în alte vremuri și locuri, deși un proces continuu de artare afectează obiectele și practicile de devotament din societăți în întreaga lume" (SHAPiRO-HEiNiCH ) Comentariile curatorului (https: www britishmuseum org obiect de colecție H - - ) După cum sugerează Cristina Cattaneo, obiectele amintesc experiențe personale, memoria "cealaltă" devine o "propria" memorie: "Uneori, efectele personale te lovesc chiar mai mult decât fețele Nu am înțeles niciodată prea bine motiv, dar poate pentru că acestea reprezintă ultimele gesturi, ultimele alegeri Sau poate, mai egoist, în timp ce fețele sunt în mod clar "altele", multe dintre obiecte ar putea fi cu ușurință ale noastre: a jucăria fiicei tale, un pulover de la tatăl tău De fapt, cea mai puternică strângere în stomac a venit când am deschis dosar "accesorii și documente"" (CATTANEO , poziția ) O lucrare născută tocmai din catalogarea obiecte și din colaborarea dintre artista Martina Melilli și însăși Cristina Cattaneo, și videoclipul de minute al , intitulat Mamă, îmi pare rău discuția ar putea fi explorată în continuare pornind de la expoziție Corpus del crime permanent la muzeul Buchenwald, de Naomi Tereza Salmon, despre care se face referire la MEMORiA DEi CAMPi În acest sens, a se vedea BOJ Artele migrante Un look actual plecând de la tema bărcii Studii de Memofonte și estetica pieselor pe care le expun: astfel, ele estompează constant granițele dintre acestea producții artizanale și artistice, reflecții ale tradițiilor vernaculare și invenții personale, procese creaţii anonime şi autoriale Departe de a constitui un impas, acest amestec de domenii si rolurile într-o lume deschisă sunt adesea exploatate de artiști, oameni de știință socială și curatori Fig : Francesco Tuccio, Crucea din Lampedusa, , (h)x cm Cu amabilitatea artistului (c) Administratorii Muzeului Britanic GONSETH , pp - Despre problema granițelor artei în raport cu turnul migrator menționat anterior, a se vedea cel puțin DEMOS și HANDBOOK OF ART AND GLOBAL MIGRATION George Bacci Studii de Memofonte O forță clandestină Nu întâmplător, diverse "bărci contemporane" sunt formate din obiecte Înainte de Crucea Lampedusa, în , cu ocazia sărbătorilor pentru bicentenarul abolirii sclaviei în Anglia, a devenit parte a colecțiilor de la British Museum La Bouche du Roi (Fig ), o lucrare fundamentală a lui Romuald Hazoume, realizat între și Este o instalație de bidoane de benzină, care își trage inspirația din gravură din (cunoscut în Porto Novo în versiunea ulterioară a descrierii unei nave de sclavi, del ), atât pentru "comerțul înflorit în turismul de patrimoniu" , cât și pentru proiectele UNESCO care vizează cunoaşterea şi păstrarea memoriei locurilor dedicate comerţului de sclavi Una dintre acestea a fost tocmai plaja, de pe coasta Beninului, numită La Bouche du Roi, unde se desfășura comerțul cu sclavi cu aprobarea regelui și participarea activă a Comercianți europeni, africani și americani Fiecare dintre rezervoare înfățișează o față, o individualitate, o persoană, în timp ce microfoanele ascunse șoptesc povești în limbă yoruba La urma urmei, cultura yoruba pătrunde întreaga instalație prin simboluri tablouri sau obiecte lipite pe măști: "Simboluri pictate și obiecte mici lipite pe canistrele, cum ar fi ibeji, sculptau figuri din lemn care reprezintă sufletele decedaților gemeni newbord, reiterează credințele religioase și culturale yoruba și orishas sau zeități la pe care robii s-ar fi putut ruga" Printre măști, a aranjat și Hazoume materiale şi obiecte care amintesc încă o dată comerţul cu sclavi: "În mod strategic plasate între măști după modelul șablonului schematic sunt scoici de cauri, puști, tutun, mărgele, mirodenii și sticle de lichior, care fac referire la mărfurile comerciale care ar au fost folosite la troc pentru ființe umane" Măștile sunt elemente recurente în munca lui Hazoume și îndeplinesc o sarcină reflecții istorico-artistice delicate, reconciliante (și detonante) de la artă tradiţionale africane până la avangarda europeană de la începutul secolului al XX-lea, cu o mai largă şi luarea în considerare deziluzionată a prezentului Vin respingerile societății occidentale re-semantizat și reinserat polemic într-un circuit cultural internațional, social și conotate politic, fără a pierde totuși o anumită valoare simbolică, legate fie ele la concepția în sine a măștii și la semnificații formale particulare Tancurile, pentru ei timp, se referă la o problemă specifică, despre care Hazoume vorbește în videoclip și în fotografii care completează instalația La Bouche du Roi, sau comerțul de contrabandă transfrontalier de materii prime cu Nigeria, în care artistul identifică o nouă sclavie Contemporan: FiNLEY , p ibid ibid dopurile sticlelor de lichior nu pot să nu amintească de marile tapiserii ale lui El Anatsui, compuse din capace de sticle de lichior țesute împreună cu fire de cupru: multe unități mici, o reflectare a multiplicității einice și lingvistică din Ghana, care se reunesc pentru a forma un nou subiect Despre subiect cf cel putin GHANA LIBERTATE și EL ANATSUI "în Africa nu a mai rămas aproape nimic din tradițiile culturale, din arta trecutului Să admiri măști, sculpturi, bijuterii antice africane si este necesar sa mergi la marile muzee din Paris sau Londra Apoi colectez asta care rămâne în Africa, adică obiecte de zi cu zi Procedând astfel, găsesc obiecte alcătuite din materiale și forme occidental, folosit și reciclat de nenumărate ori înainte de a fi abandonat și aruncat la gunoi Eu creez sculpturi a plecând de la aceste resturi de societate de consum occidentală, care aterizează pe pieţele africane şi care contaminează spațiul, economia și cultura continentului meu Sculpturile mele sunt o modalitate de a-ți da înapoi deșeurile tale [ ] Am vrut să redau semnificația semnului Pe vremuri, discursul era clar: coafura feminin a indicat, de exemplu, vârsta tânără sau înaintată sau starea de virginitate a femeii africane; impletiturile arătând rigid în sus însemna "caut un bărbat", pentru că ei spuneau "sunt ca un copac pe care crengi aș vrea să aterizeze păsările"; împletiturile încrucișate l-au invitat pe pretendent cu "așteaptă-mă" la răscruce"" (CAFURi , p - ) Artele migrante Un look actual plecând de la tema bărcii Studii de Memofonte Fig : Romuald Hazoume, La Bouche du Roi, - Sunet, film și medii mixte (plastic, sticlă, perle, tutun, țesături, oglinzi, coji de cauri și calabashes), x cm Așa cum a fost expus la The Menil Collection, Houston, Texas, Colecția: The Administratorii Muzeului Britanic Foto: Georges Hixson (c) ROMUALD HAZOUME, de SiAE Fig : Romuald Hazoume, Cry of the Whale, (vedere frontală), Mixed media montaj, x x cm Foto: Jonathan Greet Cu amabilitatea artistului și octombrie Galeria, Londra (c) ROMUALD HAZOUME, de SiAE Giorgio Bacci Studii di Memofonte Fig : Sisley Xhafa, Barka, Pantofi, lipici, x x cm Cu amabilitatea artistului și a Galleria Continuă Fotografie de Amedeo Benestante Fig : Sislej Xhafa, Arhiva Medusa, Cu amabilitatea artistului și Galleria Continua Artele migrante Un look actual plecând de la tema bărcii Studii de Memofonte în acest bidon, punem orez, punem aur, punem porumb, apoi îl trimitem în Nigeria și revino cu benzina; este o situație pe care nu o putem opri Mafia nigeriană și mafia din Benin controlează totul, dar oamenii au nevoie de această benzină; avem nevoie de acest comert Această fotografie se numește Bidon Arme ( ), iar tipul poartă de litri de benzină Nu încearcă să fie periculos, vrea doar să supraviețuiască, dar ar putea exploda în orice moment Vrea doar să dea mâncare pentru al lui familie și nu are altă cale de a supraviețui; nici un loc de muncă - nimic Este gata să moară pentru a supraviețui - și aceasta este realitatea i sogni e le disillusioni dei migranti sono al centro di molte delle opere di Hazoume che, come anticipato, in occasione di documenta a Kassel nel , deveesse il primo artist africano a primire il maximum riconoscimento della manifestazione, l'Arnold Bode Prize, datorită Dream, o altă barcă realizată cu de măști-tanc, însoțită de una inscripție emblematică: "Fii dracu dacă pleacă și dracu' dacă rămân: mai bine, măcar, să aibă plecat și fi condamnat în barca visurilor lor" Nu spre deosebire de Cry of the Whale ( ) și constând dintr-o barcă de măști-tanc (Fig ), cu adăugarea, totuși, de țesături de damasc care fac aluzie la emigrația siriană contemporană: strigătul disperat al balenei și o referire la salvarea miraculoasă a lui Iona, care se transformă în impotență tragică în fața tragediilor contemporan Cel de Hazoume este deci o sensibilitate artistică hrănită de o puternică conștientizare socio-politic, o estetică a memoriei , care se hrănește din trecut pentru a citi prezentul, așa cum o demonstrează lucrările descrise mai sus și o altă instalație, Lampedouzeans ( ), în care moartea peștilor devine clar o metaforă a naufragiilor migranților Un alt artist, Sislej Xhafa, merge personal la Lampedusa și creează trei lucrări cu obiecte găsite pe acele plaje: în Barka (Fig ), construită cu pantofii migranților și Umbrelă de soare, umbrelă fixată pe perete pe care sunt așezate hainele uzate; în Medusa Arhivă (Fig ), o "serie de obiecte - cum ar fi sticle, pantofi, veste de salvare, frânghii, diverse haine - dispuse pe perete după o grilă obișnuită" Această ultimă lucrare, care în titlul amintește de Pluta Medusei ( - ) de Theodore Gericault, amintește de un proiect unul similar realizat de-a lungul anilor de colectivul Lampedusa Askavusa, un fel de muzeu de memorie (din pacate azi inchisa) realizata cu obiecte gasite pe plaje, a fiți martor la ceea ce a fost (și se întâmplă încă) în Marea Mediterană: Ajunsesem la Porto M "și deschidem, să intrăm" Obiectele expuse pe pereți, plasate în rafturi, s-au impus imediat deasupra tuturor celorlalte gânduri - Pare un muzeu, șopti tata A observat obiecte și a trebuit imediat să le pună în perspectivă, pentru că spuneau povești fără filtre o parte crucială a vieții celor care se confruntaseră cu călătoria felul în care începe Cosa ci si porta appresso Cosa si ritiene indispensabile Cosa si elegge a compagno di avventura O'LEARY Cfr ROMUALD HAZOMe Sul tema si veda FiNLEY : "Mulți dintre artiștii pe care i-am intervievat au făcut aluzie la o nevoie rituală de a remodela și reformați această imagine [icoana navei] Frecvent, lucrările pe care le-au produs nu sunt singulare; mai degrabă, ele există în serii, instalații sau lucrări succesive pe aceeași temă finalizate într-o perioadă de timp, dezvăluind o practică a esteticii mnemonice [ ] Acțiunea de a folosi și apoi de a reutiliza sau, în cuvintele lui Arthur Jafa, "conturarea și remodelarea" propriei lor lucrări ar putea fi asemănată cu tipul de practică estetică ritualizată care definește mnemonicul estetică [ ] Ideea de ritual asociată cu estetica mnemonică se referă la dimensiunea spirituală conversia icoanei La baza acestor practici se află un puternic simț al datoriei: responsabilitatea de a crea opere care amintesc istoria originilor africane ale artiștilor și pentru a se asigura că semnificația acestei istorii nu este niciodată uitat Ei folosesc memoria ca instrument estetic și principiu de organizare pentru a sublinia teme recurente care au modelat diaspora africană" (FiNLEY , pp - ) CiGLiA , p - Su Xhafa e le â€˜istanze di trasformazione' si veda anche TEDESCHI , in particolare p - Giorgio Bacci Studii de Memofonte A început să fotografieze Obiectivul camerei ca o extensie a aspect diagnostic Tatăl meu a lucrat ca medic Poetica obiectelor, capabilă să umple golul absenței evocat în mod repetat cursul intervenției, este sudat în Xhafa cu o revendicare mândră a statutului său migrant peren, ceea ce îl determină să dezvolte gânduri asemănătoare cu cele ale celor menționate mai sus Shambuyi Wetu: "[ ] problema este să înțelegem că emigrantul nu reprezintă doar forță munca, nu este doar exploatare economică, și dacă ceva descoperă bogăția culturală care este transferă, cu prezenţa sa, pe pământuri străine" Pluta Lampedusa Fă doar un pas mai departe și referința iconografică la Pluta Medusei se afirmă în mod explicit de către artiști, ca și în cazul lui Pierre Delavie, că la ianuarie , în colaborare cu Bureau d'Aide et d'Accueil aux Migrants, se derulează pe umeri al Senei din Paris, în fața Primăriei, o pânză mare înfățișând o șlep răsturnarea cu susul în jos (Fig ): un trompe-l'Å"il de efect remarcabil, intitulat Pluta din Lampedusa The punct de plecare și dat de o fotografie realizată de Garda de Coastă Italiană, pe care artistul intervine inserând fotografii ale locuitorilor Parisului, solicitând o proiecție empatie din partea privitorului, care este literalmente catapultat în lucrare, împărtășind direct tragedia migranților titlul lucrării se referă nu numai la celebra pictură de Gericault, ci și la grup sculptural coeval conceput de Jason deCaires Taylor pentru Museo Atlantico a Lanzarote, tocmai intitulat Pluta din Lampedusa (Fig ): artistul, după ce a realizat niște mulaje în gips ale unor oameni care au aterizat efectiv în Lanzarote, au aranjat sculpturile pe o barcă, tot în ipsos, pe fundul mării, citând deschis, cel puțin în unele cazuri, dispunerea corpurilor picturii franceze Merită citată descrierea completă, deoarece enumerarea și lista de obiecte este parte integrantă a conceptul de muzeu care stă la baza inițiativei: "Acestea sunt obiectele găsite în bărci: tenisi, papuci, sticle de apă, sticle de plastic, pungi de pânză, căni de ceramică, borcane de sticlă, pahare, o sticlă de lapte de migdale, o cutie de lapte, pachete de zahăr, cutii cu suc de fructe, recipiente din plastic pentru alimente, cutii de sifon, pachete de gem de unică folosință, pachete de țigări, pungi de tutun, brichete, hârtii, medicamente, pastile, supozitoare, unguente, tablete, spray-uri, sticle, periuțe de dinți, dintifrice, piepteni, pungi de toaletă, agrafe de păr, creme, rujuri, luciu de buze, aparate de ras, unguente pentru înțepături de insecte, poșete, borcane cu condimente iute, sticle de ulei de măsline, borcane de roșii, o cutie de ketch-up, sticle de lapte, o cutie de Cola, o cutie de sifon amar, o cutie de ton conservat, o cutie de servetele sucuri, pachete de paste lungi, suc de mere, pliculete de ceai, conserve cu conserve, cratite, capace, farfurii strecurătoare, tigăi, ceainice, oale de cafea, sobe de camping, clești, cuțite, lacăte, șurubelnițe, chei, veluri, telefoane mobile, rochii negre de dama, rochii albastre de dama de culoare uni, rochii de dama cu flori, blugi, șaluri, a pareo, tricouri, portofele, inele, casete, CD-uri cu muzică, Biblia, Coranul, cărți de rugăciuni, instrumente pescuit rudimentar" (ENiA , pozițiile - ) T Macrì, A clandestine life, "il manifesto", ianuarie , cit în CiGLiA , pp - Despre diferite categorii de "migranti", ar fi bine să raportăm aici clarificările corespunzătoare ale lui TJ Demos: ""Exil, Diaspora, nomazi, refugiați: o genealogie a artei și a migrației", [ ] examinează aspectele terminologice ale mobilitatea contemporană și oferă o imagine de ansamblu schematică a conjuncției dintre artă și migrație pe parcursul ultimelor câteva decenii În timp ce "migrația" înseamnă călătoria în străinătate cu speranța de a obține cetățenia sau legală temporară reședința, așa cum este documentată de artiști precum Ursula Biemann și Yto Barrada, "nomadismul" denotă o condiție de mobilitate perpetuă și stări existențiale de devenire, așa cum se afirmă în filmele lui Steve McQueen și videoclipuri cu Hito Steyerl, iar "apatridia" și "exilul" sugerează poziția social vulnerabilă a involuntarului refugiatului i-a refuzat drepturile cetățeanului, așa cum este descris, de exemplu, în arta lui Ahlam Shibli și cartografiat de către grupul pentru drepturile migranților Migreurop Teoretizarea acestor termeni este menită să dezvăluie realitatea complexă a călătoriei și inegalitățile de mobilitate socială în etapa avansată a globalizării de după , cât și potențialul emancipator al mișcării conform unei politici de justiție socială și egalitate" (DEMOS , p XV) Artele migrante Un look actual plecând de la tema bărcii Studii de Memofonte Fig : Pierre Delavie, Le Radeau de Lampeduse, Tecnica mixtă, x cm Cu amabilitatea artistului Fig : Jason deCaires Taylor, The Raft of Lampedusa, @jasondecairestaylor George Bacci Studii de Memofonte Din nou Pluta Medusei, probabil și datorită mesajului său aboliționist și folosit ca punct de plecare de Alexis Peskine în The Raft of the Medusa, instalație multimedia prezentată la Bienala de la Dakar în lucrarea implică lo privitor la diferite niveluri, de la fotografie la video, până la pictura tridimensională realizate cu cuie și foiță de aur și argint pe suprafețe de lemn (canoe și căruțe) Reflecția lui Peskine ia naștere evident din viziunea picturii lui Gericault, cu pe care artistul țese un dialog la distanță, pornind de la videoclip: un videoclip de vis, hipersaturat, care explorează repercusiunile incomode ale secolelor de exploatare "Am vrut să creez un corp de lucrări în jurul acestei teme și să vorbesc despre migranți; vorbim despre colonialism Mass-media vorbește în general despre migranți fără a vorbi despre motive", spune Peskine "Există încă o dinamică de putere și exploatare care face țări precum Franța a cincea putere, aproape întotdeauna pare că este o teorie a conspirației, când este într-adevăr foarte real" in particolare, Peskine cita espressamente la pozitia dei naufraghi de La zattera, mutandone perÃ² il significato e la lectura formale prin sottili accorgimenti: se infatti il quadro di Gericault - vine Michael Fried ha spiegato in piÃ¹ occasioni, analizzando anche una fotografia celebră de Thomas Struth - exclude privitorul de la participarea la acțiune povestite în cadrul acestuia , videoclipul și fotografiile lui Peskine îl îndeamnă pe spectator punând în discuție actualitatea și rolul acesteia în fața fenomenului migrației (Fig ) În fața videoclipului, proiectat pe un ecran în interiorul unei canoe sparte, Peskine are suveniruri din lemn și aurite reprezentând Turnul Eiffel, care este un simbol al viselor migranții devine în curând o coroană de spini migrantul, vânzător de suveniruri în formă de Turul Eiffel, portretizat pe fundalul Turnului Eiffel, încoronat de o serie de Turnuri Eiffel (e este bine de subliniat conceptul, turnul devenind treptat un simbol al colonialism și exploatare), atunci reprezintă Hristosul celor mai mici (Fig ), Cel care întruchipează suferințele oamenilor și în special ale poporului african: "Știți, unii oamenii vorbesc despre generația sacrificată de africani pentru care practic și-au sacrificat viața generația următoare și să trimită bani înapoi oamenilor lor, așa că asta era o referință la că " Reprezentarea femeii este diferită (Fig ), încoronată tot cu Turnul Eiffel dar impunătoare și regală cu un copil blond în brațe, ceea ce răstoarnă ideea femeii africane ca asistentă (și deci o figură subordonată) a copiilor occidentali, evidențiind în schimb pe Rolul Africii ca Mare Mamă care hrănește Europa: Ceea ce spun este că Africa hrănește Europa pentru că așa este Când mass-media vorbește despre migranților, și Europa și această Africa mizerabilă, avem tendința să uităm să spunem că Africa este hrănind Europa [ ] este motivul pentru care o țară precum Franța este a cincea putere Fără exploatarea a sau țări din Africa în acest moment, Franța ar fi ca Portugalia sau Grecia pentru că pur și simplu nu are resursele Da, putem vorbi despre migranți și migrația și "crizele", dar trebuie să fim realiști de ce sunt aceste țări care ar trebui să fie bogate sărăcit De ce vorbesc acești oameni în primul rând franceza? GAESTAL "un mod de a descrie "momentul" reprezentat în Plută ar putea fi să spunem că figurile victimelor [ ] se străduiesc să fie priviți de o potențială sursă de viziune, Argus, situat la cea mai îndepărtată limită a iluzionistului spațiu, o sursă care, dacă ar putea fi activată, le-ar salva în cele din urmă de la a fi privite de noi - ca și cum prezența noastră înainte de pictură au fost cauza finală a situației lor sau, mai puțin ciudat, ca și cum convenția primordială care picturile sunt făcute pentru a fi privite, sau poate venirea progresivă în prim-planul acelei convenții, amenințată să fac teatrale chiar și suferințele lor" (FRiED , pp - ) ELMALiK ibidem Arti migranti Uno sguardo actual a partire dal tema della barca Studii de Memofonte Figurile - : Alexis Peskine, Raft of Medusa, Cu amabilitatea artistului și Galeria octombrie, Londra George Bacci Studii de Memofonte Figg - : Alexis Peskine, The Raft of the Medusa [Le radeau de la Meduse], Detaliu de la instalarea mixed media; lemn vopsit acupainting sculpturi, dimensiune variabilă instalat la Dak'Art-a XII-a Bienala din Reînchantări ale artei africane contemporane: The City in the Blue Daylight - Secțiunea video mai - iunie Dakar, Senegal Cu amabilitatea Artistului și October Gallery, Londra Artele migrante Un look actual plecând de la tema bărcii Studii de Memofonte din acest punct de vedere, Peskine reinterpretează mitul Medusei care presupune, în viziunea sa, o valoare dublă: nu numai monstrul-Europa care transformă pe oricine îi trece pe a lui într-o statuie privire (migrantul african care își sacrifică cei mai buni ani din viață lumii occidentale), dar si preoteasa-Africa, care cu curaj si mandrie se opusese cu toată puterea lui către Athena (colonialismul occidental): "Deci are această dualitate pe care nu o ai stiu daca este Africa sau Europa Și asta este povestea noastră - și de a noastră, oamenii răutăcioși care gravitează între continentul african și Occident, totul se împletește acum, nu poți disociază Africa și Europa" Un detaliu important este alcătuit și din haine și vela bărcii, formata din Ghana Must Go Bags cusute intre ele: acest tip de geanta, din nailon, in carouri, folosit pe scară largă și deosebit de încăpător, își datorează numele unui eveniment anume, adică expulzarea migranților ilegali, în mare parte ghanezi, din Nigeria în În prezent de expulzare, de fapt, migranții și-au adunat în grabă bunurile în aceste saci, care din așa că au luat numele de Ghana Must Go Bags Instalarea este completată de picturile (Fig - ), dispuse atât pe cărucioare, cât și pe pirogile tăiate în jumătate (simbol al activităților comerciale legate de pescuit, dar și de emigrare, moarte și viață) După cum era de așteptat, acestea sunt picturi speciale tridimensional, pe care Peskine îl creează prin aplicarea unui mozaic puntilist de unghii de diferite dimensiuni pe suprafețe sărace (în general scânduri de lemn), lucrate cu diverse materiale natura ("Lemnul nefinisat este vopsit inițial cu pământ, apă și zaț de cafea" ), pornind de la portrete fotografice ("este și alegerea mea să-i înfățișez pe oameni de culoare și mai ales pe aceștia nuanțe mai întunecate în gama oamenilor de culoare Asta din cauza modului în care are colorismul au lucrat împotriva lor și au fost considerate neatractive - chiar și în interiorul nostru comunităţi" ) Odată definit portretul, Peskine a aplicat pe unghii foiţă de aur şi argint, dând lumină și profunzime fețelor ("În sfârșit să împodobească capetele unghiei terminate portret, folosesc foi de aur sau argint, ceea ce contrastează cu banalitatea celorlalte materiale" ) Aceste lucrări au o relație strânsă cu tradiția culturală africană, în special cu idolii numiți Nkisi N'Kondi, tradus în engleză cu expresia efectivă Power Figures: "[ ] figuri sacre ale strămoșilor care oferă protecție și servesc la vindecarea oamenilor Acele figurine ar putea avea puteri pozitive sau negative, în funcție de numărul de cuie din orice cifră pare să sugereze puterea relativă a spiritului pe care o reprezenta sculptura" Totuși vi sono ulterior significati, che rimandano da un lato alla pratica dell'agopuntura cinese ("Deci the natura dureroasă, intruzivă a actului și aspectele pozitive, vindecătoare ale procesului, coexistă în cadrul aceleiaşi metafore ambivalente Când vorbesc de vindecare, mă gândesc în primul rând la persoana care execută actul - artistul însuși" ), e dall'altro a una riflessione piÃ¹ ampia sulla schiavitÃ¹ e sul rol degli emigranti africani: Dar îi îmbrățișează și pe acei spectatori care văd și reacționează la lucrare și, la scară mai mare, ideea de vindecare a traumei istoriei sclaviei, inegalității și discriminării este si interesant să te gândești la modul în care funcționează cuiele atunci când unești lucruri din lemn, oferind rezistență, formă și integritate structurală Unghiile ascunse în interior sunt esențiale pentru crearea ambalajului cutii, mobilier și chiar case Deci unghia în sine devine un simbol pentru modul în care africanii și cultura afro-americană (atât a Americii de Nord, cât și a Americii de Sud) au funcționat în raport cu societățile mai largi în care își desfășoară activitatea Deși nevăzute și uitate, au fost ibidem HOUGHTON-PESKiNE , p ivi, p ivi, p ibidem ibidem Giorgio Bacci Studii de Memofonte instrumental în crearea unora dintre cele mai puternice economii și a celor mai influente culturi din lume Migranții lui Peskine își amintesc într-un fel de cei descriși în romane și povești de Jamal Mahjoub, aproape trasând o punte ideală între Călătorind cu Djinns, în care Vânzătorii stradali africani își vând suvenirurile în fața Luvru, iar nuvela Last Gânduri despre Medusa, în care protagonistul, un băiat tânăr a supraviețuit doar traversând oceanul de pe coastele Senegalului în Franța, trece pragul Luvru tocmai pentru andare a guardare La zattera della Medusa, in cui vede proiettata la propria storia, riconoscendo împreună cu o nouă identitate și consapevolezza: Paznicul îl privește cu atenție Vizitatorii trec Își întorc paginile ghidurilor lor El simte nevoia să le spună, să explice cum a ajuns aici Ce înseamnă acest tablou pentru el, despre locul în care a auzit prima dată despre asta Omul al cărui nume nu l-a cunoscut niciodată Profesorul Iar acela sus pe prova El zambeste Ambele au plecat acum A dispărut printr-o gaură din pânza lume De ce supraviețuise? Ce motiv ar putea fi pentru această neliniște pe care o simte? Pentru o al doilea a văzut totul clar Viața dinaintea lui Lucrarea care ar putea ajunge peste întuneric vid să lumineze totul El s-ar ridica și oamenii s-ar opri, s-ar uita și s-ar asculta Mintea lui bâzâit de natura deschisă a posibilității Pluta Medusei: dorința de a privi în depărtare Relatarea lui Mahjoub închide un capitol, ducându-ne înapoi în Franța și, în același timp deschide alta, referitoare la identitatea și alteritatea privirii Temă de anvergură, asta nu ar fi logic de abordat în contextul actual, dar care totuși poate fi abordat printr-o lucrare și un artist: Le desir de regarder loin, o lucrare de trei ani (începută în , se va încheia în ) de ilaria Turba (viitoarea protagonistă a Manifesta Les Paralleles du Sud), invitată de Francesca Poloniato, directorul LE ZEF, să participe la proiectul Au Fil de l'Autre, "un project sur la présence, l'ouverture et le partage pour faire du Merlan une maison ouverte a la rencontre, portee par un engagement strong et genereux: donner l'envie de franchir la porte de l'autre, du different, de l'etrange" Munca Ilariei Turba se naște dintr-o nevoie puternică, aceea de a pune în comunicare, printr-o analiză antropologică și documentară "a" și "pe" teritoriu, memorie memorie comună și privată, definind imaginare colective prin povești, obiecte, fotografii: deja în JEST, lucrarea sa anterioară, albumul foto de familie, care conține ivi, p - MAHJOUB , p interessante la lettura del racconto proposta da Jopi Nyman, in termini di confini e identita: "Aici granița are o dublă funcție, semnificând atât fixitatea cât și granița patrulată a statului național şi devenirea ca promisiunea viitoarei reconstrucţii identitare Pentru a sublinia și mai mult caracteristica mobilității a globalizării contemporane și pentru a contracara discursurile hegemonice despre migrație, Mahjoub oferă migranților săi cu istorii și povești de viață distincte, mai degrabă decât să le descrie ca o masă în maniera mass-media de masă discurs Povestirea apare ca o activitate care identifică migrantul ca individ, ceea ce este ceva care Migranții lui Mahjoub nu s-au așteptat [ ] Modul preferat de identitate din povestea lui Mahjoub folosește tropul de navigare pentru a localiza Franța Europa în Africa și, dimpotrivă, Africa în Franța Europa, arătând cum identitățile ambelor sunt prezente și se transformă reciproc prin călătorii și contact cultural [ ] La acelasi timp, prezența tânărului african la Paris arată cum este revizuită noțiunea de graniță și amplasarea acesteia pus sub semnul întrebării: prin intrarea sa la Luvru, această reprezentare sinecdohică a presupusului pur european tradiția de înaltă cultură și canonul se transformă într-un peisaj de graniță în care există diferențe rasiale și naționale în mod evident prezent și trecutul re-promulgat" (NYMAN , pp - ) Citat preluat de pe site-ul LE ZEF, Scene Nationale Marseille (https: www scenes- nationales fr scene nationale le-merlan ) Artele migrante Un look actual plecând de la tema bărcii Studii de Memofonte imaginile începând din jurul anului , au devenit o cheie pentru țesutul și redefinirea orizontului universal În cazul orașului Marsilia, Turba își îndreaptă atenția către nordul, periferia și cartierele complex, cu o puternică imigrație nord-africană, încercând să-și imagineze o cale (artistică, politică, socială) care reușește să unească Teatrul Le Merlan, reședința artiștilor (Gara Franche), MUCEM (Musee des Civilizations de l'Europe et de la Mediterranee) și Nord primul pas este cu siguranță câștigarea încrederii locuitorilor, în general precaut față de un corp străin: interviurile joacă un rol esențial, ca spații de împărtășirea și rezonanța empatico-emoțională, dar la fel de hotărâtoare și cercetarea paralelă condus de Turba la Centre de Conservation et de Ressource (CCR) al MUCEM, care permite artistului să identifice un obiect încărcat simbolic, capabil de a lega amintiri arhetipale și identități sfâșiate De fapt, Turba alege, ca obiect "să fie reactivat" (per pentru a folosi un termen care amintește de arta relațională), o pâine rituală și în mod specific o pâine siciliană, numită "cavadduzzi" Astfel s-a născut atelierul Pain du desir (Fig ), în care sunt la fel locuitorilor să reactiveze fabricarea tradițională și rituală a pâinii, asociind o dorință de a fiecare pâine dorinţele nu rămân însă expresii deşarte ale unei voci tăcute, ci dobândesc propria lor concretețe vizuală, prin restituirea grafică a unui artist (Ettore Tripodi) și viziunea fotografică a Turbei însăși: Parallelement, o serie de interviuri des habitants este collectee et demarre les ateliers aici concretizați și împărtășiți tema prin acțiuni practice: imaginați-vă și realizați-o grup la punerea în scenă a unei imagini fotografice care poate să fie un "regard au loin", reluează o tradiție străveche și creează "dureri ale dorinței" desenele şi fotografiile devin astfel expresii vizuale ale diverselor dorinţe, care ele transmit vise personale și dorințe colective în același timp Imaginile se nasc asa interpretează sunetul vieții de zi cu zi uneori suprarealist, rezonând în unele cazuri cu o liniște activ, rezistent, așa cum a explicat Tina Campt în Ascultarea imaginilor: Scopul meu în capitolele care urmează este de a anima afectele recalcitrante ale liniștii ca un subevaluat intervalul inferior al audibilității zilnice Care este relația dintre liniște și zilnic? Fiecare termen se referă la ceva despre care se presupune că nu este rostit sau nespus, neremarcat, nerecunoscut sau trecut cu vederea Ei numesc practici care sunt încă omniprezente și mereu prezente blocate de absența aparentă sau ștergerea lor în repetare, rutină sau interiorizare Cu toate acestea, cotidianul nu este echivalent cu actele cotidiene pasive, iar liniștea nu este o absență a articulării sau rostirea Silențios este o modalitate care înconjoară și infuzează sunetul cu impact și afect, care creează posibilitatea ca acesta să se înregistreze ca semnificativ În același timp, cotidianul trebuie să fie înțeles ca o practică mai degrabă decât o acțiune este o practică şlefuită de cei deposedaţi în lupta pentru a crea posibilități în constrângerile vieții de zi cu zi Pentru negrii din diaspora, ambii liniştea şi cotidianul sunt mobilizate ca practici cotidiene de refuz dorința de a privi departe poate fi astfel aceea a tinereții veșnice (Fig ), sau pentru a putea călători într-o lume fără granițe (Fig ), sau pur și simplu să vezi a ilaria Turba, într-un text transmis subsemnatului la data de iunie CAMPT , pozitiile - Despre conceptul de liniște vezi și QUASHiE : "Ideea de liniște este convingător pentru că termenul nu este fantezist - este un cuvânt de zi cu zi - dar este și conceptual Liniștea este adesea folosită interschimbabil cu tăcerea sau liniștea, dar noțiunea de liniște din paginile care urmează nu este nici nemișcată, nici nemișcată fara sunet Liniștea, în schimb, este o metaforă pentru întreaga gamă a vieții sale interioare - dorințele, ambițiile, foame, vulnerabilități, abilități, temeri Viața interioară nu este apolitică sau fără valoare socială, dar nici nu este determinată în întregime de publicitate de fapt, interiorul - dinamic și răpitor - este o ședere împotriva dominației a lumii sociale; are propria sa suveranitate este greu de văzut, chiar mai greu de descris, dar nu mai puțin puternic în ea inefabilitate Liniște" (ivi, poziții - ) Giorgio Bacci Studii di Memofonte Fig : ilaria Turba, Pain de Mathilde, Le desir de regarder loin, Marsilia, Cu amabilitatea artistului Fig : Ettore Tripodi, Le desir de Salavador, Le desir de regarder loin, Marsilia, Cu amabilitatea artistului Artele migrante Un look actual plecând de la tema bărcii Studiu Memofonte Smochin : Ettore Tripodi, Dorința lui Amelle, Dorința de a privi departe, Marsilia, Cu amabilitatea artistului Fig : ilaria Turba, jumelles, Le desir de regarder loin, Marsilia, Cu amabilitatea artist George Bacci Studii de Memofonte loc nemaivăzut Turba reușește să resemantizeze etimologic rădăcina cuvântului dorința , investigând viitorul prin filtrul unui obiect anume: un mic binoclu care a aparținut bunicii mele, care aduce poetic diferite generații și oameni împreună e îndepărtat (Fig ) Din nou, istoria privată și istoria colectivă intră în contact una cu cealaltă Între mai multe fotografii nu pot rata una care duce înapoi la Gericault (Fig ), amintind de Pluta Medusei și problematizând încă o dată mesajul acesteia: delle fetele definesc o piramidă în vârful căreia se află un băiat (poate deschiderea a problema de gen), care indică un punct la orizont, închis însă de un bloc turn popular mesajul este ambiguu de fascinant: viitorul este deja marcat în acea clădire, ceea ce se pare subliniază ineluctabilitatea unui destin deja scris, sau acești băieți vor putea, colectiv, să părăsească, literal și metaforic, periferia în care s-au născut? în sfârșit, fotografiile și desenele vor deveni postere care, amplasate de-a lungul străzilor din Marsilia, va însoți procesiunea - o plimbare "inferențială" care va sancționa simbolic pe încheierea proiectului (împreună cu o expoziție la MUCEM în iunie ) Smochin : ilaria Turba, Colectiv de Tineret al Busserine, Dorința de a privi departe, Marsilia, Cu amabilitatea artistului Spiega ilaria Turba, nel testo citato in precedenza: "Cuvântul "dorință" înseamnă "fără stele", inducând o lipsă și nevoia de a se orienta într-un mod nou Pentru mine această temă este mai presus de toate o atitudine de a opri, încetinește și proiectează-te în altă parte: un "alt loc" care poate fi un loc, o cultură, un timp îndepărtat în viitor sau trecutul, un loc imaginar; sau în prezent, un exercițiu de atenție la un detaliu în care îl avem permanent sub ochi si pe care nu le mai vedem Este, de asemenea, să te proiectezi în altă parte în întâlnirea cu l'autre, grace a une histoire sau un objet retrouve Această proiecție qui s'appuie sur des dynamiques quotidiennes est une gymnastique pour se tourne vers soi, vers sa communaute, vers son territoire, avec un regard neuf" Lucrarea lui Turba relevă câteva puncte interesante în comun cu cea a lui Tamlyn Young, despre care vezi ART LIMITELE ARTEI Artele migrante Un look actual plecând de la tema bărcii Studii de Memofonte Visele Se încheie astfel un drum care avea ca obiectiv încercarea de a trasa o panoramă a artei contemporane în raport cu o temă anume, cea a migrației, tema extrem de actuală nu doar din punct de vedere politic, ci și din punct de vedere artistic, urmând să atingă temele receptării, ale contaminării genurilor, ale experimentare amplă în această perspectivă, Barca nostra a lui Buchel, după precedentele de Parmiggiani, Kounellis și Mauri, a fost doar un punct de plecare, o lucrare capabilă de solicita un sondaj mai amplu care să investigheze conceptul de monument și cel de identitatea, precum și statutul însuși al operei în lumea contemporană Astfel, a fost posibil reconstruiește o tendință iconografică și tematică care a inclus, pe lângă bărci, și pe instalații, videoclipuri, fotografii, spectacole: un orizont în continuă schimbare transformare, care necesită o actualizare continuă La încheierea ideală a acestei intervenții se află o ultimă lucrare, pentru capacitatea ei evocatoare și totodată de sinteză față de ceea ce se scrie în decursul paginilor: Ușa lui Lampedusa - Porta d'Europa de Mimmo Paladino ( , teracotă și fier, (h)x x cm, Fig ), în care primirea migrantului este ascunsă în împletirea arhetipală a formelor arhaice și primitivi O ușă care privește spre Africa, un orizont îndepărtat, dar prezent, care musca vremea monumentului, marcata de salinitate, vant, mare, dar si din acțiunea bărbaților, ca în cazul controversatului "ambalaj" din iunie Ne-am întors astfel definitiv de unde am plecat, cu un monument născut în (de ex din) apele Lampedusei, în centrul dezbaterilor istorico-artistice și politico-sociale, cu a mesaj de speranță și prudență pentru viitor: Odată am visat că sunt o broască țestoasă uriașă cu un schelet de fildeș care trage copii și bebeluși și buruieni și așternut și flori și toate s-au agățat de mine de coaja mea tare am fost unul broască țestoasă clătinându-se sub greutatea iubirii foarte lent de înțeles și rapid de binecuvântat Deci, copiii mei, v-au aruncat odată în apă și v-ați agățat de carapacea mea și Te-am adus în siguranță pentru că această țestoasă este țara care te salvează de la moarte de apă A Merini, Odată am visat, o poezie dedicată Lampedusei și recitată în public pentru prima dată pe iunie , cu ocazia inaugurării Porții Europei (https: www lifegate it porta-di-lampedusa ) George Bacci Studii de Memofonte Fig : Mimmo Paladino, Porta di Lampedusa-Porta d'Europa, Teracotă și fier, (h)x x cm Cu amabilitatea artistului Fotografie de Alessandro Cerino Artele migrante Un look actual plecând de la tema bărcii Studii de Memofonte Bibliografie ÎN INTERVIU CU ALEXiS LEYVA MACHADO În conversație cu Alexis Leyva Machado, alias Kcho poetul vâslelor, "L'Osservatore Romano", decembrie (disponibil online: http: ilsismografo blogspot com italia- interviu-cu-alexis-leyva html ) ADRIAN PACi Adrian Paci Noaptea vor folosi aceste lumini, catalogul expoziției, editat de V Gensini, Cinisello Balsam ARTA ȘI VIZIBILITATEA ÎN CULTURA MIGRATORIE Artă și vizibilitate în cultura migratorie Conflict, Resistance, and Agency, editat de M Bal, Ma Hernandez-Navarro, Amsterdam-New York ARTA INCLOSURI LIMITELE ARTEI Incinte de artă Granițele artei Rezidențe pentru artiști internaționali la Veneția Artist internațional Rezidențe la Veneția, curatorie de Fundația Veneția, Veneția BiSHOP C BiSHOP, în Bland Scheme of Things, "Artforum", , (disponibil online: https: www artforum com print venice- - ) BLISTeNE B BLiSTeNE, [fără titlu], în invitația lui Claudio Parmiggiani, catalogul expoziției, editat de N Abou isaac, Marsilia , pp - BOJ cel BOJ, Obiecte tăcute, în CiMOLi , pp - BORDERSCAPING Borderscaping: imaginations and Practices of Border Making, editat de C Brambilla, J Laine, JW Scott, G Bocchi, Londra-New York , ediție Kindle (ediție originală: Farnham ) BOURRiAUD N BOURRiAUD, Bienala de la Veneția: la oÃ¹ tout est permis, "Beaux-Arts Magazine", , , p CAFURi R CAFURi, Arta migraţiei Amintiri africane între diaspora, artă și muzee, Torino TABĂRĂ T CAMPT, Listening to images, Durham-Londra (ediție Kindle) TABĂRĂ T CAMPT, Adiacența: Poetica îngrijirii a lui Luke Willis Thompson, "Flash Art international", , , p - George Bacci Studii de Memofonte CASTAGNOLi PG CASTAGNOLi, Port îngropat, în PARMiGGiANi , pp - CATTANEO C CATTANEO, Năufragi fără chip Dând un nume victimelor Mediteranei, Milano (Editia kindle) CiGLIA S CiGLiA, Sislej Xhafa Eleganța și splendoarea forței clandestine, Milano CiMOLi AC CiMOLi, Approdi Muzeele migrațiilor în Europa, prefață de C Rosati, Bologna Clarke C CLARKE, th Venice Biennale: May You Live in interesting Times, "Art Monthly", , , pp - DEFINIȚII - DEFINIȚII Borders - Boundaries, catalogul expoziției, editat de S Cincinelli, C Collu, R Pinto, Cinisello Balsam DEMONI TJ DEMOS, Imaginea Migrantului Arta și politica documentarului în timpul crizei globale, Durham- Londra DiCKERMAN-JOSELiT-NiXON L DiCKERMAN, D JOSELiT, M NiXON, Afrotropes: A Conversation with Huey Copeland and Krista Thompson, "Octombrie", , , pp - DiDi-HUBERMAN G DiDi-HUBERMAN, imagini în ciuda tuturor, Milano (ediție originală: imagini în ciuda tuturor, parohie ) DOGRAMACi B DOGRAMACi, Spre o viraj migrator Istoria artei și semnificația zborului, migrației și Exil, în MANUAL DE ARTĂ ȘI MIGRAȚIE GLOBALĂ, pp - EL ANATSUI El Anatsui, catalogul expoziției, [editat de G Houghton], Londra ELMALiK A ELMALiK, Movement and Stories of Lost Dreams: Alexis Peskine la Bienala Dak'Art , "okayafrica ", mai (disponibil online: https: www okayafrica com alexis- peskine-dakart- -bienal ) ENia D ENiA, Note pentru un naufragiu, Palermo (ediție Kindle) Artele migrante Un look actual plecând de la tema bărcii Studii di Memofonte ESEURI ÎN ESTETICA MIGRATORII Eseuri în estetica migratorie Practici culturale între migrație și artă, a cura di S Durrant, CM Lord, Amsterdam-New York FiNLEY C FiNLEY, Dreaming Diasporas, în MiGRATING THE BLACK BODY , pp - FiNLEY C FiNLEY, Angajat în memorie Pictograma The Art of the Slave Ship, Princeton FiNLEY-RAiFORD-RAPHAEL-HERNANDEZ C FiNLEY, L RAiFORD, H RAPHAEL-HERNANDEZ, Vizualizarea protestului: arta africană (diasporică) and Contemporary Mediterranean Crossings, "Journal of Transnational American Studies", , , pp - (consultabile online: https: escholarship org uc item d d t ) FOKiDiS M FOKiDiS, May You Live in interesting Times a -a Bienala de la Veneția, "Flash Art international", , , pp - (disponibile în italiano online: https: articol flash -art it may-you-live-in- interesting-times- -biennale-di-venezia ) PRĂJIT M FRiED, Romantismul lui Gericault, în id , O altă lumină Jacques-Louis David către Thomas Cerere, New Haven-Londra , p - GAESTAL A GAESTAL, Alexis Peskine revede Pluta Medusei în noua sa expoziție de artă de la Galerie le Manege la institut Francais din Dakar, "Nataal", (disponibil online: https: nataal com alexis- peskine ) GHANA FREEDOM Ghana Libertatea Pavilionul Ghana la cea de-a -a Expoziție Internațională de Artă Bienala de la Veneția, catalogul expoziției, editat de N Oforiatta Ayim, Londra GiLROY P GiLROY, Atlanticul negru Identitatea neagră între modernitate și dublă conștiință, Milano , Ediție Kindle (ediție originală: The Black Atlantic Modernity and Double Consciousness, Londra-New York ) IDENTITATI GLOBALE Identități globale Postcolonial and Cross-cultural Narratives, editat de V Gensini, A Triandafyllidou, Milano GONSETH MO GONSETH, în ce obiecte datorează migrații (și invers), în CiMOLi , pp - GONZALEZ JA GONZaLEZ, Sea Dreams: Isaac Julien's Western Union: Small Boats, in THE MIGRANT'S Ora , pp - George Bacci Studii de Memofonte MANUAL DE ARTĂ ȘI MIGRAȚIA GLOBALĂ Manual de artă și migrație globală Theories, Practices, and Challenges, a cura di B Dogramaci, B Mersmann, Berlino-Boston HOUGHTON-PESKiNE G HOUGHTON, A PESKiNE, Power Figures, în Alexis Peskine Power Figures, catalogo della mostra, [a cura di G Houghton], Londra , pp - JUNKER C JUNKER, Containing Bodies - Enscandalizing Enslavement Stază și mișcare la conjunctura de Imagini și texte de Slave-Ship, în MiGRATING THE BLACK BODY , pp - KHOSRAVI S KHOSRAVi, io sono confine, Milano (ediție originală: "illegal" Traveller An Auto- Etnografia frontierelor, Houndmills ) KOUNELliS J KOUNELliS, Despre istorie, limbaj, neînțelegeri, teatru Dialog cu Bruno Cora ( ), în id , Odiseea lagunei, Palermo , pp - PORȚILE MEDITERRANEEI PORȚILE MEDITERRANEEI Porțile Mediteranei Porțile Mediteranei Trasee ale artei contemporane Trasee ale Contemporary Art, catalog expoziție, editat de M Corgnati, Milano MAH JOUB J MAHJOUB, Last Thoughts on the Medusa, "Jurnalul European de Psihologie Cognitivă", , , pp - MANCiNi MG MANCiNi, O scădere productivă, "Flash Art", , , pp - MAURI F MAURi, Zidul Europei ( ), în id , Scrieri expuse Avangarda ca zonă - , a editat de F Alfano Miglietti, Milano , ediție Kindle (ediție originală: Milano ) MEMORIA CÂMPURILOR Memorie de câmp Fotografii ale lagărelor de concentrare și exterminare naziste ( - ), catalog a expoziției, curatoriat de C Cheroux, Roma MIGRAREA CORPULUI NEGRU Migrarea Corpului Negru Diaspora africană și cultura vizuală, editat de L Raiford, H Raphael-Hernandez, Seattle-Londra UNGHIE T NaiL, The Migrant image, în HANDBOOK OF ART AND GLOBAL MIGRATION , pp - NYMAN J NYMAN, Borders and Traitive identities in Jamal Mahjoub's Last Thoughts on the Medusa, in BORDERSCAPING , p - Arti migranti Uno sguardo actual a partire dal tema della barca Studii di Memofonte O'LEARY H O'LEARY, Romuald Hazoume se întâlnește cu Hannah O'Leary, "African Modern & Contemporary Art", noiembrie (consultabile online: https: www sothebys com en articles romuald- hazoume-meets-hannah-oleary ) ORENGO-PARMIGGIANi N ORENGO, C PARMiGGiANi, Barche, în PARMiGGiANi , pp - PAPASTERGiADiS-TRIMBOLi N PAPASTERGiADiS, D TRiMBOLi, De la turbulențe globale la spații de convivialitate cel Potentialities of Art in Mobile Worlds, în HANDBOOK OF ART AND GLOBAL MIGRATION , pp - PARMIGGIANi C PARMiGGIANi, Finis Terra, Spilimbergo PARMiGGIANi C PARMiGGiANi, Didascalia, în id , incipit, Torino-Paris , pp iX-Xi Pinto R PiNTO, Alfredo Jaar și războiul din Rwanda: imaginea negata ca strategie de reprezentare a suferință și masacre, "În mod istoric", , (disponibil online: https: historicalmente org pinto-alfredo-jaar-war-rwanda ) QUASHIE K QUASHiE, Suveranitatea liniștii Dincolo de rezistență în cultura neagră, New Brunswick-New Jersey-Londra (ediție Kindle) RANCiere J RANCieRE, Spectatorul emancipat, Roma (ediție originală: Le spectateur emancipe, Paris ) RING PETERSEN A RING PETERSEN, Migrația în art Identități transculturale și creație de artă într-o lume globalizată, Manchester RING PETERSEN A RING PETERSEN, "Spune tare!" O perspectivă postmigrantă asupra criticii postcoloniale în contemporaneitate Art, în SCHRAMM-MOSLUND ET ALii , pp - RiSALiTi S RiSALiTi, Autoportret ca Ulise Acțiunile Jannis Kounellis după , Macerata ROMUALD HAZOMe Romuald Hazoume All in the Same Boat, catalogul expoziției, editat de G Houghton, Londra ROSSI - E ROSSi, Prezențe, absențe, deplasări, "Museum Anthropology Revista Societății Italiene pentru Muzeografie și patrimoniu demo-și-antropologic", - , - , pp - George Bacci Studii de Memofonte SCHEPS M SCHEPS, Jannis Kounellis XXii Stations on an Odyssey - , Munchen-Berlin-Londra- NYC SCHRAMM-MOSLUND ET ALii M SCHRAMM, SP MOSLUND ET ALii, Reframing Migration, Diversity and the Arts Postmigrantul Condiție, New York-Oxon (Ediție Kindle) SHAPiRO-HEiNiCH R SHAPiRO, N HEiNiCH, When is Artification?, "Contemporary Aesthetics", numero speciale , (consultabile online: https: contempaesthetics org newvolume pages article php?articleiD= ) SOLiMAN F SOLiMAN, în numele artei? Comercializarea deceselor migranților, în criminologiile de frontieră, iunie (consultabile online: https: www law ox ac uk centru de cercetare-subiecte-grupuri- criminologie centreborder-criminologie blog name-art ) SONTAG S SONTAG, Davanti al dolore degli altri, Milano (ediție originală: Regarding the Pain of Alţii, New York ) GERMANI F TEDESCHI, lumea reproiectată Artă și geografie în lumea contemporană, Milano CULTURA MIGRATIEI Cultura Migrației Politics, Aesthetics and Histories, editat de SP Moslund, A Ring Petersen, M Schramm, Londra-New York VORUL MIGRANTULUI Timpul Migrantului Rethinking Art History and Diaspora, editat de S Mathur, New Haven-Londra (ediție Kindle) PĂMÂNTUL NEAGINIȘIT Pământul Neliniștit La terra inquieta, catalogul expoziției, editat de M Gioni, M Brambilla, Verona MERCAT PRIN PERETI Walking Through Walls, catalogul expoziției, editat de S Bardaouil, T Fellrath, Cinisello Balsam Artele migrante Un look actual plecând de la tema bărcii Studii de Memofonte ABSTRACT În ultimul deceniu s-a dezvoltat o nouă terminologie, născută din întâlnirea dintre artă și cultura vizuală, menită să definească și să încadreze o lume contemporană în continuă transformare în acest context, una dintre temele care au atras cel mai mult atenția artiștilor și criticilor și cu siguranță fenomenul migrației, care a sugerat revizuirea unor concepte precum identitate, nomadism, diaspora, care necesită instrumente de interpretare experimentale și parțial noi, capabile de răspund la multiplicitatea metodologică a expresiilor creative contemporane în special, după o introducere istorico-critică și terminologică, contribuția si articulează în jurul temei artei și migrației (și în mod specific barca), declinată de artiști contemporani în diferite medii, trecând prin instalația multimedia (isaac Julien, Alexis Peskine, Alfredo Jaar) la fotografia modificată și retușată (Pierre Delavie), de la performance (Shambuyi Wetu) la o operațiune culturală și artistică mai complexă (ilaria Turba), de la sculptură (Mimmo Paladino) la reutilizarea obiectelor încărcate de densitate simbolice, care devin documentul unei situații istorice (Sislej Xhafa, Romuald Hazoume) Obiectivul eseului este de a reda amploarea dezbaterii în curs, propunând noi interpretări, în ceea ce privește conținutul și metoda în ultimul deceniu s-a dezvoltat o nouă terminologie, născută din întâlnirea dintre artă și cultură vizuală, menite să definească și să încadreze o lume contemporană în constantă transformare în acest context, una dintre temele care a atras cel mai mult atenția artiști și critici este, fără îndoială, fenomenul migrației, care a dus la regândirea unor concepte precum identitate, nomadism, diaspora, care necesită experimente și parțial noi instrumente interpretative, capabile să răspundă la multiplicitatea metodologică a artele contemporane în special, după o introducere istorico-critică și terminologică, eseul merge în tema artei și migrației (și în special a bărcii), tratată de contemporan artiști în diferite medii, trecând de la instalația multimedia (isaac Julien, Alexis Peskine, Alfredo Jaar) la fotografia modificată și reelaborată (Pierre Delavie), din artele spectacolului (Shambuyi Wetu) la o operațiune culturală și artistică mai complexă (ilaria Turba), de la sculptură (Mimmo Paladino) la reutilizarea obiectelor cu semnificație simbolică, documentând astfel o situație istorică (Sislej Xhafa, Romuald Hazoume) Scopul eseului este de a întoarce amploarea dezbaterii în curs, propunând noi interpretări, din punct de vedere al conținutului și al metodei Studii di Memofonte ARTĂ & LIMBAJ Studii de Memofonte Matthew Mazzone Studii de Memofonte PE O TEHNICĂ DE ARHITECTURĂ A ZONEI DE NORD: VERBUL SALICARE SALiGARE ("SELCiARE") Introducere tehnicile arhitecturii diacronice sunt deosebit de bogate în variaţii grafico-fonetică și consultarea instrumentelor lexicografice oferă adesea interesante idei de cercetare Această contribuție examinează câteva variante de termeni arhitecturali care indică acțiunea de "asfaltare", "asfaltare a unui drum sau a unei piețe", atribuibilă zonei de Nord Pentru a exprima acest sens, italiana are printre verbele disponibile selciare, di pe care Marele Dicționar al Limbii Italiane (GDLi) raportează variantele salting, sallizzare, selegare, selicare În GDLi a fost introdusă și intrarea salicare (cu varianta saligare), luată în considerare forma regională; iar forma salicare este consemnată și în Marele Dicționar Italian de Utilizare (GRADiT), singurul dintre dicționarele moderne care l-a inserat printre intrările sale, marcând-o și în acest caz ca regionalism al zonei de nord Distribuția variantelor grafic- fonetica între pavaj și salicare propusă în GDLi te pune pe gânduri și duce la o adâncire, ambele în cheie diacronică, trasând un profil istoric și lexicografic al "constelației" a variante apărute din dicţionare şi din corpurile acum numeroase de texte de arhitectură care culege texte și documente medievale și renascentiste, ambele în cheie diatopică, cu a anchetă asupra vitalităţii dialectale a termenului După cum a fost acum dobândit de studii, o bună parte a terminologiei moderne Arhitectura italiană și bazată pe tratatul latin al lui Vitruvius De architectura, sursă care are a reprezentat multă vreme rezervorul lingvistic pentru crearea şi difuzarea noului lexic vernaculară emergentă Pe această lucrare latină, rezultatul unei ordonări minuțioase și a Pentru cercetarea lexicografică istorică am folosit instrumentele uzuale în special, în ceea ce privește i dicționare istorice GDLi, completate de consultarea TB și impresiile Vocabularului academicilor della Crusca (prin Lexicografia online a lui Crusca: http: www lessicografia it) Printre alte vocabulare folosit ne amintim de GRADiT, până în prezent cel mai complet repertoriu lexicografic al italianului contemporan, de ex cele etimologice precum DEi, REW și, pe frontul dialectal, volumul CORTELAZZO-MARCATO interesante sunt și datele lingvistice care reies din consultarea AiS Numeroase vocabulare dialectale dezbrăcat, pentru care se face referire la bibliografia finală, unde mi s-a părut utilă gruparea fiecărui dicționar în funcție de aria geografică de care aparțin; acelaşi lucru este valabil şi pentru dicţionarele bilingve, a căror consultare s-a notat util, după cum vom vedea, pentru trasarea primei atestari a formei salegare Unii au fost și consultați printre cele mai importante glosare și repertorii ale latinei medievale: DU FRESNE, SiEUR DU CANGE - ; Ni ERMEYER ; PiCCiNi ; GLOSAR LATIN EMILIA și SELLA În ceea ce privește băncile date, consultarea ATiR și a TRATATELOR DE ARTĂ DIN SECOLUL XVI s-a dovedit a fi utilă: primul, în Versiunea CD-ROM, conține o gamă largă de texte referitoare la artă și arhitectură în Renaștere Merge a precizat însă că curatorii bazei de date au introdus și autori de texte care ating doar teme istorico-artistice marginal (cum ar fi Boccaccio, Aretino, Colonna, Castiglione) și au încadrat perioada Renașterii într-un interval cronologic mai larg decât de obicei, încorporând scrieri din secolul al XIV-lea (Boccaccio, Ghiberti) și secolul al XVII-lea (Baldinucci, Bellori) Al doilea, însă, rezultat al colaborării dintre Academia de Crusca si Fundatia Memofonte, contine texte de Varchi, Pino, Dolce, Gilio, Danti, Borromeo, Sorte, Ammannati, Paleotti, Bocchi, Alberti, Armenini și Comanini, precum și cele două ediții din Viețile lui Vasari Pentru o lista completă a instrumentelor consultate, vezi bibliografia finală Cu privire la acest aspect, a se vedea în special BiFFi , p Interesul pentru studiile asupra lexicului arhitectural e asupra contextului sociolingvistic în care se formează și relativ recent și s-a dezvoltat, de aproximativ patruzeci de ani, o literatură științifică satisfăcătoare pe această temă primele studii se datorează Annei Maria Finoli, care s-a ocupat de el a limbajului Tratatului de arhitectură al lui Filarete (FiNOLi ), și lui Gabriella Cartago, care sa concentrat pe Traducere vitruviană de Cesariano (CARTAGO ) Dar începutul unei concentrări sistematice pe caracteristici a limbii italiene de arhitectură și formarea acesteia se datorează lui Giovanni Nencioni (NENCiONi ; căruia și a legat investigația textuală a Soniei Maffei, posibilă prin interogarea computerizată a textului pe care l-a curatat: AUTOMATISM ȘI ANALIZĂ - și MAFFEi ); și a fost continuată în numeroase studii asupra limbii de arhitectură de Marco Biffi, care s-a concentrat și pe contextualizarea istorică a operei lui Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte rearanjare complexă a cunoștințelor arhitecturale antice, care are ca scop să comunice și să facă utilizabil atât conținutul (doctrina), cât și preceptele (scientia) unuia nou segmentul publicului, adică tehnicienii, sa bazat pe succesiunea intensă și bogată a interpretări și traduceri vitruviene care vede intervalul de timp dintre prima jumătate a secolului al XV-lea şi pe tot parcursul secolului al XVII-lea Setul de astfel de texte, multe dintre ele transmisă sub formă de manuscris, constituie unul dintre corpurile majore de documente tehnice, în cadrul căruia lupa istoricului limbii are ocazia să dea peste e să exerseze sarcina de a extrapola, studia și înțelege una dintre numeroasele soiuri vulgare care a contribuit la diseminarea şi codificarea lexicului arhitectural Italiană Situația sociolingvistică a Italiei la sfârșitul secolului al XV-lea, de fapt, este de așa natură încât nu este există un repertoriu național de arhitectură, dar multiple repertorii regionale înrudite la mediul atelierelor artistice şi artizanale în care se află terminologia arhitecturii format primul care a tradus efectiv textul vitruvian, încercând să-i înțeleagă secretele pentru dobândesc noțiuni tehnice specifice pentru a fi aplicate în practicile de construcții, sunt angajate în opere analfabete, care abordează minuțios textul latin dintr-o singură perspectivă practica (adică ele aparțin a ceea ce Carlo Maccagni a definit efectiv ca fiind "stratul cultural mijlociu" ) traducătorii timpurii recurg deci la o utilizare adesea pasivă a Termeni latini italianizati, apoi glosați contextual (în secolul al XVI-lea explicați în comentarii bogate): în glose și comentarii, așadar, o mare parte din acel lexic se stabilește tehnician al traditiei preluate din atelierele artistico-artizanale medievale, si o mare parte din lexic comun re-semantizat într-o funcție specializată (după procedura tipică a pregătirea lingvistică tehnică) Această operaţie sistematică de juxtapunere sau, dacă dorim, de "paralelizare" între lexicul vitruvian și lexicul tradiției - din care era pionierul Francesco di Giorgio Martini , și care a fost apoi repropus cu tenacitate în texte întocmit în cursul secolului al XVI-lea când opera de traducere s-a îngroșat și s-a rafinat exegeza de De architectura - apare de la bun început a fi cea mai funcțională modalitate de definire și garantare însuşirea tuturor cunoştinţelor teoretice, decodificate cu studiul e Vitruvius în raport cu multiplele traduceri ale De architectura (cf BiFFi , , , , , și ; despre norocoasa tradiţie a muncii vitruviene vezi şi PAGLIARA ) Studii specifice au fost dedicată difuzării italianismelor în diferitele limbi europene încă din secolul al XVI-lea (BiFFi , MOTOLESE ) Până nu cu mult timp în urmă, printre savanți se credea că primatul legat de vulgarizările vitruviene a aparținut lui Francesco di Giorgio Martini, ale cărui încercări repetate și tenace de a traduce De architectura au a dat naștere unui sistem complex de texte interconectate: pornind de la codexul Zichy al Bibliotecii din Budapesta, trecând la numeroasele pasaje incluse în Tratatul pe care le-am păstrat în codurile Saluzziano ale Bibliotecii Regale din Torino şi Ashburnham al Bibliotecii Medicea Laurenziana din Florenţa, Francesco di Giorgio şi a ajuns la structurarea a ceea ce poate fi considerată prima sa traducere completă a tratatului vitruvian, the Tratatul II, în mare parte traducere scrisă de mână și databil în jurul anului , cunoscut sub numele de Traducere Magliabechiana (conservată la cc - din ms ii-i- a Bibliotecii Naţionale Centrale din Florenţa, ex Magliabechiano XVii ) Același cod, la cc - , conține traducerea Tratatului ii nr autograf, care este înmânat și de un alt martor, ms S iV al Bibliotecii Municipale din Siena) Recent însă, întrebarea a fost redeschisă de primele studii asupra unei traduceri păstrate în codexul J-ii- al Bibliotecii Regale a Monasterio de El Escorial (textul a fost studiat de Piera Carla Gatta în lucrarea sa de Teză de master în culturi moderne comparate a cărei coordonator era Alessandro Vitale Brovarone în anul universitar - ; dar la Gatta abordase deja o parte din studiul textului manuscris în timpul tezei sale licență în Litere, în AA - ) Din analiza traducerii reiese că aceasta ar fi fost făcută în zona toscană în primele două decenii ale secolului al XV-lea, iar investigațiile ulterioare chiar sugerează una posibilă anticipare a cronologiei (vezi BiFFi , pp - și nota , care raportează începutul o ediţie şi o analiză lingvistică specifică pentru datarea şi reconstrucţia mediului de producţie) MACCAGNi , p BiFFi , p ; BiFFi , pp - Despre itinerarul lingvistic și lexical al lui Francesco di Giorgio Martini a se vedea cel mai recent BiFFi ; FRANCIS Di Giorgio MARTiNi BiFFi , pp XXI-XXiV Matthew Mazzone Studii de Memofonte interpretarea textelor (și în special a lui Vitruvius) și înțeles și prin intermediul experiențe practice și de lucru care servesc drept banc de testare în fiecare zi Dacă pe de o parte, prin urmare, linia vitruviană a ascendenței este întărită pe partea de crearea și difuzarea unei terminologii arhitecturale panitaliane, care este tot una peste alta, pătrunde rapid în viața cotidiană lexicală a celor din interior și a cei care se ocupă de comun vorbesc despre lucruri de arhitectură, pe de altă parte lexicul conotat la nivel regional, atelierele de artă și meșteșuguri medievale continuă să fie vitală, aşezându-se în documente practice şi reapărând în comentariile traducerilor vitruviene, în tratate şi chiar în lexicografia de specialitate până la sfârşitul secolului al XIX-lea Mulțimea lui aparține tocmai acestei a doua componente lexicale și semantice forme pe care le putem reuni în grupul de variante grafico-fonetice atribuibile salicare saligare (după alegerea lemei intrărilor din GDLi și GRADiT), care - lo să precizăm chiar acum - vor fi considerați ca termeni arhitecturali ai zonei nord, și încă astăzi limitată în general la nordul Italiei Câteva precizări lexicografice, etimologice și istorice punctul de plecare al cercetării noastre este deci verbul salicare marca GDLi salicare (urmat de varianta fonetică Saligare) ca regionalism al zonei de nord, definindu-l â€˜pavați o stradă sau o piață cu lespezi, pietruite etc ; a asfalta, a asfalta', e citând ca confirmare unii autori nordici și secolului al XVI-lea: Palladio (prima atestare , anul în care sai Quattro libri dell'architettura ) și Cherubino Ghirardacci, călugăr și istoric bolognez ( - ) Saligare (și mai precis participiul trecut saligato) apare mai târziu într-un exemplu al lui Tommaso Moretti, tratatist militar din Brescia Şase sute După cum s-a spus, GRADiT consideră și salicare, "pavaj", un regionalism și o datează în , ca GDLi este interesant de observat, dacă parcurgem lexicografia anterioară, că salicare este formă atestat în dicționare bilingve De exemplu, John Florio în A Worlde of Wordes ( ) la inserează o lemă cu înțelesul primar de "a pava cu pietre", la care se adaugă și cea de "plantă cu sălcii, sau a împodobi cu stâlpi de salcie" ȘI de asemenea noul dicționar al celor două limbi, italiană-germană și germană-italiană de Matthias Kramer ( - Un studiu sistematic al lexicului artistic și arhitectural al perioadei medievale nu este cu siguranță ușor management, având în vedere dificultatea de a găsi materialul în care este cuprins, după cum pot fi acestea documente municipale, conturi de fabrică, note de plată, texte practice etc Vezi BiFFi , p Despre importanța recuperării și analizării acestui tip de document, vezi ARESTi-VALENTi Pentru un studiu asupra lexicului artistic al perioadei medievale, vezi DELLA VALLE ; DELLA VALLE ; Ricotta ; fericit BiFFi , în special pp - Acesta este citatul luat din Palladio: "Străzile din orașul salician sunt datorate și citim că în consulatul lui M Aemilius cenzorii au început să salicarle la Roma" (GDLi, sv salicare) acelaşi exemplu se găseşte atât în Tommaseo-Bellini (cf TB, sv pietra, n ) și în baza de date ATiR, care permite și urmărirea o altă apariție a cățărării din nou în Palladio: "Străzile de prima manieră [ ] au fost împărțite în trei spații: pt cea din mijloc, care era mai sus decât celelalte două, & care era oarecum plină la mijloc, ca să poată apele curge și nu s-au afirmat acolo; pietonii au mers și s-a urcat cu pietre nesigure, adică de laturi și unghiuri inegal: în ce fel de salicare [ ] au folosit un pătrat de plumb [ ]" (ATiR, sv salicare; absent în Palladio forma pavajului) GDLi, sv salicare GRADiT, sv salicare FLORiO , sv salicare În același repertoriu lexicografic sunt înregistrate și alte variante grafico-fonetice precum sărare, "a pava un podea sau o stradă", saligare, saligiare și insalicare în plus, formele salicate pot fi urmărite, sărat și sărat Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte ) în al doilea volum consemnează verbul salicare, urmat de definiția "pflastern Salicar pe strazi, die gassen pflastern" Dar lângă salicare este necesar să se ia în considerare salegare, care apare doar - cel puțin conform surselor pe care le-am consultat - în dicționare bilingve (sau multilingve) Cel mai vechi înregistrarea salegare se găsește în Dicționarul italian și francez al lui Nathanael Duez ( ): la intrare și inserat ca lemă ca sinonim pentru salicare și capătă sensul francez de "pave", sau "a asfalta", "a asfalta" Tocmai datorită mărturiei lui Duez, se poate fixează data primei atestări lexicografice a verbului salegare la Un al doilea repertoriu lexical bilingv (într-adevăr, cvadrilingv: franceză, germană, latină și italiană) și Dicționarul imperial al gramaticului francez Giovanni Veneroni ( ), în care putem urmări separat atât formele salegare cât și selicare, urmate de traducerea paveur (fr ), pflastern (germană) și pavire (lat ), ambele salicare, flancate doar de paveur francez corespunzător și cu referire la lema salegare Mereu cu referire la salegare, căutând analogii formale, semantică și, la fel vom vedea mai târziu, tot etimologic, am extins căutarea la verbul a selciare și la variante raportat de GDLi: pe lângă saleggiare și sallizzare, există selegare - forma care fonetic este cel mai apropiat de salegare, atestat în inventarul lui Alfonso II d'Este din în sintagma "Pietre fregne da selegare" - și selicare, folosită și de Filarete Prezența în KRAMER - , ii, sv salicare, urmat de substantivele salicato, salicata Derulând prin cuvântul principal, Dicționarul italian și francez conține și variantele saleggiare, salleggiare (pentru care ca primă semnificație este raportată aceea de "saler un peu, ou saupoudrer de sel"), saligare, saligiare și selicare, toate cu sensul de "pave" În ceea ce privește substantivele, termenii salicata, 'pavement', salicato, 'pave, qui est pave; le pave ou pavement', iar saligato, 'le pave' (cf DUEZ ) În ceea ce privește vocabularul Duez, la fel și în lista de intrări cuprinse în dicționarul de Veneroni găsim și verbele saleggiare, salicare, saligare, saligiare și silicare, în timp ce printre substantive formele salicat, salicat, saligat și silicat (cf VENERONi ) În ATiR, sv saledata, â€˜lastricata', â€˜selciata', găsim două apariții ale formei participiale utilizate la Veneția, un oraș foarte nobil și singular ( ) de Francesco Sansovino Iată cele două exemple: "[ ] & all acoperit și sărat cu cărămizi sau pietre fierte, de Riniero Zeno Doge [ ]" și "Piazza S Marco sub care Doge sarat" În aceeași lucrare apare și sărat de două ori, întotdeauna cu valoarea participiului trecut: "Ultimate(n)te arso Rialto în anul a fost restaurat din nou cu bolțile de deasupra în anul [ ] sub prințul Loredano S-a vândut și pe vremea lui Antonio Veniero Doge [ ]" Și din nou în indexul lucrării citim: "Rialto de către care a locuit [ ] descrierea sa [ ] numită citta dalli Notari [ ] separat de Castello [ ] când saleggiato" (ATiR, sv saleggiato; în Sansovino nu se găsesc atestări ale formei pavate) GDLi, sv pavaj participiul trecut poate avea valoare adjectival sau substantival: deci saligato, paralel cu pavaj, în primul caz capătă semnificația de "pardoseală cu plăci de piatră sau pietricele etc ; trotuar, pavat, gresie'; în al doilea caz, cuvântul capătă sensul de stradă sau de piață asfaltată; trotuar' Pentru ambele categorii gramaticale de saligat, GDLi citează ca dată primei atestări exemplele preluate din Milanese Santo Brasca ( sau - ) (cf GDLi, sv saligato, precum și LEPSCHY , p ) Un mai departe confirmarea naturii nordice a lemei și dată de utilizarea substantivului saligato în cartea a șaptea de arhitectură de către Serlio: "În afara camerei este un saligato K din care se coboară în grădină [ ]" (ATiR, sv saligato; nu există la Serlio folosirea substantivului pavaj) Cât despre substantivul sărat, sue nu este urmăribil atestări în instrumentele lexicografice consultate Cu toate acestea, aceasta este o formă prezentă în textele de zonă nord, așa cum demonstrează acest exemplu preluat din al optulea volum al Cronicii de la Modena de Tomasino de' Bianchi, p XXI: "A din idem Călugării lui S Francesco au terminat două bănci pentru a sta pe altar mai mare, care au spatele în perspectivă și două uși tot în marqueterie care închid corul [ ] și sărat care se află înaintea altarului menționat mai sus [ ]" (sursa Google Books, https: bit ly oBgyPx , cursive Ale mele) GDLi, sv selciare, din care cităm exemplul luat de la Filarete: "Străzile unde apa nu merge, vrei să selicare di pietre bune" O altă variantă fonetică interesantă este solicatul, participiul trecut cu valoare substantivă pentru "pavaj", folosit de Vasari în Biografia lui Michelangelo Buonarroti cuprinsă în a doua ediție a Vieților din Despre această formă este util să relatăm ceea ce scrie Paola Barocchi în Notele filologice: "solitate: Hapax respectat de toți editorii și care poate fi fie o greșeală de tipărire pentru "pavaj" selicat sau silicat [ ] sau, ca crede Brizio [ ] contaminarea selicare cu sol, solar În nordul Italiei există și tipul salicare, saliggiare, documentată în Palladio, precum și în forme dialectale, cum ar fi în salizada venețiană" (VASARi BAROCCHi , i, p ; citatul din Vasari este raportat si in TRATATUL DE ARTA A SECOLULUI al XVI-lea si ATiR, sv Matthew Mazzone Studii de Memofonte Filarete este deosebit de important, pentru că, după cum se știe, îi datorăm primul tratat despre arhitectură scrisă în florentină, dar plină de nordisme, legate de șederea sa în Milano, în anii Tuscanizarea vocii originale nord în acest tratat, care ar constitui prima atestare pentru "constelația" a forme atribuibile saligare salicare, explică bine aspectul variantei cu surzi și cu vasta sa difuzare în panorama textelor arhitecturale şi lexicografiei plecând de la al XVI-lea, alături de cel mai conservator cu sunet Utilizarea selicare de fapt nu este exclusivă Filarete, după cum putem observa dacă să lăsăm contextul strict lexicografic și să ne întoarcem la niște baze de date De fapt, consultând teoreticienii artei ai Renașterii italiene (ATiR), doi dintre ei s-au dovedit a fi folosiți importante texte arhitecturale ale zonei nordice: traducerea din Vitruvian cu comentariu de Venețianul Daniele Barbaro (de la prima dintre cele două ediții ale celor zece cărți de arhitectură, del , cuprins în baza de date: selicare apare o dată în comentariul la capitolul al treilea al cartea, dedicată tocmai cărămizilor) și ideea arhitecturii universale a venețianului Vincenzo Scamozzi (trei apariții) Un alt sector care poate oferi elemente semnificative sondajului nostru este reprezentată de dovezile lexicografice latine medievale Forme cu voal sonor salegare, saligare și selegare sunt consemnate în Glosarul latin emilian de Pietro Sella ( ): dacă au apariții în textele bologneze datate din și în textele Ravenna din secolul al XIII-lea cu semnificația de "pavaj" Du Cange's Glossarium ad scriptores mediae et infimae latinitatis records salegare ca "vox italica" (și nu ca vox latina, pentru a sublinia absența acesteia în latină clasică), cu sens de "plateas, vias paving munire", pe lângă formele selegare-selegari datate la Statute Bolognese din - și urmată de explicația "idem quod Salegare Vide in hac voce" ; solicita) În ceea ce privește explicația fonetică a solicato, pe lângă ipoteza combinației lexicale cu cuvinte precum sol sau solar, s-ar putea presupune și un proces de disimilare vocală a secvenței inițiale sili- in soli- (vezi ROHLFS , s , p ) Încă în Vasari (și întotdeauna în Biografia lui Michelangelo Buonarroti în text în Vite datată ) urmărim o singură apariție a siliciata, "piatră de pavaj": "[ ] în acei munți unde avea Același Duce Cosimo un drum de silicon de peste patru mile pentru a-i conduce la portul de agrement [ ]" (ATiR și TRATATE DE ARTĂ A SECOLULUI AL XVI-lea, sv siliconat, cursiv al meu) Forma verbală selicare, împreună cu seliciare, este citată ca învechită de Tommaseo-Bellini (cf TB, sv selciare) DEi menționează, de asemenea, ambele intrări ca fiind antice (vezi DEi, sv selciare) Cat despre seliciare, varianta nu sincopat cu selciare, găsim o apariție a derivatului nominal seliciato la Scamozzi: "[ ] il piano di ghiara, și nisip grosier și alte materii dure; ca de ceva vreme sa nu mai pot cobori si muta pavajul care va fi acolo suprapus [ ]" (ATiR, sv seliciato) Din nou în ideea universală a arhitecturii, două apariții ale forma plurală seliciati: "[ ] și cu pagubele sparte de uși, și ferestre, și bolți, și terase, și seliciati [ ]" și "[ ] ca umezeala mortarului teraselor si a pavajelor, care sunt puse deasupra, nu le face sa se rasuceasca" (ATiR, sv) seliciate) "Erau din cărămizi înalte brute, cărămizi înalte ars și din acestea alte smălțuite, altele nu Forma era așa Anterior un picior și jumătate lungime și unul lat, aveau, de asemenea, cinci palme pe fiecare parte și patru de asemenea, pentru clădirile mai mari, sunt realizate și șase degete lungi, unul gros, trei lățime pentru selicare în oase de pește" (ATiR, sv selicare) Forma de pavaj este absentă în Barbaro Iată cele trei exemple: "Drumurile nu trebuie întotdeauna pavate cu pietre, în special cele militare [ ]"; "Alte instanțe da pleacă apoi neacoperite, din pământul lor, toate la fel, și fără iarbă; dar la acestea, și la cele care pot fi selicate străzile din jurul străzii, sunt din cărămizi în țepi, sunt și din Pietricele de torenți puse bine în mortar [ ]"; "Și pentru se intoarce la pietrele negre, la fel sunt sapate de pe un deal numit Monte di Luppia [ ], care vor fi selicare străzile [ ]" (ATiR, sv selicare) Cât priveşte folosirea pavajului, încă la Scamozzi există o singură atestare a adjectivului pavat - "[ ] și aici s-a încheiat acel faimos drum Appian asfaltat de la Roma, până la acest port" (ATiR, sv selciata) - pe lângă unele apariții ale intrărilor derivate din forma nesincopată seliciare (cf supra, nota ) GLOSARUL EMILIEI LATINE , s vv a sare, a sare si a selecta În Glosar apare și forma salegare latino-boloneză mijlocie a construcției lui Amedeo Benati, împreună cu variantele saleghare, saligare și sallegare (cf BENATi , p ) Tot de Pietro Sella, în Glosarul latinesc italian cresc variantele verbale lematizate: găsim astfel salexare, salizare și salisare (toate trei atribuibile diatopic Veneției), selegare, silicare și silizare, în timp ce nu există salegare (cf SELLA ) Pentru alte referințe latine medii, vezi GAVI, XVi, partea iii, p Cf DU FRESNE, SiEUR DU CANGE - , sv selegare Același tratament se aplică înregistrărilor saligare-saligari Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte și, în sfârșit, vinde întotdeauna cu același sens Această ultimă formă, împreună cu saligare, da constată, cu alte numeroase variante grafico-fonetice deja răspândite în latina medievală, în Mediae Latinitatis Lexicon minus de Niermeyer ( ) si pe care il enumeram mai jos: salecare, salicare, sallecare, salicare, selecare, selicare; salegare, saligare, sallegare, saligare, selegare, seligare; vinde, salisare, sallesare, sallisare, selesare, selisare, toate provenite din etimologia latină SiLEX, â€˜selce' Dacă trecem de la latina medievală la vechile limbaje populare medievale, așa cum am făcut mentionata, varianta salegare, cu sunet, si atestata in documente si texte importante ale acea epocă, pentru a continua apoi în cele renascentiste și moderne ale zonei de nord Pentru al XV-lea, amintim citatul în dialect, preluat din Cronica de la Modena ( - ) de Jacopino de' Bianchi: [ ] comenzosse to climb the road de Navexelo de giaron, worthily to climb, zoe a menarge atatia giaroni si giarina în ea, pe lângă dubla prezență a vocii, este importantă și valoarea luciului explicativ, care ne informează atât concis cât și precis asupra sensului și asupra practică indicată de verbul: "bătaie", tocmai, în sensul de "împrăștie", "stropire" și deci de "pavaj" cu pietriș și piatră zdrobită (giaroni și giarina) În secolul al XVI-lea, o evidență interesantă a salegare apare în documentul din secolul al -lea mai , scris în dialect parmezan, care ratifică concesiunea, de către mănăstirea din Parma, a uneia dintre capelele sale către domnul Nicolò Zangrandi, care ar fi angajat în următorii cinci ani pentru ca acesta să fie restructurat și apoi pictat în frescă de Michele și Pier ilario, unchii celebrului pictor Parmigianino: Observați cum mănăstirea și capitolul nostru a dat și vândut lui Messer Nicolò Giangrando cetăţean din Parma o capelă în biserica noastră, în timp ce se uită spre a noastră cloister, commenciando a la porta de dicta ecclesia, per libre seicento, ll de imperiali, care capella dicto msr Nicolò cu toate cheltuielile lui în termeni de cinci ani proximi avenire debet fare terminați o frumoasă anconă pe altar, o vedriata via ferrata și urcați și pictați bolțile și stabiliți în întregime pe cheltuiala lui [ ] Totuși salegare apare în titlurile licitațiilor publice din Bologna, așa cum reiese din licitație să vândă porticurile orașului din martie în fine, cu referire la pavaj și pe trotuarul "Piazza publica di Bologna" citim: septembrie M Hercole Gargante Plătește banii depuși la tine pentru a vinde (trotuar) piața publică din Bologna către domnii deputați pentru a construi apeductele Fonte iar pentru ei în Valdessera (la fel ca Baldassare) Cimisello [ ] pe tot parcursul lunii noiembrie al la care oră se va putea continua urcarea în piața menționată în așa fel încât nici una, nici cealaltă întreprindere patira, si atatia se vor face bine pe socotelile noastre, adica lir Există, de asemenea, atestări din secolul al XVII-lea și nu se limitează numai la teritoriu sos de carne În selecția arhivelor din Ravenna, pot fi urmărite două pasaje mici, Printre celelalte variante consemnate în DU FRESNE, SiEUR DU CANGE - regăsim și salizare și salesare NiERMEYER , sv salecare MARRi , p , sv giarina, italic mine QUINTAVALLE , p și nota de subsol , cursive ale mele documentul se păstrează acum în Biblioteca Municipală a Archiginnasio din Bologna, cu colocare AV i Vii GUALANDi , iii, p , cursivele mele Matthew Mazzone Studii de Memofonte datată respectiv și , în care ambele forme verbale salegare și selegare (al doilea conjugat la participiul trecut): Iubesc Filippo Guacimani zidar să urce și să facă față la Porta Borghese [ ] aug Celor menționate mai sus pentru că au blocat drumul public al Porta Rivarola cunoscut sub numele de Borghese: jun [ ] De asemenea, pare interesant să ne amintim de apariția salegare în Cartea lui Lorenzo Simoncini, operă ce poate fi datată între și , unde vocea, întotdeauna cu sensul de "pavaj", "pavaj", apare în frazeologia "vânzarea sacristiei și arhivei" Persista totuşi prezenţa verbului în titrarea apelurilor publice de arhitectură rutieră: un titlu ca exemplu, menționăm două primul, datat , cu titlul Anuntul ca trebuie sa vinzi străzi și arcade ; al doilea din iunie pentru Medicina, un orășel aflat în prezent provincia Bologna, cu titlul Anunț că drumurile din Terra di Medicina trebuie sărate dicţionarele aproape sunt de acord în a reconecta vocea saliciană la etimologia *SiLiCÄ€RE de la SiLiCE, care desemna orice "tip de piatră tare folosită pentru pardoseală" : astfel Dicţionar etimologic italian (DEi), în lema silicare, adnotă: "e il sal(e)ga lom ed emil , italianizat Lat *silicÄre, cf lat a gloselor silicÄrius si vezi la Bologna a , sare" GDLi presupune și o etimologie latină vulgară *SiLiCaRE, formare verbală denumește-l de la SiLEX, -iCiS, â€˜flant' După cum este deja indicat de GDLi și GRADiT, verbul salicare poate fi încă catalogat ca un nordism lingvistic Un semn clar al naturii nordice a cuvântului și dat, evident, din sonorizarea voalului surd în variantele salegare, selegare, siligare și saligare, în timp ce pentru variantele salecare, selicare, silicare și salicare se poate presupune în mod rezonabil că aceste forme sunt rezultatul unei standardizări în vederea unei utilizări supraregionale, ipoteză susţinută în DEi care îşi găseşte confirmarea, după cum am avut ocazia să anticipăm, în reconstrucția istorică prezentată aici Prin urmare, considerăm util să încheiem analiza noastră cu un tablou al difuziei diatopice a formei salegare mai marcat de nord O privire asupra dicționarelor din zona Emilia-Romagna începem sondajul asupra persistenţei dialectale a vocii verbale plecând de la Romagna, pentru care vocabularul romagno-italian din secolul al XIX-lea de Antonio Morri ( ) al BERNiCOLi , p , sv porta S Mama, cursivele mele FORESTI , p ; FORESTI , p , cursivele mele documentul se păstrează acum în Biblioteca Municipală a Archiginnasio din Bologna, cu colocare RM XVi (vechi ) Putem urmări şi un document de cinci ani mai târziu ( ), Bando che si strazile, & arcadele trebuie sarate, cu colatie RM XiX (antic ) documentul se păstrează acum în Biblioteca Municipală a Archiginnasio din Bologna, cu colocare RM XXXiV (antic ) REW [ ], sv *silicÄ re DEi, sv silicare GDLi, sv salicare DEi, sv salicare Teza lui Raphael G Urciolo pare să aibă atitudinea opusă: savantul, în analiza sa asupra Se opreste intervocalica toscana, sustine ca terminatia morfologica -egare nu ar trebui sa puna pe ganduri imediat la un împrumut dialectal, deoarece există multe alte intrări verbale italiene care prezintă cel acelaşi sfârşit şi care au existat întotdeauna încă din starea cea mai timpurie a limbii Printre aceste forme, cel savant citează tocmai salegare; pentru tot, vezi URCiOLO , pp - Pe unele variante ale verbului din el însuși identificat, vezi acolo, p Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte lema salghe adnotă și explică bine tehnica cu două expresii frazeologice arhitectural: SALGHe, va Pavimentare, Paving A pietrui, a pietrui, a asfalta, a asfalta, se spune dacă the Pavate și acoperite cu pietricele sau silex; Pavaj, dacă din plăci de piatră; caramida, caramida, daca cărămidă SALGHe D'eSS, a plăti o cameră merită să o schelezi cu scânduri SALGHER A SPENA, Caramida pentru cuțitul cu țepi În mod similar, și celălalt dicționar al secolului al XIX-lea al lui Antonio Mattioli, Vocabolario Romagnolo-Italiano ( ), înregistrează saltgas atât ca verb, cât și ca substantiv cât despre lexicografia anilor și , romana-italiană, italiană- Romagna de Libero Ercolani ( ) raportează salga cu referire la salgher, "pavaj, pavaj, a asfalta, a pietrui, a pune cărămizi', pe lângă forma nominală salghe, 'pavaj, etaj' , precum și Vocabolario romagnolo italiano de Adelmo Masotti ( ) Italianul din Romagna Istoria utilizărilor și cuvintelor de Maria Valeria Miniati ( ) menționează atât cuvântul salgare (dial salghe), etichetat ca o formă populară însemnând "a asfalta, a pava, a pietrui", fie substantivul salgata ; în cele din urmă, Vocabularul etimologic din Romagna ( ) a lui Gilberto Casadio atestă salt(r) ca verb tranzitiv în sensul "a pava, pava" și sare ca substantiv feminin pentru "pavement" Pentru dialectul din Parma, forma salgar este mărturisită de unele lucrări lexicografice al secolului al XIX-lea, precum Dicționarul Parmezan-Italian al lui Ilario Peschieri ( ) și Vocabolario Parmigiano-Italiano de Carlo Malaspina ( - ) și din alte dicționare ale secolului al XX-lea, precum cea dialectală a lui Giuseppe Carpi și Umberto Pavarini, Dicționar Parmezan-Italian ( ), care înregistrează verbul salgar cu sensul de "a pava un drum cu pietruire", în plus față de substantivul salga "pavaj, pietruit, pietruit" Aceeași formă de salgar se găsește și în REW [ ], marcat ca tipic pentru parmezan În dialectul Reggio Emilia găsim cuvântul salgher în Vocabularul Reggio- de Giovanni Battista Ferrari ( ) cu echivalentele italiene ale lui "Lastricare; se con lastre; daca cu pavaj, pavaj, pavaj; dacă cu cărămidă Cărămidă" Ramăsări ale salegare apar și în Mirandolese, așa cum arată Nuovo Vocabolario Mirandolese-Italiano di Eusebio Meschieri ( ), care raportează formele salgar, "a pavaj, pietruit, pietruit" și sare, "pavat, pietruit" MORRi , sv salghe Aceeași formă se ridică și este folosită ca intrare lexicală pentru a desemna substantivul "pardoseală; pavat; lespede de piatră; pietruit' MATTIOLI , sv salghe ERCOLANi , s vv salga , salga și salgher MASOTTi , s vv sare si sare MiNiATi , s vv urcă și urcă CASADiO , s vv sare(r) și sare PESCHiERI , ii, s vv urcă și urcă MALASPiNA - , iV, s vv urcă și urcă CARPi-PARAVINi , s vv urcă și urcă Dintre celelalte mărturii pentru graiul parmezan, amintim și cel din secolul al XVI-lea preluat din volumul lui Vitali despre picturile orașului Busseto, din provincia Parma: "Și mai mult de (octombrie ) libre șaizeci și nouă de soldați patru numerotați la maestru laur o dedus pentru plata integrală de milliara doi și o sută de pătrate alb-negru și roșu pentru a vinde capela [ ]" (ViTALi , p , cursive) Ale mele) REW [ ], sv *silicÄ re FERRARi , sv salgher; în dicționar putem găsi și substantivul salghee, â€˜Seliciato, Selciata (Baldin ), Pavaj (Alb ), Pavaj (dacă este din piatră), Mattonato (dacă este din teracotă), Scândură (dacă este făcută din scânduri), Pavaj, Pavaj (dacă este făcut din plăci)' Și din nou, găsim o atestare veche a salgarului într-o traducere din secolul al XVI-lea a poemului în rima a opta Meghillat Estera a rabinului și cabalistului emilian Mordecai Dato: în versetul citim "salgar fe' el gradina de pietre pretioase" (HiJMANS-TROMP , p , ) MESCHiERI , s vv urcă și urcă Matthew Mazzone Studii de Memofonte În zona Piacenza atât sarea formează în vocabularul Piacenza-italian de Lorenzo Foresti ( ) , ambele ridicări în Vocabolario Piacenza-Italiano de Guido Tammi ( ): SALGA, v tr "a asfalta", care în mod corespunzător înseamnă "a asfalta străzile cu pavaj" în Piacenza este pentru toată lumea genurile de pavaj, pietruit, cărămidă, pavaj Expresii: - urcă pe curte, grajdul cu grădina "a asfalta curtea, grajdul cu groapa"; - urca in apartament cu mararul mattunell ad marmul "a pava apartamentul cu gresie de marmura" Etim din lat vol silicare din silex "slex" Deriv : urca pp adj si sm , salgadura sf În ceea ce privește dialectul de la Bologna, de remarcat este expresia salgar d' sass cu sensul atotcuprinzând "a pava, a pietrui, a pietrui", conținut în vocabularul bolognez-italian de Claudio Ermanno Ferrari ( ), care mărturiseşte şi prezenţa substantivului sare Găsim salgar ca "clatter" și în vocabularul italian bolognez al lexicografului Carolina Coronedi Berti ( - ), cu precizarea că "în bol Salgar, slujește tuturor feluri de pavaj", precedat de substantivul salta, "Pavimento Podea din piatră sau cărămidă, pentru face plimbarea în camere sau pe străzi mai confortabilă - Pavement, Mattonato, Mattonato' În mod curios, în Vocabularul dialectului bolognez de Gaspare Ungarelli ( ) nu există forma verbală, în timp ce substantivele salgs, â€˜pavement', și salgháº¹n, â€˜pavement' sunt inserate verbul salgher și prezent în Vocabularul dialectului bolognez de Pietro Mainoldi ( ) cu sensul de "trotuar", împreună cu forma nominală saltga, "trotuar" Pentru dialectul din Ferrara, amintim două mărturii din secolul al XIX-lea: prima e raportat de vocabularul portabil Ferrarese-Italian de Francesco Nannini ( ), care definește verbul salgar ca â€˜ caramida, caramida, se spune atunci când cărămizile sunt folosite pe podea: pavaj, pietruit, când podeaua este realizată cu pietre sau pietricele; și pavaj, atunci plăcile sau pătratele de piatră vie se folosesc la realizarea pardoselii' Al doilea se găsește în Vocabularul intern ferrarezo-italian de Carlo Azzi ( ), care înregistrează salga și salgar cu sensuri deja amintite Să aruncăm o ultimă privire asupra dialectului modenei, pentru care amintim unul prețios mărturie din secolul al XVIII-lea a unui repertoriu lexicografic asupra dialectului modenei, pe care îl raportează locuțiunile al salga și strada salgada cu sensul de â€˜trotuar, pavaj, pavaj, piatră de pavaj, pietruit ' În ceea ce privește dicționarele, Vocabularul modenez-italian de Ernesto Maranesi ( ) înregistrează formele salgher și salghe , la fel ca și Vocabularul dialectului modenean al lui Attilio Neri ( ) adoptând pentru substantiv varianta salghee, â€˜trotuar, pavaj; antic etaj' FORESTi , sv urca TAMMi , sv urcă; aceeași formă este înregistrată și ca substantiv cu sensul general de "trotuar" FERRARi , s vv saltar d' sass si urca CORONEDi BERTi - , ii, s vv urcă și urcă UNGARELLI , s vv salgs și salgháº¹n MAiNOLDi , s vv sare si sare NANNiNi , sv salgar Iată ce notează Nannini la substantivul sare: "mattonato, sust și salgada, agg , da spune când podeaua este făcută din cărămizi: pentru pietruit, pietruit și pietruit sust și adj , și se spune despre podea făcut din pietre sau pietricele: și pavat, și pavat, sust și adj , când pardoseala este din plăci, sau tablouri mari din piatra vie" AZZI , s vv urcă și urcă MURATORI-GHERARDi ET ALii , p MARANESi , s vv sare si sare NEri , s vv salgher și salghee Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte Alte variante de salegare in zona de nord-est verbul salegare nu se limitează numai la regiunea Emilia-Romagna Nord, de fapt, vocea este înregistrată și astăzi în dialectele din centrul-estul Lombardiei (provincii Cremona, Crema, Mantua și Brescia), pentru a trece apoi în Trentino-Alto Adige (dar numai relativ la provincia Trento) şi în întregul Veneto De aici, continuă să se răspândească spre est până la oprirea expansiunii sale în Friuli-Venezia Giulia în Lombardia, și în special în Mantua din secolul al XVI-lea, cuvintele salega, salegata, salicata apar cu sensul de "trotuar, podea sau drum acoperit cu pietricele", folosit de pictorul şi arhitectul Giulio Romano Aceste forme s-au perpetuat în mantuanul modern, așa cum demonstrează dicționarele din secolul al XIX-lea printre care amintim și Vocabularul Mantova-italian al lui Francesco Cherubini ( ) și Vocabularul Mantova-Italian al Ferdinando Arrivabene ( ), care raportează atât verbul salgar, cât și substantivul salgada Pentru al XX-lea, amintim Vocabularul mantuano-italian de Mario Bardini ( ), care consemnează lema salgar definindu-l drept "pavaj" Și iarăși în dialectul cremonean descoperim formele Salega - deja mărturisite de către REW [ ] - salegaa si saalga in sensul de 'pave, pave, cobble' in Dictionarul de Dialectul cremonez al lui Romano Oneda ( ) De asemenea, este interesant ceea ce citim în Dicționar etimologic al dialectului cremones de Gianfranco și Adriana Taglietti ( ) sub intrarea salegaa: "în latină medievală găsim salizare salisare (Veneția, a ); în ital antică și consemnată selicare, de identificat cu Ital pavaj din lat SiLiCE(M)" Pentru graiul Crema, cităm Vocabolario cremasco-italiano din secolul al XIX-lea de Bonifacio Samarani ( ), care consemnează varianta saleza cu referire la sola, iar substantivul salezada, â€˜pavement' Pentru Bresciano, menționăm forma saleza, â€˜Selciare Pavaj din silex repara', urmată de frazeologia saleza de quadrei, â€˜Bricking Caramida de pavaj ' , lema din vocabularul bresciano-italian de Giovan Battista Melchiori ( ), pe lângă substantivele salezada- Această situaţie, care, după cum vom vedea, este confirmată substanţial de examinarea surselor lexicografice dialecte, și la fel de bine fotografiat de AiS pe hârtie n (pietruit [drumul pietruit]) GIULiO ROMANO , ii, p , s vv salega, salegata, salicata GDLi marchează, de asemenea, drept regionalism the substantiv salicata (și variantele salegata, saligata) definindu-l ca stradă sau piață asfaltată, pavată sau ammattonata' și citând doar exemple de autori nordici și bolognezi: Sabatino degli Arienti, Cherubino Ghirardacci si Raffaele Bistenghi (cf GDLi, sv salicata) în Scamozzi putem urmări trei apariţii ale formei selicata, dintre care două funcționează ca un participiu trecut ("Alla parte di posterior e una Corte minor selicata [ ]" și "[ ] și Flaminia: deși lângă Roma era (după Cornelius Tacitus) selicata de pietre roșii [ ]") și a treia în funcția substantivului ("[ ] văzând selicata cu multe înmormântări străvechi; care loc îl numesc piață di Sabbato") (ATiR, sv selicata) În fine, din nou la Scamozzi, găsim un certificat al variantei sonorizate saligate în funcție de participiul trecut: "Corti și ponno letar go a prato, se saligate, di che materia" (ATiR, sv saligat) CHERUBiNi și ARRIVABENE , s vv urcă și urcă Varianta salegada pentru "trotuar" este atestată în localitatea Canneto sull'Oglio, un mic oraș din provincia Mantua și este înregistrat în Vocabularul Canneto- italiană (vezi LOMBARDi , sv salegada) BARDiNi , sv salgar, unde sunt raportate unele frazeologii particulare: salgar con le prede, â€˜mattonare'; salgar coi sas o giaron, 'aruncare'; salgar con slabs 'd marmol, 'a pava' În același dicționar, vezi, deci, și lema saliga (al), "trotuar" Aceeași formă este mărturisită și de Vocabularul italian cremonez din secolul al XIX-lea al lui Angelo Peri (cf PERi , sv salegaa) ONEDA , s vv salegaa si saalga TAGLIETTi-TAGLIETTi , sv salegaa SAMARANi , s vv saleza, salezada și sola, "a pava, a pava, a pava: branț (t de' calz ) Sola de quadrei = caramidare" MELCHIORi , ii, sv saleza Notați termenul tehnic quadrei pentru quadrello pentru a indica "cărămidă" sau "țiglă" pătrat al unei podele sau al unui înveliș", din care atestări pot fi urmărite în Filarete, Bono da Ferrara volgar , Anonim (sec XV), De la palaestra, Texte netoscane din secolul al XV-lea, Leonardo da Vinci, Palladio, Barbaro, Federici, Brusoni, Pagni, Baretti, Petruccelli della Gattina, Ungaretti (cf GDLi, sv quadrillo ) Matthew Mazzone Studii de Memofonte salezadura, â€˜Pavement trotuar Podeaua sau drumul pavat cu marmură' Apoi o găsim pe Salesa în Micul dicționar de voci bresciane al lui Stefano Pinelli ( ) Pentru secolul al XX-lea, amintim Rimă ortografică bresciană în dialect de Giovanni Scaramella ( ), care la rubrica pavaje face se potrivesc cu dialectalismul saleza În ceea ce privește zona Veneto, am menționat anterior prezența altora variante grafico-fonetice precum salisare, salizare și salexare, deja atestate în documente de epocă medieval în Glosarul lui Sella Fonetic, formele originale ale latinei vulgare în velar fără voce înaintea unei vocale palatale transformă stopul acum într-o sibilantă exprimat s acum în fricativă Nu este neobișnuit, așadar, în textele antice să întâmpinați unele dificultăți referitoare la reprezentările grafice ale acestor două foneme noi, atât de mult încât uneori pot apar scrieri cu s, altele cu z, altele cu x pentru a reprezenta gradul de sunet a sibilantei : aceasta explică suficient coexistenţa naturală şi amestecarea formelor salisare, salizare si salexare Pentru venețian, va fi demn de citat ceea ce scrie Boerio în Dicționarul său de dialect Venetian ( ) la intrarea salizar, care este urmată de o expresie frazeologică cu sens all-inclusive de "pave": SALiZaR v Selciare sau inseliciare si Ciottolare, se spune daca pavajul strazii este acoperit cu pavaj sau pietricele; Pavaj, dacă cu plăci de piatră luate din cariere; Mattonare sau Mattonare, dacă sunt făcute din cărămizi SALiZaR CASA, Pavaj, V TERAZaR La fel de interesante și detaliate sunt frazele pe care Boerio le enumeră sub cuvântul principal salizo, "pietrul sau pavaj, podea stradală" și pe care îl amintim aici: SALÃŒZO DE MATONi DE PÃŒERA ViVA, Pavaj sau Pavaj, încrustare sau Acoperire de pietre numite Dale [ ] SALÃŒZO DE MATOni DE PÃŒERA COTA, Ammattonato, sust Pavaj din cărămizi sau cărămizi late [ ] SALÃŒZO DE COGOLi, Cobblestone or Pavement, sust Teren pietruit [ ] MELCHIORi , ii, sv salezada-salezadura PinELLi , sv salesa SCARAMELLA , p în realitate urmează alte trei forme precum enresola, resa și resola, mai tipice zonei de Milano, unde se exclude salegare, în timp ce tipul rizza este viu (vezi și CHERUBiNi - , iV, sv rizza) Cf supra, nota (înregistrările apar în documentele Veneto și Venețiale din ), precum și PRATi , p Găsim și verbul salizare, "a pava", într-un glosar italo-german al zonei din secolul al XV-lea nordic (cf HoYBYE , p ) Pentru explicația fonetică și clarificarea reprezentării grafice, vezi ROHLFS , s , pp - Vezi şi TESTI VENEZiANi , pp LiV-LV; ZAMBONi , pp - TEXTE VENEȚIENE , p XXIX În ceea ce privește varianta cu s sibilante voce, ceea ce afirmă Carla Marcato a referitor la substantivul masculin salí¬á¹¡o, 'plantat, pavement, paved floor' care, pe lângă faptul că este un tipic venețian, este, de asemenea, urmărit până la "Veneto central, la bisaccio venețian, Giuliano și Dalmatic" și la "friulano, salìs, salìz" (CORTELAZZO-MARCATO , sv salìá¹¡o și bibliografia anexă) Forma salizar și le variantele salezar și sallizzar sunt atestate și în venețianul secolului al XVI-lea (cf CORTELAZZO , sv salizar) Vezi BOERiO , sv salizar O definiție foarte asemănătoare cu aceasta se găsește pentru selesare în Vocabular venețian și paduan de Gasparo Patriarchi; vedea PATRIARCHI , s vv selesare, selesada-selese, â€˜selicato, inseliciato, pavat, pavat, mătura, podea', și selesadina, 'trotuar, pietruit' O apariție a verbului al participiul trecut se găsește în limba Jurnalelor romane ( - ) de Antonio Canova și mai precis în expresia "un camarone sărat cu țigle" (CARTAGO , p ; cursive moi), în timp ce substantivul urcat pe "drum asfaltat" apare în Vocabolario del veneziano al lui Carlo Goldoni (cfr FOLENA , sv urcat) Dintre repertoriile lexicale sectoriale, doar Glosarul Tehnic de Inginerie, Arhitectură, Urbanism și Arte minors de Gaetano Blandi înregistrează substantivul salizada alături de varianta salizzada ca o lemă, notând: "în toponimia Veneției acest termen indică un drum pietruit al cărui pavaj este construit cu pietre sau silex" (BLANDi , sv salizada) Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte SALÃŒZO DE TEVELE, Pavat cu gresie de teracota, Parter în mare parte din case pavate cu gresie, care este caramida cea mai subtire [ ] SALÃŒZO ÎN PROCESIE SAU LA TAGiO, Înjunghiere, sust Set de pavaj de lucru sau de cărămidă cu un cuțit, adică pentru coastă și nu pentru podea SALÃŒZO DA CAMiNaR O MARCHIAPie, Trotuar [ ] SALÃŒZO DEL FORNO, T de' Fornai, Vatra cuptorului, si partea imbinata de sub bolta, pe care se pune lemne la aprindere și pâine la copt [ ] SALÃŒZO DE LE CAMERE, Etajul, pe care se merge, care se mai numește și Pământ; Palco, Attic și da chemare în funcție de specie, Pavat dacă este acoperit cu plăci, Mattonato dacă cu cărămizi și Battuto dacă cu terasă Pardoseală din gresie din marmură grajduri pavate cu piatră În ceea ce privește lexicografia secolului al XX-lea, va fi suficient să amintim Dicționarul etimologic Veneto- italiană de Dino Durante și Gianfranco Turato ( ) care lemează termenii salisare, salizare, selesare și selezare pentru "trotuar" , împreună cu substantivele salisada-salizada, "trotuar - drum, drum lung" cu referire la saliso-salizo, â€˜pavement, pavement' și volumul lui Ennio Concina ( ) Pietre cuvinte de istorie, care conţine cele trei forme salisar, salizar şi sallisar Curios, în sfârșit, și comportamentul dicționarului venețian-italian al lui Giuseppe Piccio ( ), care plasează a exponent doar substantivul salizo, â€˜paved, paved' , și al Dicționarului Etimologic al Dialectul veronez de Marcello Bongardo ( ), care inserează formele saleso și salesa alături de care clarificarea semantică şi etimologică a "stradă pietruită, asfaltată" Formarea toponimiei antice ver atestat în lat medieval local din (salexatas â€˜Stat Ver ' iV CLXXXViii) din silex, silice(m) â€˜selce piatră', sub formă de participiu trecut cf lat medieval venet salicată "Capitolari Veneziani" în Pentru Vicentino, putem găsi salizare, "selciare", în Dicționarul Vicentino-Italian de Giulio Nazari ( ) În Vocabularul dialectului antic Vicenza de Domenico Bortolan ( ) sunt a înregistrat verbele salezar, salexare și selesare, toate urmate de corespunzătoare pan-italian "selciare" , în timp ce în Dicționarul de Vicenza-italiană și italiană-Vicenza de Luigi Pajello ( ) găsim vânzări de variante sunt cu referire la salisare, "pavaj, pietruit sau pietruit" , în plus față de substantive feminin salesa și salisa cu referire la masculinul saliso "pavaj sau pavaj, pietruit sau pietruit (m ) sau pavaj (f )" Vocea este vie și astăzi, așa cum demonstrează Vocabularul dialectul tehnico-istoric al zonei Vicenza ( ), care lematizează vânzarea, îl marchează ca termen arhitectural cu sensul de "a pava, a pava cu pietricele" și inserând în definiție sinonime incogolare, inzefelare, saliÊƒare, seleÊƒare, tavellar BOERiO , sv salìzo DURANTE-TURATO , s vv salisare, salizare, selesare și selezare din acesta, s vv salisada-salizada și saliso-salizo CONCiNA , s vv salisar, salizar și sallisar PicciO , sv salizo BONGARDO , s vv salesy și salesy NAZARI , sv salizare BORTOLAN , s vv salezar, salexare si selesare Derulând prin dicționar, formele pot fi urmărite prin "trotuar" salesa, saleza, salexa, 'pavimento', salexado, saliso și salixa PAJELLO , s vv sărare și sărare în aceasta, sv saliso VTSDTV, sv saleÊƒare de asemenea interesante sunt semnificaţiile arhitecturale înregistrate pentru termenul SaliÊƒo, pentru care vocabularul oferă două intrări lexicale separate: în primul caz, substantivul este definit ca "trotuar, pavaj de străzi, curți sau anumite părți ale rusticului realizat cu pietricele din pârâu, sau, mai ales în oraș, trotuare cu plăci de piatră De asemenea flòstar, saleÊƒa, salexa (sec XV), saleza (sec XVI), SaliÊƒa (Piovene), seleÊƒe" În a doua intrare lexicală, termenul tehnic este definit ca "aia (Altopiano Sette Comuni)" (ivi, sv SaliÊƒo) Matthew Mazzone Studii de Memofonte După cum a afirmat deja Carla Marcato , ramurile salegare sunt identificate și în Friuli-Venezia Giulia : în acest sens amintim doar câteva dintre repertoriile moderne lexical Pentru secolul al XIX-lea va fi valabilă mărturia Vocabularului friulan de Jacopo Pirona ( ), care plasează cuvintele saliza, â€˜pavaj, pavaj, inseliciare, pavaj, pietruit: acoperire pământul cu plăci de piatră, cărămizi sau pietricele' și salÃ¬zo, 'pavaj, plăci, podea, zidat ' Și din nou, Dicționarul-vocabular al dialectului triestean și al limbii italiene de Ernesto Kosovitz ( ) înregistrează atât verbele saliá¹¡ar și saliÅ / ar, cât și substantivele saliá¹¡o și saliÅ / o semnalând ca primă semnificație cea de "trotuare", urmată de cele de "asfaltat, trotuar; pietruit; amattonato' şi în final 'vatra cuptorului' Pentru secolul al XX-lea, Noul dicționar al dialectului triestean de Gianni Pinguentini ( ) recensăminte exclusiv, iar alături de ele, substantivele salÃ¬so-saliÅ / o, 'trotuar', notând doar sfârșitul explicației lexicografice prezența verbului salizar, "a pava" , în timp ce Vocabularul limbii friulene al lui Giorgio Faggin ( ) inserează saliza, â€˜pavimentare, a cărămidă, a pava, a pava', iar substantivele salizat-salizo, 'pardoseală de cărămidă, pavat; podea de piatra; trotuar, trotuar, trotuar' Din nou, Marele Dicționar al Dialectul triestean al lui Mario Doria ( ) la lema salisar notează: SALisAR vt - pavaj, pavaj cu plăci de piatră De asemenea, saliáº"ar vedea ștergând saliáº"a, stâlpi Și padov salesare, vic salisare, veron salesar, salasar Din saliso (v ) în cele din urmă, Grant Dizionario Bilengal Talian-Furlan ( ) sub rubrica italiană selciare fa corespund salisei friulene, precedate de forma impedrada Pentru regiunea Julian- dalmatian, amintim Vocabolario giuliano de Enrico Rosamani ( ), care înregistrează saliÊƒar cu referire la saliÊ'a, împreună cu substantivul feminin saliÊƒada, "pavaj, pavat", și cele masculine saliÊƒo, â€˜pavement, pavement; podea de cărămidă" și saliÊ'o, "trotuare; trotuar; zidat ' În cele din urmă, să aruncăm o privire rapidă asupra comportamentului unora dintre dialectele Trentino-Alto Adige, și limitată la cele din provincia Trento unde se găsesc dovezi lexicografice ale variantelor salegare În dicționarul vernacular-italian pentru raioane Rovereto și Trentino de Giambattista Azzolini ( ) găsim verbul salasar urmat de varianta salesar "a asfalta, pietrui, a pietrui, a începe; deci a asfalta" , precedată de substantivul salasa "sau salesa, sau sarasa, pavaj, pietriș, pietricele; și pietre, pietricele sau pietricele" Si vocabularul Trentino-italiană de Vittore Ricci ( ) inserează ca lemă atât saleá¹¡ar, "pavaj, pietruit", cât și substantiv saleá¹¡a, â€˜paved, cobbled' interesante sunt si atestarile verbului salesar, 'a pavaj, pietruit', si de forma nominala salesa, 'pavaj, pavaj', in Vocabular A se vedea mai sus, nota Pentru prezența formelor salesare, salicare și salizare în friulana antică, vezi PiCCiNi , p PiRONA , s vv saliza si salizo Pentru acest ultim articol, Pirona adaugă o altă specificație semantică ceea ce readuce substantivul la sensul de "pardoseală a cuptorului" KOSOViTZ , s vv saliá¹¡ar, saliÅ / ar, saliá¹¡o și saliÅ / o PinguentiNi , sv salìso saliÅ / o FAGGIN , ii, sv salizat salizo DORiA , sv salisar A se vedea, de asemenea, intrările salisada saliáº"ada, "stradă asfaltată a orașului", și saliso saliáº"o, "pavată, pardoseală din piatră sau gresie în general' GDBTF, iV, sv selciare ROSAMANi , s vv saliÊƒar, saliÊ'a, saliÊƒo și saliÊ'o: printre celelalte semnificații enumerate pentru lema saliÊ'o este interesant amintiți-vă, de asemenea, restricția semantică particulară pe care o asumă vocea în identificarea "pardosului, cărămidă sau plăci, ale cuptorului de pâine' Acest sens fusese deja găsit în vocabularul friulan al lui Jacopo din secolul al XIX-lea Pirona (vezi infra nota ) AZZOLiNi , sv salasar din acesta, sv salasa Derulând prin cuvântul principal, se întâlnește și cuvântul salesa, urmat de variantele salesar și salesim, cu referire la salasa RiCCi , s vv saleá¹¡ar și saleá¹¡a Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte a discursului dialectal contemporan al orașului Trento de Elio Fox ( ), reconfirmând modul în care ambele tehnici arhitecturale sunt în prezent vii în cele din urmă, Vocabolario anaunico e solandro di Enrico Quaresima ( ) inserează salegiar chiar dacă îl numește rar Concluzii În lumina datelor analizate, pare destul de sigur că verbul salicare saligare și al acestuia multiple variante au avut originea în limba vernaculară din nordul Italiei și, în special, în zona central-estica care cuprinde - ne amintim - intreaga Emilia-Romagna, o parte din Lombardia, întregul Veneto și Friuli-Venezia Giulia și partea de nord a Trentino-ului Tirolul de Sud Specializat ca tehnice arhitecturale, cuvântul a trecut pentru a indica a tehnică precisă de pavaj care constă în juxtapunerea unor pietre mici sau de de dimensiune medie și în etanșarea lor cu nisip sau ciment Dar patina dialectalităţii care distinge elementele verbale precum salegare, saligare și numeroasele variante fonetice precum salisare, sărare etc a făcut ca acești termeni să rămână absenți în colecțiile principale lexiconele care ar fi trebuit să le conţină, adică dicţionarele de specialitate de arhitectură : la aceeași soartă a avut-o și formele italianizate cu vălul surd, precum salicare sau selicare, în mare parte excluse din majoritatea vocabularelor contemporane Cât despre lexicografie istoric, în timp ce conotația în diatopie ca nordism este fără îndoială, poate că ar fi să revizuiască distribuţia variantelor (şi în consecinţă a exemplelor) propuse în prezent de la GDLi VULPE , s vv salesar si salesa POSTUL , sv salegÃ¬n, â€˜paveer, trecător de (cuburi de porfir)' în zona Bologna, o întâmplare al substantivului salegiato, "pavat, pavaj", poate fi urmărit în a treia carte a lui Serlio: "Si potria anchora sopra le loggie faceți-vă o lespede sau sărată din plăci bune bine compuse din stuc foarte bun, rezistente la ploaie, cu parapeți din același cadru de ordinul întâi și deci holul din mijloc cu cele patru dormitoare de ordinul doi haveria lumină mai bună decât cea de jos" (ATiR, sv salegiato; absent în Serlio termenul pavat) Pentru o trecere în revistă a vocabularului arhitecturii vezi BiFFi , pp - ; BiFFi , pp - ; BiFFi , pp - Matthew Mazzone Studii de Memofonte Bibliografie Baze de date, dicționare, glosare, instrumente AiS Atlas italo-elvețian, Sprach- und Sachatlas italiens und der Sudschweiz, editat de K Jaberg, J Jud, i- Viii, Zofingen - (disponibil online: http: www pd istc cnr it navigais-web ) ATiR Teoreticieni de artă ai Renașterii italiene, Cambridge (pe CD-ROM) BENA Ti A BENATi, Glosar de construcție latino-boloneză mijlocie, în Clădirea civilă din Bologna între Evul Mediu și Renaştere Miniaturile lui Campione din S Maria della Vita ( - ), editate de F Bocchi, Bologna , p - BLANDi G BLANDi, Glosar tehnic de inginerie, arhitectură, urbanism și arte minore, prezentare R La Duke, Palermo CORTELAZZO-MARCATO M CORTELAZZO, C MARCATO, dialectele italiene Dicţionar etimologic, Torino Dintre Dicţionar etimologic italian, de C Battisti, G Alessio, iV, Florenţa - DU FRESNE, SiEUR DU CANGE - C DU FRESNE, SiEUR DU CANGE, Glossarium ad scriptores mediae et infimae latinitatis, iX, Niort - E-LEO e-Leu Arhiva digitală a istoriei tehnologiei și științei, bază de date creată de Bibliotecă Leonardiana di Vinci (disponibil online: http: www leonardodigitale com) fericit A FELiCi, Michelangelo în San Lorenzo ( - ) limbajul arhitectural al secolului al XVI-lea Florentin Cu glosar interactiv pe CD-ROM, prefață de G Frosini, Florența FLORIO J FLORiO, A Worlde of Wordes, sau most copius, și dicționar exact în italiană și engleză cules de John Florio, Londra (retipărire anastatică: A Worlde of Wordes, Hildesheim-Zurich-New York ) GAVI Glossar of Italian Ancient Vernaculars, editat de G Colussi, Helsinki - GDLi Marele Dicționar al Limbii Italiane, editat de S Battaglia, i-XXi, Torino - (cu Supliment , regia E Sanguineti, Torino ; index al autorilor citaţi în volumele i-xxi e Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte în Suplimentul , editat de G Ronco, Torino ; Supliment , editat de E Sanguineti, Torino ) GLOSARUL EMILIEI LATINE Glosar latin emilian, editat de P Sella, cu o prefață de G Bertoni, Citta del Vaticano GRADIT Great Italian Dictionary of Use, editat de T De Mauro, i-Vi, Torino, - (actualizare și ) Ni ERMEYER JF NiERMEYER, Mediae Latinitatis Lexicon minus, Leiden PiCCiNi D PiCCiNi, Lexicon latin medieval în Friuli, Udine Extensie REW Romanisches Etymologisches Worterbuch, de W Meyer-Lubke, Heidelberg (prima ediție: Heidelberg ) ȘA P SELLA, Glosar italian latin Starea Bisericii - Veneto - Abruzzi, Vatican TB N TOMMASEO, B BELLiNi, Dizionario della lingua italiana, i-iV, tt , Torino - (disponibil online: http: www tommaseobellini it) TRATATE DE ARTĂ DIN SECOLUL XVI Tratate de artă din secolul al XVI-lea, editate de Accademia della Crusca, Fundația Memofonte (http: memofonte accademiadellacrusca org ricerca asp) Dicționare din zona Emilia-Romagna AZZI C AZZi, Ferrara-vocabul intern italian, Ferrara CARPi-PARAVINi G CARPi, U PARAViNi, Dicţionar Parmezan-Italian, Cremona CASADiO G CASADiO, Vocabularul etimologic Romagna, imola COROANELE lui BERTi - C CORONEDi BERTi, Vocabolario bolognese italiano, i-ii, Bologna - HERCULANE L ERCOLANi, Vocabularul Romagna-italian, Italian-Romagna, Ravenna Matthew Mazzone Studii de Memofonte FERRARI CE FERRARi, Vocabular bolognez-italian, Bologna FERRARI GB FERRARi, Reggio Emilia-vocabul italian, Reggio PĂDURI L FORESTi, Vocabular Piacenza-Italian, Piacenza MAINOL din P MAiNOLDi, Vocabularul dialectului bolognez, Bologna MALASPiNA - C MALASPiNA, Vocabular parmezan-italian, i-iV, Parma - MARANESi E MARANESi, Vocabular modenez-italian, Modena MASOTTi A MASOTTi, Vocabularul italian Romagna, Bologna MATTiOLi A MATTiOLi, dicționar romagnola-italian, imola MESCHiERI E MESCHiERi, Noul vocabular mirandolez-italian, imola MiniATI MV MiNiATi, Italianul din Romagna Istoria utilizărilor și cuvintelor, Bologna MURIT A MORRi, Vocabular romagnol-italian, Faenza MURATORi-GHERARDi ET ALii LA MURATORi, P GHERARDi ET ALii, Vocaboli ale dialectului nostru modanez; cu anexe Reggio e Modena secolului al XIX-lea, editat de F Marri, M Calzolari, G Trenti, Florența NANNINI F NANNiNi, vocabular portabil ferrarese-italian, adică colecția celor mai modificate voci ferrareze, la care vocile italiene corespunzătoare ale starețului Francesco Nannini contrastau Lucrări foarte utile pentru toată lumea clasa de oameni, Ferrara Negrii A NERi, Vocabularul dialectului modenez, Bologna PESCHiERI cel PESCHiERi, dicționar parmezan-italian; reformată, corectată, mărită, i-ii, Parma (înainte editie: Parma ) Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte TAMMi G TAMMi, Vocabular Piacenza-Italian, Piacenza UNGARELLI G UNGARELLI, Vocabularul dialectului bolognez cu o introducere a prof Alberto Trauzzi la fonetică și despre morfologia dialectului, Bologna Dicționare din zona lombardă VINE BINE F ARRIVABENE, Vocabular Mantua-Italian, Mantua BARDiNi M BARDiNi, Vocabular Mantova-italian Cu reguli de pronunție ale dialectului Mantuan, Mantua HERUBINI F CHERUBiNi, Vocabular Mantua-italian, Milano CHERUBiNi - F CHERUBiNi, Vocabular milano-italian, iV, Milano - LOMBARDi A LOMBARDi, Vocabular cannetese-italian, Canneto sull'Oglio MELCHIORI GB MELCHiORi, Vocabolario bresciano-italiano, i-ii, Brescia (retipărire anastatică: Bologna ) ONEDA R ONEDA, Dicționarul dialectului cremonez, prezentare de L Heilmann, introducere dialectologie şi revizuire lingvistică de R Oneda, Cremona ÎN A PERi, Vocabolario cremonese italiano, Cremona (retipărire anastatică: Bologna ) Pinelli S PinELLi, Mic dicționar de intrări bresciane care se distanțează material de echivalentele italiene, Brescia (retipărire anastatică: Brescia , cu note introductive de V Mora) SAMARANi B SAMARANi, Vocabolario cremasco-italiano, Crema (retipărire anastatică: Bologna ) SCARAMELLA G SCARAMELLA, rima dialectă ortografică bresciană Dicționar de ortografie italiană-bresciano, Brescia G TAGLIETTi-A TAGLIETTi G TAGLIETTi, A TAGLIETTi, Dicționar etimologic al dialectului cremones, Cremona Matthew Mazzone Studii de Memofonte Dicționare din zona Veneto BOERIO G BOERiO, Dicționarul dialectului venețian, Veneția BONGARDO M BONGARDO, Dicționar etimologic al dialectului veronez, Verona BORTOLAN D BORTOLAN, Vocabularul dialectului antic Vicenza (din secolul al XIV-lea până în întregul secolului al XVI-lea), Vicenza CONCINA E CONCiNA, Povestiri cuvinte istorie Glosar de clădiri din izvoarele venețiene (secolele XV-XVIII), Veneția CORTELAZZO M CORTELAZZO, Dicționar venețian de limbă și cultură populară în secolul al XVI-lea, Padova ÎN TIMPUL-TURATO D DURANTE, G TURATO, Dicționar etimologic veneto-italian, prezentare de M Cortelazzo, Padova FOLENA G FOLENA, Vocabularul venețian al lui Carlo Goldoni, editat de D Sacco, P Borghesan, Roma NAZARI G NAZARi, dicționar Vicenza-italian și reguli gramaticale pentru utilizare în școlile elementare din Vicenza, Oderzo PAJELLO L PAJELLO, Dicționar Vicenza-italian și italian-Vicenza, precedat de observații gramaticale și din regulile de ortografie aplicată, Vicenza PATRIARHi G PATRIARCHi, Vocabular venețian și paduan cu termeni toscani și modalități corespunzătoare, Padova Piccio G PiCCiO, Dicționar venețian-italian, Veneția extensia VTSDTV Înțelepciunea părinților noștri Vocabular tehnico-istoric al dialectului din zona Vicenza, editat de Grupul de cercetare asupra civilizației rurale, Vicenza Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte Dicționare zona Friuli DORiA M DORiA, Marele dicţionar al dialectului triestean (istoric etimologic frazeologic), Trieste FAGGIN G FAGGiN, Vocabularul limbii friulene, i-ii, Udine Extensia GDBTF Grant Dictionaries Bilengal Talian-Furlan, regia A Cescje, i-Vi, Udine KOSOViTZ E KOSOViTZ, Dicționar-vocabular al dialectului triestean și al limbii italiene, Trieste PenguentiNi G PINGUENTiNi, Noul dicționar al dialectului triestean (istoric etimologic frazeologic), Bologna PiRONA J PiRONA, Vocabular friulan [ ], Veneţia ROSAMANI E ROSAMANi, Vocabularul iulian, Bologna Dicționare ale zonei Trentino-Alto Adige AZZOLini G AZZOLiNi, Vocabular vernacular-italian pentru cartierele Rovereto și Trentino; opera postumă a prof Giambattista Azzolini, preot de Rovereto, rezumat și născut de GB [Giovanni Bertanza], Veneția Fox E FOX, Vocabularul vorbirii dialectale contemporane a orașului Trento și conservarea vechiului dialect, Trento POSTUL E QUARESiMA, Vocabolario anaunico e solander comparativ cu trentino, Veneţia-Roma Ricci V RiCCi, vocabular trentino-italian alcatuit de niste doamne din Trento cu sfaturile si cu revizuirea a prof Vittore Ricci, Trent Dicționare bilingve DUEZ N DUEZ, dicționar italian și francez Dicționar italien și francez Bien curieusement reveu, corrige, & augmentat, Leiden Matthew Mazzone Studii de Memofonte Kramer - M KRAMER, noul dicționar al celor două limbi, italiană-germană și germană-italiană [ ], i-ii, Nürnberg - VENERONI G VENERONI, Dicționar imperial în care cele patru limbi principale ale Europei, adică i e Italianul cu franceză, germană și latină, ii franceză cu italiană, germană și latină, iii Germanul cu franceză, latină și italiană, iV Latină cu italiană, franceză și germană [ ], Frankfurt sul Minus Studii și ediții ARESTi-VALENTi A ARESti, G VALENTi, Cuvinte de arta intre Evul Mediu si Renastere Despre terminologia artistică- arhitectura textelor practice, în Etimologia și istoria cuvintelor, lucrările conferinței a XII-a ASLi- Asociația pentru Istoria Limbii Italiene (Florența - noiembrie ), editată de L D'Onghia, L Tomasin, Florența , pp - AUTOMATIZAREA SI ANALIZA - Automatisme și analize în informatizarea lui Cesariano, editat de S Maffei, i-ii, Pisa - BERNiCOLi S BERNiCOLi, Brogliaccio al examinării lucrurilor notabile din fondurile arhivei municipale până în cu Note de subsol bibliografice actualizate la , transcrise și sortate de U Zaccarini, Ravenna BiFFi M BiFFi, Despre lexiconul arhitectural: unele cazuri controversate din traduceri vitruviene, "Studi di Lexicografia italiană", XVi, , p - BiFFi M BiFFi, Despre formarea lexicului arhitectural italian: terminologia ordinii ionice în textele de Francesco di Giorgio Martini, în CUVINTE ŞTIINŢEI , pp - BiFFi M BiFFi, Aspecte ale lexiconului arhitectural italian, în Italia lingvistică anul an lingvistic italian Duemila, Proceedings of the XXXiV International Study Congress of the SLi-Society of Linguistics Italiană (Florența - octombrie ), îngrijită de N Maraschio, T Poggi Salani, Roma , pp - BiFFi M BiFFi, De la latină la italiană și înapoi: "De verborum vitruvianorum significatione" și formarea Lexicon arhitectural italian, în Bernardino Baldi ( - ) Savant renascentist: poezie, istorie, lingvistică, mecanică, arhitectură, lucrările conferinței de studiu (Milano - noiembrie ), editat de E Nenci, Milano , pp - BiFFi M BiFFi, lexicul arhitecturii în istoria limbii italiene, în Construirea dispozitivului istoric Între surse și instrumente, editat de J Gudelj, P Nicolin, Milano , pp - Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte BiFFi M BiFFi, Italianisme ale artelor, în italiană pentru lume Banca, comert, cultura, arte, traditii, editat de G Mattarucco, Florența , pp - BiFFi M BiFFi, ingineria lingvistică între Francesco di Giorgio și Leonardo (Liii Lettura Vinciana, Vinci aprilie ), Florența BiFFi M BiFFi, În zorii unui lexicon intelectual european al arhitecturii, în Limba artelor și limbajul artiștilor în Italia între Evul Mediu și Renaștere, editat de A Aresti, Florența , pp - CARTAGO G CARTAGO, lexicul vernacular și traducerea vitruviană comentată de Cesare Cesariano, în STUDi Di LIMBA SI LITERATURA LOMBARDA , i, pp - CARTAGO G CARTAGO, Limbajul literar al artelor și artiștilor, Florența DELLA VALLE V DELLA VALLE, "Este nevoie de mai mult timp decât realizarea figurilor" Pentru o istorie a lexicului artistic italian, în LE CUVINTE DE ŞTIINŢĂ , pp - DELLA VALLE V DELLA VALLE, "A cheltui cuvinte pe ea nu ar fi foarte profitabil" Note despre lexicul artelor tratate din secolele al XV-lea și al XVI-lea, în Istoria limbajului și istoria artei în Italia Disimetrii și intersecții, Lucrările celei de-a -a conferințe ASLi-Asociația pentru Istoria Limbii Italiene (Roma - mai ), editat de V Casale, P D'Achille, Florenţa , pp - fericit A FELiCi, "A tack and redirect pictures" Lacunare și utilizări lingvistice ale Renașterii italiene, "Studii of Italian Lexicography", XXXiii, , p - Finoli AM FiNOLi, Spigolature filaretiane, în STUDII DE LIMBA ȘI LITERATURA LOMBARDĂ , i, pp - FORESTI F FORESTi, Note lingvistice la "Cartea" din secolul al XVII-lea de Lorenzo Simoncini, "Strenna istorică bologneză", XXVii, , p - FORESTI F FORESTi, Profil lingvistic al Emilia-Romagna, Roma-Bari FRANCESCO Di Giorgio MARTiNi BiFFi FRANCESCO Di GioRGiO MARTiNi, Traducerea lui Vitruvius De architectura din ms ii i al Bibliotecii Naţionale Centrale din Florenţa, editat de M BiFFi, Pisa Matthew Mazzone Studii de Memofonte GIULiO ROMANO Iulius Roman Directorul surselor documentare, editat de D Ferrari, introducere de A Belluzzi, i- ii, Mantua GUALANDi M GUALANDi, Noua colectie de scrisori despre pictura, sculptura si arhitectura scrise de cei mai cunoscuti personaje ale secolului al XV-lea la XiX , iii, Bologna HiJMANS-TROMP cel HiJMANS-TROMP, "Meghillat Ester" în ottava rima, "Romanul Evului Mediu", XVii, , pp - HoYBYE P HoYBYE, Glosare italo-germane ale secolului al XV-lea, "Studii de filologie italiană", XXXii, , pp - CUVINTE ŞTIINŢEI Cuvintele Științei Scrieri tehnico-științifice în limba populară (secolele XIII-XV), acte de conferință (Lecce - aprilie ), editat de R Gualdo, Galatina LEPSCHY AL LEPSCHY, Santo Brasca: limbajul "Călătoriei" sale, în AL Lepschy, Varietăți lingvistice și pluralitatea codurilor în Renaștere, Florența , pp - MACCAGNi C MACCAGNi, Cultura și cunoștințele tehnicienilor în Renaștere, în Piero della Francesca între artă și știință, acte a conferinței internaționale de studiu (Arezzo - , Sansepolcro octombrie ), editată de M Dalai Emiliani, V Curzi, Veneția , pp - MAFFEI S MAFFEI, Elaborari computerizate pe Cesariano Experimentarea metodologiilor și instrumentelor pentru analiza textului, la Cesare Cesariano și clasicismul începutului de secol al XVI-lea, lucrările seminarului de studiu (Varenna - octombrie ), editat de ML Gatti Perer, A Rovetta, Milano , pp - MARRi F MARRi, Este și Antichitățile lexicale italiene, "Studii de lesicografie italiană", Xii, , pp - MOTOLESE M MOTOLESE, Limba italiană a artelor O aventură europeană ( - ), Bologna NENCiONi G NENCiONi, Despre formarea unui lexic național de arhitectură, "Buletin de informare al Centrului de Cercetare IT pentru Patrimoniul Cultural", , , p - (republicat în Eseuri și memorii, îngrijită de G Nencioni, Pisa , pp - ) PAGLIARA PN PAGLIARA, Vitruvius de la text la canon, în Memoria antichității în arta italiană, iii Din traditie la arheologie, editat de S Settis, Torino , pp - Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte PRATI A PRATi, Etimologii venețiene, ediție de G Folena, G Pellegrini, Veneția-Roma QUINTAVALLE AO QUINTAVALLE, Noi fresce de Parmigianino în S Giovanni Evangelista din Parma, "Le Arti", fişier V-Vi, , pp - Ricotta V RiCOTTA, Pentru lexiconul artistic al Evului Mediu vernacular, "Studii de lesicografie italiană", XXX, , pp - ROHLFS G ROHLFS, Gramatica istorică a limbii italiene și a dialectelor ei, i Fonetică, Torino ROMAN E ROMANO, Cabana și templul: Vitruvius sau arhitectura, Palermo STUDII DE LIMBA SI LITERATURA LOMBARDA Studii în limba și literatura lombardă oferite lui Maurizio Vitale, i-ii, Pisa TEXTE VENEȚIENE Texte venețiene din secolul al XIII-lea și începutul secolului al XIV-lea, editat de A Stussi, Pisa URCiOLO RG URCiOLO, Plozivele intervocalice în Toscana (-PTC), Berna VASARI BAROC G VASARi, Viața lui Michelangelo în edițiile din și , editată și comentată de P BAROCCHI, iV, Milano-Napoli ViTALi P ViTALi, Picturile lui Busseto, Parma ZAMBONI A ZAMBONi, Veneto, în Lexikon Romanistischen Linguistik, iV italienisch, Korsisch, Sardisch, editat de G Holtus, M Metzeltin, C Schmitt, Tübingen , pp - Matthew Mazzone Studii de Memofonte ABSTRACT Acest articol își propune să reconstruiască un profil istoric și lexicografic al grupului a variantelor grafice si fonetice atribuibile salicare saligare, tehnicitate arhitecturala cu sensul lui "a pava", "a pava" O atenție deosebită se acordă tipului salegare, care dupa cele mai acreditate ipoteze, deriva din latina medievala si este atestata in cele mai vechi Documente în dialect italian din zona de nord, pentru care s-au oferit câteva exemple Ulterior, s-a analizat vitalitatea dialectală a cuvântului, ținând cont luați în considerare și variantele grafico-fonetice ale acesteia poza finală confirmă datele lingvistice deja evidențiate de examinarea primelor documente medievale și renascentiste: rezultă, de fapt, acel salicare saligare și variantele sale sunt tipice zonei central-estice a nordului Italia, inclusiv întreaga Emilia-Romagna, o parte a Lombardiei, întregul Veneto și Friuli- Venezia-Giulia și partea de nord a Trentino-Alto Adige Acest articol își propune să reconstruiască un profil istoric și lexicografic al mai multor variante grafico-fonetice ale salicare saligare, tehnicitate arhitecturală care înseamnă "a pava" cu pietre' O atenție deosebită se acordă salegare, care conform celor mai acreditate ipoteze, derivă din latina medievală și este atestată în cea mai veche limba vernaculară italiană documente ale Nordului, dintre care câteva exemple sunt menționate în articol vitalitatea lui are a fost examinată și luând în considerare variantele grafico-fonetice ale acesteia Rezultatele finale confirmă ceea ce a reieșit deja din examinarea primului Mediu și Renaștere documente: se pare ca salicare saligare si variantele sale sunt tipice zonei central-estice din nordul Italiei, inclusiv întreaga Emilia-Romagna, o parte din Lombardia, întreaga Veneto și Friuli-Venezia-Giulia și partea de nord a Trentino-Alto Adige Francesca Cialdini Studii di Memofonte OBSERVAȚII LINGVISTICE PRIVIND MANUALELE LUI GIULIO CARLO ARGAN Scopul acestei contribuții este de a examina unele aspecte lingvistice ale lui Giulio Carlo Argan ( - ) așa cum reiese din manualele sale metalimbajul artistic e caracterizat printr-o varietate extraordinară întrucât, pe lângă faptul că este compus din lexic tehnic, da se hrănește și cu vocabularul comun și pe cel al altor discipline, după cum au arătat studiile asupra evoluţiei terminologiei tehnico-artistice şi a limbajului criticii de artă italiană de secol XX mai mult, apare relaţia dintre limbajul comun şi limbajul specializat deosebit de semnificative în domeniul didactic , după cum se constată din producţia de Argan, în unde o legătură importantă este tocmai cea dintre activitatea didactică și cea creativă Din acest motiv, alegerile lingvistice ale lui Argan din manuale vor fi luate în considerare, cu scopul pentru a scoate în evidenţă eventualele diferenţe lexicale datorate tipologiei textuale obiectul corpus al studiază și constă din: - Istoria artei italiene, Florența, Sansoni pentru școală, , în volume: i Din antichitate până la Duccio; ii De la Giotto la Leonardo; iii De la Michelangelo la futurism; - Arta moderna - , Florenta, Sansoni, manualele vor fi comparate cu două lucrări ale lui Argan publicate de-a lungul anilor Anii șaizeci și șaptezeci, Europa capitalelor - (Geneva ) şi Studii şi note din Bramante al Canova (Roma, Bulzoni, ), colecție de eseuri scrise între și Acestea texte, împreună cu partea despre secolele al XVII-lea și al XVIII-lea a celui de-al treilea volum al Storia dell'arte italiana, De la Michelangelo la Futurism, ei fac parte din secțiunea despre limbajul artei și critica de artă creat de Unitatea de Cercetare din Florența în cadrul Vocabularului de limba italiană PRiN modernă și contemporană Surse documentare, retrodatare, inovații Căutarea a fost extinsă la alte texte de critică de artă prezente în PRiN și în corpurile pregătite pentru studiul istoricului- artistic Despre Argan, vezi GAMBA , a și , GiULiO CARLO ARGAN Vezi și RiLEGGERE ARGAN și VESENTINi DE MAURO Dintre studiile despre limbajul artei și critica de artă a secolului XX într-o perioadă cronologică care merge din anii până în anii CONTiNi ; MENGALDO Din anii i contribuţiile au crescut: dintre cele mai semnificative MONTAGNANi ; FERGONZi ; ISTORIA LIMBAJULUI E ISTORIA ARTEI ÎN ITALIA ; MENGALDO ; BiFFi , D'ACHiLLE ; BiFFi si Sul relația dintre lexicul comun și lexicul sectorial vezi cel puțin BAROCCHi și ; NENCiONi ; ISTORIA LIMBAJULUI ŞI ISTORIA ARTEI ÎN ITALIA ; D'ACHILLE ; BiFFi-CARTAGO-SERGiO ; MURRU și Despre limbile specializate ale italianului vezi cel puțin CORTELAZZO ; în cele din urmă GUALDO-TELVE GUALDO-TELVE , pp - DE CARLi , p Vezi CURCio proiectul și coordonat de profesorul Claudio Marazzini Despre proiect, metodă și corpus, vezi ELECTRONIC ITALIAN ; pentru corpus de artă vezi BiFFi , în special pp - textele de artă și critică de artă prezente în corpus sunt douăzeci și șase Pe lângă cele trei texte ale lui Argan, menționez doar câteva: G de Chirico, Mic tratat de tehnică picturală, Milano ; R Longhi, Scrieri pentru tineret ( - ), Florența ; c Brandi, Cele două căi, Bari ; G Dorfles, devenirea criticii, Torino ; G Dorfles, Ultimele tendințe în artă astăzi De la informal la neoobiect, Milano Cercetarea textuală a fost posibilă și datorită consultării a BAZEI DE DATE VODiM, prezentă în stația de cercetare lexicografică a VoDiM (Vocabularul dinamic al limbii italiene) Modern), care este parțial rezultatul finanțării de la Accademia della Crusca și parțial din cercetarea PRiN Vocabularul dinamic al italianului post-unificare (proiect coordonat de profesorul Claudio Marazzini) La proiect da vezi macar MARAZZINi-MACONi si BiFFi Printre instrumente îmi amintesc portalul creat de Accademia della Crusca și Fundația Memofonte LE PAROLE DELL'ARTE, care conține următoarele corpus: TRATAT DE ARTĂ DIN SECOLUL al XVI-lea (Varchi, Pino, Dolce, Gilio, Danti, Borromeo, Sorte, Ammannati, Paleotti, Bocchi, Alberti, Armenini, Comanini); PENTRU UN LEXIC ARTiSTiCO (Lanzi, Cavalcaselle, Venturi); LIMBA ISTORIA ARTEI ÎN SECOLUL XX (Longhi); MANIFESTE FUTURISTE au fost şi referinţe: baza de date a Fundaţiei Memofonte DA Observații lingvistice asupra manualelor lui Giulio Carlo Argan Studii de Memofonte "În scris am încercat să fiu clar, nu ușor" După cum observă Claudio Stoppani, manualele au trezit întotdeauna interes pentru Argan și a fost considerat cel mai important instrument de legitimare și sistematizare a istoricitatea artei La sfârşitul anilor cincizeci, Argan are clar cum intenţionează să structureze manual: pe lângă furnizarea ilustrațiilor necesare, este necesară reducerea textului la știri mai relevant, oferind un cadru de idei și punând la dispoziție ambilor studenți atât publicului o anexă pentru a explica concepte precum "planificare urbană" și "perspectivă" exemple istorice Este același spirit care animă experiența anterioară cu casa Editura Einaudi: o mare lucrare de anvergură "realizată pe coloana vertebrală a dezvoltării de gândire cu scopul de a deschide orizonturi mai largi şi urmărind scoaterea la iveală idei care stau la baza" Argan, de fapt, pentru proiectul cu Einaudi se concentrează pe nevoile publicului ei puncte critice ale publicării și realizează importanța coexistenței celor două aspecte, științifice și populare În ceea ce privește predarea în detaliu, deja într-un articol publicat în Argan se referă la terminologie, afirmând că profesorul nu se poate abține folosește "aceasta terminologie acum tradițională și departe de convențională", dar trebuie analiza termenul "în raport cu sensul poetic pe care îl asumă în contextul operei, [ ] explica geneza și conținutul istoric" Una dintre caracteristicile specifice ale manualelor examinate în această contribuție, dacă te uiți la tipologia textuală și pentru a răspunde nevoii de claritate , iar acesta este unul dintre principii care inspiră opera lui Argan, după cum el însuși a afirmat în ianuarie : "În scris Am încercat să fiu clar, să nu fiu ușor" Scrierea, așadar, după Argan, trebuie să fie clare şi în acelaşi timp conceptele nu trebuie să fie suprasimplificate CAVALCASELLE AD ARGAN (Cavalcaselle, Venturi, Ojetti, Brandi, Argan) și arhiva îngrijită de Flavio Fergonzi, LESSICALITATEA VIZUALĂ A ITALIEI Alte instrumente folosite sunt LEXICOGRAFIA BRANCA PE NET, varianta electronica a TB si cea a BALDiNUCCi PARODi - Căutarea a fost extinsă și la resurse online ARHIVA "LA STAMPA", ARHIVA "CORRIERE DELLA SERA" și ARHIVA "LA STAMPA" Republică" STOPPANi , p idem NiCOLETTi , p Nicoletti relatează și observația Mariei Grazia Messina asupra predării Universitatea din Argan, caracterizată prin luciditate expozitivă și evidență logică a discursului (ibidem) Va rog, referiti-va la întregul volum pentru relaţiile dintre Argan şi editura Einaudi Pentru analiza contextului secolului al XX-lea în care elaborează manuale de istoria artei vezi și GAMBA b NiCOLETTi , p într-o scrisoare către Luciano Foa din aprilie Argan afirmă: "Presupoziţii: a) ce publicului larg lipsește un manual bun, riguros științific dar și informativ, e mai ales în conformitate cu tendinţele moderne ale criticii; b) un astfel de manual ar putea servi și ca carte manuale pentru licee, universități și școli de artă; c) lipsa unuia se simte in toate cartile existente o bună discuție despre subiecte pe care până acum toată lumea le recunoaște ca parte integrantă a istoriei artei; d) de asemenea în domeniul științific, există acum un acord asupra imposibilității de a continua să scrie istoria artei ca istorie a trei arte "mare", nesocotind toate acele fapte care constituie cea mai strânsă legătură cu sfera socială" (ibid , pp - ) Despre manualul Argan și predarea istoriei artei în școli, vezi volumul iL "GUSTO DEi PROBLEMi" , în special BORGHi și GAMBA Citatul din Argan preluat din GAMBA , p GUALDO-TELVE , p Argan continuă: "Am predat de mulți ani și știu că tinerii sunt adesea deranjați de noțiuni, dar nu le este frică și de multe ori au gustul problemelor" Și din nou: "când m-am hotărât în sfârșit să cedez în fața politeței lui [insistentele lui Federico Gentile de la editura Sansoni], i-am spus ca voi scrie cartea, nu va fi o manual, nu mi-a plăcut genul literar Aș fi încercat să scriu o istorie a artei pentru școală, ceea ce mi se potrivea nu era anticamera, ci pianul nobil al culturii [ ] Trebuie să spun, de asemenea, că retragerea sumar ma nu schematic mulți ani de cercetare și predare și au servit la clarificarea și reîmprospătarea ideilor mele" (GC Argan, Prefazione, în ARGAN , i, p iii) Claudio Gamba observă că Argan în text păstrează consistența cu Francesca Cialdini Studii de Memofonte În textele analizate putem identifica câteva alegeri lingvistice și textuale interesante, de exemplu subiectele sunt dezvoltate pe puncte în cadrul capitolului: Acest motiv este important: ) deoarece demonstrează că pentru Alberti anticul nu este un model a a priori, ci o "cauză" profundă care se găsește mergând înapoi prin istorie; ) pentru că, după cum se explică în Tratat, formele geometrice, cu adevărul lor, ne îndeamnă să medităm asupra adevărului verigheta [ ]; ) pentru că demonstrează cum, pentru Alberti, formele vizibile sunt purtătoare de precise sensuri ideologice; ) deoarece marqueteria geometrică realizează idealul reducerii formei la "desen" pur În manual, expunerea pe puncte răspunde nevoii de claritate didactică, însă e o trăsătură prezentă și în non-ficțiune, care poate fi deci considerată o caracteristică stilul scrisului cu argan Raportez un exemplu luat din restaurarea San Giovanni in Laterano în Studii și Note de la Bramante la Canova: Din toate acestea deducem: ) că proiectul borrominian a fost aprobat de Inocenţiu X şi deci nu era contrar intenției sale de a păstra "forma primitivă" [ ]; ) că a renunțat la lucrările transeptului, tribunei și bolții naosului cu scopul de a le conduce spre termenul limită mai târziu; ) că, după ce partidul și nevinovat X a murit în ' , proiectul de renovarea a fost practic abandonată Argan recurge adesea la întrebări în cadrul textului cu scopul de a aprofunda atât un concept acoperit în paragraf și pentru a clarifica și rezuma unele aspecte teoretice Deși întrebarea (uneori retorică) este prezentă și în eseuri (în Studii și note din Bramante la Canova și în L'Europa delle capitali ), în manuale scopul este extraordinar didactic: Care dintre cei doi sculptori este mai natural? Ghiberti [ ] Care este mai savant din antichitate? The Ghiberti [ ] Care este mai "modern"? Nu e ușor de spus [ ] Care este mai revoluționar? The Brunelleschi, fără îndoială În manuale există o grijă deosebită pentru aspectul lexical, nu doar pentru aspecte tehnice vocabular artistic dar și cu siguranță nespecialist, uneori evidențiat prin utilizarea de cursive: "A opune tradiției stilistice și tehnice înseamnă a inventa ceva nou în ordinea formelor și a proceselor operaționale"; "Uimirea, ca și în Înmormântare durerea, nu este acționat de către indivizi, ci imediat de mulțime"; "Giambellino, în exaltarea emoțională trezită din viziunea entuziasmată a acelui peisaj, în acel anotimp, în acea oră" Adesea cupluri de substantivele care se referă la anumite concepte artistice sunt prezentate în opoziție unul cu celălalt, ideile sale deja exprimate în manualul publicat în , în ciuda Istoriei artei italiene ( ) și a artei moderne ( ) sunt concepute după perspective metodologice moderne Vezi GAMBA b, p Pe Propunerea lui Federico Gentile către Argan, vezi STOPPANi , pp - Vezi și GAMBA mai mult, Argan cu manualul vrea să se îndepărteze de noționism Vezi GAMBA , p ARGAN , ii, p , p Și din nou în Pietro da Cortona, p : "Pentru a realiza autonomia plastică a pereților a fost necesar: ) decuplați cele patru brațe ale crucii din sistemul de blocare al suporturilor cupolei, adică din compartiment central; ) să spargă nucleul plastic unitar prin fixarea unei axe longitudinale dominante, față de care spațiile laterale nu au apărut ca o expansiune a spațiului central, ci ca evadări perpendiculare pe ax mai mare; ) să transforme gravitația corpurilor în jurul spațiului central într-o succesiune de perspectivă" "Ce vrei să demonstrezi care nu poate fi demonstrat altfel decât cu arhitectura?" (ARGAN , p ) ARGAN , ii, p , p Observații lingvistice asupra manualelor lui Giulio Carlo Argan Studii de Memofonte ca geniu ingeniozitate și obiect subiect , confirmând relația strânsă care există în Argan între limbaj şi artă mai ales geniu de ingeniozitate si un exemplu interesant de la dal din punct de vedere etimologic cele două substantive sunt legate între ele: geniu derivă din latinescul gÄ›niu(m), derivat la rândul său din verbul gignÄ›re 'a genera'; ingeniozitate și voce învățată din latinescul ingÄ›niu(m), compus din in- â€˜inside' si dintr-un derivat al verbului gignÄ›re în alte cazuri, unele sintagme formate din substantiv + adjectiv necesită clarificări astfel încât să nu fie ambigue din punct de vedere semantic Ele sunt un exemplu al acestui punct de vedere viziune entuziasmată și incitantă: "În primul caz [viziunea emoțională] și sentimentul uman [ ] care dă sens mediului natural, în a doua [viziune emoționantă] și asta că stârneşte o reacţie pasională" în plus adjectivele excitat şi excitant apar în Non-ficțiunea lui Argan în sintagmele formă emoțională și formă emoțională, chiar dacă sensul nu este se clarifică: "forma emoțională îi urmează formei excitate; realitatea nu mai este un punct de plecare ci de sosire" Tehnici artistice și vocabular comun În producția de non-ficțiune și manuală, Argan se bazează adesea pe metafore și a imagini geniale pentru a defini o lucrare sau pentru a descrie limbajul expresiv al artiștilor, în în concordanţă cu tendinţele limbajului criticii de artă din secolul al XX-lea la care recurge adesea terminologie din alte sectoare De fapt, intersecția dintre diferite discipline este tipică celei de-a douăzecea secol într-o asemenea măsură încât adesea mulți termeni nu mai sunt percepuți ca aparținând doar la un sector anume dar ca aceleaşi aspecte tehnice ale criticii de artă Un exemplu este reprezentate de cuvintele lingvisticii : sintaxa si sintaxa arhitecturala; lexicon şi "Leonardo este un "geniu" formidabil, dar nu este, în acest sens, un "geniu" pentru că toată opera lui insistă pe domeniul experienței și cunoștințelor; Michelangelo este un "geniu" pentru că opera sa este inspirată, animată de o forță despre care s-ar putea spune că este supranaturală și care o face să se nască din adâncuri și să tindă spre sublim, spre transcendență pur" (ivi, p ) De exemplu: "o artă independentă de realitatea obiectivă și care vizează exprimarea unei idei pe care artistul o are în minte, și o artă care vizează mai degrabă cunoașterea subiectului decât a obiectului și, prin urmare, mult mai apropiată de concepțiile estetice modern" (ivi, p ) DELi si GRADiT, sv geniu ARGAN a, p LESSICALITATEA VIZUALĂ A ITALIEI, GC Argan ( ) FERGONZi , p VIII Vezi și MACCHiONi Argan în articolul publicat Critica d'arte în Enciclopedia del Novecento el se oprește asupra importanței studiului artei în domeniul istoric, literar și politic: "sarcina criticii contemporane este deci, în mod substanțial, să demonstreze că ceea ce se face ca artă și cu adevărat artă și care, fiind artă, este sudată organic cu alte activități, neartistice și chiar non-estetic, încadrându-se astfel în sistemul general de cultură: ceea ce, de fapt, explică folosirea argumente foarte complexe și utilizarea unui "limbaj special" în care nu numai termenii tehnic și științific (întrucât știința și tehnologia sunt activitățile hegemonice în sistemul cultural actual), dar literar, sociologic, politic" Intrarea Argan's Art Criticism este disponibilă la https: www treccani it critical-art-encyclopedia % Encyclopedia-of-the-Novecento% Pe terminologia unor discipline în producția de Argan, vă rugăm să consultați CiALDiNi FERGONZi , p VIII: în special, ritmul și tempo-ul sunt printre cele mai "abuzate" forme Referință pentru terminologia lingvistică în studiile artistice și studiul D'ACHiLLE GRADiT definește utilizarea sintaxei drept "comună" în sensul "relațiilor dintre componentele unei opere artistice, muzical, cinematografic' (GRADiT, sintaxă sv) De exemplu: "Deci care este noua sintaxă articulând în fața ochilor noștri? Și am folosit în mod deliberat termenul de sintaxă, tocmai pentru a indica că este de unul dimensiunea sintactică în sensul carnapian al termenului de care intenționez să fiu interesat, adică legăturile dintre i semnele în sine mai mult decât cele existente în celelalte două dimensiuni pragmatice şi semantice dintre semne şi semnificații sau între semne și utilizatorii acestora" (DORFLES , p , cursivele mele) Despre utilizarea termenilor referitori la sintaxa în studiile artistice vezi D'ACHiLLE , pp , - Francesca Cialdini Studii de Memofonte adjectivul lexical ; cuvântul Această ultimă formă capătă o mare importanță în limbă al XX-lea, pe măsură ce relația dintre artă și limbă este din ce în ce mai strânsă, așa cum o demonstrează următoarea reflecție din a lui Cesare Brandi: Mai degrabă, uniunea inseparabilă care este oferită în cuvânt de legătura semnificant-semnificat, în opera de artă se produce între mijloacele care sunt intermediarul prezenţei şi prezentării sale ca realitate privitoare: opera de artă este un cuvânt care este în acelaşi timp lucrul pe care îl semnifică Arganul prin tema "limbaj" explică unele concepte, de exemplu descrie unele tipologii artistice care au devenit familiare până acum și le compară cu limbajul vorbit: Un curent de empirism se manifestase deja, chiar înainte de , în Suedia: cu EG Asplund ( - ) și S Markelius ( - ) Practic constă în eliminare orice "retorică" a construcției, fie ea tradițională sau modernă; în găsirea motivelor psihologic profund pentru care anumite morfologii sau tipologii au devenit obișnuite, familiare precum cel limba vorbită Cuvintele lingvisticii apar mai ales în non-ficțiunea lui Argan, în timp ce în manuale sunt mai puține apariții; cu toate acestea unii termeni sunt interesant si merita analizat Un exemplu este reprezentat prin accent, folosit și de critici precum Longhi , Bertocchi ( ) și Giani ( ) : cinci ori în secolul al XVII-lea și al XVIII-lea din istoria artei italiene și de șapte ori în arta modernă De la iluminism la mișcările contemporane Aceasta nu este probabil o alegere aleatorie: Accentul, de fapt, nu reprezintă doar o tehnică, dar - după cum a raportat GRADiT - o face parte a lexicului de înaltă disponibilitate a limbii italiene în plus, este posibil să se urmărească o comparație interesantă între pictură și vorbire: Pictura [ ] nu mai are un continut propriu, nici un domeniu anume in care actioneaza ca mijloc de cercetare: nu mai tinde să înşele, să se dea ca reprezentare a ceva real sau posibil Ceea ce ar trebui să surprindă și să stârnească admirația nu este faptul reprezentat și nici măcar felul în care este reprezentat, ci măiestria genială, tehnica prodigioasă: ca un discurs a cărui minte distrasă nu urmează firul, dar totuși ne entuziasmează cu accentuarea tonului și sunetului cuvintelor sau ca o muzică căreia nu i se acordă atenție și căreia totuşi, inconştient, ştampim timpul cu piciorul "în tot lexicul lui Borromini soluția, pe care am putea-o numi membri negativi, adică evazivă și scobit în loc de proiectare articulată și, fără îndoială, una dintre cele mai ingenioase, și pentru că inversează relația obișnuită de forțe"; "este adevărat că Guarini nu poate să nu se ocupe de ordinele arhitecturale, care ele constituiau încă morfologia de bază a arhitecturii timpului său; dar o tratează atipic, pur lexical, limitându-se la a-și da construcția grafică" (ARGAN b, p , , cursivele mele) De exemplu: "în aceste planuri pentru centrul politic al Torino, talentul decorativ al lui Alfieri renunță la acesta din urmă rime ale rococo: pentru fiecare formă arhitecturală, chiar și pentru cele mai modeste detalii ale ornamentului, găsiți cuvântul clasică corectă, cu același scrupul lexical care va fi, la scurt timp după aceea, de Albertolli, la Milano" (ARGAN b, p , cursive ale mele) Despre lexic și lexical vezi și D'ACHiLLE , pp - ; on parole D'ACHiLLE , p BRANDi , p , cursivele mele ARGAN a, p "Astfel se extinde tendința (gândiți-vă la Apollinaire și Cendrars) de a țese strict limbajul figurat nu numai la limba literară, ci la limba vorbită" (ivi, p ) MURRU , p și MURRU , p Cu privire la utilizarea accentului în studiile artistice, a se vedea D'ACHiLLE , p Pentru dovezi de accent în Bertocchi și Giani vezi baza de date LESSICALITA VISIVA DELL'ITALIANO GRADiT, accent sv ARGAN , iii, p Observații lingvistice asupra manualelor lui Giulio Carlo Argan Studii de Memofonte O altă disciplină din care trage Argan este muzica: cât despre lingvistică, unele termenii sunt folosiţi pe scară largă în limbajul artistic Putem da exemplu de ritm, atestat deja în secolul al XVI-lea și marcat de GRADiT ca aparținând criticilor arhitectural ("succesiune, scanare regulată și ordonată în spațiu a formelor statice, cum ar fi linii, elemente decorative sau arhitecturale' ); GDLi semnalează, de asemenea, utilizarea ritmului în domeniul de aplicare artistic Forma este folosită de Argan cu referire la pictură ("cu frumusețea ritmului și culoare" ), arhitectură și sculptură ("evitați simetria și distribuiți intervalele cu un ritm alternant" ) Ritmul și forma sunt deosebit de recurente în manual, fără îndoială pentru că termenul e consolidat acum în limbajul artei, nu numai exclusiv unei alte discipline și deci potrivite și pentru scopuri educaționale Dar aspectul relevant este că această relație de da și de a lua între discipline face ca anumite cuvinte să capete o valoare specific muzicală, precum si vede din unele juxtapoziții între un substantiv și adjectivul ritmic: "Coerența structurală e dezmembrat, dizolvat într-o mișcare ritmică, aproape muzicală" ; în formă feminină , în manual frazele frază ritmică, compoziția ritmică recure (prezentă și în Studii și note din Bramante la Canova), scriere ritmică în special primele două (fraza ritmică și compoziția ritmică) sunt o referire clară la domeniul muzical Un alt termen interesant și în creștere, marcat de GRADiT ca punct de vedere tehnice muzical referitor la â€˜indicaţiile din partituri, cu o intensificare treptată a forţei şi ten' şi ca cuvânt comun cu sensul de 'creştere progresivă a intensităţii şi puterea unei demonstraţii, a unui sentiment etc ' Forma apare în Studii și note din Bramante către Canova ("Ca sistem luministic, într-un crescendo armonic de înălțimi, de mărimi, de lumină, Borromini a conceput întregul noului San Giovanni" ) și ne Europa capitalelor ("El urcă pe poduri, scoate mistria și dalta din mâinile zidarilor, schimbare în realizarea primelor idei, dă naștere imaginii din imagine într-un mod disperat "crescendo"" ) și prezentă și în manuale, cu referire la pictură: "sensul simbolic al acestui crescendo în trei grade [ ] predomină clar asupra sensului istorico-religios"; Despre interesul lui Argan pentru muzică, vezi LORANDi , în special la pp - Din consultarea bazei de date TRATATUL DE ARTĂ A SECOLULUI al XVI-lea se constată o apariție a ritmului la G Paleotti, Discurs în jurul imaginilor sacre și profane, Bologna : "imperò că având doar trei căi și instrumente pentru a face acest lucru, vocea sugerează și visează că vocea este un lucru personal care nu poate fi separat de persoană cine îl folosește și, prin urmare, este de folos în puține locuri, în câteva ori și în puține lucruri, indicii sunt făcute cu gest sau cu armonie cu ritmul sau cu alte moduri ale artei mimei nu pot satisface pe toată lumea" Pentru cuvintele muzicii folosite din Longhi vezi MURRU , p GRADiT, sv și forma utilizate, de exemplu, de Longhi și mai târziu de Brandi Dintre cele de mai sus, ritmul și prezent în caietul lui A Venturi, Miniature London Paris Roma, (în DA CAVALCASELLE AD ARGAN) și în G de Chirico, Mic tratat de tehnică picturală, Milano (în BAZĂ DE DATE VODiM) Va rog, referiti-va la LESSICALITATEA VIZUALĂ A ITALIEI pentru numeroasele sintagme formate cu ritm GDLi, sv ritm ARGAN b, p , cursivele mele Potrivit GRASSi-PEPE, Critical Dictionary, sv ritm, noțiunea de "ritm" afectează în mod special producția arhitectural ARGAN b, p , cursivele mele ARGAN , iii, p , cursivele mele În Studii și note de la Bramante la Canova, adjectivul se repetă în secvențe precum "the bland, modulated, rhythmic ondulaţie luminoasă sau oscilaţie" (ARGAN b, p , cursivele mele) În plus, la Barilli există o cadenţă ritmic, în Birolli repetare ritmică: LESSICALITATEA VIZUALĂ A ITALIEI, R Barilli ( , ), R Birolli ( , ) GRADiT, sv crescendo Vezi și GDLi, sv ARGAN b, p , cursivele mele ARGAN , p Francesca Cialdini Studii de Memofonte procesul său și tot aditiv: fiecare culoare le susține, le împinge, le accentuează pe celelalte într-un crescendo fără sfârșit" mai mult, subliniez în manual folosirea în acelaşi context a concert , disonanţă, pauză şi recuperare Acumularea acestor cuvinte îi confirmă valoarea muzicală: "acum palid acum aspru e stridente [culorile], formează un concert plin de disonanțe voite, iar ritmul lor este neregulat, alcătuit din pauze și reporniri bruște, cum ar fi mișcarea figurilor de-a lungul diagonalelor divergente" în ceea ce priveşte celelalte discipline, Argan în eseuri foloseşte termeni care nu sunt folosiţi în mod normal - din câte am putut observa - de către alţi critici contemporani, ca în cazul a cuvântului coaxialitate, referindu-se la geometrie ("coaxialitatea fațadei și a domului") , sau astral, o tehnică care a intrat mai târziu în lexicul obișnuit cu sensul de "nemăsurabil în relație" allo spazio' ("Cine reacţionează la manierism va trebui în primul rând să aducă arta înapoi, din acel spaţiu minunat astral, în orbita gravitaţiei istorice") În manualele Argano acești termeni sectoriali nu sunt deosebit de recurenți, cu excepția sintagmei modelul orbital folosirea termenilor generic filozofici este tipică pentru Argan și mulți dintre aceștia sunt se găsesc şi în arta şi critica secolului al XX-lea O formă interesantă folosită în manual și verbul a dialectiza, specific filosofiei, în sensul "a pune două entități sau două concepte într-o relație dialectică, de opoziție dinamică ' : "Guarini, în sfârșit, și el care reuşeşte să dialectizeze poziţiile opuse ale lui Bernini şi Borromini" în ceea ce privește precedentele, observăm că verbul este folosit între sfârșitul anilor cincizeci și început din anii doar de Scialoja ("Mi se pare că nu sunt în stare să fac o dialectică între spațiu spațialitate existențială și virtuală") și de Calvesi ("Constructivitatea noului său [Leoncillo] sculptura se desprinde de o dimensiune spațială, pentru a intra total în joc, pentru a se integra la ruperea formelor și a face o dialectică cu non-forma, adică cu materia") Din nou, referitor la sfera filozofică, există un alt aspect particular al lexicului Argan critic recurent în manuale, adică succesiunea de cuvinte legate între ele printr-o cratimă, o indică un singur lexem , cum ar fi a fi-în-lume (probabil referindu-se la conceptul Cursivele mele Cât despre criticii și artiștii anteriori, am găsit prezența lui crescendo like substantiv în FT Marinetti, E Settimelli, B Corradini, teatrul sintetic futurist, ("prost să se supună la impuneri de crescendo, pregătire și efect maxim") și în FT Marinetti, teatrul futurist aeroradiotelevisivo, ("Apoi cu un crescendo dramatic tipic") Cf MANIFESTi FUTURiSTI, cursive ale mele Concertul GDLi, sv raportează, de asemenea, semnificația "corespondenței (între părțile unui întreg), echilibru, acord armonie': prima atestare, conform dicționarului, este în Guarini ARGAN , iii, p , cursivele mele Concertul se repetă și în Longhi, în legătură cu problema bologneză în frescele din Camposanto din Pisa: "un centru încă obscur al civilizației figurative - mă refer la Bologna, orașul, până aici, din cruste puțin mai puțin de secolul al XIV-lea - care ocupă un loc singular în concertul deja foarte bogat și variat" (LIMBA ISTORIA ARTEI, R Longhi ( ), cursivele mele) În GRADiT este prezent adjectivul coaxial, marcat ca TS și prezentă și în GDLi, sv GRADiT marchează lema ca TS referindu-se la astronomie și ca CO în sensul "uriaș, imens, incomensurabil' ARGAN b, p , cursivele mele Pentru cuvintele legate de geometrie și astronomie din eseurile lui Argan mi permiteți-mi să vă recomand la CiALDiNi "Nici nu este de mirare că schema rotundă devine eliptică ca în colonada contemporană a Sf Petru, având în vedere că Bernini tinde întotdeauna să reducă centralitatea la circularitate, evitând astfel vederea privilegiată din centru, multiplicând punctele de vedere și dând spațiului o tendință orbitală" (ARGAN , iii, p , cursivele mele) Despre termenii filozofiei în domeniul artistic, vezi BiFFi-CARTAGO-SERGiO , pp - Vezi CUVINTE ARTEI GRADiT, sv a dialectiza Vezi și GDLi, sv ARGAN , iii, p , cursivele mele LESSICALITATEA VIZUALĂ A ITALIANULUI, T Scialoja ( ), M Calvesi ( ), italice al meu În ceea ce privește utilizarea liniuței, este necesară o precizare, întrucât prezența acesteia ar putea fi datorită alegerilor editoriale în general, în italiană contemporană, mai ales când în compuși și prezent Observații lingvistice asupra manualelor lui Giulio Carlo Argan Studii de Memofonte filozofia "ontologiei" lui Heidegger) , non-real, ființă-în-sine (conceptul lui Sartre), ființă-în- spaţiu , lucruri-în-sine în alte cazuri însă, două forme (în special adjective și substantive) sunt legate între ele pentru a indica o alternativă ca în gol-plin, o relație ca în persoană-natura, a binom ca în înger-geniu și imaginație-realitate în plus, Argan folosește adjective și expresii de derivație clasică, cum ar fi Apollonian, Ritm dionisiac, iambic, referitor la corurile lui Donatello și Luca della Robbia: Apollonian is folosit cu sensul de "solemn" ; Dionisiacul indică o "stare exaltată" și se face referire la la dansul putti, precum și la ritmul iambic, care stabilește un paralelism între metrul clasic și mişcarea braţelor şi picioarelor O mare parte a lexicului critic se formează pornind de la procesele morfologice de derivare, după cum a remarcat deja Fergonzi în Arganul se încadrează în acest curent foarte răspândit al Novecento, folosind forme cu sufixul -ismo, care servesc la identificarea curentelor artistice: unele sunt cunoscute, precum tiepolismo și caravaggismo , altele sunt mai specifice utilizării arganiano, ca lotism (și adjectivul lottesco a) referitor la cultura picturală a lui Lorenzo Lotto și dintre care nu am găsit precedente în tradiţia critică a secolului al XX-lea de asemenea nu putem omite termenii care indică tehnici artistice, cum ar fi colorismul (de exemplu în colorism sintagma neotițiană) , liniarism și luminism , recurent și în eseurile Studii și note de la Bramante la Canova si in Europa capitalelor Cuvintele care se termină în -esco, altele sunt în mod natural foarte recurente în manuale sufix productiv în italiană : Correggio, Carracci, Michelangelo, ca să numim doar câteva Printre cele mai comune prefixe amintim post-, ca în post-Correggio și anti-, ca în anti-baroc, o combinație de funcții (student-lucrător, editor de știri), redarea grafică poate fi cu sau fără liniuță Cf APRILIE , p ; vezi și DARDANO și DARDANO Apare în BRANDi , p , chiar dacă fără liniuță: "Acest mod de a conceptualiza a fi în lume plasează percepţia în contextul însuşi", italice ale mele Vezi şi GAMBA , p După Gamba, spațiul formei apare de de ori și este cel mai frecvent după art Vezi GAMBA , p GRADiT, sv apollineo raportează semnificația "care are corp și trăsături perfecte" Vezi și GDLi, sv în ARGAN , p editorii explică utilizarea ritmului apollinian, dionisiac și iambic prezent în text ("A aceasta [Coralul lui Luca della Robbia], care este poate cea mai apollinică lucrare a secolului al XV-lea toscan [Donatello] se opune operei mai dionisiace [ ] În formația figurativă și un amestec de dans putti cu ritm iambic, alcătuit din se reia bruște între pauze bruște", italice ale mele): "Apollineo Cuvântul indică solemnitate, calm și seninătate, un climat spiritual de abstractizare intelectuală în care domină raţiunea Aici și se referă la calm și la coerența interpretării clasice a lui Luca della Robbia Dionisiac Adjectivul indică o stare de exaltare, de beţie orgiastică şi se referă la dansul nestăpânit al putţilor Ritm iambic [ ] Aici se face referire la ritmul iambic la dansul putti, in care bratele sunt ridicate si picioarele sar si bratele sunt coborate si picioarele sunt pe pamant sugerează succesiunea silabelor scurte și lungi" FERGONZi , pp iX-XVii În GDLi adjectivul Tiepolesco este prezent în lemă În ARHIVA "CORRiERE DELLA SERA" apare o apariţie a tiepolismului și lema în GRADiT Există de apariții în ARHIVA "CORRiERE DELLA SERA" Forma și folosit deja de Ojetti, Longhi, Gargoli și Brandi Vezi CiALDiNi GRADiT, sv colorism, în sensul "tendinței de a folosi culoarea, mai mult decât desenul, ca element expresiv fundamental' Colorismul apare și în textele lui Longhi: "Nu voi uita colorismul profund al acestuia cel mai pur clarobscur"; "colorismul care în Soft este trecutul [ ]", în LIMBA ISTORIA ARTEI, R Longhi ( ) și formă deosebit de recurentă în ARHIVA "CORRiERE DELLA SERA" GRADiT, sv liniarism, cu sensul de "artă în artele figurative, prevalența expresivă a liniei comparativ cu alte valori precum de ex culoare, clarobscur etc ' şi prezent în E Prampolini, Valori lucrări spirituale de plastic futurist, : "a găsit un nou echilibru în liniarismul geometric-abstract forma autonoma" (MANiFESTi FUTURiSTi); in Manifestul grupului Origine, si in Crispolti ( ) în sintagma liniarism semnificând (ViSiVA LESSICALITA DELL'ITALIANO) indică "tehnica picturală care tinde să producă efecte speciale de lumină, spec cu referire la pictură Renaștere și baroc' (GRADiT, sv luminism) ÎN LESSICALITATEA VIZUALĂ A ITALIEI: G Marchiori ( ) recurge sintagma luminism plastic iar T Scialoja ( ) cea post-luminism Despre utilizarea luminismului în Longhi vezi MURRU SEiDL , pp - Francesca Cialdini Studii de Memofonte anti-Caravaggio (de exemplu: "Nu are sens să te întrebi dacă arta lui Caravaggio este barocă sau anti-baroc: se poate, dacă este ceva, să se întrebe dacă arta barocă este caravagescă sau anticaravagescă" ), antimanieristic Unele dintre aceste forme sunt consolidate în critica de artă (antibaroc, anticlasic ), altele nu se regăsesc în lucrările anterioare (antimanieriste) compușii cu non- au numeroase apariții în manual, în conformitate cu critica secolul XX : inexistent, non-spațial, non-geometric, non-alegoric, finisat neplastic Acesta din urmă apare și în Studii și note de la Bramante la Canova: "plasticul neterminat și cel condiţia existenţei lor în acel spaţiu ideal", cu referire la "meditaţii Brunelleschian" în toate aceste cazuri nu am găsit diferențe deosebite între eseurile și manualele Argan: în ambele tipuri se găsesc formațiuni precum cele descrise mai sus în sfârşit, în ceea ce priveşte mai precis folosirea lexicului comun, care - aşa cum am menționat - și un aspect interesant de privit în manuale, mă voi opri unele alegeri lexicale ale Arganului Pentru a răspunde nevoii de claritate expozițională și conceptuală, putem observa uneori utilizarea cuvintelor comune, însoțite de o glosă lingvistică Un exemplu poate fi următorul context: "Chiar folosirea betonului (sau, în termenul actual, a cimentului) a dat da naștere la lungi controverse" Argan reflectă asupra substantivelor beton și ciment și consideră cea din urmă formă "actuală": de fapt, după cum a raportat GRADiT, concret și cuvânt beton din anii "obișnuit", "folosit" în alte cazuri alegerea cuvântului uzual este semnalată de prezența ghilimelelor, precum în acest exemplu: "Uneori culorile "se epuizează"" verbul stingere cu sensul "decolorează", "fade", în plus, foarte frecvent, face parte din lexiconul comun și este de fapt asociat cu culoarea substantivului la plural în schimb în Longhi și folosit într-un mod diferit, în referință all'ombra: "pe care umbra se estompează, se estompează subtil după amintirile lui Roberti, forma curată si sincer ca venind dintr-un strung de sat" Apropo de realism și lipsa figurilor de stil, Argan recurge la alegeri lexicale comune, probabil cu scopul de a clarifica unele concepte, ca în exemplul următor: "Doamna noastră cedează oboselii, somnului; Iosif și un bătrân fermier stângaci, așezat pe sac cu balon la picioare și, alături, măgarul" În cele din urmă, în manuale observăm o utilizare largă a similitudinii pentru a explica atât a subiectul este opera artistului: "Arhitectul nu mai vrea să copleșească, ci să interpreteze și favoriza natura, site-ul: ca grădinarul, care se limitează la "educarea" plantelor"; "The Mașina morții a pornit, nimic nu o poate opri Nu există o dezvoltare a acţiunii, dar există o durată: este ca o roată care se învârte în jurul butucului ei" În concluzie, în conformitate cu critica de artă din prima jumătate a secolului al XX-lea, Argan folosește derivarea morfologică în formarea cuvintelor și terminologie ARGAN , iii, p , cursivele mele GRASSi-PEPE, Dicţionar critic, s vv Îmi amintesc, de exemplu, non-figurativul în Brandi, Scialoja, Dorfles (ViSiVA LESSICALITATEA ITALIEI) ARGAN b, p , cursivele mele ARGAN a, p , cursivele mele GRADiT, s vv beton și ciment GRADiT, sv stigere LIMBA ISTORIA ARTEI, R Longhi ( ), cursive ale mele ARGAN , iii, p , cursivele mele , p MACCHiONi subliniază utilizarea de către Argan a comparațiilor, metaforelor și imaginilor strălucitoare ca și în cazul descrierii Visului Sfintei Ursula din ciclul de pânze de Carpaccio: "ceea ce interesează pictorul sunt fasciculele de lumină care intră în încăperea slab luminată de la ușile deschise și de la fereastră, prinderea la viață a spațiului, trezirea lucrurilor: câinele, dulapul, stâlpii de pat, cearșafurile, covorul, papucii sensul autentic și acesta, nu visul mistic al fecioarei; si nu s-ar schimba daca de la usa, cu acea raza de lumina, în locul îngerului cu palma martiriului a intrat slujnica cu tava de mic dejun" (ivi, pp - ) Observații lingvistice asupra manualelor lui Giulio Carlo Argan Studii de Memofonte tradiționale legate de pictură, sculptură și arhitectură ; se atrage si din diferite discipline, mai ales cu tehnici care au intrat acum în lexicul artistic Din primele observatii lingvistică asupra manualelor de istoria artei observăm, fără îndoială, o atenție considerabilă acordată lexicon şi o aliniere generală atât cu tradiţia critică a vremii cât şi cu terminologia de Eseuri de argan, cu puține respingeri individuale, așa cum am văzut în cazurile specifice ale geometrie și astronomie Prin urmare, principala diferență găsită între manuale și eseuri nu constă atât în termeni artistici, ca în unele alegeri lingvistice, cum ar fi utilizarea de asemănări realiste, a întrebărilor retorice în scop didactic și utilizarea anumitor cuvinte uzuale, care scot la iveală cu atât mai mult cât de puternic este proiectul care vizează claritatea în istoria artei italiene conceptual și expozițional, la acel "a fi clar" fără "a fi ușor" atât de căutat de Argan Putem da exemplele de lumen și membru (cel din urmă cu sensul de "element care constituie o unitate structural': cf GDLi, sv) Despre lumină, vezi MOTOLESE , p Membratura recure la Baldinucci si vine folosit în secolele XIX și XX de Lanzi ( ), Longhi ( ) și Barilli ( ): vezi LESSICALITATEA VIZUALĂ A ITALIEI; LIMBAJUL ISTORIEI ARTEI; MONTAGNANi , pp - Cuvântul este folosit ca lemă în Crusca V și Lanzi este menționat printre autori (LESSICOGRAPHIA DELLA CRUSCA) Reţea); vezi si TB, membru sv, in care este citat Vitruvius: "Dispozitia si distinctia partilor principal in Vitr T Membrii unei mase arhitecturale" Francesca Cialdini Studii de Memofonte Bibliografie Lucrări de Giulio Carlo Argan ARGAN GC ARGAN, capitalele Europei - , Geneva ARGAN GC ARGAN, Istoria artei italiene, i-iii, Florența ARGAN a GC ARGAN, Artă modernă - , Florența ARGAN b GC ARGAN, Studii și note de la Bramante la Canova, Roma ARGAN GC ARGAN, Istoria artei italiene, iV, editat de P Argan, C Boer, L Lazotti, Milano Baze de date și arhive ARHIVA "LA REPUBLICA" Arhiva "la Repubblica" (http: ricerca repubblica it) ARHIVA "CORRIERE DELLA SERA" Arhiva "Corriere della Sera" (http: archive corriere it Interfață arhivă landing html) ARHIVA "LA STAMPA" Arhiva "La Stampa" (http: www lastampa it istoric-archive ) BALDiNUCCi PARODi - F BALDiNUCCi, Vocabularul toscan al artei desenului în care sunt explicați termenii și vocile sale, nu numai de Pictură, Sculptură și Arhitectură; dar şi a altor arte celor subordonate, şi pe care le au pentru fundația desenului [ ], Florența , retipărire anastatică, editată de S PARODi, Florența (transcriere în format electronic de M Sessa, U Parrini, http: baldinucci sns it html index html) BAZĂ DE DATE VODiM Baza de date a Vocabularului dinamic al italianului modern, care poate fi consultată în Stațiunea de Cercetare Lexicografia VoDiM (http: www stazionelessicografica it), proiect coordonat de C Marazzini (http: vodim accademiadellacrusca org ) DE LA CAVALCASELLE LA ARGAN De la Cavalcaselle la Argan: arhiva pentru cultura artistica si literara, coordonata de Fundatie Memofonte (http: www docart memofonte it) Observații lingvistice asupra manualelor lui Giulio Carlo Argan Studii de Memofonte LIMBAJUL ISTORIEI ARTEI Limbajul istoriei artei în secolul XX: Roberto Longhi, editat de Accademia della Crusca, Fundația Memofonte, (http: longhi accademiadellacrusca org ricerca longhi asp?idc= ) CUVintele ARTEI Cuvintele art Pentru un lexic al istoriei artei în texte din secolul al XVI-lea până în secolul al XX-lea, ed Accademia della Crusca, Fundația Memofonte (http: mla accademiadellacrusca org ) LESSICALITATEA VIZUALĂ A ITALIEI Lexicalitatea vizuală a limbii italiene Critica artei contemporane, editat de F Fergonzi (http: lartte sns it fergonzi) LEXICOGRAFIA BRANULUI PE NET Crusca lexicografie online, manageri de proiect M Fanfani si M Biffi (http: www lessicografia it) MANIFESTE FUTURISTE Manifeste futuriste, curatorială de Accademia della Crusca, Fundația Memofonte (http: futurism accademiadellacrusca org ) PENTRU UN LEXIC ARTISTIC Pentru un lexic artistic: texte din secolul al XVIII-lea până în secolul al XX-lea, editat de Accademia della Crusca, Fundația Memofonte (http: lessicoarte accademiadellacrusca org index asp) TRATATE DE ARTĂ DIN SECOLUL XVI Tratate de artă din secolul al XVI-lea, editate de Accademia della Crusca, Fundația Memofonte (http: memofonte accademiadellacrusca org ricerca asp) Dicționare Delicatese Dicţionar etimologic al limbii italiene, de M Cortelazzo, P Zolli, ediţia a doua în volum unic, editat de M Cortelazzo, MA Cortelazzo, Bologna GDLi Marele Dicționar al Limbii Italiane, editat de S Battaglia, i-XXi, Torino - GRADIT Great Italian Dictionary of Use, editat de T De Mauro, i-Vi, Torino - (actualizare și ) GRASSi-PEPE, Dicţionar critic L GRASSi, M PEPE, Dicţionar de critică de artă, i-ii, Torino TB N TOMMASEO, B BELLiNi, Dizionario della lingua italiana, i-iV, tt , Torino - (http://www tommaseobellini it) Francesca Cialdini Studii de Memofonte Educaţie APRILIE M APRILiLE, De la cuvinte la dicționare, Bologna BAROC P BAROCCHI, Istoriografia artistică: lexic tehnic și lexic literar, în Conferința Națională a lexiconelor tehnice al secolelor al XVII-lea și al XVIII-lea (Pisa - decembrie ), editat de G Cantini Guidotti, i-ii, Florența , i, pp - BAROC P BAROCCHI, Probleme de lexic figurat și Accademia della Crusca, în La Crusca în tradiție Literatură și lingvistică italiană, actele congresului internațional pentru al IV-lea centenar al Accademia della Crusca (Florenta septembrie - octombrie ), Florenta , pp - BiFFi M BiFFi, lexicul arhitecturii în istoria limbii italiene, în Construirea dispozitivului istoric Între surse și instrumente, lucrările conferinței (Veneția - decembrie ), editat de J Gudelj, P Nicolin, Milano , p - BiFFi M BiFFi, Artă și critica de artă, limbajul, în Enciclopedia Italiană, editată de R Simone, i, Roma , p - (disponibil online: https: www treccani it enciclopedia arte-e-critica-d- limba-artă-de % Enciclopedia-de% italiană% ) BiFFi M BiFFi, Italianisme ale artelor, în italiană pentru lume Banca, comert, cultura, arte, traditii, editat de G Mattarucco, Florența , pp - BiFFi M BiFFi, Designing the corpus for the post-unification vocabulary, în L'iTALiANO ELETTRONiCO , pp - BiFFi M BiFFi, instrumente IT-lingvistice pentru crearea unui dicționar de italiană post-unificare, în JADT ' Proceedings of the th international Conference on statistical analysis of textual data, ed D Fioredistella iezzi, L Celardo, M Misuraca, Roma , i, pp - BiFFi-CARTAGO-SERGiO M BiFFi, G CARTAGO, G SERGiO, Artă, design și modă: lumea vorbește italiană, (italiană Știind și folosește un limbaj formidabil, editat de Accademia della Crusca, Republica; ), Roma BORGHi F BORGHi, Istoria artei italiene a lui Argan: geneza manualului și sensul predării a disciplinei în contextul cultural între anii - , în "GUSTUL PROBLEMELOR" , p - BRANDi C BRANDi, Cele două căi, Bari Observații lingvistice asupra manualelor lui Giulio Carlo Argan Studii de Memofonte CiALDiNi F CiALDiNi, Note despre lexiconul critic al lui Giulio Carlo Argan, "Studii de lexicografie italiană", XXXVi, , p - CONTINI G CONTINi, Despre metoda lui Roberto Longhi, "Belphegor", , , pp - (republicată în G Contini, Alte exerciții ( - ), Torino , pp - ) CORTELAZZO MA CORTELAZZO, Limbi speciale Dimensiunea verticală, Padova CURCio G CURCiO, Giulio Carlo Argan: arhitectura în Europa capitalelor, în GIULiO CARLO ARGAN , p - D'ACHILLE P D'ACHiLLE, Terminologia lingvistică în studiile artistice: câteva note, în Studii în cinstea lui Pier Vincenzo Mengaldo pentru cei șaptezeci de ani ai săi, editat de studenții padoveni, i-ii, Florența , ii, pp - DARDANO M DARDANO, Formarea cuvintelor în italiana de astăzi Prime materiale și propuneri, Roma DARDANO M DARDANO, Construind cuvinte Morfologia derivată a italianului, Bologna DE CARLi C DE CARLi, Argan: arta de a educa, în RiLEGGERE ARGAN , pp - DEMAURO T DE MAURO, limbajul criticii de artă, Florența DORFLES G DORFLES, devenirea criticii, Torino FERGONZI F FERGONZi, Limbajul artei contemporane - , în id , Lexicalitatea vizuală a italienului Acolo critica de artă contemporană - , i-ii, Pisa , i, pp Vii-XXXiV LEG C GAMBA, "Mândrie și responsabilitate" Giulio Carlo Argan elev al Școlii de Specializare ( - ), "Cercetări în istoria artei", , , pp - LEG C GAMBA, "Am încercat să fiu clar, să nu fiu ușor": manualul lui Argan în contextul metodologic al Critica de artă a secolului XX, în iL "GUSTUL PROBLEMELOR" , pp - LEG a C GAMBA, Cronologia vieții și operei lui Giulio Carlo Argan, în GiULiO CARLO ARGAN , pp - Francesca Cialdini Studii de Memofonte LEG b C GAMBA, Scrierea și destinul unui manual de istorie a artei pentru licee: corespondența lui Argan cu Pirro Marconi și editorul Perrella ( - ), în GiULiO CARLO ARGAN , pp - LEG C GAMBA, Argan, Giulio Carlo, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, Roma (http: www treccani it encyclopaedia giulio-carlo-argan (Dizionario-Biografico) ) GIULIO CARLO ARGAN Giulio Carlo Argan ( - ) Istoric de artă, critic militant, primar al Romei, catalog al expoziție, curatoriată de C Gamba, Roma GIULIO CARLO ARGAN Giulio Carlo Argan intelectual și istoric de artă, lucrări ale conferințelor internaționale (Roma noiembrie ; - decembrie ), editat de C Gamba, Comitetul Național pentru Sărbătorile centenarului nașterii lui Giulio Carlo Argan - , Milano GUALDO-TELVE R GUALDO, S TELVE, Specialist languages of Italian, Roma "GUSTUL PROBLEMELOR" "gustul problemelor" manualul de Giulio Carlo Argan și predarea istoriei artei în școli de astăzi și de mâine, lucrările conferinței (Roma februarie ), editată de i Baldriga, Milano ELECTRONIC ITALIAN Italiană electronică Vocabulare, corpuri, arhive textuale și sonore, acte din Piazza delle Lingue a Accademia della Crusca, ediția (Florența - noiembrie ), editată de C Marazzini, L Maconi, Florența LORANDi M LORANDi, Arganul și muzica, în RiLEGGERE ARGAN , pp - MACCHIONi S MACCHiONi, Argan, o scriere esențială, în GIULiO CARLO ARGAN , pp - MARAZZINi-MACONi C MARAZZINi, L MACONi, vocabularul dinamic al italienei moderne cu privire la limbi sectoriale Propunere de intrare lexicografică pentru redactarea VoDiM, "italiano digitale", Vii, , pp - MENGALDO PV MENGALDO, Note despre limbajul critic al lui Roberto Longhi, în Critică și istorie literară Studii oferite lui Mario Fubini, i-ii, Padova , ii, pp - MENGALDO PV MENGALDO, Între două limbi Arte figurative și critică, Torino MONTAGNA Ni C MONTAGNANi, Glosar Longhian Eseu despre limbajul și stilul lui Roberto Longhi, Pisa Observații lingvistice asupra manualelor lui Giulio Carlo Argan Studii de Memofonte MOTOLESE M MOTOLESE, Limba italiană a artelor O aventură europeană ( - ), Bologna Murru C MURRU, "Cu cuvinte numărate și potrivite" Observații asupra lexicului "Scrierilor tinereții" lui Roberto Longhi, "Studii de lexicografie italiană", XXXV, , pp - Murru C MURRU, Așa a lucrat Longhi, în The Italian along the ways of science and art, editat de A Giannotti, L Ricci, D Troncarelli, Florența , pp - NENCiONi G NENCiONi, Spre o nouă lexicografie, în id , Eseuri despre limbajul antic și modern, Torino , pp - NiCOLETTi LP NiCOLETTI, Argan și Einaudi Istoria artei în editură, Macerata RECITIREA ARGAN Recitiți Argan Omul, istoricul de artă, profesorul, politicianul, lucrările conferinței (Bergamo - ) aprilie ), editat de M Lorandi, O Pinessi, Bergamo SEiDL C SEiDL, Deanthroponyms, în Formarea cuvintelor în limba italiană, editat de M Grossmann, F Rainer, Tübingen , pp - STOPPANI C STOPPANi, Istoria artei italiene de Giulio Carlo Argan, "Cercetarea în istoria artei", , , p - ISTORIA LIMBAJULUI ȘI ISTORIA ARTEI ÎN ITALIA Istoria limbajului și istoria artei în Italia Disimetrii și intersecții, lucrările celei de-a -a conferințe ASLi Asociația pentru Istoria Limbii Italiene (Roma - mai ), editată de V Casale, P D'Achille, Florența VESENTINi E VESENTINi, Amintiri despre activitatea politică și parlamentară, în GIULiO CARLO ARGAN , pp - Francesca Cialdini Studii de Memofonte ABSTRACT contribuţia examinează unele alegeri lingvistice ale lui Giulio Carlo Argan care reiese din manualele sale metalimbajul artistic, pe lângă faptul că este compus din lexic tehnic, se îmbogățește cu lexicul comun și cu cel al altor discipline, iar asta rezultă deosebit de interesant în domeniul educaţional se constituie corpus selectat pentru studiu din istoria artei italiene manuale (Florenta, Sansoni pentru scoala, ) si arta moderna - (Firenze, Sansoni, ), care sunt comparate în contribuție cu alte câteva lucrări de Argan publicată între anii şaizeci şi şaptezeci (L'Europa delle capitali - , Geneva, Skira-Fabbri, , și Studii și note de la Bramante la Canova, Roma, Bulzoni, ), cu scopul de a far emergere eventuali divergenze lessicali dovute alla tipologia testuale Articolul analizează câteva trăsături ale limbajului pe care Giulio Carlo Argan le-a folosit în el manuale Faptul că, pe lângă elementele preluate din lexicul tehnic, cel al lui Argan metalimbajul artistic se îmbogăţeşte cu lexicul comun şi cu lexicul altora disciplinele este deosebit de semnificativă pentru domeniul didactic Corpusul selectat pentru această cercetare include manualele intitulate Storia dell'arte italiana (Florenta, Sansoni per la scuola, ) si L'arte moderna - (Florenta, Sansoni, ), care sunt aici comparate cu alte lucrări de Argan publicate în anii și L'Europa delle capitali - , Geneva, Skira-Fabbri, , și Studi e note dal Bramante al Canova, Roma, Bulzoni, ), cu scopul de evidenţiere a acelor diferenţe lexicale care se datorează tipologiei textelor cel" Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala Numărul FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli , Florența iSSN - index OCET ANGELAMARIA Pe unele desene cu ornamente ale Renașterii târzii de la Muzeul Ashmolean, Oxford: Giovanni Battista Lombardelli, Avanzino Nucci, Giovanni Battista della Rovere și o propunere pentru Federico Brandani p Giovanni MAZZAFERRO Privirea împărtășită: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake din centrul Italiei (septembrie ) p KATIE LiSSAMORE-LINGURĂ Biblioteca Eastlake: un catalog din p MARGHERITA D'AYALA VALVA, CAMiLLE NOVERRAZ Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și a lui cale spre "despoliare", - p Otet de Angelamaria Studii de Memofonte PE UNOR DESENE DE ORNAMENTE RENAȘTERII TÂRZII LA ASHMOLEAN MUZEUL, OXFORD: Giovanni Battista Lombardelli, Avanzino Nucci, Giovanni BATTISTA DELLA ROVERE SI O PROPUNE PENTRU FEDERiCO BRANDANI Scopul acestui articol este de a prezenta o selecție de desene pentru ornament din colecție a Muzeului Ashmolean din Oxford până acum anonimă sau încă purtând atributii problematice Cuprinzând o gamă largă de decorațiuni, inclusiv rame, cartuș și modele grotești pentru traducere în pictură sau în alte medii, indiferent dacă sunt văzute ca motive unice sau combinate pentru a forma proiecte de frize sau de tavan, desenele ornamentale formează unul dintre cele mai evazive categorii cu care se confruntă și astăzi specialiștii La fel ca și pierderea contexte originale pentru care ar fi putut fi concepute, este utilizarea și funcția lor contribuie foarte mult la anonimatul lor Deși este adesea posibil să le plasați cronologic, sau chiar pentru a le lega de stilul de casă al unui atelier, vocabularul reflecta adesea moda mai largă a vremii, cu scheme și motive singulare repetate cu puține variații design după design și de-a lungul deceniilor în multe cazuri, astfel de desene au fost concepute ca desene-modele, adesea adunate pentru a forma cărți-modele, acum dispersate Acestea ar avea a cuprins desene ale maestrului, dar și variații ale membrilor atelierului, care rămân nenumit în mare parte din cauza lipsei de dovezi documentare Mai mult decât atât, cu caracter deschis natura, atât ca o sursă rapidă de idei din care să se afle atelierul, cât și pentru patroni browse , însemna că modelele au fost prezentate cu un conținut foarte generic și neutru care ar putea fi adaptate și readaptate la o varietate de contexte Lipsa dispozitivelor de armorial sau specifice iconografiile asociate cu această utilizare este adesea o caracteristică definitorie care complică contează, lăsându-ne să ne bazăm pe un exercițiu pur de cunoaștere Când astfel de informații vizuale, la rândul său, este inclusă, oferă indicii de neprețuit, așa cum se vede într-un splendid, neatribuit până acum foaie la Muzeul Ashmolean, care este prima pe care o voi prezenta Un desen de rezolvare a problemelor (Fig ) artistul a început să lucreze în grafit liber, notând soluții de puf pentru o friză armorial, care ar fi înfrumusețat o cabină dreptunghiulară, apoi întorcându-se la stilou și cerneală bogată diluată pentru a-și fixa unele gânduri Prezenta lui măsurătorile în palmi romani indică clar că proiectantul a avut o comisie precisă în minte Înălțimea frizei ar fi măsurat , metri ( palmi), excluzând partea superioară și cornișele inferioare, lungimea ambelor laturi lungi de aproximativ metri ( palmi), și cea a laturile scurte putin peste metri ( palmi) în cele două segmente de mai sus, artistul experimentat cu diferite soluții, cu compartimente mai largi care conțin straturi goale de brațe surmontate de coronete care nu corespund corect oricărui rang italian normal de nobleţe Desenul este efectiv încă un concept general Aspectele stemei și iconografia mai detaliată, ar fi fost definită într-o etapă ulterioară a designului în colaborarea cu patronul, a cărui implicare era evident considerată fundamentală pentru realizarea lor, după cum a mărturisit Giovanni Battista Armenini într-un capitol din De' veri Pentru schimburile fructuoase și stimulatoare despre desenele prezentate aici vreau să mulțumesc călduros Francesco Grisolia, Florian Harb, Elena Rame, Laura Teza, Patrizia Tosini, Rhoda Eitel-Porter, Simonetta Prosperi Valenti RodinÃ² şi James Mundy Pentru acest aspect, în legătură de exemplu cu numeroasele desene ale lui Luzio Luzi care au ajuns până la noi, vezi PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , p , nr b inv WA Aici atribuită lui Giovanni Battista Lombardelli, Friză armorială Pix și cerneală maro cu spălare maro peste cretă neagră x mm înscris pe toată imaginea cu stilou și cerneală maro de către artist: Palmi mano p p p Pe unele desene ornamentale ale Renașterii târzii de la Muzeul Ashmolean, Oxford: Giovanni Battista Lombardelli, Avanzino Nucci, Giovanni Battista della Rovere și o propunere pentru Federico Brandani Studii di Memofonte precetti della pittura (Ravenna ) Cartușele sunt flancate de figuri feminine care țin ramuri pe care artistul le-a imaginat fie în picioare, fie așezate Compartimente mai mici, încadrarea peisajelor, separă fiecare element heraldic O astfel de articulare geometrică ar s-au asortat perfect cu grinzile și lacunarele unui tavan casetat din lemn, cu care multe dintre aceste tipuri de frize au fost adesea combinate, și în dialog cu care trebuie, cel puțin parțial, s-au dezvoltat În al treilea segment apare clar stema familiei Cesi, arătând a arbore de câini așezat pe o montură de sextuplu Pe fiecare parte sunt alte două steme, aceasta timp surmontat de o pălărie de cardinal Sunt separate de compartimentul central prin două panouri mai mici decorate fiecare din nou cu brațele Cesi, dar de data aceasta combinate cu două lei rampant, o emblemă a familiei În extrema stângă, numai în grafit, este un alt cartuş, acum sprijinit de doi putti vioi în cele două note de grafit din stânga jos, artistul a încercat calculați numărul de compartimente necesare pentru a umple spațiul dat În sfârșit, pe segment mai jos, încărcarea lui Cesi apare din nou combinată cu lei rampant și pusă împotriva militarilor trofee, acesta din urmă un element iconografic care dezvăluie caracterul celebrativ al frizei în catalogul său din al desenelor italiene ale Muzeului Ashmolean, KT Parker ( - ) credea că stema cardinalului îi aparține lui Pier Donato Cesi ( - ), cel mai tânăr, care a fost ridicat cardinal în de către Papa Urban al VIII-lea ( - ), făcând astfel plasând desenul până în secolul al XVII-lea Pe de altă parte, Hugh Macandrew a respins această identificare în suplimentul său din la catalogul lui Parker fără însă a sugera o soluție alternativă Cu toate acestea, nu poate exista nicio îndoială că stemele sunt cele ale Cardinalul Pier Donato Cesi (c - ), senior, din linia Acquasparta din Umbria Aceasta arată armele Cesi înțepate cu cele ale lui Antonio Ghisleri, care a domnit ca Papa Pius al V-lea între și și care îl ridicase la cardinalat în Faima lui Pier Donato este, mai presus de toate, atașată construcției Palatului din Archiginnasio la Bologna, pe care l-a condus ca vicelegat apostolic sub Papa Pius al IV-lea ( - ) între și , precum și la construcția Bisericii Oratoriene din Santa Maria in Vallicella din Roma Un aliat al Granducelui Cosimo i de' Medici, care și-a susținut candidatura la papalitate în , un pasionat colecționar de antichități și un patron al Giorgio Vasari ( - ) și a sculptorului arhitect Guglielmo della Porta (c - ), Pier Donato a devenit cel mai proeminent membru al familiei după alegerea sa ca a cardinal A investit energie substanțială și sume de bani în comisii artistice în Orașul Etern și în numeroasele vâlvă familiale de afară, care ar fi promovat și a perpetuat măreţia numelui de familie Mulți au fost artiștii care lucrau pentru Pier Donato, care și astăzi rămân nenumiți Inca, în ciuda unor pasaje încețoșate cauzate de oxidarea cernelii de fier fier și a celei sintetice natura studiului, cred că este posibil să discernem în desenul nostru mâna și mintea unuia dintre artiștii activi pentru cardinal în anii , și anume marchigianul Giovanni Battista Lombardelli ( - ) Tehnica stratificată cu spălare maro bogat încă ecou asta a lui Marco Marchetti da Faenza (înainte de - ) cu care, potrivit lui Lombardelli Despre rolul patronajului și asupra surselor aferente, precum și pentru problemele legate de atribuirea frizei modele din a doua jumătate a secolului al XVI-lea, vezi AMADIO Pentru o altă lectură relevantă vezi și AMADIO ( ) PARKER , p - , nr MACANDREW , Anexa , p - , nr Pentru un profil biografic al lui Pier Donato Cesi vezi BORROMEO Pentru Pier Donato Cesi ca patron al artelor, cu referiri suplimentare la activitatea lui Lombardelli, vezi NOCCHi ; a; b; TOSiNi , în special p Pentru un profil biografic al lui Lombardelli, a se vedea NiCASTRO Despre Lombardelli, în calitate de redactor, a se vedea catalog fundamental al GRiSOLiA cu bibliografie amplă despre artist Vezi și TOSiNi și Angelamaria Aceto Studii di Memofonte biograful principal Giovanni Baglione, artistul se instruise mai întâi Tipurile faciale ovale cu trăsături minuscule, rotunjite, în timp ce amintesc de cele ale lui Raffaellino da Reggio ( - ), al cărui feluri imitate și emulate de Giovanni Battista, sunt încărcate de expresioniste, uneori grotesc, trăsături, dezvăluind interpretarea foarte personală a artistului a stilului maestrului The motivul figurilor feminine în picioare rezemate de cartuș ca și cum ar fi o parte integrantă a ornamentul, mai degrabă decât o unitate distinctă, este, de asemenea, o trăsătură recurentă în repertoriul lui Lombardelli ca văzut în frizele pentru Palatul Cesi din Acquasparta Se pot face comparații convingătoare cu scene executate în grabă care înfățișează Viața Sfântului Antonie (Fig - ), într-o colecție privată, pregătitoare pentru frescele din biserica omonimă de pe Esquilin, Roma , din - , precum și cu cele mai rapide pasaje din studiile pentru frizele menționate mai sus din Acquasparta, precum Triumfurile lui Lucullus la Madrid, Prado și la Florența, Uffizi (Fig - ) The Studiul Ashmolean pare să dateze din această perioadă a carierei lui Lombardelli Schema generală depinde în mare măsură de frizele decorative concepute de Raffaellino pentru Vila Gambara din Bagnaia (Vila Lante), unde Lombardelli ar putea avea colaborat Cu toate acestea, în timp ce lucrează în cadrul convențiilor, desenul este izbitor pentru licență, așa cum exemplificat de blazonele centrale, despre care Macandrew le credea că aparțineau unui identificat membru al familiei Cesi Acesta nu este altceva decât un divertisment liber și imaginativ Aici, într-un moment de ferventă creativitate și experimentare personală, artista a inscripționat brațele într-un blazon, care este, la rândul său, conținut într-un cartuș Încălcarea convențiilor, l-a împodobit apoi pe acesta din urmă, introducând în stânga un vultur, cu altul cu leul rampant emblema familiei Cesi, și trei coturi pe partea dreaptă făcând asta, el a comprimat informațiile heraldice într-un spațiu mic, inclusiv emblema lui Ghislieri, acum inversat Mai presus de toate, foaia Ashmolean arată abilitățile lui Lombardelli ca creativ compozitor al unui anumit tip de ciclu decorativ, cel al frizelor pictate, în care trebuie să aibă fost fluent Încă un studiu de friză a fost reatribuit în mod convingător de către Patrizia Tosini Lombardelli mai degrabă decât Raffaellino Acesta este un studiu pentru Palazzo Buzi din Orvieto, acum în Darmstadt, Hessisches Landesmuseum, deși este destul de diferit în funcție de noi desen Și mai interesant este că foaia Ashmolean oferă dovezi pentru cea a lui Lombardelli interes pentru modelele de armuri, despre care Baglione ne informează din nou Ne tralascierÃ², che sono suoi molti disegni di diuersi scudi d'arme con figurine e puttini tanto belli e gratiosi che in quel genere sperar piÃ¹ non si poteva; e furono in legno intagliati (nu voi omite faptul că multe sunt desenele diferitelor steme cu figuri şi putţi, care sunt atât de frumoase și rafinate încât nu ai putea spera să găsești mai bine Și au fost cioplite lemn) Textul lui Baglione presupune existența unui corpus de desene pentru heraldică, aparent pentru traducere tipărită într-un alt design inventiv de cartuș (Fig ), atât includerea lui Aldobrandini emblemele și unele trăsături stilistice trebuie să-l fi determinat pe KT Parker să perceapă personalitatea a lui Cherubino Alberti ( - ), a cărui activitate sub Papa Clement Viii Aldobrandini este BAGLIONE , p - , mai ales p Pentru fișe vezi GRiSOLiA , pp , , nota inv D x mm Pen și cerneală maro și spalare gri maro În rolul lui Giovanni De' Vecchi în TURNER , nr , și apoi atribuite corect, împreună cu un grup înrudit de desene din Florența, Uffizi, la Lombardelli de GRiSOLiA , pp - inv Florența, Uffizi Giovanni Battista Lombardelli, Triumfurile lui Lucullus Pix și maro cu spălare maro x mm Vezi TOSiNi BAGLIONE , p Pe unele desene ornamentale ale Renașterii târzii de la Muzeul Ashmolean, Oxford: Ioan Botezătorul Lombardelli, Avanzino Nucci, Giovanni Battista della Rovere și o propunere pentru Federico Brandani Studii de Memofonte în mare măsură documentată Philip Pouncey a avut cu siguranță dreptate în sugerarea numelui Pseudo Bernardo-Castello, identificat ulterior cu Avanzino Nuci (c - ) de către același savant, cu o notă inedită în arhiva departamentală a muzeului in sprijinul această atribuire aș dori să fac o comparație cu o foaie din Biblioteca Reale din Torino, încă un alt exemplu de desenator al lui Avanzino Nucci, dacă mai degrabă provincial, identificat prin Pouncey cu o notă de manuscris pe montură, dar din câte știu, ca Ashmoleanul desen, nepublicat până acum (Fig ) Nicio lucrare nu poate fi conectată la acest design In orice caz, Activitatea lui Nucci pentru Aldobrandini este documentată de o plată pentru "sei istorie" (șase picturi, acum pierdute) în c , executat pentru capela privată a cardinalului Pietro Aldobrandini, nepotul Papei Clemente Viii, în Palazzo Aldobrandini al Corso, Roma (acum Palazzo Doria Pamphilj) și designul cartușului nostru ar putea data, probabil, din această perioadă a cariera lui Phoenixul de deasupra centrului ar putea fi o referire la Clement al VIII-lea, detaliu care pare pentru a indica anii papalitatei sale pentru executarea acestui desen într-un alt desen inventiv, personificări ale Justiției și Forței flanc a cartuş în stânga, respectiv în dreapta, pentru care artistul încearcă soluţii alternative (Fig ) În partea de sus este o pălărie de cardinal cu putti înaripați imaginați în zbor în timp ce se retrag perdele se deschid pentru a dezvălui scena de mai jos Iconografia generică, cu cele două virtuți de mai sus fiind întâlnit în mod obișnuit ca decorații ale blazonelor și absența inscripțiilor sau embleme, face dificilă restrângerea scopului său și, de fapt, desenul nostru păstrează toate elementele trăsăturile unui desen de repertoriu pentru a fi arătate unuia sau mai multor potențiali patroni pentru discuție Mâna este totuși cea a unei personalități artistice bine definite și demne care lucrează la târzie Renaissance, pe care Parker a încercat să-l identifice cu Giovanni Battista Ricci da Novara ( - ) Mai recent, Giovanni Santucci a propus numele celui născut în Modena pictor și designer Giovanni Guerra ( - ) În ceea ce privește ultima sugestie, nici cea tipurile faciale și nici manevrarea sună cu cele ale lui Guerra Guerra este manierat și zvelt în contrast, tipurile figurale pot fi observate în corpul său extins de desene care a venit până la noi Aceasta include acum o foaie neobservată până acum, din nou în Biblioteca Reale din Torino, catalogată de Aldo Albertini ca în stilul lui Taddeo Zuccaro , dar fără îndoială o lucrare de Guerra, pe care aș dori să-l remarc în acest context (Fig ) Atribuirea lui Parker, pe cealaltă parte, deși incorectă, este orientativă Ochiul acut al cărturarului a perceput în mod evident aceleași trăsături văzute în desenele atribuite cândva lui Ricci da Novara, în virtutea monogramei PARKER , Ap B, p , nr Note inedite despre colecția Talman, Oxford, Muzeul Ashmolean, Departamentul de Artă de Vest Acest a fost evident o comunicare orală către Hugh Macandrew, care în anii pregătea un catalog complet a desenelor Talman, proiect care a rămas neînsoțit inv d Hr , Torino, Biblioteca Regală Vezi BERTiNi , p , nr (ca Ventura Salimbeni) Pix și cerneală brună cu spălare maro, compoziția pătrată pentru transfer, pe hârtie întinsă înscris pe montură "Pseudo Bernardo-Castello (Pouncey)" Vezi şi BERTiNi , p , nr (ca Ventura Salimbeni) pentru altul exemplu de desenator al lui Nucci, având și nota de manuscris a lui Philip Pouncey HiBBARD "Și în vremurile noastre a fost întreprinderea phoenix a Papei Clement al VIII-lea, fără motto, pe care am făcut-o în mod repetat văzut în scaunul său pontifical" (RiPA - , ii, p ) inv WA Oxford, Muzeul Ashmolean, albumul Small Talman Aici atribuit lui Giovanni Battista della Rovere, Cartouche design Pix și cerneală neagră peste plumb sau grafit cu spalare gri pe hârtie întinsă Foaia aparține unui album asamblat de colecționarii și arhitecții William și John Talman, adunând o remarcabilă colecție de imprimeuri și desene ornamentale, la Muzeul Ashmolean din Poartă unul dintre modelele Talman chenaruri aurite elaborate PARKER , cat G Santucci sub folio în catalogul on-line la John Talman: an early colecționar de desene din secolul al XVIII-lea (unipi it) inv DC , Torino, Biblioteca Reale Aici atribuită lui Giovanni Guerra, Încoronarea unui papă Pix și cerneală brună cu spălare maro pe hârtie întinsă Ca "Cerchia degli Zuccaro" în BERTiNi , p , nr Utilizarea delicată a stiloului și spălării sugerează că foaia datează din c - , pe vremea intensivă a lui Guerra activitate sub Papa Sixt al V-lea în colaborare cu Cesare Nebbia Angelamaria Aceto Studii di Memofonte "JBR" care apare pe unele foi, interpretat de primii cunoscători ca inițialele artistului aceasta a fost Philip Pouncey care a recunoscut-o mai târziu drept semnătura lui Giovanni Battista della Rovere ( - ), căruia foaia noastră poate fi atribuită cu încredere Același expresiv și liber tratarea anatomiei, utilizarea desenului cu cretă liberă și a liniei vibrante a stiloului, îmbogățită de spălare delicată, poate fi detectată în multe alte foi sub ale lui Giovanni Battista della Rovere nume, cum ar fi unul semnat și datat la Morgan Library, New York (Fig ) In caz contrar cunoscut, împreună cu fratele său Giovanni Mauro, pentru desenele cu subiect narativ religios produs în conformitate cu cultura Contrareformei, acesta reprezintă un exemplu rar a unei foi de natură pur ornamentală de Giovanni Battista Printre cele mai frumoase și totuși problematice desene ornamentale din Talman colecția Muzeului Ashmolean este un design elaborat pentru un panou de stuc deasupra unui șemineu (Fig ) Un repertoriu de idei inventive, înfățișează un blason gol, flancat de Minerva și printr-o personificare a Forței, fiecare ținând o ramură de măslin și o ramură de stejar - o aluzie la concordia Pacii si Puterii Doi putti dedesubt stau pe un soclu ținând flăcări, capetele lor întoarse spre centrul compoziției, în timp ce deasupra doi băieți răutăcioși se echilibrează festone și snururi de tragere de care este atașat elementul heraldic Numele lui Taddeo Zuccaro ( - ) ca autor al acestui desen a fost sugerat pentru prima dată de Philip Pouncey, care pe bună dreptate a simțit că designul a arătat un gust după Baldassarre Peruzzi (c - ), să căruia Parker îi atribuise iniţial foaia noastră Sugestia a fost preluată de John Gere în publicația sa fundamentală din despre desenele lui Taddeo Urmându-l pe Parker, Gere convingător a susținut că stejarul s-ar putea referi la familia ducală a lui della Rovere El a văzut-o ca pe un desen produs de Taddeo pentru una dintre reședințele soților Della Rovere în timpul șederii sale în Ducat între și În această perioadă, gustul pentru decorarea cu stuc era deosebit de în vogă în Marche și a găsit un interpret original la sculptorul Federico Brandani, tot din Urbino, (c - ) Gere a simţit că funcţia şi contextul marchigian pentru care aceasta desenul ar fi putut fi produs ar putea explica formulele folosite, precum și pentru manipularea "intenționată" a stiloului pe care a recunoscut el este diferită de cea a lui Taddeo In orice caz, când se consideră desenul în contextul desenului lui Taddeo, chiar şi când în comparație cu desenele pentru întreprinderile decorative, foaia rămâne atât de excepțională încât cel contextul și funcția pot să nu fie suficiente pentru a justifica forma desenului mi se pare că liniaritatea bogată remarcată de Gere ar putea fi în schimb datorată desenelor lui Prospero Fontana, după cum văzută în studiile legate de Sărbătoarea Zeilor din Villa Giulia , al cărei manierist și expresiv trăsături pe care desenătorul nostru le temperează cu un gust clasicizant Și mă întreb dacă ar trebui să ne uităm în schimb pentru un artist în care astfel de trăsături converg O posibilitate care ar trebui luată în considerare este că aceasta, mai degrabă decât să fie un desen de Taddeo producând o foaie excepțională în mod din stucatura lui Brandani, dimpotrivă ar putea fi un exemplu al lui Federico Brandani, designer și desenator între Zuccari și Prospero Fontana Pentru întrebarea monogramei, vezi ViTZTHUM ; A Blunt, Suplimente la cataloagele italienilor și Desene franceze, cu o istorie a colecției regale de desene, în SCHiLLiNG , p , nr inv New York, Biblioteca și Muzeul Morgan Giovanni Battista della Rovere, Toma îndoielnic, stilou și cerneală maro cu spălare maro pe hârtie întinsă Semnat si datat pe verso: " JBR ?temb" Pentru altele comparații convingătoare, vezi Londra, British Museum, inv Sl, , de asemenea semnat și datat; Londra, Windsor Castelul, inv RCiN și RCiN , sau Florența, Uffizi, inv F inv WA Oxford, Muzeul Ashmolean, albumul Small Talman Aici atribuit lui Federico Brandani, Design pentru un panou de suprafață, stilou și cerneală maro pe hârtie întinsă, marginea din stânga jos parțial alcătuită, foaie înconjurată de un chenar aurit elaborat înscris pe verso "S(cudi) da lac( )q", foarte plauzibil de către artistul însuși Despre desen vezi PARKER , p - , nr (ca posibil de Baldassarre Peruzzi); GERE , p - și p - , nr (ca Taddeo Zuccaro); G Santucci sub folio , ca Baldassarre Peruzzi, fără nicio referire la publicația lui Gere menționată mai sus, în catalogul on-line de la John Talman: un colecționar de desene de la începutul secolului al XVIII-lea (unipi it) inv , , Londra, British Museum Vezi GERE-POUNCEY , partea , nr Pe unele desene ornamentale ale Renașterii târzii de la Muzeul Ashmolean, Oxford: Giovanni Battista Lombardelli, Avanzino Nucci, Giovanni Battista della Rovere și o propunere pentru Federico Brandani Studii di Memofonte Altfel necunoscut anterior ca desenator, mâna lui Brandani are în ultimul timp ani au fost identificați de Giovanni Santucci într-un desen din c Acum prezentat în două foi, acestea au fost probabil odată unite împreună pentru a arăta un proiect de remodelare a Capela din secolul al XV-lea a Ducilor de Urbino (sau a Bunei Vestiri) din Bazilica din Loreto, comandată de Guidobaldo ii della Rovere (a domnit între - ) Lucrează pe capela erau în desfășurare când au fost întrerupte în mai , doar pentru a fi reluate un deceniu mai târziu sub patronajul fiului lui Guidbaldo, Francesco Maria ii (a domnit - ), de data aceasta cu Federico Zuccaro ca artist la conducere Desenul este frumos stratificat pentru a sugera diferitele adâncimi și texturi ale perete Două implicații importante, în opinia mea, decurg din identificarea Loreto design, despre care nu au fost remarcate încă În primul rând, Brandani în mod eficient apare nu numai ca un desenator iscusit, ci și ca un artist care a absorbit profund Desenatorul matur al lui Taddeo Comparațiile prezentate aici ilustrează în mod elocvent acest lucru punct (Fig - ) Consonanțele sunt de așa natură încât ne întrebăm dacă mâna lui Brandani ar putea fi recunoscut în continuare printre unele dintre foarte multele desene încă asociate cu numele de Taddeo sau într-adevăr Federico "din anii critici" încoace Acest lucru ar fi, de fapt, cu greu surprinzător, având în vedere schimbul intens care trebuie să fi existat între Brandani și Taddeo încă din anii la Urbino dar și la Roma, unde prezența lor este documentată în în Vila Giulia de-a lungul celei a lui Bartolomeo Ammannati și a bolognezului Prospero Fontana, care preluase direcţia de la Giorgio Vasari Brandani a apelat adesea la Taddeo pentru inspirație de scene narative specifice care îi decorează tavanele, precum cele din Palatul Baviera în Senigallia (sfârșitul anilor ), sau în Palatul Corboli Aquilini din Urbino (acum în Palazzo Ducale, după - ) Cu toate acestea, era evident o personalitate artistică cu mai multe fațete Pentru Loreto proiectul demonstrează acum că era capabil să conceapă întregul ansamblu, mai degrabă decât fiind un simplu executant al desenelor altor artiști, așa cum sa caracterizat personalitatea sa unii savanţi Și acestea erau ansambluri în care scenele narative nu au avut niciodată tendința de a fi reprodus literal, dar mai degrabă însușit A doua și mai largă considerație se referă rolul desenului în procesul creativ al lui Brandani - o practică, fără îndoială, mai rar asociată la activitatea de plasticatori, dar evident un instrument fundamental si economic nu numai in proces creativ, dar și ca referință pentru membrii atelierului adesea însărcinați cu traducerea ideilor maestrului Stilul de desen al mantalei sugerează în mod clar o datare mai devreme decât Loreto proiecta Dar cu aceasta, își împărtășește dependența de Taddeo Zuccaro, precum și dezvăluirea mintea și mâna unui sculptor în gustul clar pentru interacțiunea dintre tridimensional și in- elemente de relief Și că acest sculptor ar putea fi identificat cu Brandani pare a fi indicat inv WA și WA Oxford, Muzeul Ashmolean, de asemenea și poate nu întâmplător făcând parte din colecția Talman Vezi SANTUCCi Voi reține că, deși este posibil ca două foi au fost odată unite împreună, nu există nicio dovadă materială că proiectul a fost de fapt împăturit pentru a forma o hârtie model, așa cum sugerează Santucci, ca semnele de pliere marcate "b" de către Santucci însuși în fig nu sunt prezente Pentru o contribuție recentă asupra activității lui Federico la capela Loreto, vezi RUSSO Pentru întrebarea spinoasă referitoare la distincția mâinilor dintre cei doi frați vezi, cel puțin, MUNDY Foaia la Berlin, Staatliche Museen Kupferstichkabinett, inv , se credea anterior a fi un studiu pentru Adormirea Maicii Domnului în Capela Pucci (ivi, p , , nota ) Cu toate acestea, aceasta este fără îndoială o mai târziu studiu de Federico pentru unul dintre compartimentele de pe tavanul Capelei Anuciarii din Loreto, ca cel mai evident arătat de liniile de încadrare Acest lucru a fost notat de John Gere cu o adnotare manuscrisă pe Mount și este acum acceptat de James Mundy îi sunt enorm de recunoscător lui James Mundy pentru că a împărtășit o intrare de viitorul său catalog al desenelor lui Federico cu mine Pentru studiul pentru Adormirea Pucci într-un privat colecție, o atribuire lui Taddeo, mai degrabă decât lui Federico, a fost favorizată de GERE , p De exemplu de GERE , în special p , nota , și de CLiFFORD-MALLET , în special p , notă de fapt, desenele lui Franco și Taddeo au fost doar câteva dintre numeroasele surse grafice folosite de Brandani pentru inspirație Pentru două prezentări utile recente despre Brandani, vezi DELPRiORi și PROCACCiNi , ambele cu bibliografie amplă Angelamaria Aceto Studii di Memofonte prin comparații cu vocabularul juriului și declinarea specifică a acestuia cu lucrarea sa terminată, inclusiv splendida Naștere din Oratorio di San Giuseppe, o lucrare care nu este cultural departe de desenul nostru Asemănările dintre fizionomia purtătorului de lumânare copiii și putti-urile dolofane, expresive modelate, aproape desenate, de pe tavan trebuie cu siguranță să nu fie întâmplătoare (Fig - ) De asemenea, izbitoare este ideea ca draperiile să se rezolve funde voluminoase, sau jocul buclelor strâns pliate și măștilor și festonelor - toate originale motive care se repetă în întreaga producție a lui Brandani din a doua jumătate a anilor (Fig - ) Aceasta cuprindea suprafețe la modă, unde Brandani a re-propus peste și peste formule all'antica stabilite care trebuie să fi fost foarte căutate de elitele locale (Figurile - ) în lumina dovezilor actuale, datarea târzie din anii a majorității lucrărilor sculptate ale lui Brandani, inclusiv Nașterea Domnului, sugerată în ultimii ani de GENOVA , nu este convingătoare, așa cum susține în mod elocvent DELPRiORi , p - Încă un desen asociat tradițional cu Prospero Fontana începând cu GERE ar trebui menționat în acest context Aceasta este Virtutea care supune Norocului, dispozitivul personal al lui Julius III, la colecția Regală (inv RCiN ), o potrivire exactă cu stucatura din Villa Giulia atribuită pentru prima dată lui Brandani de HOFFMANN Atribuit anterior lui Taddeo și Giorgio Vasari, acesta rămâne un desen neobișnuit de lustruit pentru Prospero i Mă întreb, dacă cu prudență, dacă ar trebui să sugerez provizoriu ca acesta să fie considerat un modelletto elaborat al lui Prospero idee rapidă la Florența, Uffizi (inv r ), de însuși Brandani observ că Serena Quagliaroli și Matteo Procaccini a ridicat în mod independent aceeași întrebare (oral, ianuarie ) Pe unele desene ornamentale ale Renașterii târzii de la Muzeul Ashmolean, Oxford: Giovanni Battista Lombardelli, Avanzino Nucci, Giovanni Battista della Rovere și o propunere pentru Federico Brandani Studii di Memofonte Fig : Aici atribuit lui Giovanni Battista Lombardelli, Studiu compozițional pentru o friză, încorporând Stema cardinalului Pier Donato senior Oxford, Muzeul Ashmolean Angelamaria Aceto Studii de Memofonte Fig : Aici atribuit lui Giovanni Battista Lombardelli, detalii din Fig smochine - : Giovanni Battista Lombardelli, Scene din viața Sfântului Antonie colecție privată Pe unele desene ornamentale ale Renașterii târzii de la Muzeul Ashmolean, Oxford: Ioan Botezătorul Lombardelli, Avanzino Nucci, Giovanni Battista della Rovere și o propunere pentru Federico Brandani Studii de Memofonte Fig : Aici atribuit lui Giovanni Battista Lombardelli, detaliu din Fig Fig : Giovanni Battista Lombardelli, The Triumfurile lui Lucullus (detaliu) Madrid, Prado Otet de Angelamaria Studii de Memofonte Fig : Avanzino Nucci, un model de cartuș care încorporează emblemele Aldobrandini Oxford, Ashmolean muzeu Pe unele desene ornamentale ale Renașterii târzii de la Muzeul Ashmolean, Oxford: Ioan Botezătorul Lombardelli, Avanzino Nucci, Giovanni Battista della Rovere și o propunere pentru Federico Brandani Studii de Memofonte Fig : Avanzino Nucci, Fecioara cu Pruncul cu Sf Ludovic al Frantei si Sf Antonie Staretul Torino, Biblioteca Regală Otet de Angelamaria Studii de Memofonte Fig : Aici atribuit Ioan Botezătorul din Stejar, design Cartouche Oxford, Muzeul Ashmolean Fig : Giovanni Battista della Rovere, Sfântul Toma îndoiind (detaliu) New York, The Morgan Bibliotecă și muzeu Pe unele desene ornamentale ale Renașterii târzii de la Muzeul Ashmolean, Oxford: Ioan Botezătorul Lombardelli, Avanzino Nucci, Giovanni Battista della Rovere și o propunere pentru Federico Brandani Studii de Memofonte Fig : Aici atribuită lui Giovanni Guerra, Încoronarea unui papă Torino, Biblioteca Regală Otet de Angelamaria Studii de Memofonte Fig : Aici atribuit lui Federico Brandani, Design for an overmantel Oxford, Muzeul Ashmolean Pe unele desene ornamentale ale Renașterii târzii de la Muzeul Ashmolean, Oxford: Ioan Botezătorul Lombardelli, Avanzino Nucci, Giovanni Battista della Rovere și o propunere pentru Federico Brandani Studii de Memofonte Fig : Federico Brandani, Proiect pentru Capela Ducatului de Urbino în Bazilica Sfintei Case din Loreto (detaliu) Oxford, Muzeul Ashmolean Fig : Taddeo sau Federico Zuccaro, Studiu pentru Adormirea Maicii Domnului pt Capela Pucci din Santissima Trinita dei Monti, Roma colecție privată Otet de Angelamaria Studii de Memofonte Fig : Federico Brandani, Proiect pentru Capela Ducatului de Urbino din Bazilica Sfânta Casă din Loreto (detaliu) Oxford, Muzeul Ashmolean Fig : Federico Zuccaro, Studiu pentru Adormirea Maicii Domnului în Bazilica Sfintei Case din Loreto Berlin, Staatliche Museen, Kupferstichkabinett Pe unele desene ornamentale ale Renașterii târzii de la Muzeul Ashmolean, Oxford: Ioan Botezătorul Lombardelli, Avanzino Nucci, Giovanni Battista della Rovere și o propunere pentru Federico Brandani Studii de Memofonte smochine - : Aici atribuite lui Federico Brandani, detalii din Fig Fig : Federico Brandani, Nașterea Domnului Urbino, Oratorio San Giuseppe, detaliu al tavanului decor Otet de Angelamaria Studii de Memofonte Fig : Aici atribuit lui Federico Brandani, detaliu din Fig Fig : Federico Brandani, Decorarea tavanului Urbino, Palazzo Ducale (din Palazzo Corboli Aquilini) Fig : Aici atribuită lui Federico Brandani, detaliu din Fig Fig : Federico Brandani, Decorarea tavanului Urbino, Palazzo Ducale (de la Palazzo Corboli aquilini) Pe unele desene ornamentale ale Renașterii târzii de la Muzeul Ashmolean, Oxford: Ioan Botezătorul Lombardelli, Avanzino Nucci, Giovanni Battista della Rovere și o propunere pentru Federico Brandani Studii de Memofonte Fig : Federico Brandani, panou Ovarmantel Cagli, Palazzo Tiranni Fig : Federico Brandani, panou Overmantel Piobbico, Castelul Brancaleoni Otet de Angelamaria Studii de Memofonte Bibliografie AMADIO S AMADIO, friza din palatele romane din secolul al XVI-lea Studii, proiecte, machete in atelier, la Frises peintes Les decors des villas et palais au Cinquecento În omagiu adus lui Luigi De Cesaris și Julian Kliemann, lucrările colocviului internațional (Roma - decembrie ), ed de A Fenech Kroke, A Lemoine, Roma-Paris , pp - AMADIO ( ) S AMADIO, Amenajarea unui zid: modele pentru decorarea frescelor în palatele romane, în Palazzi del Cinquecento la Roma, volum special al "Bollettino d'Arte", ed de C Conforti, G Sapori, ( ), p - BAGLIONE G BAGLIONE, Viețile pictorilor, sculptorilor și arhitecților Din Pontificatul lui Grigore al XIII-lea din în sus pe vremea Papei Urban al VIII-lea, Roma BERTiNi A BERTiNi, desenele italiene ale Bibliotecii Regale din Torino, Torino BORROMEO A BORROMEO, Cesi Pier Donato, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, XXIV, Roma (disponibil on-line https: www treccani it enciclopedia pier-donato-cesi (Dizionario- biografice) ) CAPRICCIO ȘI NATURA Capriciu și natură Arta în marșurile celei de-a doua jumătate a secolului al XVI-lea Căile renașterii, catalogul expoziției, și de AM Ambrosini Massari, A Delpriori, Cinisello Balsamo CLiFFORD-MALLET T CLiFFORD, JVG MALLET, Battista Franco ca designer pentru Maiolica, "The Burlington Magazine", , , p - DELPRIORi A DELPRIORi, "Fecerunt pictura et sculpture" calea artei în Marşurile Picene în a doua jumătate al secolului al XVI-lea, în CAPRICCIO E NATURA , pp - GENOVA M GENOVA, Regândirea lui Federico Brandani în Oratoriul San Giuseppe din Urbino, "Art Marchigiana", , , p - GERE JA GERE, Taddeo Zuccaro ca designer pentru Maiolica, "The Burlington Magazine", , , pp , - GERE JA GERE, Decorarea vilei Giulia, "The Burlington Magazine", , , pp - Pe unele desene ornamentale ale Renașterii târzii de la Muzeul Ashmolean, Oxford: Ioan Botezătorul Lombardelli, Avanzino Nucci, Giovanni Battista della Rovere și o propunere pentru Federico Brandani Studii de Memofonte GERE JA GERE, Două dintre ultimele comisii ale lui Taddeo Zuccaro, finalizate de Federico Zuccaro i: Capela Pucci în S Trinita dei Monti, "The Burlington Magazine", , , pp - GERE JA GERE, Taddeo Zuccaro Dezvoltarea sa a studiat în desenele sale, Londra GEREâˆ'POUNCEY JA GERE, P POUNCEY, Desene italiene în Departamentul de Tipărituri și Desene în Marea Britanie Muzeul, V Artiști care lucrează la Roma: c până la c , părți, Londra GRiSOlia F GRiSOLiA, pentru Giovan Battista Lombardelli, Pasquale Cati și Vespasiano Strada designeri, "Paragone Arte", s , LXi, numărul - , , p - HiBBARD H HiBBARD, The Date of the Aldobrandini Lunettes, "The Burlington Magazine", , , pp - HOFFMANN P HOFFMANN, Pictori și tencuitori la Vila Giulia nepublicat de Federico Brandani, "Comentarii", , , p - MACANDREW H MACANDREW, Muzeul Ashmolean · Oxford Catalogul Colecției de Desene, iii Italiană Școli: Supliment, Oxford MUNDY J MUNDY, Adăugiri și observații asupra desenelor lui Federico Zuccaro din anii critici, "Desene master", , , p - NiCASTRO B NiCASTRO, Lombardelli Giovanni Battista, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, LXV, Roma (disponibil on-line https: www treccani it enciclopedia giovanni-battista- lombardelli % Dictionar-Biografic% ) NOCCHI L NOCCHi, Sculptorii cardinalului Pier Donato Cesi ( - ): documente și ipoteze, "Buletin d'Arte", s , C, numărul , , p - NOCCHI a L NOCCHi, Cardinalul Pier Donato Cesi ( - ), în Cesi di Acquasparta, reședința lui Federico Linceo și Academiile din Umbria în epoca modernă, lucrări și eseuri noi ale studiului întâlniri (Acquasparta septembrie - octombrie ), ed de G de Petra, P Monacchia, Perugia , pp - NOCCHI b L NOCCHi, Tavanele casetate din palatele familiei Cesi, "Opus incertum", ns, iii, , pp - Otet de Angelamaria Studii de Memofonte PARKER KT PARKER, Catalogul Colecției de Desene din Muzeul Ashmolean, ii școli italiene, Oxford PROCACCiNi M PROCACCiNi, Federico Brandani "cel mai excelent sculptor": între Urbe, Marca și Ducatul de Savoy, în "Cele mai bogate și mai frumoase podoabe care s-ar putea realiza în dificultatea acelei arte" Acolo decor de stuc la Roma între secolele XVI-XVII: modele, influențe, avere, ed de S Quagliaroli, G Spoltore, numărul monografic al "Horti Hesperidum", , , pp - , - PROSPERi VALENTi RODiNÃ' S PROSPERi VALENTi RODiNÃ', desenele Codice Resta din Palermo, catalogul expoziţiei, Cinisello Balsam RiPA - C RiPA, Della novissima iconologia [ ], i-iii, Padova - RUSĂ A RUSSO, Federico Zuccari și capela ducilor de Urbino la Loreto: proiectul altarului Buna Vestire, "The Burlington Magazine", , , pp - SANTUCCi G SANTUCCi, modelul de hârtie al lui Federico Brandani pentru Capela Ducilor de Urbino la Loreto, "The Burlington Magazine", , , pp - SCHILLING E SCHILLiNG, Desenele germane din colecția Majestății Sale Regina de la Castelul Windsor, Londra-New York TOSiNi P TOSiNi, Lombardelli, nu Raffaellino: un desen pentru Palazzo Buzi din Orvieto, "Paragone Arte", s , LXii, numărul , , p - TOSiNi P TOSiNi, De la marșuri la Roma și înapoi: căi încrucișate ale artiștilor în a doua jumătate a secolului al XVI-lea, în CAPRICCIO ȘI NATURA , pp - TOSiNi P TOSiNi, o caută pe Diana mitul zeiței în reședințele din Lazio în secolul al XVI-lea, în mitul Diana în cultura tribunalelor Literatură de artă, muzică, lucrări conferințe (Venaria Reale noiembrie - decembrie și ), ed de G Barberi Squarotti, A Colturato, C Goria, Florența , pp - TURNER N TURNER, Dibujos italianos del siglo XVi, cu colaborarea lui JM Matilla, Madrid ViTZTHUM W ViTZTHUM, Aldo Bertini, Desenele italiene ale Bibliotecii Regale din Torino, Roma, Istituto Poligrafico dello Stat, pp ; fig , "Buletinul de artă", , , pp - Pe unele desene ornamentale ale Renașterii târzii de la Muzeul Ashmolean, Oxford: Ioan Botezătorul Lombardelli, Avanzino Nucci, Giovanni Battista della Rovere și o propunere pentru Federico Brandani Studii de Memofonte ABSTRACT Articolul prezintă un grup mic de desene ornamentale târzii Renaștere din colecția Muzeului Ashmolean, Oxford încă anonim sau cu atributii problematice Selecția vă permite să atingeți scurt probleme metodologii impuse de această tipologie a desenului, care poate rămâne și astăzi cea mai mare evazivă pentru savanții graficii, pentru generalitatea iconografiei și pentru repetitivitatea scheme de compunere propuse Articolul se deschide cu o fișă extrem de inventiva atribuită aici lui Giovan Battista Lombardelli din Marche, pentru a trece apoi la Avanzino Nucci, un altul dintre grup mare de "artişti care lucrează la Roma", după expresia fericită inventată de Gere e Pouncey în , și lui Giovan Battista della Rovere, mult timp confundat cu Ricci da Novara, pentru incheiat cu o propunere pentru un alt originar din Marche, tencuiarul Federico Brandani, aici s-a dezvăluit pentru prima dată ca un talentat desenator Zuccaresque Articolul discută un grup mic de desene ornamentale din Renașterea târzie din colecția Muzeului Ashmloean, Oxford, încă anonim sau purtător atributii problematice Selecția abordează pe scurt întrebările legate de metode ceea ce rămâne fără îndoială cea mai evazivă categorie de specialişti în desen cu care se confruntă şi astăzi pentru caracterul generic al iconografiilor lor și pentru repetitivitatea schemelor compoziționale Articolul se deschide cu o foaie inventiva atribuita marchigianului Giovan Battista Lombardelli să treacă la un alt "artişti care lucrează la Roma", Avanzino Nucci, şi să Giovanni Battista della Rovere, în mod tradițional confundat cu Ricci da Novara se încheie cu o propunere pentru un alt marchigian, stucoistul Federico Brandani, aici dezvăluită pentru prima timp ca un desenator iscusit sub vraja lui Zuccari John Mazzaferro Studii de Memofonte ASPIRAREA ÎMPĂRTĂTĂ: CĂLĂTORIA LUI GIOVAN BATTISTA CAVALCASELLE ȘI CHARLES EASTLAKE ÎN CENTRUL ITALII (SEPTEMBRIE ) introducere În septembrie Giovan Battista Cavalcaselle ( - ) și Charles Eastlake ( - ), primul director al National Gallery din Londra, au călătorit împreună la Centru italia Donata Levi a scris despre acest subiect în monografia ei fundamentală despre cunoscător italiană și în lucrările conferinței dedicate lui Giovanni Morelli și cultura cunoscătorilor Mereu Levi, revizuind volumul lui Jaynie Anderson despre i Caietele scrise de mână ale lui Giovanni Morelli , au scris câteva rânduri foarte lucide asupra perspectivelor care ar putea deschide o comparație comparativă a caietelor lui Eastlake și Cavalcaselle în raport cu călătoria din : O comparație între conținutul caietelor lor arată o asemenea cantitate de comun referințe pe care le pot imagina cei doi cunoscători discutând împreună în fața operelor ale artă, notând apoi rezultatele discuției lor, fiecare urmându-și înclinația De atunci nu s-a mai întâmplat nimic și o confruntare de acest gen este exact scopul lucrarea prezentă Este vorba de a defini mai bine vremurile și metodele unei călătorii comune care a fost subestimat sistematic în comparație cu isprava lui Morelli și Cavalcaselle din primăvara lui în numele guvernului italian, dar care în schimb marchează fără echivoc un punct de cotitură fundamental în atenția cunoscătorilor față de moștenirea artistică din Marche, Umbria si Romagna În același timp, își propune și reconstrucția, pe o bază pură circumstanțial, care ar fi putut fi dialogurile purtate în fața tablourilor la care face aluzie Levi Baza fundamentală pentru o cercetare de acest tip au stat caietele celor doi cunoscători, comparați sistematic într-un dialog constant, pentru a evidenția expresii și imagini care denotă clar un schimb de opinii asupra lucrărilor văzute e a analiza În detaliu, de exemplu, dacă Eastlake și Cavalcaselle descriu, fiecare cu propriile particularități, un poliptic (Madona della Rondine de Carlo Crivelli în Matelica) putem crede că analizele respective, foarte detaliate, sunt a avut loc independent; dar când în descrierile respective ale aceluiaşi poliptic, în Nașterea predelei, ambele amintesc de un Sfânt Iosif cu poză Stilul Michelangelo mai degrabă decât pliurile realizate în stilul Durer, este clar că există o dezbatere stat Am numit "markere" acele expresii care denotă pe ambele caiete interacțiunea anterioară între cei doi Fișierele lucrărilor care conțin â€˜markere' pot fi consultate în anexa documentară Este, la fel de înțeles, urme care, cu siguranță, nu epuizează spectrul de raționament al lui Eastlake și Cavalcaselle într-un caiet care nu are nimic de a face cu călătoria din , în fața lui Hristos mort sprijinit de doi îngeri de Giovanni Bellini de la Gemaldegalerie, din Berlin (n inv ), italianul a scris: "Eastlake spune o parte din tablou la Pesaro?": ceea ce denotă că englezul a emis ipoteza că lucrarea de la Berlin a fost cymatium Despre Cavalcaselle, vezi LEVi ; pe Eastlake, însă, la AVERY-QUASH-SHELDON și ROBERTSON LEVi , p - și ANDERSON Levi Despre călătoria lui Morelli și Cavalcaselle din , pe lângă textul menționat mai sus al Donatei Levi, vezi: raportul jurnal, publicat de Adolfo Venturi, (CAVALCASELLE-MORELLi ) și caietele lui Morelli publicate de Jaynie Anderson (ANDERSON ) A se vedea anexa documentară la nr Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte a încoronării Fecioarei de către Bellini care cu mare încăpăţânare, dar în zadar, a încercat cumpără pentru Galeria Națională În caietele respective din regiunea Marche, nimic din toate acestea fara urma; totusi este foarte probabil ca discutia sa fi avut loc la Pesaro, in fata la opera lui Bellini Prin urmare, scopul final al acestei lucrări este de a încerca să ne gândim la utilitatea unui călătorie efectuată în comun în lumea cunoscătorilor La o examinare mai atentă, cu siguranță nu este de singurul exemplu, dar nu mi se pare că la acest aspect s-a gândit vreodată Da și întotdeauna dat de la sine înțeles, poate, că unul dintre cei doi participanți era, într-un fel, "stăpânul casă" și, prin urmare, a servit ca ghid pentru celălalt, când, în cazul concret, este clar că, cel puțin cu referire la o parte din Marşuri, a fost prima vizită în localitate pentru ambii mai ales în afara drumului Nici nu se poate spune că Eastlake nu știa italiană (a scris-o și a vorbit fluent) și Cavalcaselle sì (italianul scris din Eastlake și mult mai corect decât cel al cunoscătorului din Legnago) Una peste alta, merită luat în considerare ipoteza că a vedea împreună o operă de artă a fost o oportunitate de a ne concentra mai bine asupra caracteristicile tehnice, formale și conservatoare ale unei opere de artă prin compararea ideile proprii cu cele ale însoțitorului de călătorie Un moment de îmbogățire, în cele din urmă; cu siguranta nu singurul, avand in vedere ca schimburile de opinii ar putea fi efectuate prin scrisoare sau cu ocazia întâlnirilor, dar cea mai imediată deoarece se realizează direct în fața celui tablouri În cazul specific Eastlake și Cavalcaselle se știe că cei doi se cunoșteau cel puțin din călătoria avută în vedere aici documentează cea mai lungă perioadă, după cunoștințele noastre, în care i doi s-au trezit împărtășindu-și experiențele personale față în față caietele la septembrie , Charles Eastlake i-a scris din Florența lui Ralph Wornum ( - ), Secretar și păstrător al Galeriei Naționale la acea vreme: Mâine voi începe un tur prin unele părți îndepărtate ale Statelor Papale, pregătindu-mă Întoarce-te aici peste o noapte [ ] Lady Eastlake nu mă însoțește în turneul pe care îl intenționez, dar poate că Cavalcaselle o va face, dacă își poate pune pașaportul în ordine Și aproximativ două săptămâni mai târziu, Lady Eastlake ( - ) a trimis o scrisoare prietenei ei Sara Austen, adăugând : Biblioteca Naţională Marciana Veneţia, Fondo Cavalcaselle, Ms it , iV, (= ), tacc XV, f r Copingul originalul se găsește în schimb în Muzeele Vaticanului (MV ) întâlniri dintre Cavalcaselle și Eastlake sunt mărturisite de documente scrise în septembrie la Padova (cf LEVi , p - ) și în mai la Londra (cf AVERY-QUASH-MAZZAFERRO , tradus ulterior în Italiană în MAZZAFERRO-AVERY-QUASH ( ), scrisoare de la Eastlake către Michelangelo Gualandi din mai ), dar este evident că trebuie să fi fost multe altele Arhivele National Gallery Scrisoare din Florența, septembrie , în SCRISOARELE ELIZABETH RiGBY , pp - Sara Austen ( - ) a fost scriitor, lingvist și traducător de texte din germană în engleză Era mătușa lui Austen Henry Layard ( - ), arheolog a cărui faimă a fost inițial legată de sondajele efectuate asupra orașului Ninive din Patruzeci Layard, care a avut și o carieră politică, și-a cultivat din ce în ce mai mult interesele de-a lungul anilor artistic, devenind și un celebru colecționar Făcea parte din compania care, în , a semnat un contract cu Cavalcaselle să-l trimită în Italia în căutarea materialelor pentru o nouă ediție în limba engleză a Vieților lui Giorgio Vasari La moartea lui Eastlake ( decembrie ) a fost unul dintre candidații la funcția de director al Galeriei Naționale, cu excepția faptului că trebuia să demisionează din cauza incompatibilității funcției cu rolul său de parlamentar Doar moartea lui Eastlake se simte ca una un fel de răscruce în relațiile dintre Layard și Cavalcaselle, care s-au deteriorat treptat ulterior Su Layard collezionista si veda RiVA Giovanni Mazzaferro Studii di Memofonte Sir Chas m-a părăsit cu doar o noapte în urmă pentru o rundă de locuri îndepărtate pe care le-a judecat cu amabilitate ar fi prea dur pentru mine pe alocuri urmează pașii lui Layard din vara de dinainte ultimul [ ] Are cu el nepreţuitul nostru servitor şi de asemenea un signor Cavalcaselle din care Layard știe, astfel încât să nu fie lipsit de grijă și însoțitori amabili il resoconto del viaggio e testimoniato rispettive dai taccuini (da carta r alla amendă), și (până la f v) ale englezilor, conservate la National Gallery , și din caiet Xii, doamna it , iV, (= ) al italianului, păstrat în Biblioteca Națională Marciana din Venetia În ceea ce privește caietul Cavalcadella, trebuie subliniat că funcționează consultat cu capul în jos: numerotarea modernă nu urmează, de fapt, intenționat cea originală de către cunoscătorul italian; dacă întorci caietul vei observa imediat că hârtiile din v la v (numerotare modernă) corespund aproape identic cu itinerariul de Eastlake (numerotarea lui Cavalcaselle variază de fapt de la r la r) Itinerarul călătoriei a fost următorul (se folosesc denumirile moderne): Sargiano, Castiglione Fiorentino, Cortona, Passignano, Perugia, Gubbio, Gualdo Tadino Nocera Umbria, Fabriano, Matelica, Sanseverino Marche, Tolentino, Macerata, San Ginesio, Sarnano, Falerone, Massa Fermana, Montegiorgio, Fermo, Sant'Elpidio a Mare, Monte San Giusto, Recanati, Loreto, Ancona, Jesi, Senigallia, Fano, Pesaro, Urbino, Pesaro din nou, Rimini, Santarcangelo di Romagna, Cesena, Forlì și Faenza Din Faenza (vizitat credibil în jur la septembrie) Eastlake s-a întors la Florența În jurnalul ei personal, Lady Eastlake a scris pe octombrie, să fie la Roma cu soțul ei, să fi plecat din Florența pe și să fi vizitat mai devreme de plecare, Settignano: "Cavalcaselle a fost cu noi" și, prin urmare, probabil și italiană s-a întors din Faenza la Florența cu directorul Galeriei Naționale Faceți o comparație precisă între caietele lui Eastlake și cele ale lui Cavalcaselle e ceea ce a devenit enorm de ușor în ultimii ani: primele au fost publicate în de Walpole Society, editat de Susanna Avery-Quash ; acestea din urmă sunt disponibile integral online din Evident, asta nu înseamnă că există avertismente și critici de reținut Eu contez în primul rând trebuie avut în vedere întotdeauna că caietele nu sunt inventare sau repertorii, în care totul este scris; Pe scurt, trebuie să ne amintim că cei doi cunoscători au văzut mult mai mult și multe au decis să nu ia în considerare Nu au ținut niciunul contează, de exemplu, lucrările executate, aproximativ, după Se explică împrejurarea perfect cu îndatoririle lor: regizorul căuta tablouri de vechi maeștri pentru Național AVERY-QUASH Despre istoria fondului, a se vedea MARCON Aceasta nu este o eroare caietul (ca și multe altele) are două "începeri", atât pe o parte, cât și pe cealaltă Arhivarul l-a numerotat pe partea care conține, pe pagina de titlu, o etichetă lipită cu scrierea de mână a lui Cavalcaselle și lista locurilor vizitate bibliotecarul nu a putut lua în considerare nici numerotarea originală pentru prezența foilor introduse ulterior, nenumerotate, și absența altora, evident mutate din același cunoscător în alte caiete Nu există ciudățenii în numerația lui Cavalselli Incerc sa indicam: p-ul lipsește r-v, coincide cu Matelica; Nu l-am putut găsi nicăieri altundeva și coerența absolută a materialele sugerează mai degrabă o eroare de numerotare decât o schimbare ulterioară Există o pagină privată numerotare între și ; şi aici, continuitatea totală cu ceea ce s-a desenat înainte şi după duce la crezând mai degrabă într-o neglijență decât într-o inserție ulterioară (am numerotat-o bis); idem între și (inserat în numerotarea a bis) Pagina lipsește, dar datorită Susy Marcon (căreia îi mulțumesc), am găsit-o în Ms it , iV, (= ), fasc iii, f r-v (prin urmare, mutat de Cavalcaselle în materialele pentru pregătirea istoria artei italiene) Lipsește și pagina , care ar trebui să conțină informații despre Urbino și Pesaro; din pacate nu l-am gasit În cele din urmă, sunt desenate câteva tablouri, din ordine, la p (numerotarea Cavalcaselle) JURALE ȘI CORESPONDENȚĂ , ii, pp - AVERY-QUASH Disponibil la http://fondocavalcaselle venezia sbn it Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte Gallery , în timp ce Cavalcaselle, după cum vom vedea, era angajat în cercetări pentru redacția o nouă ediţie a Vieţilor lui Vasari Împrejurarea este în orice caz expresia unui gust personală și a unei epoci în care trebuie luat în considerare tot ce vine după elevii lui Rafael expresie a decadenței Dar nici măcar indicațiile lui a nu se găsesc în caiete număr necunoscut de lucrări antice care nu sunt considerate în mod evident demne de menționat A exemplu: în Gubbio, Eastlake nu a menționat colecția contelui Beni Cu toate acestea, la aprilie , agentului Michelangelo Gualandi care i-a scris pentru a-i informa despre aceasta, el i-a răspuns: "Cunosc "Galleria" del Conte Bene [sic] din Gubbio și vă rog să nu vă obosiți să-mi trimiteți unul Descriere Contele este o persoană foarte bună și bunul meu prieten [sic], dar picturile lui, deși valoroase, nu sunt pentru mine" Din punct de vedere metodologic, atunci, este esențial să ne amintim (simplificarea extrem de lucruri) că Eastlake a scris adnotări și a folosit mici (dar numeroase) schițe în cadrul textului, în timp ce Cavalcaselle a procedat într-un mod diferit: a plecat de la desene a lucrării, cu diferite niveluri de analiticitate, și a făcut adnotări direct asupra acestora Nu să spun adevărul, aproape niciodată nu lipsea un rezumat lateral, adesea întocmit pentru utilizarea și consumul de Joseph Archer Crowe, ( - ), istoric asociat cu studii și publicații , dar este evident că în timp ce Eastlake a "tradus" ceea ce a văzut în cuvinte, italianul a luat notițe cu ale lui schițe, limitând folosirea cuvântului și renunțând aproape complet la orice formă povestire Descrierea încoronării Fecioarei de către Bellini, de exemplu, îi ia pe al director al Galeriei Naționale șase foi de text, în timp ce la Cavalcaselle trei foi de figuri ca aceasta subdivizat: partea centrală a retabloului și sfinții coloanelor laterale sunt desenați în primul; În conform compartimentelor predelei; a treia conține detalii ale fețelor, mâinilor și picioarelor Hristos și Maica Domnului Desigur, fiecare desen este plin de adnotări Luând notă de aceste diferențe, este necesar să se facă o comparație între cei doi cunoscători faceți documentele comparabile: operațiunea nu este întotdeauna foarte simplă și implică cu toate acestea pierderea imediată vizuală a desenelor Notele lui Eastlake au propriile lor "structură narativă" recunoscută, în care un început, o dezvoltare și a un sfarsit; în cazul lui Cavalcaselle, pe de altă parte, examinarea desenului (și deci a notelor relative) poate începând din orice punct al paginii, după interesele cuiva Din acest motiv, comparând cele două versiuni, am plecat mereu de la cea a lui Eastlake, exploatând-o dezvoltare liniară și consecutivă și am "deconstruit" notele lui Cavalcaselle în acest fel să urmeze, pe cât posibil, aceeași ordine în plus, este necesară evidenţierea unei alte diferenţe structurale şi metodologice Eastlake a urmat un curs cronologic în descrierile sale și dacă, în anii următori, s-a întors să viziteze un loc, s-a referit la vechile caiete, dar nu a scris în ele, folosind mereu altele noi Italianul, în schimb, și-a folosit desenele de parcă ar fi fost un palimpsest pe care să se scrie note cu ocazia vizitelor ulterioare, în anii următori, generând o sedimentare de materiale a cărei cu greu reușim să urmărim ordinea și cel data proiectului Manuscrisele lui Cavalcaselle, pe scurt, trebuie citite toate cu scrupul extrem filologice pentru a sesiza complexitatea asocierilor de idei Un caz foarte simplu a Reforma Galeriei Naționale ( ), care a stabilit posturile de director (Eastlake) și Traveling Agent (Mundler), a mai stipulat ca galeria să fie transformată într-o colecție care să prezinte al publică evoluţia istoriei picturii occidentale de la origini Deosebit de evidente au fost deficiențele pentru așa-zișii "primitivi" și acolo și-a concentrat Eastlake atenția MAZZAFERRO , în special p S-au scris multe despre relația dintre Cavalcaselle și Crowe Pe lângă LEVi , îmi amintesc anterior LEVi și, recent, FRATICELLi și și LEVi A se vedea anexa documentară la nr Despre diferența metodologică dintre caietele lui Cavalcaselle și cele ale lui Eastlake, a se vedea PELLEGRiNi , în detaliu pp - După cum se subliniază în LEVi , passim John Mazzaferro Studii de Memofonte titlu exemplu Pe pagina dedicată Madonna della Rondine di Matelica găsim indicația " lire" : putem considera cu siguranță o notă ulterioară, întrucât este valoare pe care Morelli și Cavalcaselle au atribuit-o retabloului la mai , plasând sigiliu pentru ca lucrarea să fie supusă protecţiei publice Dar și o notă în stânga sus pune o serie de probleme: "Ii vezi pe Labouchere, Beaucousin, Mantegna?" De menționat sunt colecțiile lui Henry Labouchere, Baron Taunton ( - ) și cea a francezului Edmond Beacousin ( - ) se poate presupune că redactarea cunoscut ca fiind contemporan cu cel al desenului ( )? Da, dacă se ține cont de desenul pe alte caiete disponibil în fond, că Cavalcaselle văzuse deja ambele colecții în special, cel motivul Fecioarei cu Pruncul, izolat pe un tron, i-ar putea aminti lui Cavalcaselle de podium de piatră pe care stau amândoi în Madona din Manchester la momentul respectiv în colecție Labouchere, văzut de către Legnaghese cel puțin în Expoziția de comori de artă din Manchester din În mod similar, "Mantegna" (însoțită de un semn de întrebare, pentru a indica incertitudinea lui Cavalcaselle cu privire la corectitudinea atribuirii) ar putea indica Noli me Tangere în acei ani la Paris la Edmond Beaucousin Cavalcaselle a vizitat colecția aproape sigur încă din tabloul a fost vândut lui Eastlake pentru National Gallery în ianuarie și se găsește și astăzi în muzeul din Londra cu semnătura NG e atribuit unui imitator al lui Mantegna Mâinile degetelor lui Hristos, înguste și lungi, este posibil să fi fost înrudite cu cele ale personajelor din Madonna della Rondine Prin urmare, este posibil ca nota lui Legnaghese să fie contemporană cu întocmirea desenului; nimic nu exclude, totuși, că nota este rezultatul unei reflecții ulterioare În redefinirea proiectelor a uneori poate ajuta diferența de cerneluri sau o diferență (relativă) a scrisului de mână (cel al anilor incepand din si, in general, mai putin controlat, mai amplu si mai lejer), dar nu Este întotdeauna posibil să obțineți răspunsuri sigure și de nerefuzat În Perugia, sub proiectul lui Madonna Conestabile, citim de exemplu, pe un singur rând și cu scriere de mână identică: "s-ar spune del vremea stindardului Citta di Castello [ndr prin urmare a tinereții lui Rafael] - acum Cred că făcut mai târziu" este evident că acel "acum" ne permite să înțelegem că nu este vorba despre una, ci din două notații una lângă alta, dar nu le putem data și ar fi important, deoarece presupun o schimbare în contextul lucrării din biografie rafaelescă Construiți cronologii de lucrări comparabile între ele din motive stilistice, stabiliți relații cu lucrări ale altor pictori, creând propriile hărți conceptuale, libere de a fi revizuite de-a lungul anilor, acestea sunt operațiuni pe care Cavalcaselle le conduce direct caiete, obligându-ne să facem acrobații între un caiet și altul Consecința directă a tuturor asta și aceea, în comparație cu Eastlake, notațiile italiene sunt mult mai bogate în referințe la altele artiști sau alte lucrări; nu există nicio îndoială că este o cifră proprie italianului, dar cel fenomen şi enorm accentuat de contribuţiile ulterioare proiectului iniţial Nu este corect, după părerea mea, să spun că Eastlake nu avea nevoi și atitudini similare; pur și simplu nu le-a făcut explicite (sau a făcut-o mult mai puțin) în ale lui caiete Cf Anexa documentară la n CAVALCASELLE-MORELLI , pp - și ANDERSON , p A se vedea anexa documentară la nr În orice caz, Cavalcaselle vizitase deja colecția lui Henry Labouchere, cel puțin un nobil și politician englez în iulie , dată marcată într-un desen păstrat în caietul XIV al doamnei it , iV, , f r Cavalcaselle: tacc XII, f v numerotare modernă; f r nr Cavalcaselle la decembrie conte Giovan Carlo Conestabile ( - ) i-a scris lui Austen Layard confirmând că l-a întâlnit pe Cavalcaselle doi ori de la plecarea englezului din Perugia Această plecare trebuie plasată în Afirmaţiile lui Conestabile confirmați dovada redactării în două momente diferite ale comentariului de sub desenul realizat în caiet Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte călătoria: calendarul, organizarea, obiectivele lista completă a locurilor pe care le-au vizitat Eastlake și Cavalcaselle este uluitoare mai ales dacă este legat de momentul spectacolului, care poate fi limitat între și Septembrie, adică doar douăzeci de zile, în vremuri în care mijloacele de transport și drumurile nu sunt cu siguranță au permis călătorii rapide Ne putem imagina mișcări frenetice, în zile în care orele de lumină trebuie să fi fost o duzină, făcând necesar să se trezească devreme dimineața și etapele lungi și epuizante ale transferului la bordul vagoanelor poștale cu siguranță incomod Cu siguranță, ciudatul trio (un distins Sir englez de de ani ani, Nicholas Tucker, slujitorul său credincios și un bizar domn italian la patruzeci de ani care a vorbit cu o puternică inflexiune venețiană) nu a trecut neobservat la sosirea în sate ca San Ginesio, care avea câteva sute de locuitori eșecurile nu trebuie să fi lipsit; putem presupune că Eastlake şi Cavalcaselle, de exemplu, au trebuit să se adapteze şi așteaptă să se încheie slujbele religioase, mai ales de sărbătorile legale, pentru a putea vedea lucrările în biserici; în Loreto, cu siguranță, nu au avut ocazia să vadă frescele lui Melozzo în Capela Trezoreriei pentru că au lipsit Delegatul, Custodul și Primarul, singurii care pot autoriza vizita Și nu trebuie să fi fost ușor să convingi preoții parohi sau călugării să se mute mobilier sacru, lumânări, decorațiuni florale pentru a măsura lucrările sau a le vedea de aproape (Ocaziile în care se folosește o scală sunt adesea citate; pentru observații îndepărtate e în loc de folosirea obligatorie a telescopului) Se întreabă cum toate acestea au fost posibile Cu siguranță cei doi au avut în mână primul volum al ediției a patra a Manualului pentru Călătorii din Italia Centrală, dedicat Toscanei de Sud și Statului Pontificio, excluzând Roma, și publicat în De prea multe ori trecem cu vederea importanța ghiduri editate de englezul John Murray; în afară de indicațiile artistice (totuși nu neglijabile) erau indispensabile mai ales din punct de vedere logistic, indicând hanuri unde să stai, timpi de călătorie de la o locație la alta, posibile itinerarii, mijloace de transport În cazul specific, însă, importanța conducerii trebuie să fi fost mai degrabă limitat, avand in vedere ca nici macar editia a patra, de fapt, nu a avut niciuna indicație referitoare la Fermo, Macerata și zonele învecinate și gândire rezonabilă decât atunci când Eastlake i-a scris lui Wornum (după cum am văzut) că era pe cale să plece în "unele părți îndepărtate ale statelor papale" el se referea tocmai la faptul că erau așa din drum nici măcar să nu apară în ghidul lui Murray este foarte probabil totuși că aceștia au jucat un rol în organizarea călătoriei indicațiile lui Austen Henry Layard sunt importante, așa cum se poate vedea din mențiunea Lady Eastlake în missiva sa către doamna Austen și, mai ales, de Otto Mundler ( - ) Un cunoscător foarte celebru, o figură de frunte pe piața europeană de artă, Mundler fusese în Marşuri şi Umbria tocmai între aprilie şi iunie , în calitate de agent de călătorie al Galeriei Naționale, funcție pe care a deținut-o din Mai exact, Eastlake, care a preluat mandatul ca prim director chiar în acel an, el acceptase funcția susținând că, concomitent s-a constituit figura Agentului de Călător, destinată călătoriei pe tot parcursul Europa (și în special în Italia) caută oportunități de cumpărare cu care să se relaționeze Și legitim să presupunem, așadar, că prezența lui Mundler în acele zone, cu câteva luni mai devreme, era în pregătire pentru călătoria pe care agentul urma să o facă cu Eastlake în timpul Eastlake: tacc , f r-v; Cavalcaselle: tacc XII, urm v- r numerotare modernă; ff v- r nr Cavalcaselle MANUAL PENTRU CĂLĂTORII ÎN CENTRUL ITALIEI Cavalcaselle citează în mod explicit o pagină la Fabriano: Cavalcaselle: tacc XII, f r numerotare modernă; f v nr Cavalcaselle Exemple de utilizare manualele lui Murray de către Legnaghese pot fi găsite în multe caiete, din Spania până în Germania și, desigur, în Italia A se vedea mai sus, nota A se vedea mai sus, nota John Mazzaferro Studii de Memofonte vara la iulie , totuși, Parlamentul englez a decis să anuleze biroul de Agentul de călătorie și Mundler s-au trezit lipsiți de autoritate A fost o decizie motivată pretext, dar practic să fie explicat prin faptul că Mundler era german, la fel naționalitatea Prințului Albert, consoartă a Reginei Victoria: de ani de zile fiecare prezență germană în Marea Britanie a fost văzută ca încercând să stabilească o hegemonie culturală de limbă germanică peste Canal În plus, pentru partidul antigerman, organizația în sine fusese un eșec din din Manchester Art Treasures Exhibition, nu atât pentru că a fost sponsorizată de regalitate, ci deoarece chiar din titlu se referea la cele trei volume publicate în de celebrul istoric german Gustav Waagen ( - ), Comorile artei în Marea Britanie Waagen însuși se cheltuise personal în organizație, nu doar în consultanță, ci și încercând să convingă proprietarii celor mai semnificative lucrări să le împrumute promotorilor Din nu apoi uitați că secretarul expoziției fusese George Scharf jr ( - ), englez da, dar fiul unui imigrant german şi din mai şi director al Portretului Naţional Galeria pe scurt, raționând după o logică "naționalistă", era clar că era necesar a pus capăt avansării influenței germane asupra centrelor de putere ale politicii artistice English and Mundler a fost exemplul clasic de țap ispășitor și în acest moment trebuie să fi intrat în joc prezența lui Cavalcaselle Eastlake neputând să plece cu Mundler, cu siguranță a prețuit toate informațiile care i-au fost furnizate și l-a întrebat pe italian, despre a cărui abilitate de cunoscător și cercetător avea o părere foarte bună, să-l însoţească într-o scrisoare către savantul bolognez Michelangelo Gualandi a unora un an mai târziu l-a numit un om "atotvăzător", parcă l-ar recunoaște ca pe un fel de supremație în lume cunoscător departe de a fi evident Potrivit lui Crowe, noul director al Galeria Națională, în , evaluase inițial ipoteza de a-i fi numit numele italianul ca agent de voiaj, fiind nevoit să renunţe din cauza unor probleme cu justiţia care acesta din urmă a avut în peninsula noastră din vremea răscoalelor din - Daca da, Eastlake a fost un om norocos: istoria anterioară și ulterioară a lui Cavalcaselle o dovedește că acesta din urmă nu avea nici cea mai mică idee despre cum să conducă o negociere piata Poate că în călătoria sa în Franța și Spania a fost finanțată de celebrul de atunci tenorul Mario (născut Giovanni Matteo De Candia) să cumpere tablouri pentru el colectia Presupunând că acesta este cazul, trebuie să fi fost un dezastru, pentru că nu se pare că Cavalcaselle să fi cumpărat vreodată vreun tablou pentru cântăreț liric Eastlake, în anii în care italianul fusese la Londra, avusese fără îndoială ocazia pentru a aprecia și ajuta economic Cavalcaselle Deși lucrările de arhivă de astăzi disponibile nu ne permit să vorbim de confiscarea bunurilor suferite de austrieci, de ex Jurnalele de călătorie , pp - WAAGEN PERGAM PERGAM în anii următori, odată ce lucrurile s-au calmat, Eastlake nu a ezitat să fie însoțit în călătoriile sale de Mundler, în mod natural angajat în calitate privată Scrisoare de la Charles Eastlake către Gualandi din mai în AVERY-QUASH-MAZZAFERRO CROWE , pp - Olga Piccolo a examinat recent relația dintre Cavalcaselle și Eastlake cu referire specifică la picturi Veneto și "Veneto-Bergamo" (vezi PiCCOLO ) Chiar dacă în titlul eseului ei autoarea vorbește de italiană ca "agent" al englezei, este imediat clar că se gândește mai mult la un rol de consultanță atribuțională decât la desfășurarea unor negocieri economice reale De asemenea, cred că "diversele estimări de evaluare în numele al regizorului englez" (ibid , p ) la care se referă în legătură cu călătoria care face obiectul acestui eseu sunt în realitățile ulterioare, adică - după cum sa menționat - sunt estimările date picturilor în de Cavalcaselle și Morelli și raportate în caiet cu acea ocazie În cazul concret, pe scurt, lui Piccolo îi scapă că caietul este un palimpsest LEVi , p Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte în mod clar situaţia financiară a legnaghezilor era dramatică În august savantul din Legnago s-a întors în Italia, probabil datorită amnistiilor acordate de imperiu Imperiul Austro-Ungar în ianuarie-martie ; era legat contractual de o societate compusă din John Murray, Tom Taylor, Austen Henry Layard și de către Eastlake însuși, făcând angajament întocmeşte o nouă ediţie adnotată a Vieţilor lui Vasari L-a aşteptat un lung e serie scumpă de călătorii prin Italia care l-ar fi absorbit în anii următori; mult scump că, când Eastlake i-a propus să-l însoțească în Marche în , evident a acceptat fara probleme: isi putea continua studiile profitand de parerea lui un cunoscător ca engleza și să primească o sumă în plus de la directorul Naționalului Galerie care, în situații similare, nu a ezitat să plătească din buzunarul său și exclude total ipoteza că Cavalcaselle - că Cavalcaselle că Roberto Longhi caracterizat ca un om probabil și onest în contrast cu Morelli, compromis cu piata - nu cunostea intentiile comerciale ale calatoriei lui Eastlake, in cautarea lucrări demne de a intra în colecția Galeriei Naționale Negocieri în curs din engleză în timpul călătoriei sale Umbria-Marche sunt rezumate chiar de regizor în raportul său anual către administratorii muzeului, prezentat la noiembrie Învățăm astfel că Eastlake a făcut o ofertă către Cortona pentru o Madona care alăptează Copilul atribuită lui Fra Bartolomeo, a încercat în zadar să cumpere două mese cu sfinți de Fiorenzo di Lorenzo a Perugia; în Gubbio, Fabriano, Tolentino și Macerata a văzut lucrări ale celor doi Crivelli, ale lui Lorenzo Loto și alți artiști, toți care nu pot fi cumpărați deoarece sunt proprietăți ecleziastice; în Fano a judecat nu demnă de atenție este Conservarea Sacră de Giovanni Santi (azi în galeria de artă locală), potențial pe piață; la Pesaro a analizat cu extremă atenţie încoronarea celui Virgin de Bellini, evaluându-l la de lire sterline; în Cesena a desfăcut o Prezentare în Templul lui Francesco Francia pentru că nu este de nivel superior; în Forlì a trecut în revistă toţi Palmezzano care a reușit să vadă să le relaționeze cu luneta artistului care se pregătea să cumpere la Roma, Faenza a cumpărat de la Achille Farina, profesor al Academiei de Arte Frumoase din Bologna şi negustor, Madonna del Prato, de atribuire dubioasă între Giovanni Bellini şi Basaiti cel Rezultatele călătoriei, de altfel, nu pot fi evaluate ținând cont doar de ale lui rezultate imediate Eastlake era foarte conștient de faptul că vizualizarea unei lucrări punea i precondiții pentru dobândirea acestuia în cazul în care, din cauza celor mai disparate circumstanțe, acesta ar fi fost introdus Foarte interesante în acest sens sunt studiile lui Giacomo Girardi, care a recuperat documentele referitoare la Sechestrul austriac al exililor venețieni și restituirea acelorași bunuri în urma amnistiei din Potrivit aceste hârtii Cavalcaselle nu pare să fie printre exilați, cu atât mai puțin printre cei confiscați și amnistiați Asta nu realitatea invalidează, adică că Giovan Battista a scăpat din motive politice Pe scurt, situația așteaptă inca de clarificat si, personal, singurele explicatii pe care mi le pot da in acest moment sunt scoaterea ulterioară a dosarului Cavalcaselle din lucrările austriece sau incompletitudinea acestora Vedea GiRARDi Ipoteza este a mea și nu este coroborată de documente Au fost făcute diverse evenimente cu privire la întoarcerea lui Cavalcaselle în Italia ipoteză: din Moretti (GB CAVALCASELLE , p ) vorbește despre o intervenție directă a lui Eastlake Mie împrejurarea pare foarte probabilă, mai ales ţinând cont că în , când poliţia Bourbon împiedicat să intre în Regatul celor Două Sicilii, Cavalcaselle i-a scris lui Eastlake cerând să intervină pentru cale diplomatică: vezi Doamna Cod it, iV, , dosar iii, Epistolele - , (proiect de scrisoare din august ) În caz specific Lombardo-Veneto mi se pare însă logic să cred că un posibil interes al Eastlake - adică, indirect, al guvernului englez - cu autoritățile locale ar fi putut, fără îndoială, să fie facilitat de amnistiile acordate după vizita lui Franz Joseph la Veneţia şi Milano între ianuarie şi martie din Despre motivele care au condus la proiectul unei noi ediții în limba engleză a Vieților lui Vasari când avea doar șapte ani departe de cel precedent, vezi LEVi , în special pp - AVERY-QUASH-MAZZAFERRO Vezi cazurile de plăți către Gualandi însuși și către Cittadella din Ferrara AUGUST AVERY-QUASH , ii, pp - il Palmezzano cumpărat la Roma și la Galeria Națională cu marcaj NG ; de asemenea la muzeul englez Madonna del Prato, marcată NG John Mazzaferro Studii de Memofonte pe piață la un moment ulterior şi astfel încât tratativele pentru încoronarea Fecioarei din Pesaro au plecat în , când Luigetto Giorgi, negustor de vechituri și dealer de tablouri (același care a servit ca ghid pentru director și pentru Cavalcaselle în vizita lor la Pesaro din septembrie , ca reiese dintr-o notă din caietul acestuia din urmă) , să ştie că Primăria a hotărât să vândă lucrarea de restabilire a situației dramatice a datoriilor a administrației; au continuat chiar și după moartea lui Eastlake ( decembrie ), implicându-i pe propriul său succesor, William Boxall ( - ) și bolognezul Michelangelo Gualandi ( - ), dar fără fructe În , însă, Eastlake a făcut o lovitură de stat în favoarea lui, reușind cumpără pentru muzeul care a regizat Madonna della Rondine de Carlo Crivelli pe care o văzuse pentru prima dată la Matelica în compania lui Cavalcaselle Bine cunoscute sunt cele vicisitudinile juridice legate de acest episod Caietele lui Eastlake conțin însă reflecții asupra problemelor legate de posibilă cumpărare a lucrărilor, care au fost deja explorate cu alte ocazii La Perugia, ad exemplu, în fața retabloului S Onofrio de Luca Signorelli englezul a scris că "Volterra Signorelli" (adică Buna Vestire, acum în Pinacoteca Volterra) a fost "de preferat pe întreg (pentru publicul englez)" decât cel umbrian și, cu siguranță, se gândea la nudurile lui S Onofrio și îngerul muzician, care ar fi putut tulbura simțul decorului Publicul britanic de epoca victoriană Multe dintre rapoartele de "defecte" la lucrări sunt însoţită de consideraţii asupra posibilităţii de a-i remedia mai mult sau mai puţin uşor, care trădează o idee de restaurare care era foarte diferită de cea a lui Cavalcaselle, contrar intervenții cu pensula în general, dar se explică prin dorința de a prezenta tablouri publicului "exemplar" al școlilor italiene Marsurile Comparația caietelor lui Eastlake și Cavalcaselle arată discontinuitate la început e la sfârşitul itinerarului: Eastlake raportează diverse, rapide note despre lucrări perugiene la care Cavalcaselle nu menționează nimic; despre Gubbio, deci, italianul nu vorbește deloc; intr-un fel analog, la Forlì englezii trec în revizuire foarte repede, dar substanțial finalizate, lucrările lui Palmezzano, pe care Cavalcaselle pare să le neglijeze Cu un an mai devreme, la Manchester, italianul le studiase cu mare atenţie Net de pierderi sau ture de foi în caiet, acestea sunt elemente care pot fi explicate, în opinia mea, cu faptul că cărturarul din Legnago vizitase deja acele localităţi, îi trasase deja desenele și apoi a continuat cu metoda sa clasică, adăugând note la schițele realizate de-a lungul anilor cele anterioare, fără a redesena lucrările din nou Din nefericire, demonstrarea nu este simplă, dar paginile dedicate lui Perugia și Gubbio în alte caiete, de fapt, acoperă tot ce se vede în curs din și, prin urmare, urmează a fi judecate probabil înainte de septembrie a lui acel an Eastlake, pe de altă parte, după cum am menționat, a urmat o ordine cronologică; fusese deja la Perugia iar adnotările sale sunt separate de cele anterioare, reamintindu-le în același timp Oricum, în caietele lor cei doi cunoscători citează în total de lucrări, dintre care sunt amintiți-vă de amândoi Citările comune lipsă pot fi plasate aproape toate în Perugia, Gubbio și Forlì Dacă sunt luate în considerare doar operele de artă din Marșuri, cifra generală scade la , dintre care au fost examinate atât de Eastlake, cât și de Cavalcaselle; să ținem cont, totuși, Cavalcaselle: tacc XII, f numerotare modernă v; f r nr Cavalcaselle Vezi Anexa II, Rezumatul corespondenței lui Michelangelo Gualandi cu extrase transcrise din original Texte în AVERY-QUASH-MAZZAFERRO : scrisoare de la Eastlake către Gualandi din ianuarie și următoarele GENNARi SANTORI , în special pp - Eastlake: tacc , f r Cu privire la aceste aspecte, a se vedea AVERY-QUASH-SHELDON și HAYES , în special pp - Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte că în corespondenţa cu Matelica şi Urbino în caietul italian lipsesc două pagini (adică patru foi) pe care nu le-am putut găsi altundeva, deci procentul de tablouri înregistrate în comun în caiete şi probabil chiar mai mari Pe scurt, Marșurile au fost adevărata destinație a călătoriei lui Eastlake și Cavalcaselle Nici urmează nişte corolare: atenţia engleză pentru Marşuri (fapt deja cunoscut) şi anterioare la dizolvarea statului papal și, dacă este ceva, trage o nouă forță din anarhia politică administrare ulterioară evenimentelor din - Cu siguranță nu este o coincidență, de exemplu, că Eastlake l-a trimis pe Michelangelo Gualandi în martie la Pesaro și Urbino în căutarea oportunități de cumpărare Când, încercând să salveze ceea ce poate fi salvat, guvernarea regatului nou-născut al Italiei decide să intervină prin trimiterea lui Giovanni Morelli, antrenorul lui Cavalcaselle și determinat fără îndoială de faptul că este cel mai bun cunoscător italian de artă Regiunea Umbria-Marche și, după părerea mea, cel mai probabil un sfat dat viitorului senator de Eastlake însuși (cel mult de Mundler), care a fost foarte clar în ceea ce privește rezultatele al patrulei i-ar putea fi de folos și mai târziu Cu siguranță nu era o sugestie din partea Ministerului însuși, unde Cavalcaselle era aproape necunoscut Pentru multi versuri, dacă călătoria de descoperire a moștenirii artistice din Marche s-a considerat că de Morelli și Cavalcaselle din , iar acum este oportun să retrocedăm circumstanțele la și protagoniștii sunt Cavalcaselle și Eastlake; mai mult decât în raţiuni patriotice îşi găseşte pe ale lui explicație în limba engleză interesele istorice, colective și economice și aceasta este fără îndoială motiv pentru care, în toate biografiile (sau hagiografiile) cunoscătorului italian scrise după el moartea nu-și găsește loc; Legnaghese, la rândul lui, a avut grijă să nu mai pomenească, ad de exemplu, în tipul de curriculum pe care l-a prezentat ministerului în pentru a fi inclus în plan organic al aceluiaşi Este de la sine înțeles cât de important a fost pentru doi cunoscători precum Cavalcaselle iar Eastlake viziunea directă a lucrărilor Dar scopul nostru, așa cum am menționat, nu este aici întocmește o listă (sau și mai rău, un clasament) de atribuții corecte sau greșite, cât și mai degrabă decât să înțeleagă modul în care au raționat Asocierea elementelor formale cu alte lucrări considerate a fi de același artiști sau de alți artiști și, evident, o piatră de temelie a abordării lor De la cultura vizuală anterioară se procedează apoi la formularea ipotezelor asupra dezvoltării confecţionării artistice a un pictor La Recanati, de exemplu, în fața S Vincenzo Correr în gloria lui Lorenzo Lotto, italianul scrie "Fresco del Loto - Raphaelesque bine conservat - Culoare vagă - clară - stil de falduri pedepsite à la Raffaele - a fost la Roma? Culoarea luminii vagă uneori pare mai sus Raffaello della Disputa [Disputarea Sacramentului în Vatican Stanze]" ; se găsește în acest mod de a reflecta asupra unui punct de cotitură fundamental în biografia lui Lotto, și anume a lui Permanența romană, care la vremea aceea era foarte afumată Dar nu numai cu Lotto, cu Perugino, Piero și Crivelli se confruntă cei doi: trecând din biserică în biserică au de-a face cu Allegretto Nuzi, Eusebio da San Giorgio, Sanseverino (sau Salimbeni, dacă preferi), Stefano Folchetti, Vincenzo Pagani, Francescuccio Ghissi precum și, desigur, o serie de lucrări ale unor autori anonimi Al lor cunoștințele cresc pe zi ce trece și în caietul lui Cavalcaselle, grație notei stratificarea comentariilor, este posibil să surprindeți dezvoltarea lor aproape live si doar unul situație de genul acesta, adică unei gânduri maturizate în timp, care se datorează singurului adevărat diferenţa de atribuire a unei opere între cele două Are loc în Fabriano, în sacristia din biserica Santa Lucia Novella (alias San Domenico), în fața unor fresce cu scene a Apocalipsei Pe aceste lucrări, Eastlake este laconic; amintiți-vă episoadele reprezentate și A se vedea mai sus, nota MAZZAFERRO LEVi , p A se vedea anexa documentară la nr John Mazzaferro Studii de Memofonte adaugă: "Școala Florentina - săracă" Cavalcaselle, pe de altă parte, descrie subiectele, schițează formele frescelor și inițial spune că acestea "amintesc de școala din Florența (cunoscut sub numele de Giottino)" Cu toate acestea, el scrie, ca reamintire, să privească cu atenție la Fecioara cu Pruncul de Allegretto Nuzi la acea vreme în casa Fornari (încă în Fabriano) și astăzi în Galeria Națională a Marşurilor; apoi, evident, în momente ulterioare, el taie i trimiteri la pictura toscană și adaugă: "personajele picturii lui Allegreto Nuzi da abordați aceste picturi[t]uri" și din nou: "Cred că este Alegreto Nuzi ca tablourile cu tempera S Agostino" și în cele din urmă, cel mai târziu în : "Acum am văzut Al[l]egret[t]o a lui Nucci în casă Fornari Fabriano - Ale[l]gretto al lui Nucci în Catedrala Macerata - în Gubbio, Cagli - în Fabriano, Gates - Cred că aceste fresce sunt ale lui" Liste de acest tip, constituind veri e proiecte proprii de cataloage, se găsesc, pentru a da un alt exemplu, legate tot de numele de Antonie de Fabriano Ca să-l citez pe Longhi, este clar că Cavalcaselle și Eastlake sunt bine conștienți de acest lucru "munca nu este niciodată singură; este întotdeauna o relație Pentru început: măcar o relație cu o altă operă de artă" Practica vederii Considerațiile tocmai făcute ne determină imediat să reevaluăm adevărata valoare a călătoriei din , care este mai presus de toate un studiu Există cu siguranță motive pentru piață, dar Eastlake și Cavalcaselle sunt, în primul rând, doi cunoscători și istorici ai artei și niciunul dintre ei nu poate ignora studiul direct al lucrărilor Indiferent de diferențe vârsta, mediul social, averea personală, sunt ambele membri ai "Republicii din Cunoscătorii și ca atare se întâlnesc, fac schimb de informații și se respectă reciproc in acest context, daca te obisnuiesti cu ideea ca unul scrie si celalalt deseneaza, vei observa imediat că analogiile din practica cognitivă sunt evidente Elementele fundamentale în examinarea unui tablou sunt iconografia acestuia, starea de conservare, analiza profunzimea detaliilor care se pot dovedi decisive în scopul unei atribuiri, suporturi și dimensiunile picturii, eventualele "defecte" ale figurilor, relațiile cu alte lucrări ale acestuia sau ale lui alt artist Voi încerca să mă explic cu un exemplu, cel al Madonei din Senigallia de Piero della Francesca la acea vreme la biserica Santa Maria delle Grazie, din municipiul Ancona, e astăzi la Galeria Naţională a Marşurilor, la Urbino Ambii o atribuie lui Fra Carnaval Pe masă Eastlake scrie, în caietul , pe foliile r până la r : Sinigaglia - S Maria delle Grazie (în afara Porții) la altar în biserică, pe rt - Între Carnaval - - / w - h lemn M în picioare, jumătate figură, ținând C pe brațul stâng - Mâna stângă bine dispusă pe piciorul lui C [ed small illustration] mâna ei rt ține și ascunde celălalt picior - C ținând floare (ca trandafir alb) în mâna stângă, binecuvântând cu rt - Rt un înger tânăr, cu mâinile încrucișate sân - A lăsat o femeie tânără cu mâinile încrucișate în același mod - Față trei sferturi privind M - Toate semifigurele - (cu excepția C ) - În spate, arhitectură gri Stânga, o ușă, prin care o Pentru aceasta, și pentru toate celelalte citări bibliografice până la sfârșitul paragrafului, cf Apendice documentar la nr LONGHi , p Pe Allegretto Nuzi, vezi AUR ȘI CULOARE ÎN INIMA APENINILOR În acest sens, merită amintit un episod care demonstrează cum Cavalcaselle făcea deja parte din circuit de cunoscători europeni de câţiva ani În necrologul lui Johann David Passavant pe care l-a publicat Otto Mundler în , în "Annuaire des Artistes et des Amateurs", germanul a relatat că italianul și Passavant s-au întâlnit în Paris în octombrie Ambii se întorceau din Spania și au stat opt ore schimbând impresii și informaţii despre picturile pe care le văzuseră acolo (cf MuNDLER ) Passavant a putut atunci să mulțumească explicit Cavalcaselle pentru ajutorul din volumul pe care l-a publicat în anul următor despre arta creștină în Spania (PASSAVANT ) A se vedea anexa documentară la nr AVERY-QUASH , i, pp - Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte fereastra este văzută în perspectivă, întredeschisă - lumina soarelui lovind pe perete - M are un lac jos plictisitor tunică [ndr piccola illustrazione] cu dantelă în față - un halat exterior negru peste umăr rt și pe stânga braț, un gri cald pe dedesubt - Figura masculină din spate, în rochie gri ușoară, lanț auriu și a mic aur pe rochie - Femela într-un lac cald, plictisitor, dar ușor - C într-o draperie albă (nu rochie) peste umărul stâng și picioare - Deasupra în stânga pe un raft alăturat, aparent un coș conţinând lenjerie Toată carnea este într-o nuanță plată maronie scăzută - C puțin mai deschisă decât M Tinerii femela, de asemenea, foarte puțin mai ușoară - Mâna ei de asemenea - Capul și mâna masculin - capul și mâinile lui M & picioarele lui C literalmente aceeași nuanță - Mâinile bine desenate - toate foarte atente Ochii celor doi figuri accesorii apropiate împreună - nasul lung, dar la capăt lat, plat și Calmuc [[african]] ca - gura același personaj african (cum ar fi Pietro della Francesca) Ochi mici - albul ochilor în C grăitoare - Umbre nu întunecate, dar bine indicate - Luminozitatea umbrelor se adaugă la monotonia cărnii C are coral și ornamente pe gât - femela, margele albe Coralul lui C, lacul violet plictisitor al tunicii lui M și draperiile galbene lacish ale femelei sunt doar culori calde, cu excepția unui pic auriu Tot restul constă din soiuri de gri - Cu cu excepția cărnii, întregul amintește de o imagine olandeză armonioasă pe un cool scara - Voal alb pe capul lui M foarte delicat, lumini acum calde Păr executat cu delicatețe - mai mult minut decat Pietro della Francesca & nu in fulgi - Cel al C se apropie doar putin de mase mai mari La prima vedere caracterul & expresia lui M ar fi pronunțat P della Francesca - dar acesta din urmă este mai ferm la desen și mai puțin monoton la culoare Draperiile lui C au lumini înalte, care însă par să fi fost curățate sau răzuite - toate draperiile sunt bine turnate și fără manieră - în porțiuni mai mari plate o anumită pătrat [ndr piccola illustrazione] Poza are un cadru modern auriu și albastru strălucitor care arată tonul gri incolor al imaginii mai mult Cavalcaselle, la rândul său, desenează tabloul, îmbogățindu-l cu note în care indică personaje, obiecte și culori și apoi schițe detaliile capetelor figurii masculine din stânga ("rețete fine", "ochi mici") și ale Madonei (frunte lată, nas "mare", "mic și vârf mare", gât "larg") Apoi adaugă alte note de comentariu (fig ) Fra Carnevale Sinigaglia (în mănăstirea din Chiesa dei Santi Maria della Grazia) la / mile de Sinigaglia exterior lemn Porta Cappuccina - tempera mixtă - f inch / Nuanta in relief culoare glazura tare - forma pliu unghiular - Umbrele fac gaura(?) e Se ridică lumini pe haina B[ambin]o - realizată prin zgâriere cu punctul pentru care apar nou - și așa în degetele de la picioare ale Putto - ține trandafir alb în mână - coral[l]o la gât[l]o - the verde închis de Mad [onna] se desprinde în relief mai presus de toate - Culoare - plat și gri - fără detașare de clarobscur - zdrobit (african) - Pietro della Francesca - mic și meschin - Rochia Madonnei înțepenită - Aceleași personaje din P [ietro] della Francesca menționată în Perugia Acc [ademia] desen cu ata - mult restaurat Cap mic - forma medie - putti [g]li îngeri - forme meschine - totul mai mic Putto ip[p]opotamo - tip urat [ed cuvânt neînțeles] Mâini rele și nu frumoase - cârlige de grappling - forme urâte - pliuri de caricatură de [Pietro della] Francesca - asemănătoare cu cea din Milano Efect de lumină ca Rog[i]e[r] flamand Piero della Francesca, Polipticul Sfântului Antonie, Galeria Națională a Umbriei nr inv - Piero della Francesca, Retabloul Montefeltro, Milano, Pinacoteca di Brera nr inv Pentru o evaluare a pitch-ului, care arată clar îndoielile cunoscătorului dintre Piero della Francesca și Fra Carnevale, vezi LEVi , p , nota Cavalcaselle: tacc XII, f v numerotare modernă; f r nr Cavalcaselle John Mazzaferro Studii de Memofonte Fig : Giovan Battista Cavalcaselle, desen din Ms it , iV, (= ), tacc XII, f v Venetia, Biblioteca Naţională Marciana Cu amabilitatea Ministerului Culturii Interzicerea reproducerii "marcatoarele" Cu referire la textele indicate mai sus, care ilustrează bine practica Eastlake e Cavalcaselle, în acest moment putem încerca să găsim "marcatorii", adică, așa cum sa explicat deja, cele mai evidente urme ale dialogului care a avut loc între cei doi cunoscători în fața operei primul este lexical Eastlake vorbește despre nasuri lungi, dar late la capăt și folosește termenul "Calmuc" (în opinia sa, acestea sunt forme de nas tipice lui Piero della Francesca), ceea ce face referire la populația mongolă care locuiește în regiunea omonimă managerul avea folosit același termen cu câteva zile înainte pentru a descrie trăsăturile Madonei din Retabul din S Antonie la Perugia Aici, însă, se întâmplă un lucru ciudat: el trage o linie pe "calmuc" și scrie "african", aproape ca și cum ar fi găsit un adjectiv care adera mai bine la substanța formală decât el privea; același "Affricano" pe care îl citim în Cavalcaselle ca parte a expresiei "Squashed African" care se referă cu siguranță la nasul unuia dintre personajele din tabel Nu poate fi o coincidență Se poate chiar presupune, în cazul specific, că a fost italianul să sugereze "africanul" englezei și că acesta din urmă a înțeles cea mai bună aderență cu pictura lui Piero Alți "marcatori" pot fi extrapolați cu ușurință din cele două texte: ambii văd accente flamande în pictură; ambii acordă o atenție deosebită la luminile de pe haina Pruncului Iisus Probabil Eastlake, scriind că au fost spălate sau zgâriat, gândiți-vă la intervențiile care au avut loc în timpul execuției lucrării (și orice restaurări care urmează să fie făcute în acest sens), în timp ce Cavalcaselle este înclinat spre o construcție "zgâriată" cu vârful astfel încât să pară noi" și, prin urmare, le consideră originale; adevărul este că îi dedică o parte Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte a timpului lor ca o reflectare probabilă a unei discuţii comune Dar, desigur, cel mai evident "marker" este atribuirea: pentru ambii este o lucrare a lui Fra Carnevale În realitate, ambii percep o puternică influență Pier-Franciscană și, prin urmare, elementele pt să-l atribuie lui Arezzo, dar apoi, cumva, se retrag, introducând dovezi că Piero era mai solid la desen și mai puțin monoton la culoare (Eastlake) e cum, în esență, prestația lui Fra Carnevale a fost puțin mai "meschină" (Cavalcaselle) A cântări, în alegerea numelui, și, fără îndoială, similitudinea stilistică recunoscută a operei cu Pala Montefeltro, de la începutul secolului în Brera și atribuită la acea vreme tocmai lui Fra Carnevale la urma urmei, pentru a-l parafraza pe Longhi, nu numai opera de artă, ci și cunoscătorul nu rămâne niciodată singur: și întotdeauna o relație Pentru început, măcar o relație cu erudiția precedent în general, atunci când este identificat un "marker", nu este ușor de stabilit dacă este vorba despre Cavalcaselle a influența Eastlake sau invers În cazul nasului "african", am avansat o ipoteză Încă unul, dar cu calea opusă, s-ar putea face cu privire la lucrările lui Palmezzano Văzând Lopata di Matelica a acestuia din urmă , Eastlake scrie: "Acest tablou, un altar în Carmine la Forlì, și Pieta Reggiani - toate sunt inscripționate "Marchus de Melotius" etc (nu Melotiis) și sunt toate fără îndoială de Marco Palmezzano nu, așa cum susțin mulți scriitori italieni, de Melozzo da Forlì" Este rezultatul unei lungi anchete, pe care directorul National Galeria a început în , când a văzut o lunetă cu Pieta pe Hristos mort și sfinți atribuiți lui Melozzo pe baza formulării "Marchus de Melotius pictor forolivisiens fatiebat" Eastlake a dezvoltat opinia că inscripția este modernă și așa a fost; probabil că fusese plasat acolo de Girolamo Reggiani, autorul unui eseu despre Melozzo în , în convingerea că lucrarea a fost tocmai a acestuia din urmă Sigur și asta, considerând-o Palmezzano, englezul a început o perioadă foarte lungă de studiu asupra tuturor semnăturilor similare, concluzând nu numai că cea a lunetei în cauză era falsă, ci și că Reggiani înțelesese greșit sensul inscripției pe care o copiase: toate celelalte erau de fapt de la "Marco, elev al lui Melozzo, pictor din Forlì", adică al lui Palmezzano, și nu al lui "Marco Melozzo, pictor Forlì" Pe această bază a cumpărat lucrarea la sfârşitul anului pentru Galeria Naţională De asemenea Cavalcaselle primește indicația că avem de-a face cu o lucrare a lui Palmezzano, dar o face în mod non-explicit, nefăcând identificarea "marcatorului" imediată De fapt, el scrie: "eroarea comentatorilor la Vasari Vol iV" În volumul IV al ediției Le Monnier a din Viețile lui Vasari, în corespondență cu medalionul biografic al lui Benozzo Gozzoli, este acceptă în comentariu paternitatea lunetei "Reggiani" din Melozzo tocmai în virtute a inscripţiei apocrife și deci legitim să concluzionăm că în ambele cazuri ajungem la aceleasi rezultate Și ar fi la fel de sigur să presupunem că Eastlake a fost cel care a avertizat Cavalcaselle a împrejurării, ținând cont și de o altă notă, intenționat de data aceasta în corespondenta unei Rastigniri de un autor necunoscut vazuta la Macerata, in biserica San Giovanni, unde italianul scrie "Culoare subțire cu cafea ușoară ca Melozzo Palmezzano În , Luigi Pungileoni a atribuit altarului lui Fra Carnevale, pe baza conținutului unui document al , raportat lui de către o cunoştinţă şi nemaivăzut înainte sau găsit mai târziu Cf PUNGILEONi p Atribuirea a fost acceptată în cataloagele galeriei de artă milaneză, fiind raportată, de exemplu, în GUIDA , p În al doilea volum din Noua lor istorie, Crowe și Cavalcaselle au rămas precauți; au scris că pictura s-a încadrat în schemele lui Piero della Francesca, dar că nivelul de calitate nu era în măsura lui; a confirmat identitatea mâinii cu autorul Retarului Montefeltro, dar a adăugat că numele lui Fra Carnevale trebuia înțeles pur și simplu ca convențional, indicând un artist căruia îi era în mod clar îndatorat comparații cu Piero, dar nu cu aceeași abilitate Vezi CROWE-CAVALCASELLE - , ii, pp - Vezi anexa documentară la nr REGGiANi MANCiNi-PENNY , pp - Despre cercetările lui Eastlake despre Melozzo și Palmezzano vezi de asemenea AVERY-QUASH-MAZZAFERRO , p VASARi John Mazzaferro Studii de Memofonte din Forlì" Ştergerea indică probabil că Cavalcaselle devenise conştient de aceasta a neînțelegerii Melozzo-Palmezzano de recent și mai trebuia să se obișnuiască cu ea Am văzut două exemple în care "markerii" par să indice o rafinare a cunoaștere a Eastlake și Cavalcaselle datorită lucrului împreună; în primul caz ("african" în loc de 'calmucco') o mai bună aderenţă la textul vizual, în al doilea o atribuire corectă în loc de una greșită Cu toate acestea, majoritatea "markerilor" se referă la trimiteri comun altor artiști, folosit ca termen de comparație în unele situaţii astfel de referinţe poate părea oarecum evident (de exemplu, atunci când triada intră în joc Giovanni Santi-Perugino-Raffaello), în altele sunt mult mai puțin previzibile ca în cazul (considerat la începutul acestui eseu) al panoului central al predelei crivelliana Madonna della Rondine, pentru care ambii savanți simt nevoia să se angajeze evidențiază poza lui Michelangelo a Sfântului Iosif și, luând în considerare panoul de dreapta aceleiași predele, accentele polaiolesce ale grupului de trei soldați din Martiriul de Sf Sebastian În anexa documentară, am procedat la evidențierea "markerilor" urmăribile în comparația notebook-ului Probabil că am ales o metodă mai restrictivă decât ceea ce spera Donata Levi în recenzia ei asupra caietelor lui Morelli , eliminând tangențele "laxe" și, desigur, fără a lua în considerare suprapunerile în descrierea lucrărilor Nici măcar nu am ținut cont de indicarea măsurilor cadre, care de asemenea, într-un sens larg, ar putea fi considerate "markeri" Toate identice, toate exprimate în picioare și inci, ele ilustrează o practică pregătitoare pentru observarea picturilor și anume cea măsurându-le mărimea Obiceiul este atât de consolidat încât chiar și situații în care ceva nu merge bine În cazul picturii Palmezzano din Matelica, Eastlake scrie, într-un mod neobișnuit de general, că înălțimea lucrării este "probabil F[eet] până sus de Lunette"; Cavalcaselle acționează ca o contramelodie: "de la la de la lunetă la picioare - măsurată cu vedere" şi ne face să înţelegem că nu s-a putut face o măsurătoare mai precisă Pur ținând cont de aceste excluderi, "marcatori" au fost identificați în examinarea celor patruzeci și șase lucrări La o examinare mai atentă, este un număr foarte mare, care mărturisește schimbul continuu de opiniile dintre cei doi cunoscători în concluzie S-ar putea încerca să meargă mai departe; s-ar putea spune (și sunt convins de asta) că chiar și divergențe, precum și să constituie o dovadă a persistenței unei independențe de judecată care evident, sunt "marcatori" și identifică situații în care Eastlake și Cavalcaselle conversează între ele, dar se dovedesc a avea opinii diferite Acestea sunt situații rare, dar se întâmplă oricum Inregistreaza-te Văzând Plângerea asupra lui Hristos Depus de Vincenzo Pagani, la vremea aceea în sacristia biserica San Francesco din Sarnano, astăzi în galeria de artă a aceluiași municipiu, Eastlake și deosebit de atent la accentele venețiene ale imaginii: "Ca un venețian uscat - (un cap A se vedea anexa documentară la nr Levi La întoarcerea sa în Italia și mai ales (dar nu numai) în anii și , Cavalcaselle continuă să indice măsoară tablourile în termeni de picioare și centimetri, probabil din obișnuință, dar și pentru că lucrează pentru o ediție în limba engleză a Vieților lui Vasari și putea raporta dimensiunile în metri și centimetri în însemnările sale provoacă erori și confuzie de fapt, în lucrările lui Cavalcaselli, măsurătorile apar adesea sub caseta schiței care indică formatul picturii analizate Cf Anexa documentară la n Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte Giorgionesque) - alte părți precum Marco Palmezzano" , în timp ce Cavalcaselle, pur recunoscând personajele venețiene din femeia care stă cu brațele încrucișate, ea preferă să conducă toate în lumea sieneză: "compoziție alla Sienese și aglomerat - perugian - îl găsesc pe Perugino şi cea mai bună compoziţie Sodoma [ ] Veneţiană cu braţele unite" Există și situații în care, având în vedere prezența "markerilor", la un moment dat drumurile se despart, dovedind din nou ca cei doi s-au mentinut mereu independenţa lor de judecată Revenind încă o dată la Retabloul Matelica de Palmezzano mi se pare indicativ modul în care Cavalcaselle face comparații cu Giovanni da Udine e soţii Cotignola, scriu că Madona şi Pruncul sunt "un pic ca Cima şi Bellini", insistă asupra influențelor "pictorilor din Trevisano și imitatorilor lui Cima" , în timp ce Eastlake preferă taci, evident neconvins de asemenea sugestii Exemple de acest tip sunt disponibile cu duzină Comparația caietelor celor doi cunoscători și, în concluzie, o sursă plin de idei pentru cititor și oferă orice altceva decât urme banale în drumul lor spre lucrează și relaționează Cea a călătoriei lui Marchigiano din septembrie nu este sigură singurul caz în care avem notele a doi savanți care călătoresc împreună; gândește, ad de exemplu, la alte expediții din Eastlake, de data aceasta cu Otto Mundler, sau deja de multe ori citat itinerariul Umbria-Marche de Cavalcaselle și Morelli în Poate că, în anii trecuți, unul și depășit în două direcții: pe de o parte, au fost studiate caietele unuia sau altuia arhitect fără să țină cont că nu era singur; sau, când ambele conturi au fost citate, este e realizat în legătură cu lucrări individuale, surprinzând astfel doar o mică parte dintr-o relație dialectică care s-a desfășurat în schimb pentru o perioadă prelungită de timp Înapoi pentru a compara între caietele lor, in aceste situatii, ar putea rezerva dupa parerea mea surprize deloc indiferente Permiteți-mi să ofer o sugestie în acest sens: în caietul A al lui Morelli, datând din , în Pesaro, imediat după descrierea încoronării Fecioarei vorbim de polipticul lui Jacobello del Fiore cu Fericita Michelina și sfinții și citește textual: "Viza de al pictura de Gian Bellino există figuri de sfinți pe un fundal de aur" Acel "aur" este o eroare tipică negramaticalului Cavalcaselle : suntem cu adevărat siguri că Legnaghese nu are a atins în vreun fel notele lui Morelli? Dar asta e altă poveste Eastlake: tacc , f r-v Cavalcaselle: tacc XII, f r numerotare modernă; f bisv nr Cavalcaselle Cf Anexa documentară la n ANDERSON , p Vezi pur și simplu ca exemplu (ar fi zeci de cazuri): "Pictură în tempera cu fundal auriu Puteți vedea atelierul delle opere di Crivelli Veneto", despre un tablou de Lorenzo da Sanseverino vândut la licitație de Christie's la iunie (Ms it , iV, (= ), tacc XiV, f r) John Mazzaferro Studii de Memofonte ANEXA DOCUMENTARĂ Atenție: Anexa ia în considerare doar lucrările care, în opinia mea, prezentați "marcatori"; furnizează extrase din textele relative și evidențiază tangența dintre ele Ordinea în care sunt considerate lucrările și în care apar în Caiete Eastlake Pentru acestea s-a folosit ediția propusă în S Avery-Quash, The Travel Caietele lui Sir Charles Eastlake, i-ii, "The Walpole Society", LXXiii, ; În cazul în care Cavalcaselle a extras din colecția cu același nume din Biblioteca Nazionale Marciana din Veneția Tocmai pentru Cavalcaselle se oferă o dublă indicație în raport cu locația note transcrise în caiet; mai întâi este prevăzută numerotarea Marciana (NM), apoi cea intenționată de același cunoscător (NC) Pentru mai multe informații, vezi nota Numerotarea lucrărilor, efectuată pentru comoditatea cititorului, este evident arbitrară și nu are nicio dovadă în caietele celor doi cunoscători SARGiANO (MĂNĂSTIRE) - MARGARiTONE D'AREZZO, S FRANCESCO Locația actuală: Muzeul de Artă Medievală și Modernă din Arezzo EASTLAKE (GALERIA NAȚIONALĂ F R) : "Sargiano - S Francesco - Margaritone "Margarit De Aritio Pingebat" ultimul cuvânt nou - Unghiile din mâna rt sunt ca în gravură în Etruria Pittrice [ed small image] nas lung și subțire ca în specimen la Londra" CAVALCASELLE (BiBL NAZ MARCiANA MS iT , iV, (= ), TACC Xii, NM F V NC F R) : desen Inscripția cu nota "nou" lângă este prezentată în desen "PiNGEBAT"; desenul mâinii cu nota "unghii"; desen picior cu notă (cu altă cerneală): â€˜vezi Berlinghieri Pescia forme' MARKER: amândoi observă că în textul de pe tabel este revopsit cuvântul PiNGEBAT în epoca modernă; ambele observă cu atenție forma unghiilor S Francesco, evident considerându-l special PERUGIA, GALERIA DE ARTĂ - PIERO DELLA FRANCESCA, POLYCKY DE S ANTONIO Locația actuală: Perugia, Galeria Națională a Umbriei nr inv - EASTLAKE (TACC , FF V- R): descriere: "[ ] fie Pietro della Francesca, fie Fra Carnaval [ ] Acțiunea unor mâini ca în Sfântul Francisc (pe rt) contorsionate și afectate - a defect neremarcat în Arezzo Pietro della Francescas [ ] - M are Calmuc trăsăturile lui P della Francesca [[observabile]] & aceeași continuare a sprâncenei & nas" În continuare prescurtat în NG Lucrarea este gravată în LASTRi - , i, tav Vii În textul ilustrativ: "semnul mâinilor este ascuțit; într-adevăr dreapta întoarce degetele într-un mod nefiresc, că aproape parcă au degetele de la picioare pe vârful degetelor" Margaritone, Madona și Pruncul întronați cu scene de naștere și vieți de sfinți, National Gallery NG ; cumparat de Eastlake din colecția Lombardi-Baldi din Florența în De acum înainte se vor indica doar numărul caietului și lucrările aferente Bonaventura Berlinghieri, Sfântul Francisc și poveștile vieții sale, Pescia, biserica San Francesco Piero della Francesca, Poveștile Adevăratei Cruci, Arezzo, Bazilica San Francesco Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F R; NC F V): citat simplu: "Fra Carnevale sau Petru al Frantei" MARKER: niciunul dintre ei nu este dezechilibrat în ceea ce privește paternitatea lucrării (pe care Mundler o văzuse în iunie a aceluiaşi an, atribuindu-l fără ezitare Fra Carnevale ) e preferă să-l lase atârnat între Piero della Francesca și Fra Carnevale NOCERA UMBRA, CATEDRALA - NiCOLÃ' ALUNNO, POLYCKY OF NOCERA Locația actuală: Nocera Umbra, Pinacoteca EASTLAKE (TACC , FF V- R): descriere analitică CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F R): desen analitic în creion revizuit în pană Note despre desen Nota ulterioară: " Lire" MARKER: Eastlake: "Cea mai bună figură este S Felicissimus (partea centrală restaurată)"; Cavalcaselle în corespondență cu S Felicissimus: "frumos - ton suculent cu liniuțe ca Crivelli" FABRIANO, TRAPETORIA FOSTEI BISERICI SFANTA LUCIA (fosta SAN DOMENICO) - ANTONIO DA FABRIANO, HRISTOS RAGUNGIT ÎNTRE S DOMENICO, S PETER MARTIR ȘI Călugări DOMINICANI, S LUCIA, S CATERINA DA SIENA Locația actuală: in situ EASTLAKE (TACC , FF V- R): "[ ] Școala Florentine - săracă - Trapeza de departe cea mai bună lucrare care seamănă cu Fra Angelico, Gentile da Fabriano și în unele lucruri Niccolo Student (în C ) - stânci ca Fra Angel " CAVALCASELLE (TACC Xii, NM FF R- V; NC FF V- R): netras "Hristos își amintește Angelico - și așa chiar mai mult decât tot călugărul din dreapta ei, cu stâncile, [ed cuvânt neinteligibil] şi fatura" Întreaga pagină dedicată studiului personajelor lui Antonio da Fabriano: "Pictor religios bun lucru - Antonio da Fabriano - Hristos gen interesant de Mezastris [ ] umbrele în liniuțe negre întunecate și contururi aspre - manieră la Mezastris [ ] Hristos [ ] capului nu îi lipsește sentimentul religios - Mezastris Alunno Angelico [ ] Antonio și multe altele în stilul religios (și vechi de la sfârșitul anului sau începutul lui ) pe care Gentile - Gentile are despre sienezul Taddeo di Bartolo și pictorii din Gubbio - Francesco di Gentile este un autor foarte diferit și urât Sunt trei pictori - Antonio contemporan cu Gentile" Notă următoare: "Cine este Onofrio da Fabriano - amintindu-şi Caffi din Bologna" MARKER: asemănarea frescelor cu Angelico (în special a stâncilor) - asemănare cu Pupil și Angelico Comparați cu Gentile Jurnalele de călătorie , p În dosarul Ms it , iV, (= ), VIII, f r, într-un memoriu de lucruri de văzut în Bologna da găsesc citate "două povestiri ale Sfântului Benedict pictate de Onofrio da Fabriano" etc Cavalcaselle evident el argumentează cu privire la posibilitatea ca autorul unora dintre lucrările din Fabriano să fie acest Onofrio, al cărui nume a fost relatată de prietenul său cărturar Michele Caffi ( - ) Rețineți că memoriul este anonim și asta (ca un alt citat ceva mai departe) demonstrează definitiv că Caffi a fost autorul ei John Mazzaferro Studii de Memofonte MATELICA, BISERICA SAN FRANCESCO - MARCO PALMEZZANO, MATELICA ALTEMBOUR (atribuit greșit la p din ghidul lui Murray la Melozzo da Forlì) Locația actuală: in situ EASTLAKE (TACC , F V): descriere: "[ ] Pe baza tronului particularul ornamente [ed ilustrație mică] proiectând ca în Palmezzano în Orfelinat la Faenza [ ] Ornamente precum poza din Roma & foarte elaborat - Această poză, an altarului din Carmine de la Forlì și Reggiani Pieta - toate sunt inscripționate "Marchus de Melotius" &c (nu Melotiis) și toate sunt, fără îndoială, de Marco Palmezzano, nu, așa cum Mulți scriitori italieni afirmă, de Melozzo da Forlì" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F R): desen analitic Note in desen: "Rotolucci(?) cu fond auriu ca G [iovanni] din Udine și Cotignola" Pe lateral: "Mad și B putin Cima si Bellini - plus primul pentru tip dar nu culoare El aude de pictorii din Trevisano si imitatorii lui Cima [din Conegliano] - si ai friulenilor [ ] - S Caterina defectuoasă [ ] caricatură a slăbiciunilor lui [Lorenzo di] Credi [ ] - cred în asta timp despre pictura din S Girolamo din ForlÃ¬ - Faenza frumoasa vezi asemanare cu Acest Cele mai frumoase lucruri sunt din până în " în partea de jos "Eroarea comentatorilor] din Vasari Vol iV p [nota editorului lăsată necompletată]" Nota din spate: "(vezi în Monaco nr )" MARCĂTORI: eroarea comentatorilor lui Vasari (vol iV, , p ) și aceea de a avea a atribuit lucrarea lui Melozzo pe baza inscripției "Marcus de Melotiis foroliviensis faciebat" Eastlake și Cavalcaselle au discutat așadar întrebarea, ajungând la a punct comun comparatia cu Retarul Micheline din Orfelinatul Faenza realizata de Eastlake găsește confirmarea în declarația lui Cavalcaselle "Faenza bello vezi asemănarea cu asta" în fine, un aspect curios, care dovedeşte încă o dată că cei doi sunt Împreună Pentru Eastlake, înălțimea lucrării este "probabil F[eet] până la vârful Lunettei"; Cavalcaselle scrie: "de la la de la lunetă până la picioare - măsurată cu vederea" MATELICA, BISERICA SAN FRANCESCO - CARLO CRiVELLI, MADONNA DELLA RONDINE Locația curentă: Londra, National Gallery NG EASTLAKE (TACC , F R-V): descriere analitică: "[ ] Predella - Centru - Naștere - Peisaj rafinat (ca Alb Durer [sic] în unele privințe) cu tulpina lui dreaptă pleacă - Iosif adormit ca M Angelo - Stânga - Sfântul Ieronim făcând penitență [ ] - Rt - Marco Palmezzano, Pala delle Micheline, Faenza, Galeria Municipală de Artă nr inv - Probabil Marco Palmezzano, Madona și Pruncul cu Sfinții Francisc, Lawrence, Ioan Botezătorul, Petru, Domenico și Antonio Abate, Muzeele Vaticanului nr inv MV În rest, de același autor, dar înscris muzeu în iunie și, prin urmare, cu greu văzute la această dată, Fecioara cu Pruncul întronat cu Sfântul Ioan Baptist și Ieronim, Muzeele Vaticanului, MV Al Carmine (dar astăzi în Muzeele din San Domenico di Forlì nr inv ), Marco Palmezzano, Buna Vestire (cf tacc , f r); "Pietatea Reggiani" și luneta cumpărate de Eastlake pentru Galeria Națională la sfârșitul anului (NG ), un timp așezat pe altarul Împărtășaniei Apostolilor din catedrala din Forlì Vezi MANCiNi-PENNY , pp - Forlì, biserica San Biagio din San Girolamo, Cappella Feo, distrusă în timpul bombardamentelor din , cu atribuirea nerezolvată a frescelor dintre Melozzo și/sau Palmezzano Vezi DE DiLLiS , p , la nr , unde este menționată formularea "Marcus Palmezanus P Forolivianus" Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte martiriul Sfântului Sebastian - admirabil - Călăi cu arc, săgeți și cruce- arcuri fine ca Pollaiuolo, toate nedrapate" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F R; NC F V): desen cu descriere analitică Însemnări în desen: în corespondență cu mantaua Madonei: "sente del Pintoricchio"; a Sf Ieronim: "Flamande cute"; "Obiecte în stil flamand: [ndr word not inteligibil] sfeșnic - vază - carte" Predelă, compartiment central: Nașterea Domnului: "Sf Giuseppe - Clasic - falduri ca Alberto Durero și Mantegna - mândru și grandios Michelangelo - Nebun alla Memmelin - pliuri alla Alberto" Predella, compartiment de dreapta: Martiriul Sfântului Sebastian: "Forme clasice mai mult decât Polajuolo cei trei soldați - nu atât de mult sfântul" Alte note: "Student a studiat Crivelli", "vezi Labusher [sic] - Beaucousin - Mantegna?" Următoarea notă: " Lire" MARKER: ambele evidențiază degetele lungi și subțiri ale Madonei Eastlake se referă la Durer în raport cu pliurile din compartimentul central al predelei și cu Michelangelo pentru Sf Iosif in acelasi compartiment Considerațiile lui Cavalcaselle sunt, așadar, identice ca identic și referirea la Pollaiolo în analiza figurilor călăilor (compartiment a dreapta predelei) MATELiCA, BISERICA SAN FRANCESCO - EUSEBIO DA SAN Giorgio, COLUL MADONNA COPILUL SI SFINTII IOAN EVANGELISTUL, ANTONIO, NICOLA DA TOLENTINO SI ANDREW Locația actuală: in situ EASTLAKE (TACC , FF V- R): descriere: "[ ] Predella - trei subiecte referitoare la St Antonie - ca Pinturicchio - Retable [ ] micul Sfânt Ioan Botezătorul așezat (destul Raffaellesque) ținând Cruce [ ] Predela care seamănă cu Rafael, Perugino și Pinturicchio - Desenul figurilor din lucrarea mare foarte rafaelescă [ ] Hristos cu abdomen mare ca Perugino - Capetele calugarilor (spatele capului putin intors) ca Rafael" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F R; NC F V): desen analitic in corespondenta a lunetei: "doi îngeri cu coroană în stil Perugino" Rama: la ora trei figuri din stânga în compartimentul din stânga cu Miracolul piciorului: "toate perugie e Raphaelesque din - "; și se referă la două femei din dreapta în același panou: " femei - ca la pasul de la Roma Rafe - prezentare" Revista dreapta a predela (Minunea napolitanei): "[ndr figure of] back - like Perugino in Caen" Ora trei paginile ulterioare conțin studii grafice asupra personajelor individuale ale altarului Studii de Madona cu Pruncul și S Giovannino: "și putto cel mai frumos lucru (S Giovannino) atât ca formă cât şi ca culoare" Tot pe S Giovannino: "ureche urâtă - tip de serafim în S Pietro în Perugia - condus ca Nebunul de Goldfinch fuzionat - Desen în Hans Memling Raffaello Sanzio, Buna Vestire, Adorație, Prezentarea lui Isus în Templu, predela încoronării Fecioarei (numită Pala Oddi), Muzeele Vaticanului nr inv Perugino, Nunta Fecioarei, Caen, Musee des Beaux-Arts nr inv Perugino, Polipticul Sf Petru, dezmembrat în diverse locații Raffaello Sanzio, Madonna of the Goldfinch, Florența, Galeriile Uffizi inv nr John Mazzaferro Studii de Memofonte grăsime formă şi stil ca la S Pietro in Perugia presupusa ingeniozitate?" în corespondenţa celor Pruncul Isus: "Mad del Cardelino Firenze - dar prea mult ruj și prea slab - nu așa S Giovannino" în corespondență cu haina lui S Giovanni Evangelista: "verde ca Lord Ward și Perugino" ; del S Andrea: "vezi Pad[re] E[terno] la S Damiano Assisi , idem în San Pietro Perugia" și pe picior (desenat în detaliu) "bel picior frumos ferm formă frumoasă vezi Perugia"; del S Antonio da Padova "mai tânăr - plin de sos glazurat colorat - topit - omogen (?) - umbre grase si crepolate - aparent Raffe de manieră a -a" Pe o altă foaie se întoarce să deseneze figurile compartimentului în detaliu stânga predelei, despre care a vorbit deja Pentru cei trei din stânga: "vezi Rafe pasul an - Vatican - a -a [maniera]"; pentru femeile din dreapta: "vezi Vatican și Londra" MARKER: în general cei doi sunt de acord asupra influențelor perugiană și rafaelescă primit de Eusebio, în special în S Giovannino și în figurile predelei Eastlake el ia în considerare și Pinturicchio, ceea ce Cavalcaselle pare să nu facă SANSEVERiNO MARCHE, SACRISTIA NOULUI DUOMO, PINTURiCCHIO, MADONNA DE PACE Locația actuală: Sanseverino Marche, Pinacoteca Civica Tacchi-Venturi (deținută de al Arhiepiscopiei Camerino) EASTLAKE (TACC , F R-V): descriere analitică: "tempera (sau guașă - verdeață brută) [ ] stânci a la Pinturicchio formând un pod natural [ed ilustrație mică] - în stânga cavalde (Magii întorcându-se) trecând pe sub ea - C îmbrăcat - halatul lui exterior albastru cu vârfuri de aur ca Signorelli - Căptușeală verde a hainei lui M aceeași" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F R): desen analitic Note: "Specia de guașă [ ] luminile reverului verde se atinge cu aur la vârf ca Signorelli [ ] Aceeași figurine călare" MARKER: pentru Eastlake "tempera (sau guazzo)"; pentru Cavalcaselle "un fel de guașă" Ambele recunosc elemente tipice Pinturicchio: pentru englez este arcul stâncoasă pe sub care trec Magii călare, pentru italian "figurele obișnuite călare" Referire obișnuită la utilizarea aurului, asemănătoare cu cea a lui Signorelli SANSEVERiNO MARCHE, NOUL DUOMO (BISERICA SANT'AGOSTINO) - LORENZO Di ALESSANDRO DA SANSEVERINO, MADONNA ȘI COPILUL, S IOAN BOTEZATORUL ȘI S SEVERiNO Locația actuală: Sanseverino Marche, Pinacoteca Civica Tacchi-Venturi n inv municipal EASTLAKE (TACC , F R): aproape sigur "Tabelul M & C îngerii rotunji - ceva de genul N da Foligno - episcopul rt Sfântul Ioan a plecat" care însă (probabil din greşeală în transcriere) Eastlake pozează la San Domenico Raffaello Sanzio, Gavari Crucifixion (deținut de Ward la acea vreme, apoi Mond), Londra, National Gallery NG Eusebio da San Giorgio, Buna Vestire, Assisi, mănăstire San Damiano Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F R): desen rezumat și note: "Figuri mare în natură [ ] Îngeri un pic ca Nicolò" Alte note cu diferite cerneluri, probabil succesive unul altuia: "pictura lui S Severino și [ndr e] bela - S Giovanni ca cel din Sarnano vezi p [ ] vezi capela S Antonio din Assisi - Crezul de S Severino - vezi S Giuseppe Urbino în același mod (vezi un tablou de Lodovico di S Severino Recanati pr ) - vezi în picturile Pausola" stânga sus altă notă: "italiano p - Vol iii"; se referă la al treilea volum din Noua istorie a picturii, unde pictura este de fapt menționată, în nota ; notația și de aceea a fost scrisă din în Apoi; se evidenţiază asemănările cu Niccolò da Foligno MARKER: pentru ambele o lucrare care amintește de Niccolò Alunno; amândoi renunță să dea un nume pentru episcop TOLENTINO, BAZILICA SFÂNTUL NICOLA - PIETRO DA Rimini ȘI AJUTORUL (?), FRESCOLE (pe Ghidul Murray citat la p cu atribuire lui Lorenzo şi Jacopo Salimbeni) Locația actuală: in situ EASTLAKE (TACC , F R): citat foarte rapid în care, de fapt, exclude că pot aparțin Sanseverinilor: "Duomo S Niccolo fresce - Siene nu de pictori de Cartier" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM FF V- V; NC FF R- R): trei pagini cu desene și consideraţii asupra capelei bazilicii Chiar și italianul pare să excludă asta Sanseverinii pot fi autorii: "Stilul giotesc - cu siguranță de la sfârșitul anilor - " Câteva comparaţii în descrierea subiecţilor: "Circumcizia ca la Siena alla Gabbella - Masacrul nevinovaților ca Duccio - Unul atârnat de spânzurătoare ca Laureti Siena - Limbo Hristos ca sienezii" În îndoială, el înaintează ipoteza că autorul ar putea fi Onofrio da Fabriano menționat de Caffi în memoriul său de la Bologna și despre care nu știe nimic Din nou, el se concentrează asupra figurilor alegorice din colțurile cornișelor bolții: "aceste alegorii sunt minunate și giottesce, în timp ce Evangheliştii și cei Doctori din tavanele sunt de proporții proaste - falduri drepte urâte, așa cum se vede la pictorii din Arimini și Ravenna Semnul de înger al Evanghelistului - și tip giottesc - se vede un școlar" MARKER: atât Eastlake cât și Cavalcaselle exclud faptul că Sanseverinos sunt autori ai fresce și se înclină spre artiștii școlii siene (deși Cavalcaselle identifică unul discontinuitate care duce înapoi la pictorii din Rimini) Pentru Sarnano și Recanati vezi aici respectiv nr și ; nicio referire la Capela din Sfântul Antonie (în bazilica inferioară a Sfântului Francisc de Assisi?) în Noua Istorie Poate indicația lui San Giuseppe în Urbino și un slip pentru oratoriul San Giovanni Battista, unde Lorenzo și Jacopo Salimbeni au pictat un întreg ciclu de fresce Tripticul este păstrat în Pinacoteca di Corridonia (pe vremea Pausola) cu Madona și Pruncul între Sfinții Ioan Botezătorul și Maria Magdalena de Lorenzo d'Alessandro da San Severino, provenind de la biserica locală Sfinţii Petru şi Pavel Diferența de atenție față de ciclul de fresce dintre englezi și italieni ar putea fi justificată prin faptul că Eastlake era interesat în special de picturile mobile, care puteau fi mai ușor achiziționate și plasate la National Galerie cu toată sinceritatea, nu mi se pare că o asemenea atitudine reiese fără echivoc din examinarea caietelor referitoare la călătoria din septembrie , dar ar fi de dorit o cercetare mai aprofundată asupra subiectului Cf aici la nr John Mazzaferro Studii de Memofonte MACERATA, BISERICA SFANTUL IOAN - FRANCESCO FANTONE DIN NORCIA, RAGUNGIREA (la vremea atribuită lui Cola dell'Amatrice) Locația actuală: in situ EASTLAKE (TACC , FF V- R): "[ ] Crucifix real, mărime naturală, fixat pe o poză [ ] în unele lucruri femeile peruginesc fețe palide [ ] mâini nu rău trase (ca maro pal Palmezzano) draperie indiferentă, dar târzie și suficient de mare, numită Cola dell'Amatrice" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F R; NC F V): desen: "Cola (Cola della Matrice) Scolar Perugino - Hristos in relief - Cafea subtire-de culoare deschisa tarziu ca Melozzo Palmezzano da Forlì" Note suplimentare: "vezi pictura din Sacristia Catedralei Macerata - Vezi la Roma SG Laterano și Campidoglio" MARKER: "maro pal" al Eastlake corespunde "culorii slabe cu cafea deschisă târziu" a Cavalcaselle; în ambele cazuri se propune comparaţia cu Palmezzano Ambii par a fi de acord asupra atribuirii Amatricei lui Cola SARNANO, CHiESA Di SAN FRANCESCO - ViTTORE CRiVELLi, MADONNA ADORANTE E ANGELi MUSiCANTi Colocația actuală: Sarnano, Pinacoteca EASTLAKE (TACC , FF V- R): descriere analitica: "[ ] Roba lui M elaborată brodate cu aur și bine executate, dar nicio parte din carne, capete sau mâini, egală cu Carlo Crivelli - deci probabil o lucrare a lui Vittor Crivelli [ ] Pe ansamblu an lucrare elaborată și bogată de succes în toate părțile și calitățile principale, cu excepția principalelor - Capetele, mâinile și porțiunile goale - care, deși nu sunt rele, nu sunt de mare merit, au negru contururi ca Carlo Crivelli" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F BiSR): desen analitic: "cap mare Madonna - mâini lungi cu degete ascuțite - bine conservate" și apoi (adăugând de câteva zile mai târziu): "inferior - mai bine în Falerone" MARKER: ambii sunt de acord asupra atribuirii lui Vittore Crivelli SARNANO, SACRISTIA BISERICII SAN FRANCESCO - VINCENZO PAGANi, S LUCIA SI GLORIA DI ANGELi Locația actuală: Sarnano, Pinacoteca EASTLAKE (TACC , F R-V): descriere: "[ ] atingerea copacilor mai apropiați Ferrarese - prima referire ar putea fi la tripticul lui Allegretto Nuzi (tocmai în sacristia Catedralei și astăzi în Curia Arcivescovile), menționată în caiete atât de Eastlake, cât și de Cavalcaselle; dar mai probabil este unul Madona cu Pruncul "în nori", cu Sfântul Iulian în stânga și Sfântul Antonie în dreapta și devotați în genunchi, amintiți în caiete numai din Eastlake și datate (fără englezii să creadă) lui Stefano Folchetti (Eastlake tacc , f v) Lucrarea este dată astăzi lui Lorenzo di Giovanni de Carris da Matelica, cunoscut sub numele de Giuda Ii multumesc Stefaniei Castellana pentru ajutor la reconstrucție referirile la San Giovanni in Laterano si Campidoglio au legatura cu altele lucrări de Cola dell'Amatrice, inclusiv Moartea și Adormirea Fecioarei, acum în Campidoglio Se referă la Madona care adoră Pruncul și îngerii din biserica San Francesco (alias Fortunato) din Falerone, încă in situ, descris de Eastlake în tacc , f r si de Cavalcaselle in tacc Xii, N M f r; NC f v Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte Gustul general al draperiei și chiar capul ca Garofalo și ca venețienii - Tunica ei adâncă purpuriu cu eșarfă albastru deschis peste sân (ca Garofalo)" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F R; NC F BiSV): desen; o notă despre atragere coincidența peisajului mărginit de copaci: "Ferrarese la fel de frumos ca Palma [ ] are del giorgionesco - din ferrarese" Notă (cel puţin din martie , când C a vizitat colecţia): "vezi pictorul tabloului Campana la Roma de la Monte Rubiano" MARKER: ambii sunt de acord asupra accentelor ferrareze ale catargelor SARNANO, COLEGIAT LUI SANTA MARIA DIN PIAZZA ALTA - LORENZO D'ALESSANDRO DIN SANSEVERiNO, MADONA ÎNSCRONATĂ CU COPIL ȘI SFINȚI Locația actuală: in situ EASTLAKE (TACC , FF V- R): descrierea frescei Autor necunoscut "[ ] Alm mai sus aparent adăugat Desenarea în părți cele mai manierate (piciorul Sfântului Ioan) [ ] Cuiele degetele lungi ale Sfântului Ioan se proiectează dincolo de capetele degetelor aproape ca niște gheare" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F R): desen și note: "Personaje îngerii Student cu siguranta nebun tip de caracter religios și asemănare cu elevul Sf Sebastian figură lungă și subțire - picioare foarte lungi - contururi aspre și late - roșiatice - la culoare cu fier dur - picioare lungi și urâte - la fel degetele plate și turtite [ ] SGB lungi și subțiri unghii lungi cu degetul lung ascuţit" Poate notează mai târziu: "vezi Tabelul la S Severino p - biserica S Agostino în vestibulul din stânga când intri - se crede a fi Severini Lorenzo - vezi S Giovanni Urbino" MARKER: ambele evidențiază particularitatea unghiilor de la picioare ale St Ioan SARNANO, COLEGIAT SFÂNĂ MARIA DIN PIAZA ALTA, SACRISTIA - NiCCOLÃ' STUDENT, SFINTI DIN UN PANOU DE ALTAR Locația actuală: Sarnano, Pinacoteca EASTLAKE (TACC , F R): descriere: "în Sacristie - parte dintr-un altar - patru singure Sf în compartimente înguste gotice (cum ar fi aranjamentul lui Nic da Foligno) aparent de S Severino - S Benedetto copiat din lemn Crivelli [ ], gurile deschise la unele, arătând dinții (parcă ar fi vorbit) sub buza căzută" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F R; NC F V): desen: "Stupendi(?) de S Severino precum Fonturile și culorile Student - mod de a desena și gura deschisă ca Nicolò da Foligno" Notă următoare: " " Giovanni Pagani (tatăl lui Vincenzo), Madonna del Soccorso, anterior în colecția Campana și acum la Avignon, Musee du Petit Palais nr inv Vezi nr Ciclul de fresce în oratoriul San Giovanni in Urbino de Lorenzo și Jacopo Salimbeni John Mazzaferro Studii de Memofonte MARKER: în timp ce ținem de o atribuție probabil comunicată lor oral a un Sanseverino, ambele evidențiază asemănările cu Alunno MASSA FERMANA, MÂNĂSTIREA MICILOR REFORMATORI - VINCENZO PAGANi, ADORATIA PĂSTORILOR CU SF FRANCIS DIN ASSISI Locația actuală: Massa Fermana, Galeria Municipală de Artă EASTLAKE (TACC , F V): citat: "Probabil Pagani - un tablou mare - Nașterea Domnului - M ridicarea vălului din C (imitat de la Loretto M )" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F R; NC F BiSV): desen: "Francesco [ed slip pentru Vincenzo] Pagani? - imitator al lui Rafael aici - Notă ulterioară: "Tipuri asemănătoare cu cea a Sacristia Macerata - in Pausola" O alta nota ulterioara: " de lire" MARKER: ambele surprind o asemănare evidentă cu Raphael MONTEGiORGiO, BISERICA SAN SALVATORE DE AGOSTINIANI - FRANCESCUCCiO GHiSSi, MADONA SMERENII Locația actuală: Montegiorgio, biserica Sant'Andrea EASTLAKE (TACC , F V): citat: "[ ] like Alegretto" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F R): desen și note: "Vezi de la Fornari la Fabriano, un tablou marcat (presupus a fi maestrul lui Gentile) acum văd marea diferență față de asta in Fabriano la aceasta Acesta este aproape Allegretto Nuzi - plăcut să fii confuz (poate fi autorul [notei editorului lăsat necompletat]" Note ulterioare: "vezi pagina la fel p idem p la fel p " MARKER: ambele, raportând inscripția care o atribuie lui Francescuccio Ghissi, ei surprind rudenia cu operele lui Allegretto Nuzzi FERMO - CAV ViNCi - ViCTORE CRiVelli, S Jerome Penitent Locația actuală: colecție privată S-a licitat pictura Sotheby's Old Masters lot nr cu atribuire lui Vittore Crivelli "Loretto M" reprezintă Madonna del Velo sau di Loreto a lui Rafael, din care există numeroase exemplare Originalul și astăzi la Muzeul Conde din Chantilly nr inv În sacristia Catedralei din Macerata, Vincenzo Pagani, Madona în Slavă cu Sfinții Giuliano și Antonio di Padova; în Pausola (azi Corridonia), Madona cu Pruncul, Sf Petru, Sf Francisc și doi îngeri, astăzi la local Galeria de artă parohială Referire la Madona cu Pruncul de către Allegretto Nuzi la vremea aceea în Casa Fornari din Fabriano și astăzi în Urbino, Galeria Națională Marche nr inv D referirile (numerotate de Cavalcaselle) sunt, respectiv, la frescele lui Allegretto din sacristie Santa Lucia Novella (alias San Domenico) din Fabriano, Fecioarei cu Pruncul cu Sfinții Antonio Abate și Giuliano în sacristia Catedralei din Macerata (azi în Curia Episcopală locală), tot de Allegretto, și la poliptic din Santarcangelo di Romagna de Jacobello di Bonomo Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte EASTLAKE (TACC , F R): citat: "[ ] posibil același pictor, dar nu face parte din retablo - executat nu foarte atent" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F R): desen: "Hristos pe cruce ca Matei - asemănarea lui Matteo care se vede în S Agostino în trei piese [ ] Se pare că Carlo Crivelli - vezi Costabili - scoala?" MARKERS: ambii se îndoiesc de paternitatea lui Vittore Crivelli și sunt de acord cu asta este o lucrare de execuție modestă FERMO - COLECȚIA DE MiNiCiS - FRANCESCO DI GENTILE DA FABRIANO, VIZITAREA Locația actuală: necunoscut În anii în Bracciano, în Castello Odescalchi EASTLAKE (TACC , F R): descriere: "Draperie Crivellesque - [ ] Săraci capete de lemn - vene în dosul mâinilor - draperii hașurate, dar toate aspre" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F R; NC F V): desen: "Culoarea tare - are o mare parte din Crivelli - pliuri germane din - decorat fara relief - culoare trista - gălbui - gros - crud" în margine: "vezi Roma p , , " MARKER: ambii sunt de acord asupra execuției brute și asupra accentelor lui Crivelli A muncii SANT'ELPIDIO A MARE, BISERICA OBSERVATORILOR MINORI - ViTTORE CRiVELLI, POLIPTIC ÎNCORONĂRII FECIOAREI Locația actuală: Sant'Elpidio a Mare, Galeria de Artă "Vittore Crivelli" EASTLAKE (TACC , FF V- R): descriere analitică: "[ ] un altar mare acum pe un peretele lateral (care arată cum au fost așezate imaginile Vinci) [ ] Lateral compartimente [ ] Acelaşi episcop ca în tabloul Vinci - S Bonaventura - ţinând carte deschisă în rt stânga și același copac în rt [ ] Cartea Sfântului Francisc în stânga, crucifix în rt, de unde, ca în imaginea Vinci, liniile merg de la mâini și picioare la mâini și picioare [ ] Predela imagini foarte slabe și alte părți rănite - unele aparent revopsite grosolan" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F R; NC F V): desen și note: "seamănă un pic Matei din Siena Arată ca un însoțitor al fulginatului [ ] german și al pliurilor largi [ ] Caracter al lui Hristos, tip, falduri slabe și germane [ ] curios pânza albastră din spatele Hristos [ ] Stâlpi precum Vivarini plini de decorațiuni și picaturi Predella slack - scoala de Vittore Crivelli, Polipticul Euffreducci, descris imediat înainte în caietul lui Eastake și deja la acea vreme dezmembrat (panourile individuale erau în posesia cav Vinci în Fermo) referirea este la polipticul (deja dezmembrat) de Matteo da Siena din biserica Sant'Agostino, din Asciano Nu este clar care este Sfântul Ieronim penitent la care se referă Cavalcaselle, în colecția Costabili din Ferrara DELPRIORi , în special p , nota Referiri la un alt caiet de Cavalcaselle pe care nu l-am putut localiza O altă referire la Polipticul Euffreducci, deja dezmembrat, deținut de Vinci în Fermo John Mazzaferro Studii de Memofonte fel de Vittorio Crivelli" Note ulterioare: " Lire Student din Foligno, atinge-l pe acesta manieră" MARKER: cei doi sunt de acord asupra slăbiciunii predelei SANT'ELPIDIO A MARE, BISERICA OBSERVATORILOR MINORI, VICORE CRiVELLI (ATRIBUIT CĂTRE), TRIPTICUL VIZITĂRII ŞI SFINŢILOR Locația actuală: Sant'Elpidio a Mare, Pinacoteca EASTLAKE (TACC , F R): descriere: "[ ] Întregul nu este suficient de bun chiar și pentru Victor Crivelli [ ] Deasupra (dar care nu face parte din această lucrare) o mică imagine mizerabilă a Răstignire" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F R; NC F V): schiță și note: "poza școlii de Victor" MARKETORI: ambii sunt de acord cu faptul că lucrarea este de către elevii lui Vittorio CASTEL Nuovo (CATUNUL RECANATI), BISERICA SANTA MARIA DI CASTELNUOVO - LORENZO LOTO, TRANSFIGURARE Locația actuală: Recanati, Muzeul Civic Villa Colloredo Mels EASTLAKE (TACC , F V): descriere analitică: "[ ] Fine Giorgionesque impasto peste tot (spre deosebire de multe lucrări subțiri ale Loto pe pânză) - The Elias & the action of C nefericit - fără capete bune - mâna lui Peter care ține cheile bune și St John nu e rău - niște picioare slab desenate, dar culoare bună [ ] tonuri bune și armonie bună mai ales în Moise - dar în ansamblu un tablou indiferent" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F R): desen și note: "Mult email și bob de culoare la Palma și Giorgione dar mai mult par caracterul pliurilor idem [ ] Hristos e slab - figura medie miscare instabila - gura betiva - relaxata si de culoare deschisă [ ] S Moise - Paolo Veronese Isaia s-a răsucit la lotus mereu pe La Palma pliuri și culori - San Pietro mișcare cel mai bun top mai ales - bine picioarele Sf Ioan - Leonardo arată ca tipul S Jacobus pe La Palma Culoare și masă levicata Leonardesca Mişcarea Dosso Dossi" Note ulterioare: " Gata înainte cea a lui Loreto ca Hristos adulterul? Ancona Madrid" MARKER: ambii văd influența lui Giorgione în amestecul de culori; figura lui Hristos este considerat deosebit de slab referirea ar trebui să fie la Retabloul Halbardei, astăzi în Pinacoteca Civica din Ancona n inv , descris de Cavalcaselle NM r, NC v; referirea de la Madrid la Portretul lui Marsilio Cassotti și al miresei sale Faustina, Prado nr inv P sau lui S Girolamo penitente, Prado n inv P în orice caz, se înțelege puțin sens Pe de altă parte, este probabil ca aici Cavalcaselle să se gândească la Adorarea Păstorilor de atunci la nr din Catalog Prado (MADRAZO ) și dat lui Palma il Vecchio în corespondență cu lucrarea pe care a condus-o o schiță, Cavalcaselle (care a vizitat Madrid în ) a scris: "Credo Lotto" Nota scrie în partea de jos Cavalcaselle, Madrid, Prado, de Madrazo, - Catalogul los cuadros del Real Museo - p Lucrarea şi astăzi atribuit lui Bonifacio de' Pitati (P ) Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte RECANATi, CHiESA Di SAN DOMENiCO - LORENZO LOTTO, POLiTTiCO Di RECANATi Colocare actuală: Recanati, Museo Civico Villa Colloredo Mels EASTLAKE (TACC , FF V- V): descriere: "S Domenico (cor - Dead C susținut de un înger [ ] Magdalena sărutând mâna stângă a lui C [ ] o siluetă acoperită cu draperii albastre in spate Lorenzo Loto [ ] Draperie ascuțită și asemănătoare hârtiei (cum ar fi Previtale) [ ] a Bishop & St Benedicte - același maestru [ ] Alți doi sfinți - unul în armură și un benedectin = același maestru Sacristie Două jumătăți de figuri ale Sfinților - Magdalena și o benedectină - aceeași încă două jumătăți de cifre - Sfânta Ecaterina de Siena? & St Winceslaus [ ] Ultimele două poze numite eligibil că cu Sfântul Winceslaus poate cel mai bun [ ] Întregul de Lorenzo Lotto [ ] Poza din centru [ ] M & C tronați" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F R; NC F R): desene și note: "[Cristo] oseo - schelet"; schiță cu indicarea numelor lui S Flaviano și S Domenico; o altă schiță cu două figuri (una în armură) indicate ca S Pietro Martire și S Vitale; alta schita: Maddalena si (din nou) S Domenico în corespondenţă cu Maddalena: "Carpaccio o Previtali"; Magdalena: "sub gât umflat"; S Domenico "mult frumos"; mai general "poți echivala cu Savoldo culoarea subțire în umbră" O altă schiță: "S Caterina da Siena [sau] S Chiara - S Vincislao" la acesta din urmă: "mână cu paralizie" și apoi redesenat în afară de față: "identic cu Antonello" Desen al Madonei cu Pruncul întronat la S Gregorio: "frumos în vârf"; lui Pius al III-lea "frumos cap" "Îngeri de jos cu vioară la Previtali tip - mai ales cap și tip [ ] Mad bine desenat - un pic obraznic - tinde să Botticelli [ ] Heruvimi de forme mari și sunt cu colțurile îndoite puțin în jos Botticelli" MARKETORI: în afară de îndoiala cu privire la identitatea S Caterina, referinţele de atât la modul de pictură al lui Previtali RECANATI, BISERICA SAN DOMENICO - LORENZO LOTTO, S VINCENZO FERRER iN Glorie Locația actuală: in situ EASTLAKE (TACC , F V): citat: "Școala Lotto - o frescă în biserică, de asemenea, aceeași caracter" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F R): schiță și notă: "Fresco del Loto - Rafaelesc bine conservat Culoare neclară - lumină - stil de pliuri caste a la Raffaele - ai fost la Roma? Culoarea luminii vagă uneori deasupra ei pare Rafael al disputei - nu e Veneto Forme Raffaele - stil - desen forme heruvimi et Ambii școlari" MARKETORI: ambii se întreabă despre oportunitatea de a atribui lucrarea unui elev de Atât Eastlake, cât și Cavalcaselle listează separat panourile polipticului; i-au găsit împărţiţi, lipsiţi de rame și împrăștiate între cor și sacristia bisericii, fără a realiza că erau elemente ale unei singure piese retablo Aici, pentru comoditate, sunt considerate toate împreună, în ordinea propusă de Eastlake Raffaello Sanzio, Disputarea Sacramentului, Camerele Vaticanului John Mazzaferro Studii de Memofonte Lot Cavalcaselle face acest lucru punând accent pe personajele romane și rafaelesce ale operei, ajungând să se întrebe dacă artistul fusese la Roma RECANATI, CATEDRALA SAN FLAVIANO, SACRISTIA - LUDOViCO URBANi DA SAN SEVERINO, MADONNA CU COPIL, INGERI SI SFINTI Locația actuală: Recanati, Muzeul Eparhial EASTLAKE (TACC , F R): descriere: "Această poză este o caricatură a lui N da Foligno" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F R): "Caricatura lui Fulignate și Crivelli" Probabil mai târziu notează: "Iată diformitățile la care a condus maniera zeilor Severino Scholar of Pupil - sigur că îngerii care se joacă sunt cei ai Elevului - the dar putto deformat Sf Benedict și Sf Sebastian un pic ca Matteo da Gualdo" Notă după : "Crowe vol iii p " MARKER: pentru ambele lucrarea este afectată de o imitație "încărcată" de către elev ANCONA, BISERICA SAN FRANCESCO AD ALTO - TiZIAN, PALA GOZZI Locația actuală: Ancona, Galeria Civică de Artă Francesco Podesti nr inv EASTLAKE (TACC , FF V- R): descriere: "S Francesco - Zoccolanti - Titian [ ] aceeasi compozitie intr-un tablou la Ragusa [ ] Stânga St Francis - deasupra a doi copii îngeri cu ghirlande (ca în partea superioară a Sfântului Sebastian al lui Tizian, Roma)" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F R; NC F V): desen și note: "tabel [ ] Altul cea mai mare poză despre care se spune că este în Ragusa [ ] își amintește cele mai frumoase lucruri - cei doi îngeriști Tițian a Roma Angelo [ed stânga sus a privitorului] poartă alb [ ] Treviso angelo [ ] Sfântul Francisc ca Pala Pesaro tipo [ ] Angelo își scoate mantia, sau ține, lui Mad cealaltă mână pe piciorul putto - Tip ca Treviso, Veneția în fond co S Marco şi P Ducale" MARKER: referința comună la Înălțarea Dubrovnikului (pe vremea Ragusa) e citit clar pe o sursă sau raportat oral de o terță parte, nefiind văzut-o Eastlake din Cavalcaselle; din acest motiv eroarea în asimilarea lui apare logică la iconografia Pala Gozzi se face referire la cei doi îngeri din dreapta sus pereche de îngeri vizibili în Madona lui S Nicolò dei Frari din Muzeele Vaticanului, deasupra figurii de Sf Sebastian ANCONA, CASA ORSI - VENETIAN CATARINO, POLYCTIC Tițian și asistenți, Polipticul Adormirii Maicii Domnului, Dubrovnik (Ragusa) Tizian, Madona din San Nicolò dei Frari (sau a Salatei), Muzeele Vaticanului nr inv MV Tizian, Buna Vestire Malchiostro (?), Treviso, Catedrala Titian, Pala Pesaro, Veneția, bazilica Santa Maria Gloriosa dei Frari Trebuie menționat că Madonna dei Frari din Vatican este una dintre picturile "de referință" pentru Cavalcaselle pe iulie , într-una dintre primele (și foarte rare) intervenții publice în Marea Britanie, italianul publicase un articol despre "Spectatorul" în care, în contextul unei serii de plângeri cu privire la practica restaurării contemporane, a indicat S Sebastiano din altarul Tizian ca fiind lipsit de gloria sa din vina lui Vincenzo Camuccini, care ar fi făcut-o prost restaurat Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte Locația actuală: Baltimore, Walters Art Museum nr inv , EASTLAKE (TACC , F V): descriere: "Casa Arsi [sic] [ ] Style Giottesque [ ] Large atingere (cum ar fi bizantin în ceea ce privește tehnica)" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F R; NC F V): desen și note: "Tinte accese un poco ca la Padova Remitani - ochi deschis - pensula lata - in stil bizantin - Taddeo di Bartolo era la Padova" Probabil notează mai târziu: "il Caterino - Dozinale painting del genul Jacometto di S Angelo - Piegare alla trecentista - simte puțin din Guariento ai Eremitani - Vezi zicala din Milano - Cel care l-a văzut pe Tadeo - Formele sunt mai puțin urâte - sprâncenele și stilul grecesc nu sunt văzute ca la Jacobello di S Arhanghel - acest Caterino este mai simplu - și se simte din anii " MARKER: "Atingerea mare a lui Eastlake (cum ar fi tehnica bizantină)" îl consideră perfect confirmare în "peria largă - alla Bizantina" a lui Cavalcaselle JESI, BISERICA SAN FRANCESCO AL MONTE - LORENZO LOTTO, MADONNA DELLE ROSE Locația actuală: Jesi, Galeria Civică de Artă nr inv P și P (ramă) EASTLAKE (TACC , F R): descriere: "[ ] defect obișnuit la desen - de exemplu în C (dar intenţia foarte plăcută) - Madona tiziană" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F R): desen și note: "undeva și a scăzut culoarea (care era subțire) [ ] asemănarea se găsește în culoarea pierdută - cu rujuri contururi - iar culoarea [ed cuvânt de neînțeles] cu Pellegrino da S Daniele - aici și Correggiesco - capul Madonnei se uită la carte și cu mâna (adică două degete) acolo ține la mână ca Coreggio Are acel efect murdar și pătat ca Pelerin Defecte obișnuite cu picioarele și picioarele - degetele de la picioare desfăcute și Puto manierat - Mad feliat - pliuri de stil urât Sf Ieronim Palma Perspectivă foarte aeriană Vopsit în lumină Coreggio sotto et poi voiled" Nota din spate: " " MARKER: ambele amintesc "defecte obișnuite": în mod generic în desenul pentru Eastlake, în special în picioare și picioare pentru Cavalcaselle JESi, CHiESA Di SAN FLORiANO - LORENZO LOTTO, DEPOSiZiONE Di CRiSTO NEL SEPOLCRO Colocația actuală: Jesi, Pinacoteca Civica n inv P EASTLAKE (TACC , FF V- R): "[ ] Magdalen în genunchi și ținând mâna lui C ill tras, cu brațul scurt - Acțiunea lui M cu brațele ridicate extravagant [ ] Omul de la C picioarele ținând draperiile albe una dintre cele mai bune [ ] - păr masiv, nu spre deosebire de Correggio - Capul lui C obișnuit și sărac - un cap de femeie ridicat, scurt scurt [ ] - Culoare în general robust, dar suprafața netedă - un preparat ușor dedesubt" Sull'identificazione del politico con quello oggi a Baltimora și veda MAZZAFERRO-AVERY-QUASH ( ), p , nota Frescuri de Guariento în două capele ale bisericii Eremitani din Padova Jacobello di Bonomo, Polipticul lui Santarcangelo, cf la nr John Mazzaferro Studii de Memofonte CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F R; NC F V): desen și note in corespondenta a primei figuri din dreapta: "personaj ca Gaudenzio"; al treilea: "Sfântul Ioan cel tânăr [ ] Leonardo" Notă în partea de sus a paginii: "Coreggio Dresden(?) - pliuri pe La Palma e Perugino" Pe lateral: "Întotdeauna puţin porţelan şi lustruit dar multă grijă în conduită - Capul lui Hristos slăbit" MARKER: citat (deși în contexte diferite) din Correggio (citatul extins al Correggio de Cavalcaselle în corespondență cu Madonna delle Rose (cfr supra) în urmă totuși să presupunem o discuție reciprocă asupra influenței artistului asupra Loto); referire comună la "slăbiciunea" capului lui Hristos; în sfârșit, atât pentru suprafață de culoare și netezite: Cavalcaselle subliniază că culoarea este întotdeauna condusă cu Grija mare; Eastlake dă o explicație mai tehnică, presupunând pregătirea de fundal este clar JESI, BISERICA SAN FLORiANO - LORENZO LOTTO, ALTAPE S LUCIA Locația actuală: Jesi, Galeria Civică de Artă nr inv P EASTLAKE (TACC , F R): descriere: "[ ] Loto foarte indiferent [ ] posibil munca unui savant - unele părți foarte proaste [ ] în general sub Loto" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F R; NC F V): schiță și note: "Pasticcio - dat la Tizian o imitație a lui Loto - și a lui Paolo - și, de asemenea, a modernului" MARKER: o identitate substanțială de opinii reiese asupra slăbiciunii cadrului care, în cazul lui Eastlake, se extinde până la îndoiala chiar și de scrisul lui de mână SENIGALLIA, MÂNĂSTĂ MARIA DELLE GRAZIE - PIERO DELLA FRANCESCA (MA ALL'EPOCA ATTRIBUiTO A FRA CARNEVALE), MADONNA Di SENiGALLiA Colocația actuală: Urbino, Galleria Nazionale delle Marche nr inv D EASTLAKE (TACC , FF V- R): descriere analitica: "[ ] Toată carnea este în jos semi-tentă maronie plată - [ ] Mâinile bine desenate - toate foarte atente Ochii celor doi accesorii figuri apropiate împreună - nasul lung, dar la capăt lat, plat și calmuc african ca - gura același personaj african (ca Pietro della Francesca) [ ] Umbre nu întunecate, dar bine indicat [ ] Cu excepția cărnii, întregul amintește de unele armonioase Poză olandeză la o scară rece [ ] Părul [ndr Madonna] executat cu delicatețe - mai mult minut decât Pietro della Francesca & nu în fulgi [ ] La prima vedere personajul & expresie a M s-ar pronunţa P della Francesca - dar acesta din urmă este mai ferm în desen și mai puțin monoton la culoare Draperia C are lumini înalte care totuși par să fi fost curățat sau răzuit" Noiembrie : "La Fano și Sinigaglia există retablouri frumoase de Perugino și la în ultimul loc există un tablou remarcabil al lui Fra Carnevale, care seamănă foarte mult cu Pietro a lui Frances" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F R): desene și note: "Fra Carnevale Sinigaglia"; desene în special pentru ochiul și gura putto-ului, chipul unuia dintre îngeri (ochi "mici", nas "lung") și pentru chipul Madonei spațiu ("larg" între ochi, Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte nas "mare", bărbie "mică" și vârf mare, gât "larg"); "Lumini pe halatul lui Copil - făcut prin zgârierea cu vârful astfel încât să pară noi - și așa în ferm de Picioarele lui Putto [ ] Culoare - plate și gri - fără separare de lumină și întuneric - aplatizate (African) - Pietro della Francesca (mic și meschin) [ ] Aceleași personaje în cunoscut sub numele de P della Francesca în Academia Perugia - desen floppy [ ] cap mărunt putti li angeli - forme meschine - toate mai mici Putto hypopotamus [ ] Pliuri caricaturi ale lui Francesco - asemănătoare cu cele ale Milanului - efect de lumină ca pictor Flamand" MARKER: ambele atribuie poza lui Fra Carnevale, chiar dacă văd accente clare pierfrancescani, dar neconsiderând lucrarea calitativ demnă de Piero (Piero "este mai ferm în desen și mai puțin monoton la culoare" pentru Eastlake; pentru Cavalcaselle desenul e "flosso" și culoarea "plat și gri") Fără îndoială că a jucat mult, în atribuire, la apropierea de Pala Montefeltro din Brera, la vremea atribuită lui Fra Carnevale Special atentie si dedicata de cei doi cunoscatori chipurilor personajelor; nasurile lungi ies în evidență, dar plat și lat la capăt, pe care Eastlake îi definește la început pe Kalmyks, ca făcuse deja cu prilejul vederii Retarului lui S Antonio din Perugia, cu excepţia mai târziu ștergeți termenul și înlocuiți-l cu "african"; care coincide cu "zdrobit (african)" scris în caietul lui Cavalcaselle, care pare să se refere la un oarecare nas, chiar dacă scris urmând considerente de culoare Ar putea fi urma tangibilă a unuia discuție între cei doi, în care Eastlake se aliniază cu o definiție a italianului judecat mai mult montaj Din nou: ambii văd accente flamande în tabel În sfârșit, comun observarea luminilor de pe haina Copilului FANO, BISERICA SPITALUL SANTA CROCE - Giovanni SANTI, SACRA Conversaţie Locația actuală: Fano, Galeria Civică de Artă nr inv SC EASTLAKE (TACC , FF V- V): descriere analitică: "[ ] Ambele în execuție (aparent ulei) și în forme și caracter imaginea are puține în comun cu umbria Școala - dar seamănă mai degrabă cu Marco Palmezzano - C este puțin peruginesc, dar cel odihnă - capetele, mâinile și picioarele celorlalți sfinți, este uscat și dur, dar cu un corp bun de culoare - ca Palmezzano [ ] M plăcut și poate mai mult ca Santi - Sfântul Sebastian a profil foarte slab - maxilar subatarnat - dar in general in maniera lui Santi [ ] Poza poate să fie ușor de restaurat, dar până la urmă o lucrare foarte indiferentă - căutând în cea mai mare parte ca a foarte sărac Palmezzano - nu este eligibil" Dal resoconto ai trustees di novembre : "La Fano era nerăbdător să vadă un altar din Sta Croce de Giovanni Santi, tatăl lui Raphael, despre care am înțeles că ar putea fi vândut Poza deși semnată și autentică m-a dezamăgit și este inferior unui alt exemplar al aceluiași pictor din Biserică de Sta Maria Nuova" CAVALCASELLE (NM MS , FASC iii, F R; NC F R) : disegno analitico e note în Cf aici la n Piero della Francesca (dar la acea vreme Fra Carnevale), Retabul Montefeltro, Milano, Pinacoteca di Brera nr inv Giovanni Santi, Vizita, Fano, biserica Santa Maria Nuova (tacc , ff v- r) Pagina inițial numerotată de Cavalcaselle (atunci r-v) a fost smulsă și mutată de autorul ei la un alt caiet, mult mai târziu, care culege note și materiale pentru istoria artei italiene, adică pentru John Mazzaferro Studii de Memofonte Corespondența Sfintei Elena: "Sf Elena cap grandios un pic ca Ghirlandaio - rote pliuri un pic ca Pietro della Francesca și Perugino nebun Personajul Santi Putto frumos - perugian și lat în formă - mâini, însă, defecte - ornamentele hainelor p de exemplu de la nebun Nu sunt din Umbria S Macario [ndr de fapt Zaccaria] tare la culoare [ ] Forlì S Rocco idem [ ] S Sebastiano forme dure - culoare idem, degete ca gâscă e tăiat la capăt S Sebastiano cap defect - dar un pic ca Santi După ce am văzut celălalt tablou [ed Vizita, cf infra] mi se pare opera lui Giovanni și la fel și pictura de Milano și Berlin [ ] Găsesc o imagine mult mai bună decât credeam [ ] Vezi asemănarea cu Melozzo din Sacristia de la S Pietro Roma de ce seamănă Marco Forlivese" MARKER: Eastlake spune că "în execuție (aparent ulei) și în forme și caracter poza are putine in comun cu Scoala din Umbria" si pentru Cavalcaselle "gli ornate dei robele" nu sunt umbriene; ambele preferă să sublinieze asemănarea cu Palmezzano (dar sunt referiri la Perugino) PESARO, BISERICA SAN FRANCESCO, Giovanni BELLINi - ÎNCUNAREA Virgin Locația actuală: Pesaro, Muzeele Civice nr inv EASTLAKE (TACC , FF V- R): descriere foarte detaliată: "[ ] Hristos așezat rt - tunică albă brodată ca rochia Dogului din Galeria N " O atenţie deosebită sullo stato conservativo e sui possibili interventi da efectua (in caso di acquisto) Dal resoconto ai trustees del novembre : "La Pesaro mi s-a permis să văd altarul de către Giovanni Bellini mult mai satisfăcător decât cu o ocazie anterioară Lumânările și florile artificiale au fost îndepărtate de pe altar - mi sa permis să folosesc trepte și scări și i am profitat de ocazia de a inspecta bine fiecare parte a imaginii starea sa este prin nr înseamnă atât de rău, așa cum am fost într-o vizită anterioară pe care a făcut-o să presupun Pozele predelelor sunt câteva dintre ele ele sunt egale cu Giorgione, iar aspectul murdar al întregului este doar din crusta de fum și murdărie care o acoperă" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM FF R- R; NC FF V- V): desene și note Cavalcaselle dedică trei pagini retabloului cu un desen de ansamblu, schițe dedicate sfinților din coloane, la elementele predelei și detalii ale capetelor, mâinilor, picioarelor, ochilor "Hristos - fizionomie nu atât de frumoasă - și ghemuită - nas scurt - ca Giorgione [ ] Rochie albă ca Doge în Londra [ ] S Francesco frumos în contur de caractere forme pliuri [ ] - Giorgione da C franco în caricatură - Sfântul Paul se uită în lateral - tip copiat din Palma vechi = sever" în corespondenţa lui S Terenzio: "Jacopo Bellini"; a S Caterina: "Masaccio" (idem S Lorenzo); a Sfântului Ioan Botezătorul: "mândru și aspru în privirea mea - tratat în mare măsură periat - mândria Mantegna - vezi Sfântul Ioan al lui Tiţian" Predella: "Siluete foarte svelte - puteți vedea influența lui Mantegna - Tuns de pensulă alla Traducerea în italiană a Noii Istorie Se regăsește în Ms it , iV, (= ), fasc iii, f r-v multumesc Susy Marcon pentru ajutor în găsirea ei Giovanni Santi, Vizita, Fano, biserica Santa Maria Nuova (NM Ms , dosar iii, f v; NC f v) comparaţia şi cu fragmentele apostolilor şi ale muzicienilor îngeri de astăzi din Pinacoteca Vaticana Giovanni Bellini, Portretul Dogului Leonardo Loredan, Londra, National Gallery NG Titian, S Giovanni Battista, Veneția, Gallerie dell'Accademia n inv Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte Giorgione în picturile mici ca în Uffizi din Florența" ; în S Giorgio și dragonul trimiteri la Giorgione (figura feminină din stânga) și Jacopo Bellini (balaurul); în Convertirea Sf Paul, care coincide cu călărețul din stânga: "robustețea culorii calde roșu Tițian" e "tițian roșu" pentru al doilea cavaler; în Răstignirea Sfântului Petru, preotul col carte roșie "se pare Giorgione" MARKER: rochia lui Hristos este raportată ca fiind identică cu cea a Dogului Loredan alla Galeria Națională Trebuie remarcat faptul că în raportul către mandatarii Eastlake vorbește despre elemente ale predelă identică cu Giorgione așa cum face Cavalcaselle în notele sale Schimbul de opinii asupra lucrării și apoi confirmate printr-o notă aplicată, la o dată neprecizată, de Cavalcaselle din Berlin, în fața lui Hristos mort susținut de doi îngeri de Giovanni Bellini della Gemaldegalerie (Ms , tacc XV, f r) Aici italianul scrie: "Vezi prietenul Rimini Municipalitatea numită Bellini - Eastlake spune o parte din imagine în Pesaro?" Bellini din Rimini și tempera pe lemn păstrată acum la Muzeul Orașului (nr inv PQ); poza de la Pesaro e cu siguranță încoronarea Fecioarei, despre care, evident, Eastlake emite ipoteza că Hristos mort de Berlin atât coping Dincolo de presupunerea eronată, aceasta este dovada sigură a o discutie pe subiect URBINO, BISERICA SANT'AGATA - JUSTO DE GAND, COMUNIUNEA APOSTOLILOR Locația actuală: Urbino, Galeria Națională Marche nr inv DE EASTLAKE (TACC , F R-V): descriere analitică Lucrare vazuta de aproape cu ajutorul lui o scara "[ ] C [ ] avansează piciorul drept [ ] într-un mod cât se poate de absurd [ ] Arhitectura din spatele unei perspective de neînțeles și fără perspectivă inteligibilă - Execuția, văzut aproape, este destul de fără cunoștințe - desenul execrabil [ ] Cel mai bun cap (profil) este a Ducelui [ ] Draperii - falduri minute la capete [ ] Draperiile lui C cu albastru- umbre cenușii și cea a îngerilor de deasupra (același fel) cu pliurile ciudate rupte în porțiunea zburătoare - sunt singurele puncte care sunt flamande - fără cap sau formă, nici măcar arhitectura amintește de școală - Imaginea cu câteva excepții de mai sus arată ca a munca germană timpurie foarte indiferentă" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F R; NC F V): disegno e note: "forme antipatiche - niente di fiammingo - ma del Tedesco - alla Frumenti Uffizi Galleria [ ] proporzioni ridicol - chiar Hristos - picioare lungi - pas de marionetă [ ] ducele mai în vârstă decât portret realizat de Pietro - şi lucrul cel mai frumos şi cel mai bine păstrat" MARKER: ambele nu se exprimă asupra autorului; li se pare imposibil ca este o Flamand, când în schimb văd mâna complet inadecvată a unui pictor de scoala germana într-un cadru general extrem de critic, iese consens asupra faptului că portretul ducelui este de departe cel mai bun lucru din operă Probabil Giorgione, Moise fiind încercat prin foc (nr inv ) și Judecata lui Solomon (nr inv ), la Galeria Uffizi Dacă ar fi tocmai cele două pătrate tocmai indicate atribuirea lor către Giorgione, susținută în CROWE-CAVALCASELLE , ar trebui să fie datată din , ii, pp - Nicolaus Froment, Triptic cu episoade din viața lui Hristos, Florența, Galeriile Uffizi nr inv Piero della Francesca, Portret dublu al lui Battista Sforza și Federico da Montefeltro, Florența, Galeriile Uffizi nr inv și John Mazzaferro Studii de Memofonte URBINO, BISERICA SAN FRANCESCO - Giovanni SANTi, PALA BUFFi Locația actuală: Urbino, Galeria Națională a Marche inv D EASTLAKE (TACC , FF V- R): descriere: "[ ] pe fiecare parte a cercului un dans înaripat înger în maniera lui Perugino [ ] Tatăl și mama lui Rafael (cum se presupunea cândva) îngenunchează în colțul rt de jos următorul cadru și în fața lor îngenunchează "prunicul Rafael" - toate cu adorare mâini (este probabil ca acest grup să fie familia donatorului care cu siguranță nu a fost Giov Santi) [ ] M & C aceeași compoziție ca în poza Fano (S[an]ta Croce) - The best figura este St John B cele mai bune părți precum Palmezzano și draperiile lacului violet bine turnate - Sf Sebastian a copiat evident (tors) din antichitate [ ] Cele două portrete sunt bune și femeia este cu siguranță ca modelul obișnuit al lui G Santi [ ] Draperiile îngerilor dansatori destul de în maniera Perugino și la începutul lui Rafael M sprancene inalte cu putina lumina sub ele - față lungă și gură mică - expresie ca doamna R " CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F R): desen și note: îngeri giorgonesc în Corespondența îngerului din dreapta: "Multe pliuri amintesc de Perugino" Design dedicat în detaliu Copilului: "mai mult rafaelesc decât toate vezi Fano Ospitale - cap frumos - Raf [ ] Vezi observațiile mele Roma și motivele pentru care seamănă cu Forlì Marco" MARKETURI: în ambele cazuri îngerii din partea superioară a altarului sunt atribuiți lui Perugino (în ciuda referirii lui Cavalcaselle la Giorgione) și a recunoscut asemănarea cu Retabloul Fano de Perugino (și, în acest caz, datoria acestuia din urmă față de Sfinti incepand de la Pruncul Iisus) Eastlake vorbește despre asemănări cu Palmezzano che Cavalcaselle este evident de acord, referindu-se la notele sale aplicate la înălțimea lui a sejur roman URBiNO, BISERICA SAN FRANCESCO - IOAN SANTI, TOBIA SI INGERUL (lucrarea a fost citat în ghidul Murray, p , interpretată de Timoteo Viti) Locația actuală: Urbino, Galeria Națională Marche nr inv D EASTLAKE (TACC , F R): scurtă descriere: "[ ] în înger, capul deși departe superior are ceva de tipul lui Sanzio (numit Timoteo Vite - nu al lui)" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F R): "amintește-ți de Sanzio - școala lui dacă și elevul sau imitatorul lui Timotei și Santi" MARKER: ambele citesc sugestiile lui Tizian și exclud dreptul de autor al Timoteo Viti: Eastlake fără îndoială, Cavalcaselle într-o formă mai îndoielnică, dar preferând o referire la școala lui Giovanni Santi URBINO, CATEDRALA, SACRISTIA - PIERO DELLA FRANCESCA, FLAGELAREA LUI HRISTOS Locația actuală: Urbino, Galeria Națională Marche nr inv DE Vezi nr Neidentificat Vezi nr Condiții de lucru: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în Centrul Italiei (septembrie ) Studii di Memofonte EASTLAKE (TACC , FF R- R): descriere analitica (opera gia vista nel ): "[ ] hair a figurii din față ca niște șerpi scurti care se termină în puncte și toate aproape de mărime - părul figură de profil scurtă (el este aproape rău) hașurat scurt și minutios [ ] mâini nu sunt remarcabile - picioare destul de lipsite de formă și gută sau hidropic la glezne [ ] Arhitectură rafinată & perspectiva cea mai atentă - Draperie oarecum Mantegnesque - mov lac transparent pe pământ alb - lumină rece pe el" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F R): desen și note Note în desen: în corespondența bărbatului de pe tron din stânga: "Trandafir roșu Bellini"; despre Hristos la coloană: "Mantegna"; primul caracter din dreapta celor trei din prim-plan: păr "punct de perie", ureche "flamandă", picior figurat în centrul același grup: "droppic" Notă laterală: "Uimitor cât de strălucitoare este lumina din plin ziua întoarce întreaga scenă; it has [ed cuvânt neînțeles) nimic - are rep[p]a reprezentat o scenă ca în natură Nu a încercat să închidă lumina, dar a făcut-o se întoarce în toate părțile - acesta este felul lui și creat de el Are o mare cunoștință despre perspectiva și degradarea luminii" MARKER: considerații asupra cunoștințelor excelente ale perspectivei ale lui Piero sunt cumva "evidente", dar încă trebuie să fie amintite; foarte indicativ pentru unul schimbul de idei care a avut loc în fața tabloului și referirea la Mantegna Chiar mai mult dezvăluind "picioarele destul de informe și gutoase de hidropic la glezne" pe care le au ca contrapunctează piciorul "droppic" desenat de Cavalcaselle URBINO, CATEDRALA - TiMOTEO ViTi, S MARTiNO DI TOURS, S THOMAS BECKET, ARHIEPISCOPUL AJUNGE BINE SI DUCELE GUIDUBALDO Locația actuală: Urbino, Galeriile Naționale ale Marșurilor nr inv DE EASTLAKE (TACC , F R): descriere: "[ ] în rt colț, îngenuncheat, duce Guidubaldo, pictat ca Francia - Capetele celor două sfinți sunt ca Perugino și Francia" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F V): desen și note la Guidubaldo: "puternic în ton - viu - suculent cu o nuanță franțuzească" și "Duke - chipeș - paza - facuta Frantei"; in corespondenta cu chipul lui S Martino: "Perugino" in general "Culoare emailată şi robustă ca Franţa - Timoteo Viti vezi Milano" MARKER: asemănări evidente în indicarea asemănărilor și dependențelor față de Francesco Francia e din Perugino URBINO - BISERICA SAN GIUSEPPE, SACRISTIE - ANTONIO PALMERiNi, SFANTA FAMILIE (citat în ghidul Murray la p cu atribuire lui Timoteo Viti) Ultima locație cunoscută: Galeria de Artă Bentivegna, Montecatini Terme ( ) Utilizarea termenului "droppic" de către ambii a fost raportată în LEVi ca un stimulent pentru un studiu mai aprofundat al caietelor lui Cavalcaselle și Eastlake prin compararea acestora Timoteo Viti, Fecioara Bunei Vestiri și Sfinții Ioan Botezătorul și Sebastian, Milano, Pinacoteca di Brera nr inv John Mazzaferro Studii de Memofonte EASTLAKE (TACC , F R-V): descriere: "Timoteo Vite (nu este demn de el) M & C , Joseph în spatele rt [ ] Draperie de M pe braţul stâng copiată de la Rafael" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F R): desen și note: "Timoteo Vite? Bagnacavallo - Genga?" Notă ulterioară datată , anul în care lucrarea a fost în Academia de Arte Frumoase din Urbino: "Palmerini" "Forme boltite - proporții mâini rele urâte - degete oribile - culoare ca Vine dar manierate - capul lui Mad - copie imitație de Raffaelle Cu toate acestea, mă gândesc la școala din Urbino - mod de a face părul et " MARKER: pentru atât datoria Madonei față de Rafael este evidentă; ambii se îndoiesc de atribuirea lui Timoteo Viti URBINO, CASA LUI RAPHAEL - RAPHAEL (ATRIBUIT CĂTRE), MADONNA ȘI COPILUL (LA TIMPUL DAT LUI JOHN SANTI) Locația actuală: in situ EASTLAKE (TACC , F V): "M & C în profil, cu rochie înaltă și voal ca Lippi sau P della Francesca" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F R; NC F V): desen lucrare si desene speciale dedicată atât Madonei, cât și Pruncului: "Atâta grație atâta eleganță încât s-a crezut opera lui Rafael putto-ul este sublim [ ] atât ca mișcare, cât și ca tip și caracter Costumul capului vremii - vezi Fra Lippi - Pietro della Francesca Cu adevărat pictură demn de Raffaele - ce mare era Santi" MARKER: recunoașterea comună a tangențelor cu Lippi și Piero della Francesca Rimini, Templul Malatesta - PIERO DELLA FRANCESCA, SiGiSMONDO PANDOLFO MALATESTA IN RUGACIUNE INNAINTA S SiGiSMONDO Locația actuală: in situ EASTLAKE (TACC , F V): văzut deja în "Pietro della Francesca (vezi fostul Descriere) [ ] Umbre de carne din capul Sfântului Sigismond hașurate foarte delicat (văzut aproape)" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F R-V): desenul lucrării și (pag mai târziu) a lui S Sigismondo În reproducerea de ansamblu predomină indicațiile asupra stării proaste de conservare a frescei În desenul capului sfântului: "cei întunecați cu liniuțe vârf de pensulă - umbre mari - umbre frumoase Carne cu amidon - rece - Arezzo - un pic mohorât - vezi ca la Arezzo" MARKER: delicatețea în execuția umbrelor capului sfântului detectate de Eastlake găsește un răspuns punctual în Cavalcaselle Probabil Piero della Francesca, Poveștile Adevăratei Cruci, Arezzo, Bazilica San Francesco Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte SANTARCANGELO DIN ROMAGNA, BISERICA MINORILOR CONVENTUALE - JACOBELLO Of BONOMO, POLICTIC Locația actuală: Santarcangelo di Romagna, colegiata EASTLAKE (TACC , FF V- V): descriere detaliată: "[ ] iachobellus de Bonomo Venetus [ ] Nișe deasupra arcului gotic cu scoici (sol albastru) ca la Pesaro poza [ ] Proporții lungi ca Pesaro poza [ ] draperii de tunici (pliuri drepte) gestionate stângaci la ligaturi și capete, dar alte haine bine turnate, cu pliuri destul de bune, fără maniere [ ] Ochi [ndr piccola illustrazione] pe jumătate ascunși, dar mari și grăitoare [ ] Carne caldă și roșie mai ales în M și peste tot mai mult decât în imaginea de la Pesaro - de asemenea mai solid în execuție [ ] Caracteristicile sunt bine desenate [ ] gura bine - nasuri cu nări conturate mai sus [ndr piccola illustrazione] Principalul defect în desen este proeminența prea mare a feței în vederi sferturi, pe latura scurtă [ndr piccola ilustrație] [ ] este clar că Jachobello del Fiore era o altă persoană" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F R): desen și note: "figuri lungi și zvelte nu fără principiul eleganței - capetele late în față și puțin înclinate într-o parte - culoare pliată [ ] Rochii plisate care nu duc lipsă de eleganță - ochi rotunji [ ] Tipuri care amintesc de acea veche încoronare în Ac [cademia] Veneta Vezi Catterino pictor - Ancona Jacobello Vasari p Vezi Vi Anonim Morelli îl menționează la p " MARKER: deși nu există corespondențe literale, judecata comună asupra calitățile formale ale lucrării FORLÃŒ, Pinacoteca - PICTOR ROMAGNA, PORTRET DE OM (la vremea considerata portretul ducelui Valentino și atribuit cu îndoială lui Giorgione) Locația actuală: in situ EASTLAKE (TACC , F V): descriere: "[ ] nu Giorgione - mai mult ca L Lotto - dar mână incertă - prost desenată - gura de exemplu - nimic foarte remarcabil" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F R): desen Pe lângă notele despre desen, a lateral, încercări de atribuire: "ori Cotignola ori Marchesi ori Rondinelli - cred că Rondinelli Piesa grasa de culoare ca Mad De ce nu este Cotignola? Vezi forme [ed word nu este de înțeles] [ ] Rondinelli vezi Ravenna" MARKER: ambele îl exclud pe Giorgione ca autor Cavalcaselle pare să se orienteze mai bine decât Eastlake în contextul picturii romagne din a doua jumătate a secolului al XV-lea Ar putea fi polipticul cu Sfânta Michelina de Jacobello del Fiore (tacc , f r) chiar dacă Eastlake reiterează în mod explicit că Jacobello di Bonomo și Jacobello del Fiore nu erau aceeași persoană Neidentificabil Vezi nr ANONIM MORELLIANO MORELLI Autorul lucrării a fost identificat ulterior drept Marcantonio Michiel Referire la Madona cu Pruncul de către Rondinelli, tot în Pinacoteca, descrisă imediat după ambele de către Eastlake (tacc , f r) și de Cavalcaselle (tacc Xii, NM f r; NC f v) John Mazzaferro Studii de Memofonte FAENZA, GALERIA DE ARTĂ - GIOVANNI BATTISTA BERTUCCI BĂTRÂN, S MARIA MAGDALENA SI S IOAN Locația actuală: in situ EASTLAKE (TACC , F V): citat: "[ ] like Pinturicchio" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F R; NC F R): schițe la Magdalena: "Folduri în stil Pinturicchio"; a Sfântului Ioan Botezătorul: "ca Magdalena influențat de Pinturicchio" MARKER: referire comună la Pinturicchio FAENZA, GALERIA DE ARTĂ - GIOVANNI BATTISTA BERTUCCI BĂTRÂN, MADONNA CU COPIL, INGERI SI SFINTI panourile cu sfinţii despărţiţi de restul retabloului Localizare actuală: in situ nr inv EASTLAKE (TACC , F R): descriere: "[ ] influența lui Pinturicchio în toate acestea lucrări, tot ale Franței &, în podoabe, ale lui Palmezzano" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F V; NC F R): desene ale retabloului, ale celor două panouri laterale şi ale lunetei: "toţi formau un tablou [ ] Acestea în culoare îl amintesc pe Marco Palmezzano duretti e crudi - umbrele reci (vezi pinacoteca Modena n ) - pliuri greu la Palmezzano [ ] El aude și despre Franța [ ] Vezi zicala Spagna în Galerie National Museum of London" la lunet: "Pinturicchio Francia Perugino Palmezzano Melozzo" MARKER: referințe comune la Pinturicchio, Francesco Francia și Palmezzano FAENZA, BISERICA SANTA MARIA MADDALENA (NUMITA DELLA COMMENDA) - GIROLAMO DA TREVISO TINERI, FRESCO Locația actuală: in situ EASTLAKE (TACC , F R-V): descriere: "[ ] imitat din Pordenone - întreg tratarea unei traduceri a figurilor superioare Pordenone nu prescurtate - Peisaj imitat de la Tizian" CAVALCASELLE (TACC Xii, NM F R; NC F V): desen și note: "pare Pordenone" în corespondenţă peisagistică: "Tiţian" MARKER: referirea la Pordenone și analogia peisajului față de Titian în CASTELLANi TARABiNi primele numere de catalog ale Galleria Estense din Modena sunt vândute în astfel: "În această primă cameră de intrare sunt aranjate câteva tablouri de diferite genuri (în mare parte parte a Artiștilor de Stat) a căror descriere parțială este omisă, neremarcabilă prin merite deosebite, fiind marcat doar cu numărul de catalog progresiv de la la " Pe aceeași pagină, lateral, note în creion, probabil fără nicio referire la fresce, dar rezultatul un schimb de informații cu Eastlake: "Milan - Desene Wayden Molteni - Vivarini da Baslini" Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte Bibliografie AUGUST G AGOSTi, A Longhian mask, în Giovanni BATTiSTA CAVALCASELLE , pp - MANUAL PENTRU CĂLĂTORII DIN CENTRUL ITALII Un manual pentru călătorii din centrul Italiei, i Toscana de Sud și Statele Papale, Londra (al patrulea ediție) ANDERSON J ANDERSON, caietele scrise de mână ale lui Giovanni Morelli, coordonarea științifică a lui M Massa, Milano ANONIM MORELLIAN MORELLI ANONiMO MORELLIANO [mai târziu Marcantonio Michiel], Știri despre lucrările de desen din prima jumătate a Secolul al XVI-lea existent în Padova Cremona Milano Pavia Bergamo Crema și Veneția, publicat și ilustrat haide MORELLI, Bassano AVERY-QUASH S AVERY-QUASH, Caietele de călătorie ale lui Sir Charles Eastlake, i-ii, "Societatea Walpole", LXXiii, AVERY-QUASH-MAZZAFERRO S AVERY-QUASH, G MAZZAFERRO, Michelangelo Gualandi ( - ) și Galeria Națională Un "agent de călătorie" neoficial pentru Sir Charles Eastlake, "Journal of the History of Collections", , , p - AVERY QUASH SHELDON S AVERY-QUASH, J SHELDON, Art for the Nation Eastlakes și lumea artei victoriane, Londra CASTELLANI TARABINI F CASTELLAni TARABiNi, Note istorice si descriptive asupra picturilor din Reale Galleria Estense, Modena CAVALCASELLE-MORELLI GB CAVALCASELLE, G MORELLI, Catalogul operelor de artă din Marche și Umbria, "The Galeriile Naționale Italiene Știri și documente", ii, , p - CROWE J CROWE, Reminiscențe din treizeci și cinci de ani din viața mea, Londra CROWE-CAVALCASELLE - JA CROWE, GB CAVALCASELLE, O nouă istorie a picturii în Italia de la al II-lea la al XVI-lea Secolul [ ], i-iii, Londra - John Mazzaferro Studii de Memofonte CROWE-CAVALCASELLE JA CROWE, GB CAVALCASELLE, Istoria picturii în nordul Italiei, Veneția, Padova, Vicenza, Verona, Ferrara, Milano, Friuli, Brescia, din secolul al XIV-lea până în secolul al XVI-lea [ ], i-ii, Londra DE DiLLiS G DE DiLLiS, Catalog des tableaux dans la Pinacotheque Royale a Munich, München DELPRIORi A DELPRIORi, Luca di Paolo di Niccolo da Matelica, profilul O călătorie accidentată, povestea unui neînțelegere, în Luca di Paolo și Renașterea în Marche, catalogul expoziției, editat de A Delpriori, M Mazzalupi, Perugia , pp - FRATICELLi V FRATICELLi, Cavalcaselle şi Crowe la Roma dosarul din Codul italian iV [ ] din Biblioteca Naţională Marciana din Veneţia, "Istoria criticii de artă Anuarul SiSCA" , p - , FRATICELLi V FRATiCELLi, Crowe, Cavalcaselle și redescoperirea Evului Mediu Lucrările Bibliotecii Naționale de Artă din Londra, "Art Magazine", s , X, , p - GB CAVALCASELLE GB Cavalcaselle Desene din vechii maeștri, catalog expoziție, editat de L Moretti, prezentare de R Pallucchini, Vicenza GENNARi SANTORI F GENNARi SANTORI, "Vor forma un astfel de ornament pentru Galeria noastră": Galeria Națională și tablou de Carlo Crivelli ( - ), în GioVANNi BATTiSTA CAVALCASELLE , pp - Giovanni Battista Cavalcaselle Giovanni Battista Cavalcaselle, cunoscător și conservator, lucrările conferinței (Legnago, noiembrie ; Verona noiembrie ), editat de AC Tommasi, Veneția Giovanni Battista CAVALCASELLE Giovanni Battista Cavalcaselle - O viziune europeană asupra istoriei artei, lucrări din zilele de studiu (Legnago aprilie ; Verona aprilie ), editat de V Terraroli, Treviso GiRARDi G GiRARDi, bunurile exilaţilor răpirile austriece din Veneto între controlul politic și practica birocratică ( - ), teză de doctorat în istorie, cultură și teorii ale societății și instituțiilor, Universitatea din Milano, AY - (disponibil online https: air unimi it mâner ) GHID Ghid pentru I R Galeria de Artă Brera, Milano HAYES M HAYES, Renașterea restaurată Conservarea picturilor și nașterea istoriei artei moderne în Europa secolului al XIX-lea, Los Angeles Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte Jurnalele și corespondența Journals and Correspondence of Lady Eastlake, editat de C Eastlake Smith, i-ii, Londra PLACE - M LASTRi, L'Etruria Pittrice sau Istoria picturii toscane dedusă din monumentele sale expus în tipar din secolul al X-lea până în prezent, i-ii, Florența - Levi D LEVi, Atelierul lui Crowe și Cavalcaselle, "Perspectivă", , , pp - Levi D LEVi, Cavalcaselle pionierul conservării artei italiene, Torino Levi D LEVi, călătoria lui Morelli și Cavalcaselle în Marche și Umbria, în Giovanni Morelli și cultură dei connoisseurs, actele conferinței internaționale (Bergamo - iunie ), editată de G Agosti, ME Manca, M Panzeri, i-iii, Bergamo , i, pp - Levi D LEVi, Piero şi Cavalcaselle, în Piero interpretat Copii, judecăți și muzeizare ale lui Piero della Francesca, îngrijită de C Prete, R Varese, Ancona , pp - Levi D LEVi, Recenzie de caietele manuscrise ale lui Giovanni Morelli de Jaynie Anderson, "The Revista Burlington", , , p - LEVi D LEVi Ca un Photoshop modern: fotografii manipulate între hârtiile lui Cavalcaselle și Crowe, în Giovanni BATTiSTA CAVALCASELLE , pp - LONGHI R LONGHi, Propuneri pentru un critic de artă, "Paragone Arte", , , pp - MADRAZO D DE MADRAZO, Catalog de los cuadros del Real Museo de Pintura, Madrid MANCiNi-PENNY G MANCiNi, N PENNY, The Sixteenth Century Italian Paintings, (National Gallery Catalogues), iii Bologna și Ferrara, Londra MARCON S MARCON, fondul lui Giovan Battista Cavalcaselle din Veneția, în GioVANNi BATTiSTA CAVALCASELLE , pp - MAZZAFERRO G MAZZAFERRO, Patrimoniul neapărat Opere de artă și piață în călătoria lui Michelangelo Gualandi în Italia Centrală (martie ), "ÎšÏ Î¹Ï"Î¹ÎºÎ(r)", ii, , pp - , John Mazzaferro Studii de Memofonte IRONMAZZALE-AVERY-QUASH ( ) G MAZZAFERRO, S AVERY-QUASH, Michelangelo Gualandi ( - ) și Galeria Națională A "Agent de călătorie" neoficial pentru Sir Charles Eastlake, "L'Archiginnasio", CXV, ( ), pp - (disponibil online http: badigit comune bologna it buletin de cărți pdf - pdf) MuNDLER O MuNDLER, Notice Necrologique sur JD Passavant, "Annuaire des Artistes et des Amateurs", iii, , p - AUR ȘI CULOARE ÎN INIMA APENINILOR Aur și culoare în inima Apeninilor Allegretto Nuzi și anii în Fabriano, catalogul expoziției, a editat de A De Marchi, M Mazzalupi, Cinisello Balsamo PASSAVANT JD PASSAVANT, Die christliche Kunst in Spanien, Leipzig PELERINII E PELLEGRiNi, Amintirea în buzunar Caiete, imagini, cuvinte, Roma PERGAM EA PERGAM, Expoziția de comori de artă din Manchester din Antreprenori, cunoscători și Public, Londra-New York MIC O PiCCOLO, Giovanni Battista Cavalcaselle "agent" pentru National Gallery din Londra ( - )? The cazul picturilor venețiene și "Veneto-Bergamo", "Arte Veneta", , , pp - PUNGILEONi L PUNGILEONi, Lauda istorică a pictorului și poetului Giovanni Santi, tatăl marelui Rafael de Urbino, Urbino REGGiANi GP REGGiANi, Câteva amintiri despre pictorul Marco Melozzo da Forlì, Forlì Riva C Riva, Austen Henry Layard colecționar și amator Diplomație, istoria artei și colecționare în XiX- Century Europe, teză de doctorat în Istoria Artei, Universitatea Ca' Foscari din Veneţia, ciclu XXXi, (disponibil online http: hdl handle net ) ROBERTSON D ROBERTSON, Sir Charles Eastlake and the Victorian Art World, Princeton Scrisorile lui ELIZABETH RiGBY The Letters of Elizabeth Rigby, Lady Eastlake, editat de J Sheldon, Liverpool Jurnalele de călătorie Jurnalele de călătorie ale lui Otto Mundler - , editată și indexată de C Togneri Dowd, introducere de J Anderson, "The Walpole Society", Li, Privirea comună: călătoria lui Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake în centrul Italiei (septembrie ) Studii de Memofonte VASARi G VASARi, Vietile celor mai excelenti pictori, sculptori si arhitecti [ ], editat de o Societate de amatori delle Arti belle, IV, Florența WAAGEN GF WAAGEN, Treasures of Art in Great Britain: Being a Account of the Chief Collections of Paintings, Desene, Sculpturi, Doamna iluminată etc &c, i-iii, Londra John Mazzaferro Studii de Memofonte ABSTRACT În septembrie Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake au întreprins o excursie comună în centrul Italiei Momentul principal al călătoriilor lor a fost vizita la multe locații "în afara drumului" din Marche pe care nu le văzuseră niciodată înainte Acest eseu reconstruiește motivele călătoriei, anticipând "redescoperirea" moștenirii artistice cu trei ani tradiţional legată de inventarul întocmit de Cavalcaselle şi Morelli în i caiete ale celor doi cunoscători referitoare la lucrările văzute împreună sunt așezate sistematic la comparaţie prin identificarea de urme evidente ("marcatorii") ale opiniilor schimbate între cei doi din faţă la tablouri Rezultatul este o scriere care pune sub semnul întrebării stereotipul strălucitului cunoscător care se plasează "doar în fața lucrării", sugerând mai degrabă decât de fapt călătoria în comun și schimbul de idei in situ a fost o modalitate de a se concentra mai bine, chiar și în reciprocitate independență de gândire, citirea unui tablou în septembrie Giovan Battista Cavalcaselle și Charles Eastlake s-au îmbarcat pe o călătorie comună prin Italia centrală Momentul principal al călătoriei lor a fost vizita la mulți Localități "în afara drumului" din Marche pe care nu le văzuseră niciodată înainte Acest eseu reconstituie motivele călătoriei, anticipând cu trei ani "redescoperirea" localului moștenire artistică legată în mod tradițional de inventarul lui Cavalcaselle și Morelli în caietele ambilor cunoscători sunt comparate sistematic, identificând urme evidente (the "markeri") a opiniilor schimbate între ei examinând picturile Rezultatul final este o lucrare care pune sub semnul întrebării stereotipul cunoscătorului genial care studiază singur opere de artă, sugerând în schimb că călătoriile comune și schimburile de idei in situ erau a mod de a focaliza mai bine, chiar și în independența reciprocă a gândirii, lectura unui tablou Katie Lissamore-Spooner Studii di Memofonte THE EASTLAKE LIBRARY: UN CATALOG Biblioteca Eastlake a fost larg înțeleasă ca fiind formată din cărți care au fost deținut și folosit inițial de Sir Charles Lock Eastlake ( - ), primul director al National Gallery, în timpul vieții sale profesionale, și care ulterior au fost achiziționate și transferat la National Gallery, Londra în Acest lucru a fost documentat de GM Green's catalogul din și a fost transcris pentru Memofonte de Dr Susanna Avery-Quash , care a însoțit transcrierea cu un articol care detaliază istoria și importanța colecția bibliotecii Ceea ce este prezentat aici provine dintr-un alt catalog care adaugă noi informații la faza finală a istoriei Bibliotecii Eastlake de fapt, a lui Eastlake biblioteca de lucru s-a îndepărtat de forma sa completă originală când a fost divizată și apoi dispersat în două părți: biblioteca instituțională a Galeriei Naționale așa cum este documentată în și ceea ce a rămas în urmă în moșia Eastlake așa cum este reprezentat de acest catalog de vânzare din care a fost recent redescoperit și transcris pentru prima dată (vezi https: www memofonte it cercetări biblioteche-darte #catalogues-of-the-eastlake-library) Restul bibliotecii din Eastlake a fost vândut la iunie prin binecunoscuta licitație casa lui Sotheby, Wilkinson și Hodge în actuala bursă din jurul Eastlakes, acest catalog de cărți nu a fost menționat și nici nu a fost semnificația lui până acum analizat Lady Eastlake a fost o figură proeminentă în lumea culturală victoriană în sine și a fost deja un colaborator frecvent la "The Quarterly Review" (vezi lotul ) înaintea ei căsătoria cu Eastlake la aprilie la vârsta de de ani În timpul căsătoriei lor, ea a tradus Comorile de artă în Marea Britanie ale lui Gustav Waagen ( , vezi loturile și ) și completate Istoria Domnului nostru a lui Anna Jameson ( , a șasea și ultima parte a unei serii mai mari cunoscute ca Artă Legendară şi Sacră) , pe care prietena ei o lăsase neterminată la moartea ei, precum şi lucrând cu soțul ei la traducerea Manualului de pictură al lui Franz Kugler în italia ( ) în în anii de după moartea soțului ei, Lady Eastlake s-a concentrat pe finalizarea artei sale scrieri istorice și publicarea lor Aceasta a inclus editarea și adăugarea unui memoriu la a al doilea volum al lui Contribuții la literatura artelor plastice ( , vezi loturile și ) , adăugarea unei prefațe și editarea volumului doi din Materiale pentru o istorie a picturii în ulei ( ) , de asemenea ca revizuirea celei de-a patra ediţii a Manualului lui Kugler ( , vezi lotul ) În scopul completării acestor cărți, multe dintre lucrările care ar fi fost o parte din biblioteca de artă profesională a lui Charles Eastlake au fost păstrate de Lady Eastlake într-adevăr, ea VERDE "Biblioteche d'arte", Fondazione Memofonte https: www memofonte it cercetări biblioteche- darte #catalog-of-the-eastlake-library-in-the-national-gallery AVERY-QUASH SOTHEBY-WiLKiNSON-HODGE Apariția catalogului de licitații a venit prin cercetarea mea de doctorat în Biblioteca Eastlake aceasta de remarcat faptul că trecerea cu vederea anterioară a acestui document nu se datorează lipsei de documentație într-adevăr, catalogul a fost notat încă din în POLLARD , p Această sursă de referință este folosită în mod regulat în carte și bursă de istorie a bibliotecilor și, astfel, a fost solicitată în cursul cercetării mai profunde în Eastlake Bibliotecă Pentru mai multe tratamente biografice ale Lady Eastlake vezi ROBERTSON ; Scrisorile lui Elizabeth RiGBY ; AVERY-QUASH-SHELDON WAAGEN - Vezi WAAGEN - JAMESON-RiGBY KUGLER EASTLAKE EASTLAKE KUGLER Biblioteca Eastlake: un catalog din Studii di Memofonte este documentat, prin scrisorile Lady Eastlake datând din momentul vânzării și transferului Biblioteca din Eastlake, că dorea să păstreze mai multe cărți pentru uzul ei și că era dornic să poată vizita biblioteca, nou situată în Galeria Națională, pentru ea eforturile academice Există, de asemenea, dovezi că Lady Eastlake folosește două abonament biblioteci: Biblioteca străină a lui Rolandi, specializată în texte non-engleze , și Londra Library, prima bibliotecă publică de împrumut care a fost înființată în Marea Britanie în Deși nu o membru al Bibliotecii din Londra, este foarte probabil să fi însoțit pe unul dintre ei cunoștințe la bibliotecă sau împrumutate de la un membru, cum ar fi prietenul ei William Boxall, care i-a succedat soțului ei ca director secund al Galeriei Naționale A beneficiat și ea de la primirea cărților de la John Murray, o editură care a fost pionier în publicarea de texte istorico-artistice în limba engleză, cu care a lucrat continuu de-a lungul vieții în Viața ei mai târziu, Lady Eastlake a beneficiat de o gamă bogată și extinsă de informații surse care i-au permis să continue să lucreze; într-adevăr, ultimele ei trimiteri la Longman Revista â€˜Reminiscences of Edinburgh Society Nearly Fifty Years Ago' a fost publicată în ianuarie , cu puțin timp înainte de declinul ei a sănătății Catalogul de licitație din arată că printre cărțile rămase în urmă după cumpărare din porțiunea principală a Bibliotecii Eastlake, existau mai multe volume care ar avea a fost de mare valoare academică pentru Charles Eastlake (precum și pentru Lady Eastlake) Marea majoritate dintre volumele din Biblioteca Eastlake din Galeria Națională sunt marcate cu o ștampilă, a "E" majusculă într-un cerc Raționamentul actual cu privire la ștampila "E" a fost acea Doamnă Eastlake a ștampilat doar cărțile destinate să meargă la National Gallery, ca o modalitate de cimentare moștenirea soțului ei; într-o scrisoare către Sir Austen Henry Layard din februarie , ea menționează că intenționa să ștampileze cărțile alături de parcurgerea colecției către identificați materialul pentru a merge la Galeria Națională O scrisoare anterioară către Layard, pe mai întărește legătura dintre ștampilă și formarea Bibliotecii Eastlake In orice caz, apariția ștampilei într-un volum care nu a fost catalogat în verde și rezidă în o bibliotecă complet diferită, ridică mai multe întrebări Lotul , Arta de a limning eterul prin viața ta, Landscip, sau Histories , un manuscris tehnic de istorie a artei, a fost folosit de Charles Eastlake în lucrarea sa lucrare influentă și de pionierat, Materiale pentru o istorie a picturii în ulei ( ) Acest vid în colecția a fost identificată de bibliotecarul National Gallery, Jonathan Franklin, și a fost o întrebare de lungă durată de ce acest volum lipsea (în viziunea Galeriei) Această copie este acum în Biblioteca Naţională de Artă de la Victoria and Albert Museum După ce a fost cumpărat Solicitarea Lady Eastlake către William Boxall, din februarie , cere "[ ] să aibă acces la cărți fără restricții - astfel încât să iau câteva notițe necesare pentru lucrarea mea actuală cu Kugler" (Scrisorile lui Elizabeth RiGBY , p ) O scrisoare către Hannah Brightwen recomandă Biblioteca Străină a lui Rolandi în aprovizionarea unui jurnal francez doamnă Eastlake indică faptul că Rolandi și-ar cunoaște numele, "Să nu-l cunoști pe Rolandi, atunci ești destul de bine ați venit să-mi menționez numele - deși nu ar fi necesar" (ivi, p ) ivi, p scrisori din noiembrie , martie , mai și februarie fac aluzie la Lady Eastlake primind volume de la John Murray Vezi SCRISOARELE ELIZABETH RiGBY , pp - , pp - , p , p - EASTLAKE , p - ivi, p - "În același timp, trebuie să repet o condiție [ ] ca să se numească "Biblioteca Eastlake" [ ] Deloc evenimente voi tipări pe pagina de titlu a fiecărei lucrări litera E sau vreun alt semn mic și discret al acesteia aparținând lui Sir Chas" (Scrisorile lui Elizabeth RiGBY , p ) E Norgate, The art of limning ether [sic] by ye life, landscip, or histories, Londra, MSL , V&A National Art Library (transcriere https: nal-vam on worldcat org oclc ) EASTLAKE FRANKLiN E Norgate, The art of limning ether [sic] by ye life, landscip, or histories, Londra, MSL , V&A National Art Library (transcriere https: nal-vam on worldcat org oclc ) Acest Katie Lissamore-Spooner Studii di Memofonte de la librarii Quaritch în Manuscrisul este marcat cu caracterul "E" timbru care este sinonim cu volumele Bibliotecii Eastlake adăpostite la National Galeria, Londra În prezent, nu este clar dacă Lady Eastlake a ștampilat fiecare carte în care se afla Piața Fitzroy în februarie , sau doar cele destinate mutării la Galerie The ștampila poate indica în continuare că volumul a fost destinat să facă parte din biblioteca Galeriei, cu toate acestea, procesul îndelungat de vânzare a Bibliotecii Eastlake către Galerie, eliminând cărți, iar catalogarea ar fi putut însemna că acest volum a revenit în Eastlake moșie sau a "dispărut" din colecție în alt mod Utilizarea clară a volumului de Charles Eastlake , precum și prezența altor câteva manuscrise tehnice de istoria artei care au fost transferate, indică puternic că acest volum a fost oarecum ratat în transfer mai degrabă decât să fie reținut în mod activ ca unul dintre volumele personale ale Lady Eastlake Acest lucru este valabil pentru alții intrări în catalogul licitațiilor care sunt clar indicate că au fost prezentate lui Charles Eastlake sau având dovezi materiale că a fost folosit de el De exemplu, ambele loturi și ; se menționează că copiile lui Waagen Treasures of Art in Great Britain ( - ) au "[ ] numeroase MS corecții de Sir C Eastlake" și "[ ] intercalate, cu multe MS adaosuri și corecții de Sir C Eastlake" Lotul este caietul de schițe al lui Eastlake din primele sale călătorii în italia Lotul are o dedicație de la poetul și administratorul de la National Gallery, Samuel Rogers ( - ), iar lotul are o scurtă scrisoare a artistului Benjamin Robert Haydon ( - ), al cărui profesor a fost primul profesor al lui Charles Eastlake după ce s-a stabilit la Londra pentru a-și urma pregătirea ca un pictor în Există trei incunabule în catalogul de licitație, cel mai probabil folosite ca material sursă pentru imagini religioase și, în cazul Speculum humans salvationis ( , lot ) , un sursă istorică pentru imagini și iconografie creștină găsită în arta olandeză timpurie; doamnă Eastlake face referire directă la această lucrare în completările ei la volumul în două volume al lui Anna Jameson The Istoria Domnului nostru într-adevăr, această publicație din are toate imaginile Speculum listate ca un apendice în al doilea volum Celelalte două incunabule, Catalogus Sanctorum ( , lot ) și Legenda Sanctorum ( , lot ) , sunt citate și în lucrare în Biblioteca Eastlake de la manuscrisul a fost găsit de autor după ce a căutat în mai multe cataloage online de biblioteci de artă din Marea Britanie Ca aceasta manuscrisul este unul dintre puținele articole unice enumerate în catalogul de vânzare, a fost posibilă restrângerea caută pentru a identifica acest element în special, făcând o căutare realizabilă Quaritch au fost cumpărătorii inițiali ai volumului la licitația din , cumpărând manuscrisul pentru , secunde, ulterior, a fost vândut Muzeului South Kensington (acum V&A) în pentru , secunde (Biblioteca primește jurnal de cameră volum , ian- iulie, VAA MA , Arhiva V&A) Jurnalul de activitate al lui Ralph Nicholson Wornum la National Gallery arată că acea colecție a fost livrată la Galeria la martie și a fost despachetat între și noiembrie Catalogarea Colectarea a fost începută de Green la noiembrie și a durat până la ianuarie pentru a fi finalizată Aceste decalajele prelungite între primire, rafturi și catalogare oferă un spațiu amplu pentru ca cărțile să fie luate, lăsate în eroare sau dat înapoi lady Eastlake înainte ca colecția să fie fixată în formă de catalog Vezi Ralph Nicholson Wornum Jurnal, august - noiembrie , NGA , Arhivele Galerii Naționale EASTLAKE , p WAAGEN - Acest caiet de schițe este păstrat la Biblioteca RiBA, Referință EAC Un alt volum din colecția bibliotecii Galeriei care ar fi "dispărut" pentru o vreme este Mitologia lui Piper der christlichen Kunst (PiPER - ) (lot ) Există o copie a acestei lucrări cu ștampila Eastlake pe titlu pagina, dar lucrarea nu este listată în catalogul Green Volumele au fost cumpărate la licitație de "Richter" Acest poate fi Jean Paul Richter ( - ), care a lucrat îndeaproape cu Galeria Națională poate fi posibil că după ce a cumpărat volumele, și a recunoscut ștampila E, a returnat volumele la Galerie Cu toate acestea, acest lucru nu poate fi confirmat SPECULUM JAMESON-RiGBY , p - NATALiBUS VORAGINE Biblioteca Eastlake: un catalog din Studii di Memofonte Galeria Națională, alte două incunabule sunt prezente; Poliphilus' Hypnerotomachia Poliphili ( ) și Faciculus Medicinae a lui Ketham (c ) Un studiu suplimentar al catalogului indică, de asemenea, volume mai moderne care ar avea au fost pentru uzul exclusiv al Lady Eastlake, deoarece au fost publicate după moartea lui Eastlake în , și multe dintre aceste volume pot fi conectate direct la arta ulterioară a lui Lady Eastlake interese istorice și rezultate academice Viața lui Wilson și operele lui Michelangelo Buonarroti ( , lotul ) a fost o lucrare centrală în articolul ei din iulie "Edinburgh Review" din The Scrisori și opere ale lui Michel Angelo În mod similar, traducerea lui Hoey a biografiei lui Eugene Plon Thorvaldsen ( , lot ) este folosit ca referință centrală în articolul ei din iulie referitor la Viaţa şi operele lui Thorvaldsen Ambele exemple evidențiază caracterul actualizat al Bursa Lady Eastlake, în scris recenzii pentru cele mai recente lucrări publicate Lotul din trei lucrări referitoare la doamna Grote ar fi fost o lectură esențială pentru cea a lui Lady Eastlake schiță biografia prietenului ei decedat ( ) O copie a Memoriei vieții lui Ary Scheffer De doamna Grote ( ) este prezent în colecția bibliotecii transferată la Galeria Națională, cu toate acestea, includerea unei dedicații de la doamna Grote către Lady Eastlake indică faptul că acest lucru nu a fost în primul rând copia lui Charles Eastlake În mod similar, catalogul Green include și mai multe lucrări care au fost publicate după , astfel nu au fost cunoscute de Charles Eastlake, pentru exemplu; Primele dovezi ale Catalogului universal de cărți de artă, compilate pentru uzul National Art Library and the Schools of Art in the United Kingdom ( ) si Cataloage of the First (a doua și a treia) Expoziție de portrete naționale împrumutate Muzeului South Kensington ( ) şi ) este posibil ca aceste copii să fi fost trimise fie către Boxall, fie către Wornum la Galerie și au adăugat volumele pentru includere pentru biblioteca instituțională, deoarece nu erau necesare pentru uz individual sau că Lady Eastlake a primit copiile și le-a adăugat la selecție pentru Galerie Prezenţa acestor volume în fondurile Galeriei arată că volumele nu au fost neapărat selectate din cauza legăturii lor directe cu regizorul anterior, ci mai degrabă ceea ce ar fi putut fi de folos nevoilor curatoriale ale Galeriei într-adevăr, după cum am menționat înainte, copia adnotată a Treasures of Art in Marea Britanie a lui Waagen nu făcea parte din Cu toate acestea, în biblioteca Galeriei, acest lucru se datorează faptului că a fost inclusă în schimb ediția originală germană este posibil ca Lady Eastlake să fi dorit să păstreze copia adnotată, ca parte a lucrării ei traducerea lucrării originale sau că o copie puternic adnotată a fost considerată inadecvată pentru a lucrare de referință pentru uzul Galeriei Biblioteca de lucru din Eastlakes nu a fost catalogată oficial în timpul vieții sale la Casa conjugală a lui Eastlake, nr , Upper Fitzroy Place, Fitzroy Square Astfel, este dificil să stabiliți cât de mult din bibliotecă a fost vândut Galeriei în , cât de mult a fost "pierdut" prin împrumut, cadouri sau pur și simplu plasarea greșită a textelor prin utilizarea lor și cât a fost dispersat neoficial prin prietenii și familia lui Lady Eastlake, în loc să fie vândut la licitație după moartea ei la octombrie Având în vedere aceste lacune în cunoștințele noastre, pare probabil că actualul catalog din s-ar putea să nu spună încă întreaga poveste într-adevăr, prezența lui WILSON EASTLAKE Acest volum a fost dat inițial Lady Eastlake de către John Murray, cu toate acestea, acesta a fost s-a întors și Lady Eastlake a început să-și cumpere propriul exemplar, iar recenzia ulterioară a fost publicată într-un rival publicație la "The Quarterly Review" Acest act a fost ultima scrisoare trimisă lui John Murray până la martie Vezi Scrisorile lui Elizabeth RiGBY , p PLON EASTLAKE Lady Eastlake menționează aceste lucrări într-o scrisoare către John Murray din martie : "Avand acces la ea jurnale și la porțiuni din corespondența ei [ ]" (Scrisorile lui Elizabeth RiGBY , p ) GROTE ibidem Referința la National Gallery pentru această copie inscripționată este NH SCHEFFER Grote COLE-POLLEN PORTRETE DE CATALOG ; PORTRETE DE CATALOG ; PORTRETE DE CATALOG Katie Lissamore-Spooner Studii di Memofonte Ștampila Eastlake în cel puțin o lucrare din catalogul licitației ridică întrebări cu privire la Lady Utilizarea de către Eastlake a bibliotecii Galeriei, precum și percepția ei despre modul în care Biblioteca Eastlake urma să fie definit Ceea ce prezența sa clarifică, totuși, este faptul că Biblioteca Eastlake a fost cumpărată de Galeria Națională în de la văduva lui Eastlake a fost doar o parte - deși cea mai mare parte - din biblioteca de lucru a lui Eastlake Mai mult, această altă parte a Bibliotecii lui Eastlake conținea elemente de relevanță academică atât pentru munca lui Sir Charles Eastlake, cât și a soției sale Elizabeth Biblioteca Eastlake: un catalog din Studii di Memofonte Bibliografie AVERY-QUASH S AVERY-QUASH, Biblioteca Eastlake: Origini, istorie și importanță, "Studi di Memofonte", , , p - AVERY-QUASH-SHELDON S AVERY-QUASH, J SHELDON, Art for the Nation Eastlakes și lumea artei victoriane, Londra PORTRETE DE CATALOG Catalogul primei expoziții speciale de portrete naționale care se încheie cu domnia Regelui James, la data de Împrumut către Muzeul South Kensington, Londra PORTRETE DE CATALOG Catalogul celei de-a doua expoziții speciale de portrete naționale care începe cu domnia lui William și Mary și se încheie cu Anul MDCCC, împrumutat la Muzeul South Kensington, Londra PORTRETE DE CATALOG Catalogul celei de-a treia și concluziile expoziții de portrete naționale, începând cu al patruzecilea an a domniei lui Gheorghe al III-lea și care se încheie cu Anul MDCCCLXVii, împrumutat la Sud Muzeul Kensington, Londra COLE-POLLEN H COLE, JH POLLEN, Primele dovezi ale catalogului universal de cărți despre artă, compilate pentru Utilizarea Bibliotecii Naționale de Artă și a Școlilor de Artă din Regatul Unit, prin ordinul lorzilor Comitetul Consiliului pentru Educație, Londra EASTLAKE CL EASTLAKE, Materiale pentru o istorie a picturii în ulei, i, Londra EASTLAKE CL EASTLAKE, Materiale pentru o istorie a picturii în ulei, ii, Londra EASTLAKE CL EASTLAKE, Contributions to the Literature of the Fine Arts, cu un memoriu alcătuit de Lady Eastlake, Londra EASTLAKE E EASTLAKE, Viața și lucrările lui Thorvaldsen, "Edinburgh Review", , , pp - EASTLAKE E EASTLAKE, The Letters and Works of Michel Angelo, "Edinburgh Review", , , p - EASTLAKE E EASTLAKE, Reminiscențe ale Societății din Edinburgh, cu aproape cincizeci de ani în urmă, "Longman's Magazine", , , p - Katie Lissamore-Spooner Studii di Memofonte FRANKLiN J FRANKLiN, Biblioteca Eastlake și sursele de materiale pentru o istorie a picturii în ulei, , "Buletinul Tehnic Galeria Naţională", XXXViii, , p - VERDE GM GREEN, Catalogul Bibliotecii Eastlake din National Gallery, Londra GROTE H GROTE, Memoriile vieții lui Ary Scheffer, Londra JAMESON-RiGBY A JAMESON, E RiGBY, The History of Our Lord as Exemplified in Works of Art, i-ii, Londra KUGLER [Manualul de pictură al lui KUGLER] Școlile de pictură în Italia, tradus, din limba germană a lui Kugler, de o Doamnă Editat, cu note, de Sir Charles L Eastlake [ ], Londra KUGLER F KUGLER, Manual de pictură Școlile italiene, Londra NATALiBUS P DE NATALiBUS, Catalogus Sanctorum, Vicenza PiPER - F PiPER, Mythologie und Symbolik der christlichen Kunst von der alterten Zeit bis in's sechzehnte Jahrhundert, Weimar - PLON E PLON, Thorvaldsen: His Life and Works, Londra POLLARD A POLLARD, List of Catalogs of English Book Sales, - , Now in the British Museum, Londra ROBERTSON D ROBERTSON, Sir Charles Eastlake and the Victorian Art World, Princeton SOTHEBY-WiLKiNSON-HODGE SOTHEBY, WiLKiNSON, HODGE, Catalogul Bibliotecii defunctului Sir CL Eastlake, Londra iunie SPECULUL Speculum humanae salvationis, Augsburg c Scrisorile lui Elizabeth RiGBY Scrisorile lui Elizabeth Rigby, Lady Eastlake, ed de J Sheldon, Liverpool VORAGINE J DE VORAGiNE, Legenda Sanctorum, c Biblioteca Eastlake: un catalog din Studiu Memofonte CARE - GF LIBRA, Opere de artă și artiști în Anglia și Paris, i-iii, Berlin - CARE - GF WAAGEN, Treasures of Art in Great Britain: Being a Account of the Chief Collections of Paintings, Desene, Sculpturi, Doamna iluminată etc &c , i-iii, Londra și Galeriile și cabinetele de artă în Marea Britanie: a fi un cont de mai mult de patruzeci de colecții de picturi, desene, sculpturi, Doamna, etc &c Vizitat în și și acum descris pentru prima dată [ ] Formând un Volum suplimentar la comorile artei în Marea Britanie, Londra WILSON CH WILSON, Viața și operele lui Michelangelo Buonarroti, Londra Katie Lissamore-Spooner Studii di Memofonte ABSTRACT Biblioteca Eastlake a fost larg înțeleasă ca fiind formată din cărți care au fost deținut și folosit inițial de Sir Charles Lock Eastlake ( - ), primul director al National Gallery, în timpul vieții sale profesionale, și care ulterior au fost achiziționate și transferat la National Gallery, Londra în Cu toate acestea, o licitație recent găsită catalogul din reprezintă vânzarea de cărți din moșia Eastlake după moartea lui Lady Eastlake în Acest catalog arată că biblioteca lui Eastlake a fost dispersată în și că multe cărți, reprezentând atât bursa lui Charles, cât și a lui Elizabeth, au fost lăsate în afara narațiune despre impactul lor asupra lumii artei victoriane Această lucrare aduce catalogul din în concentrează-te și scoate câteva exemple de cărți din interior, aliniindu-le cu cele ale Eastlake Bursa de studiu În general, sa presupus că Biblioteca Eastlake era compusă din cărți deținute și folosit în timpul carierei sale de Sir Charles Lock Eastlake ( - ), primul regizor ale Galeriei Naționale, cărți care au fost apoi achiziționate de aceeași instituție în în schimb, un catalog de licitație recent descoperit din documentează deja o vânzare de cărți deținută de Eastlake după moartea lui Lady Eastlake în Acest catalog arată că Biblioteca Eastlake a fost dispersată în și multe cărți, reprezentative pentru interesele studiul atât al lui Charles, cât și al Elisabetei, nu au fost luate în considerare în dezbaterile asupra impactului lor în lumea artei victoriane Articolul se concentrează pe catalogul din și identifică unele dintre ele cazuri de texte, comparându-le cu cercetările lui Eastlake Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studii de Memofonte ÎNTÂLNIREA LUI GiNO SEVERiNi Cu GROUPE DE SAINT-LUC iN ELVETIA SI CALEA SA STRE "DESPOLIARE", - introducere Acest studiu, bazat pe o abordare dublă în cercetarea atât istorică, cât și aspecte științifice-tehnice, pune în lumină un anumit context al picturii murale, atunci când este religios motivele sunt strâns legate de alegerile tehnice și, prin urmare, formale Articolul se concentrează pe convergenţa în regiunea Romand a Elveţiei, în deceniile interbelice şi până la , a unui pictor italian, Gino Severini, angajat să depășească și să conceptualizeze în Creștin și neobizantin își denumește propria experiență de avangardă și un grup de elvețieni artiștii s-au angajat în renovarea artei catolice, acoperindu-și țara cu o mantie albă reînviată a bisericilor Cercetarea noastră, a provenit din proiectul FNS Gino Severini din Elveția, un efort de echipă concentrat pe probleme științifice-tehnice, combină propriile noastre studii de bază despre Gino Activitatea lui Severini din anii și pe Groupe de Saint-Luc Rolul nostru de istorici de artă, în cadrul proiectului Saint-Luc menționat mai sus, a fost cel al cercetătorilor sursă, și are a beneficiat nemăsurat de dialogul cu conservatorii și oamenii de știință, aproape examinarea operelor de artă (văzute pe șantier și studiate prin științific analiză), și mărturiile vii ale moștenitorilor Rezultatele complete ale acestei cercetări vor urmează, într-o publicație în curs Acest articol se concentrează pe două probleme principale, care pot fi considerate descoperirile originale din punct de vedere art-istoric În primul rând, arta creștină a lui Severini văzută în evoluția ei prin evenimente cruciale de viață, tehnice încercări, experimente iconografice și formale, conceptualizare teoretică; în al doilea rând, cel dialog cu Groupe de Saint-Luc, o societate artistică în care Severini joacă un rol cheie Prin aceste etape diferite, vom vedea cum artistul își construiește producția ca rod al unei sinteze între principiile avangardei şi lecţiile unei multiforme tradiție, care implică atât probleme iconografice, cât și stilistice, și un dialog constant cu "Maeștrii antici" Primul și al treilea capitol al acestui articol sunt de Margherita d'Ayala Valva, al doilea de Camille Noverraz Gino Severini în Elveția: picturi murale și renașterea artei catolice ale Groupe de Saint-Luc este un proiect finanțat de FNS (Fundația Națională pentru Știință Elvețiană) și condus de Francesca Pique, SUPSi (Scuola Universitaria della Svizzera) italiana) Printr-o abordare interdisciplinară, proiectul studiază picturile murale religioase ale lui Gino Severini în timpul colaborării sale cu Groupe de Saint-Luc Unul dintre obiectivele principale este de a înțelege expresivitatea lui Severini intenţiile şi materialele şi procedeele de vopsire utilizate Prin integrarea artei istorice și arhivistice informații cu examinare vizuală și științifică directă a picturilor murale ale lui Severini, echipa investighează conexiuni între alegerile tehnice ale artistului, sursele primare și disponibilitatea unei noi picturi Materiale și metode Această cercetare umple un gol de cunoștințe asupra unui anumit moment din istoria artei elvețiene și cultură, precum și asupra figurii lui Severini însuși, un artist de renume internațional, a cărui religie elvețiană picturile murale sunt abia cunoscute Echipa de cercetare este formată din: Ottaviano Caruso, Margherita d'Ayala Valva, Olivier Feihl, Nicola Gammaldi, Paola iazurlo, Maria Rosa Lanfranchi, Stefania Luppichini, Camille Noverraz, Patrizia Moretti, Jacopo Russo, Chiara Stefani, Stefan Zumbuhl Romana Severini, a pictorului fiica, a colaborat cu entuziasm cu echipa, oferind unele dintre cele mai importante documente, prin împărtășirea memoriei și a mărturiei sale vizuale și prin participarea la întâlnirile echipei noastre Noi suntem recunoscători întregii echipe, și celor care ne-au sprijinit cu amabilitate oferindu-ne documente și lucrări sugestii: Franco Bocchino, Simona De Crescenzo (Biblioteca Apostolica Vaticana), Luc-Francois Dumas, Alessandra Franchina (Archivio Severini Franchina), Michel Haselwander, Piero Pacini, Marisa Paderni (Collezione Paolo Vi, Brescia), Paola Pettenella (Arhivele MART), Giulia Radin, Martin Vuagnaux Ne-ar De asemenea, doresc să mulțumesc parohiei Semsales și în special lui Gerard Curty, parohiei La Roche și Simon Kolly, parohia Notre-Dame, Lausanne și Silvia Kimmeier, comunitatea călugărilor din mănăstirea capucinilor din Sion, Nathalie Dupre din arhivele episcopiei de Fribourg, arhivele Charles Journet Fundația și Arhivele Construcțiilor Moderne (ACM-EPFL) Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studii di Memofonte Primul capitol analizează profilarea lui Severini ca pictor mural în contextul parizian și relația conștientă dintre experiența sa cubistă și noua fază a muralului religios arta intreprinsa in biserica din Semsales Al doilea capitol se concentrează pe contextul activitatea Grupului de Saint-Luc și a dezbaterii internaționale asupra modernității în creștin artă, confruntat cu poziţia oficială a Vaticanului Această parte are scopul de a vărsa lumina prin documente de arhivă asupra unei Societăți, Groupe de Saint-Luc, până acum relativ neglijate de studiile art-istorice Al treilea capitol examinează iconograficul lui Severini alegeri și recepția coevală, în special locală: noi documente de arhivă recuperate în timpul cercetările permit o analiză aprofundată a imaginii bogate a artistului Studiile de caz pe care le avem la care se lucrează sunt picturile murale ale lui Severini în cele patru biserici din Saint-Nicolas de Myre în Semsales ( - ), Notre-Dame-de-l'Assomption în La Roche ( - ), Notre- Dame din Lausanne ( - ), și biserica mănăstirii capucinilor din Sion ( ) Studiile despre opera lui Severini în Elveția datează din anii Contributiile de Fonti, Mascherpa, Benzi, Pacini și De Carli, pe lângă expozițiile de artă sacră organizate de Crispolti în anii , au fost inovatoare, iar această cercetare datorează mult lor, dar niciunul dintre aceste studii nu este pe deplin documentat Ultimele decenii au scos la iveală mai multe documente noi, disponibile din arhivele private ale familiei și hârtiile conservate la MART, precum și noi studii despre figuri cheie ale anilor interbelici elvețieni, de exemplu Jacques Maritain și Charles Journet Contribuția noastră oferă o examinare a formalității lui Severini și alegeri iconografice, în context teologic și artistic, și oferă o interpretare încercând să ne complicăm noțiunile despre ascensiunea picturii creștine și murale moderne în prima jumătate a secolului al XX-lea Profilarea lui Severini ca pictor mural Teoria cubismului în slujba tehnicii picturii De la Montegufoni la Semsales, prin Meudon în noiembrie , în timpul primei sale întâlniri cu Severini la Meudon în cadrul cercului de Jacques Maritain, egumenul Gabriel Sarraute - smerenie la convertirea în curs a artistului și la scurt timp mai târziu ministru al căsătoriei sale creștine cu Jeanne Fort - ia notițe pe jurnalul său El scrie că Severini, discutând cu Maurice Denis despre tehnica frescei, arată mai mult competent pe această temă decât colegul său artist francez, datorită experienței sale recente în Biserica Saint-Pierre din Fribourg, una dintre cele mai importante lucrări ale lui Severini, nu este inclusă aici, deoarece este mai preocupat de mozaicuri, tehnică care depășește sfera acestei contribuții, deși este și studiat de proiectul FNS Despre aceasta, vezi L'eGLISE SAiNT-PiERRE a fribourg ; despre logodna lui Severini cu mozaicuri, vezi SEVERiNi și GiNO SEVERiNi Vezi GiNO SEVERiNi , GiNO SEVERiNi , FONTi , GARRONE , PACiNi , DE CARLi , PACiNi și , DE CARLi Studii proprii despre activitatea lui Gino Severini din anii și pe Groupe de Saint-Luc sunt, respectiv: D'AYALA VALVA și NOVERRAZ Cartea sugerează o lectură a perspectivei lui Severini asupra picturii murale în contextul redescoperirii ordinii de către artist, măiestrie și tehnică în anii de după primul război mondial evidenţiază experienţa picturii în frescă în Montegufoni ca primă abordare a picturii murale și a experimentelor tehnice pentru a fi folosit la scară mai mare și cu materiale noi, atât în contextul artei religioase, cât și al picturii monumentale a regimului The manuscrisele publicate în această carte conțin mai multe note despre pictura murală, dintre care unele sunt pentru utilizare imediată în timpul lucrării, altele publicate în articole, pentru a împărtăși cunoștințele artistului și competența dobândită în tehnici și materiale antice și moderne Prezentarea și primul raport al lui Gino Severini în Elveția proiectul este iAZURLO-PiQUe ET ALii Putem aminti și o mică contribuție care prezintă o sinteză a proiectul și primele sale rezultate: NOVERRAZ-GAMMALDi-PiQUe ; și altul care prezintă rezultatele aferente la biserica Notre-Dame din Lausanne: D'AYALA VALVA-KiMMEiER-NOVERRAZ Contribuții suplimentare de către alți membri ai echipei, caracterizați printr-o abordare științifică și mai tehnică, sunt în MORETTi- ZUMBUHL ET ALii Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studii di Memofonte decorarea unui studiolo în castelul toscan din Montegufoni, - (Fig ) Severini arată expertiza sa, stăruind îndelung asupra detaliilor tehnice Mai întâi își dezvăluie instrumentele de pictură: Manet a folosit perii, Denis perii din par de vaca, Severini perii vulgare de pictor de case, relatat sumar, pe care l-a adus din italia, care nu sunt nici prea tari nici prea moale și nu răzuiți stratul și-a făcut frescele foarte fin, pentru că se văd din foarte aproape Denis mi-a subliniat că maniera lui Severini fiind foarte meticuloasă, trebuia sa fie intr-adevar foarte subtire Acest tip de pictură foarte fin, care trebuie văzut dintr-un punct de vedere apropiat, este în mod clar cel potrivit adoptat la Montegufoni, unde dimensiunea studiolo nu-i dă loc să realizeze monumental pictura, deși îi permite să experimenteze tehnica frescei Când el mai departe explică felul său de a picta chipuri umane, Severini se referă din nou la opera sa în Montegufoni, unde a urmat instrucțiunile lui Cennini de a folosi un strat preliminar de verdaccio, apoi straturi de roșu: Severini face chipuri verzi pe un perete, cu tot modelul Când este uscat, abia este uscat, cu o pensulă roșie strigă verdele Nu poți vedea nimic, este îngrozitor, trebuie să fii foarte obositor în privința asta ce facem Când este uscat, vezi piele tânără, proaspătă, delicioasă Dacă vrem să facem bătrâni, este necesar să forțezi roșul Să subliniem că detaliile privind procedurile tehnice nu sunt marginale, în scopurile artistice ale lui Severini, dar sunt o parte inerentă a artei sale, încă din anii postcubisți, așa cum va fi demonstrată în continuare Semsales, primul tablou cubist creștin prin Maritain, pe care Severini îl întâlnește pentru prima dată în august , că artistul aude pentru prima dată despre un concurs deschis în Elveția pentru decorarea noului biserica din Semsales, un sat rural din cantonul Fribourg, partea romand a Elvetiei După ce a câștigat această competiție, se stabilește împreună cu familia în Semsales în vara anului The biserica este construita de cel mai reprezentativ arhitect al Groupe de Saint-Luc, Fernand Dumas ( - ), care în martie exprimă, într-o scrisoare către Episcopul diecezei de Lausanne Geneve și Fribourg, Mgr Marius Besson ( - ), principiile care vor guvernează toate realizările sale în arhitectura sacră: "Mon desir serait d'arriver a une decoration typique oÃ¹ la peinture ar fi chiar un complement necesar de l'architecture et oÃ¹ SARRAUTE , p ibidem în ceea ce privește procedurile tehnice și în contextul renașterii murale internaționale, artiștii au fost în căutarea unui echilibru între tradiție și modernitate Acest lucru a fost realizat cu o tehnică care vizează re- propunerea procedeului unei fresce cu dificultățile sale în pictarea suprafețelor de dimensiuni mari (fresca necesită o mare îndemânare pentru vopsirea rapidă a porțiunilor proaspăt aplicate de ipsos, așa-numitele giornate), dar deschise experimentării cu materiale sintetice nou formulate, puse la dispoziție de industria și piața contemporană Ca urmare, rândul lui secolul se caracterizează printr-un fel de comportament contradictoriu, oscilând între renașterea trecutului și cel interes pentru experimentarea de noi materiale De altfel, interesul pentru tempera și frescă se suprapune cu -lea secolului și reapare în epoca clasicistă, în anii , adaptată unui nou orizont politic Naraţiunea pe renașterea măiestriei (Ritorno al mestiere de Giorgio de Chirico) reintroduce renașterea encausticului, temperei și frescă atât pentru șevalet, cât și pentru pictura murală Gama completă de tehnici de pictură utilizate de artiștii murali moderni este în centrul proiectelor și conferințelor internaționale recente de cercetare Unul pentru toți, proiectul Futurahma: De la De la futurism la clasicism ( - ) Cercetare, Istoria Artei și Analiza Materialelor ( - ), din care decurge aceasta cercetarea asupra lui Severini, a presupus o abordare multidisciplinară identificabilă cu domeniul istoriei artei tehnice Vezi iL CARTEGGiO , p Xi, XiX, - Vezi RUDAZ ; TORCE-JULMY Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studii di Memofonte l'architecte, maitre de l'Å"uvre, findait dans le peintre le collaborateur eclaire" După cum vom vezi, Severini exprimă idei similare despre picturile murale și subordonarea acesteia față de concept arhitectural De la construirea bisericii din Semsales, subliniază Dumas importanța unei colaborări între artistul-decorator și arhitect, de a realiza cea mai consecventă muncă posibilă În ciuda dezacordurilor inițiale dintre cei doi , acest proiect marchează debutul unei colaborări care va dura peste treizeci de ani în Semsales, Severini este în sarcina ciclului interior al picturii murale (eventual redus din cauza intarzierilor), de a Răstignire monumentală pictată pe ceramică pe fațadă și în jurul ei povești din viața lui Hristos sculptat pe piatră și a direcției generale a policromiei de ansamblu în februarie , în timp ce el este ocupat cu planificarea compoziției generale și schițarea desene pregătitoare pentru biserica din Semsales, Severini își publică însemnările pe murală pictură pe "Bulletin de l'Effort moderne", jurnalul galeriei Rosenberg în aceste ani de zile este încă în contact epistolar strâns cu dealer-ul său de artă Leonce Rosenberg și încearcă să o facă se profilează în contextul parizian ca expert în tehnici de pictură murală Ca o chestiune de fapt, acest text poate fi considerat ca un colaj din diverse surse și experiențe: the experimentarea cu pictura tradițională în frescă pe care a efectuat-o la Montegufoni, an imediat după articolul publicat în "L'Amour de l'Art" în (la doar o lună după întâlnirea cu Sarraute), integrată cu note din manualul Roret și din Cennino Libro dell'arte a lui Cennini , iar notele ulterioare luate treptat în timpul picturii sale din Semsales Toate acest proces de experimentare, documentare și sinteză pas cu pas este mărturisit de către diverse manuscrise recuperate în arhivele private ale artistului și publicate în , comparate cu articolele publicate în şi : deci înainte şi după Semsales Mai departe informaţia este furnizată de o scrisoare care datează din februarie : Severini explică la Rosenberg (care se pare că cere mai multe detalii) că tehnica picturii pe silicați este destul de clar, și el a experimentat pentru prima dată în timpul șederii sale la Nanterre (deci în - ) AEvF, dosar "paroisses" ii , Semsales, scrisoare a lui Fernand Dumas către Mgr Marius Besson, martie După cum se vede din unele dintre scrisorile sale către Maritain (iL CARTEGGiO , p , - ) Ultima sa lucrare în Elveția a fost Calea Crucii din biserica Saint-Peter din Fribourg, pusă în Vezi RUDAZ La aprilie , Severini îi scrie lui Rosenberg în timp ce se mută de la Romont la Semsales: "il faut penser a une foule de choses en meme temps: compositions avec des personnages, ornements symboliques, ornements purs et simplu pe arcade, bolți, arcade duble etc Este copleșitor, dar foarte interesant Am un domeniu larg aici să aplice toate cercetările care merg din până în și mai ales în lucruri strict decorative și ornamentale, aceste cercetări, atât ale mele cât și ale altora, își găsesc drepte și logice aplicare" (GiNO SEVERiNi , p ) Printre cărțile sale, Severini deținea unele dintre manualele Roret, esențiale pentru orice artist care lucrează la pictură murală (RiFFAULT ET ALii ; RiFFAULT ET ALii ) și o ediție Tambroni ( ) a cărții lui Cennino Cennini dell'arte Despre aceasta, a se vedea studiile D'AYALA VALVA despre edițiile lui Cennini din secolele al XIX-lea și al XX-lea realizate de artiști și studii mai recente D'AYALA VALVA , pp - , și D'AYALA VALVA , unde este cazul lui Cennini lectura lui Severini ca metodă cu mai multe fațete: în primul rând, un fel de lectură legată de cercetarea formală a artistului, care întreprinde în anii - o perioadă de geometrizare analitică și reconstrucție în cubist termeni (citând o scrisoare către Picasso în care Severini îi explică recurența lui Cennini în lupta sa de a găsi și forme exacte); apoi folosirea cărții ca sursă de informații tehnice despre frescă și tempera, în sfârșit, a recitirea axată pe preocupări morale (un exemplu al mediului colaborativ din atelierul Giottesque, ca evidenţiat în prefaţa lui Renoir la propria ediţie din ) Manuscrisele acestui articol sunt publicate în D'AYALA VALVA , pp - , - O primă versiune este publicat în în revista "L'Amour de l'Art": SEVERiNi : acest text timpuriu menţionează doar iniţial silicatul pictura, apoi descrie pe larg tehnica frescei conform Cennini și experienței lui Severini în Montegufoni O a doua versiune extinsă este publicată în italiană: SEVERiNi a Versiunea finală este în Franceză: SEVERiNi b e c D'AYALA VALVA , p - , contine si note luate in diferite etape: în timp ce pictorul lucrează la Montegufoni, apoi mai târziu în timpul lucrării la Semsales GiNO SEVERiNi , p Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studii di Memofonte Prin tot angajamentul său pentru pictura murală, Severini este informat și puternic convins de relaţia strânsă dintre subiectul (religios) ales şi tehnica folosită pentru a-și transmite mesajul El are în vedere câteva opțiuni în pictura murală, în funcție de arhitectură la care trebuie să se adapteze și la diferitele niveluri de realizare în Semsales, el adoptă în mod conștient tehnici diferite pentru părțile care necesită o mai comunicativă și mesaj vibrant precum Împărtăşania Apostolilor (Fig ), diferit de cel motive decorative De Paștele , îi explică lui Maritain diferitele proceduri care trebuie să fie folosite pentru părțile decorative ("procede papier") și cele narative ("la teologia în figură"): Sunt sigur că arhitectura vrea procesul pe care îl adopt și dorește aceste procese diferite [ ] Prin procesul pe care îl numesc "tapet" și care provine din cubism (și care constă în dau grosime si relief prin exprimarea unei forme cu doua tonuri bine armonizate dar separate, bine contrastate ca culoare și ca contur), prin acest procedeu se poate realiza decoratiuni de mare efect, putem gasi si un nou stil ornamental (pe care I caută să facă), dar cred că nu se mai pretează la subiecte care sunt mai presus de toate "teologia în figură", pentru că în mod firesc este foarte greu să creezi un ornament care să fie absolut ornamentale şi în acelaşi timp o reprezentare clară Scena amintită a Împărtășaniei Apostolilor este cea pe care Maritain o are cel mai mult apreciază, în timpul vizitei sale la Semsales în august El vede în ea rezultatul unui proces de "despoliare" și lămurire, comparabilă cu evoluția lui Picasso: "Tratați pe Giotto ca Picasso tratează Pompei [ ] Mergeți până la capăt în direcția acestei decapare, a acestei simplități, această dimensiune, astfel încât sensibilitatea ta să dea din plin în același timp cu a ta tehnic" Referirea la Picasso poate fi găsită și în propriile cuvinte ale lui Severini, deși aplicată la alte părți ale picturilor: motivele decorative (Fig ) Acestea sunt menționate într-o scrisoare către Rosenberg, unde Severini le descrie ca urmare a unei idei cubiste pe care o datorează lui Picasso Aici, realizarea lui este descrisă drept prima "biserică cubistă" Când mai târziu scrie despre ideea sa despre pictura murală ( ) și expune într-un mod complet își formează poziția în cartea Ragionamenti sulle arti figurative ( ), el susține că murală pictura are estetica ei deosebită și mijloacele sale, toate legate de sarcina sa arhitecturală: pentru fiecare parte a bisericii este nevoie de o tehnică diferită De exemplu, părțile decorative necesită culori plate (care pot fi aplicate și printr-o tehnică stencil) și tehnica de "filettatura", care simplifică procedura în cartea sa câteva imagini însoţesc textul şi atât imaginile cât și legendele lor clarifică intențiile lui Severini, de exemplu prin stabilirea a legătură între absida din Sant'Apollinare in Classe din Ravenna și unele decorative motive ale propriilor picturi din Semsales Legenda explicativă a lui Severini conține comentariul: "in questa chiesa, come in altre, il decoratore ha seguito l'esempio di Ravenna, subordinando la decorazione all'architettura" (Fig ) în scrisoarea menționată către Rosenberg datând din martie , el scrie despre machetele pregătitoare pentru aceste părți decorative și simbolice și le descrie astfel: realizat prin mijloace cubiste foarte pure, adică într-un spirit strict ornamental, si prin nuante plate si net [ ] Da, pot spune că este prima biserică pictată în ea iL CARTEGGiO , pp - acolo, pp - cursivele sunt ale mele martie , publicată în GiNO SEVERiNi , pp - Pictura murală: estetica sa și mijloacele sale constitutive cap Textul divers al lui Xi din Severini Raționamentul asupra artelor figurativ (SEVERiNi si ) Eseul a fost publicat pentru prima dată în franceză (SEVERiNi ) SEVERiNi , tab XVIII Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studiu Memofonte un spirit cubist [ ] dacă mi se dă să întemeiez între zidurile acestei biserici din Semsales bazele a unei noi arte ornamentale pe care s-ar putea numi cubistă, nu am nicio intenție dezavuează-mi datoria față de alții, și mai presus de toate, mai ales, față de Picasso [ ] Într-adevăr, pentru el este Îi datorez, cu toată sinceritatea, să fi înțeles tot ce se poate desprinde din efectul decorativ al acestor "mijloace" pictorilor de case florentini, a acelor "imbianchini" toscani care slăbesc sau îngroșați cu măiestrie suprafețele cu plasele Este uimitor ce poți obține pe un zid cu niste nuante plate si plase Aplicarea pe care am făcut-o aici a acestor principii, va demonstra că pe astfel de baze se poate realiza echivalentul artei ornamentale bizantine [ ] După cum se arată, Severini raportează mai întâi tehnica "culorilor plate și plaselor" cu cea bizantină prototipuri, apoi la pictura cubistă Cheia pentru înțelegerea acestor pasaje este a lui Severini atitudine împotriva picturii iluzionistice renascentiste, în favoarea unui fel de pictură murală care decorează peretele, în loc să treci prin el de fapt, în același eseu din el afirmă preferă mozaicurile din Ravenna Capelei Sixtine: "această artă ornamentală este într-adevăr cea mai pur și mai măreț pe care îl cunosc" Arta creștină versus "modernism" Contextul elvețian în amintirea sa autobiografică a evenimentelor istorice ale artei din primele trei decenii al secolului (capitolul Procesul și apărarea unui pictor de astăzi din cartea sa Ragionamenti) pictorul menționează întreprinderile sale elvețiene drept una dintre cele mai fructuoase, după anii avangardei și apoi experimentele geometrice de la începutul anilor : Aceasta a fost o perioadă dintre cele mai fericite pentru mine, o perioadă de muncă intensă (intelectuală și materială), răsplata tuturor eforturilor anterioare, pregătirea pentru sinteza tuturor aspirațiilor și a experiențe trecute [ ] Înconjurat și susținut de artiști și colaboratori valoroși precum tânărul arhitect Fernand Dumas, ca Alexandre Cingria, un admirabil pictor cu vitralii, Francois Baud, sculptor, Feuillat, sculptor și emailator, și alții câțiva; încurajat în continuare de un cler inteligent, în fruntea căruia se află încă monseniorul Besson [ ] m-am putut exprima cu cea mai mare libertate, în condiții cum ar putea să nu mai apară niciodată și care, în fiecare caz, pana acum nu mi s-a oferit nici in Franta, nici in Italia De altfel, din până în , artistul toscan nu încetează să lucreze cu artiștii Groupe de Saint-Luc, societatea catolică de care a aparținut începând cu Societatea, fondată la Geneva în sub numele de Groupe de Saint-Luc et Saint- Maurice, obține o scară națională în datorită asocierii dintre germanul elvețian artişti şi personalităţi ale mediului ecleziastic devine Societas sancti Lucae - în franceză GiNO SEVERiNi , p - SEVERiNi , p , mai târziu în SEVERiNi , p Massimo BernabÃ² (în BERNABÃ' , p - ) plasează fascinația lui Severini pentru arta bizantină, pentru slăbiciune, să fie legată de alegerea ulterioară a mozaicului și pentru iconografiile sale în contextul aripii filobizantine timpurii a regimului fascist SEVERiNi , p Numele său apare pe una dintre primele liste de membri publicate de societate în , în ciuda faptului că statutele Societas Sancti Lucae care stipulează că străinii nu sunt admiși Articolul din Statut afirmă efectiv că: "Pentru a fi membru al SSL, artiștii și prietenii Artelor Plastice trebuie să aparțină confesiune catolică și de naționalitate elvețiană sau au domiciliul în Elveția de cel puțin cinci ani" După cum can Fiți văzut în lista membrilor din , Severini este menționat ca locuind în Semsales, unde lucrează la primul său comisie pe teritoriul elvețian, între și StALU, PA , Societas Sancti Lucae, "Comunicări ", ; StALU, PA , Societas Sancti Lucae, "Statute", decembrie Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studii di Memofonte Societe de Saint-Luc și în germană Sankt Lukasgesellschaft - o organizație care reunește artiști, arhitecți, eclesiastici, intelectuali, politicieni și savanți, care doresc să acționeze în favoarea reînnoirea artei catolice în Elveţia Partea francofonă a acelei societăți, foarte activ, este animat de artistul și teoreticianul Alexandre Cingria ( - ), unul dintre cele mai influente figuri ale Groupe Moartea sa în marchează declinul Groupe romand de Saint-Luc Puțin cunoscut în ciuda muncii întreprinse încă din anii de către diverși autori, în special Dario Gamboni și Marie-Claude Morand, Service des Biens culturels of cantonul Fribourg şi Patrick Rudaz , această societate se afla în inima europeanului mişcarea de reînnoire a artei sacre în prima jumătate a secolului al XX-lea La origine de construcția și decorarea a zeci de biserici și capele de pe teritoriul elvețian, vitalitatea și dinamismul i-au câștigat o reputație internațională, salutată de Eugenio d'Ors, Maurice Brillant sau Părintele Pie Raymond Regamey Societatea este prezentă în cea mai mare parte a mari expoziţii naţionale şi internaţionale de artă sacră şi decorativă , în timp ce se bucură circulație excelentă prin publicația proprie, "Ars Sacra", și prin reprezentarea sa în diverse reviste de specialitate şi nespecializate de artă religioasă din Elveţia şi pe plan internaţional Prin prezența sa, Severini a jucat un rol important în această recunoaștere internațională Principiile pe care s-a bazat Groupe de Saint-Luc au fost transmise în majoritatea lor Publicaţiile europene ale vremii : a reînvia arta creştină prin reconcilierea artiştilor cu cel Biserica, prin infuzarea artei religioase cu o anumită modernitate și prin respingerea industrialului standard şi lipsa de gust care ar caracteriza producţia începutului de secol ca moștenire a unui secol al XIX-lea mult criticat Numeroase societăți artistice în primul jumătate a secolului al XX-lea au fost construite pe aceleași baze teoretice Au fost mai multe în Franța, precum Ateliers d'art sacre, L'Arche, Les Artisans de l'autel şi La Rosace ; în italia, Scuola În ciuda acestor nume oficiale, Societatea este mai bine cunoscută ca Groupe de Saint-Luc, care se referă la francez- vorbind o parte din acest fenomen în literatura de specialitate Autor al uneia dintre cele mai importante contribuții teoretice în acest context: CiNGRiA Partea germană a societății durează până astăzi și este încă activă sub numele de Sankt Lukasgesellschaft A se vedea în special BRENTiNi ; GAMBONi-MORAND ; MORAND ; LE GROUPE DE ST-LUC ; RUDAZ Pot fi menționate și lucrări mai recente, precum: WOLANSKA O teză de doctorat, realizată la Universitatea din Lausanne, este de asemenea în curs de finalizare: NOVERRAZ Despre contextul specific al renovării artei sacre în Elveția și Europa și relația dintre artiști și artă sacră, vezi în special: "iCH MALE FROM FROMME GEMuTER" ; L'ART SACRe ; GREFF ; GAMBONi ; SCALESE ; LENiAUD ; TRACES DU SACRe ; SAINT-MARTIN ; LO SPiRiTUALE NELL'ARTE ; PRECHTL ; SAINT-MARTIN ; BELLEZZA DiViNA YOKi , p într-un articol din revista "L'Art sacre" din , Cingria subliniază că mai multe străine personalități veniseră deja în Elveția pentru a admira noile biserici construite și decorate de artiștii din Grupul de Saint-Luc Printre aceștia îi menționează pe Maurice Brillant, Louis Barillet și Eugenio d'Ors CiNGRiA , p Maurice Brillant a dedicat o parte din cartea sa operei artiștilor elvețieni (BRiLLANT , p -) ), iar Regamey a scris mai multe articole despre Groupe, cum ar fi: REGAMEY La fel ca și Expoziția internațională de arte decorative de la Paris în , a treia Bienală de arte decorative din Monza în , Trienala internațională de artă decorativă de la Milano în , Expoziția internațională de Artă sacră la Vitoria, Spania, în , și câteva expoziții de artă religioasă modernă la Geneva, Lucerna și Fribourg "Ars Sacra" este recenzia anuală a artei sacre, produsă de Societe de Saint-Luc din Elveția Activitatile ale Societății sunt făcute vizibile și prin intermediul mai multor reviste și ziare elvețiene, precum cel catolic revista regizată de Charles Journet, "Nova et Vetera", publicația din Fribourg "Trenuri noi Fribourgeoises", sau unele reviste dedicate artelor decorative, precum "Opere" și "Viață, Artă și Cită" În străinătate, Grupul face apariții regulate în publicația franceză "L'Art sacre", în publicația belgiană "L'Artisan" liturgică", sau în limba germană "Arta lui Hristos" De exemplu: "Meșterul liturgic", în Belgia, "Arta sacră", în Franța, "Arta asemănătoare lui Hristos" în Germania, "Arta creștină" în Italia, sau "Ars Sacra" în Elveția A se vedea în special: SAiNT-MARTiN ; GAMBONI G -H TAiLLEFERT Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studii di Memofonte Beato Angelico , care a fost înființat sub imboldul lui Giuseppe Polvara; Grupul De Pelgrim în Flandra și artiștii-călugări de la Beuroner Schule din Germania, ale căror activități a început în și a continuat până în anii Aceste societăți transmit o concepție specială asupra figurii artistului care lucrează într-un cadru sacru, unde "artist" și "religios" sunt strâns legate între ele Statutele Societe Saint-Luc cere artistului să fie catolic, dar nu numai În calitate de președinte al societății, preotul Aloys Suss afirmă într-o scrisoare către un artist care solicită calitatea de membru că botezul nu este suficient: artistul trebuie să-și trăiască și intim credința și să se hrănească cu ea Această condiție este esențial pentru crearea unor opere cu adevărat religioase, așa cum scrie Gonzague de Reynold în în jurnalul "Ars Sacra", publicația oficială a Societe Saint-Luc: il n'y a point d'art sacre vraiment sincere, et qui merite ce nom, s'il ne plonge ses racines dans les deux sources de la religion elle-meme: le sentiment et l'idee, la foi et la doctrine Un artist cine nu crede sau care nu posedă nici motivele, nici cultura credinței sale, ar putea bine pictând fecioare, sculptând sfinți, construind biserici: s-ar limita la a trata subiecte religios, parcă s-ar ocupa de subiecte de gen, dar nu ar face artă sacră Această noțiune este larg împărtășită în contextul reînnoirii artei sacre, în special prin figura teoretică-cheie a lui Jacques Maritain În mai multe rânduri, subliniază filozoful că caracterul religios al unei opere de artă nu depinde nici de stilul ei, nici de un anume tehnică, nici măcar pe subiect artistul fiind însuşi intim creştin va putea să-și infuzeze propria substanță spirituală în munca sa și, în consecință, să o facă a operă de artă cu adevărat religioasă Supravegherea Bisericii Autorităţile ecleziastice au monitorizat îndeaproape opera artiştilor şi au fost mai mult sau mai puţin implicate în funcţionarea societăţilor artistice în cazul Groupe de Saint-Luc, printre membrii inactivi s-au numărat câteva figuri ecleziastice și, deși mons Besson a refuzat să devină membru oficial , a intervenit foarte frecvent în deciziile artistice a comisiilor încredinţate artiştilor Societăţii Supravegherea noilor religioși clădirile și lucrările artistice amplasate în biserici făcea într-adevăr parte din rolul parohiei preoți la fața locului, care trebuiau să se refere la episcop Comisia Pontificală pentru Arta Sacră a fost înființată în , pentru a supraveghea managementul artistic catolic patrimoniu şi să reglementeze restaurarea şi construcţia nouă a lăcaşurilor de cult: it a colaborat cu comisiile diecezane și regionale, care sunt responsabile de desen ViGORELLi REMOORTERE KRiNS , p StALU, PA , scrisoare a lui Alois Suss către artistul Leopold Haefliger, octombrie REYNOLD MARiTAiN în , el a refuzat să se alăture Groupe romand de Saint-Luc sub pretextul că funcțiile sale îi vor cere să fii imparțial între artiști CRLR, colecția Alexandre Cingria ( - ), COD AC, scrisoare de la Mgr Marius Besson lui Jean d'Amman, secretar al Grupului Romand din Saint-Luc, aprilie Codul de drept canonic stabilit de Papa Pius al X-lea în prevede că: "Ordinarii trebuie să vegheze asupra eventual luând sfaturi de la oameni calificați, astfel încât formele primite de tradiția creștină sau regulile artei sacre să fie respectate la construirea sau repararea bisericilor", și mai precizează că nu ar trebui să permită în locuri sacre imagini ale unei dogme false sau care nu oferă "descendență și onestitate, sau care sunt un prilej de eroare periculoasă pentru persoanele cu studii reduse" (CODEX iURiS CANONiCi , Canonul și Canonul ) Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studii di Memofonte sus recensăminte şi inventare, gestionarea colecţiilor muzeelor eparhiale etc The Eparhia de Lausanne, Geneva și Fribourg avea propria sa comisie, în cadrul căreia preotul, teologul și viitorul cardinal Charles Journet ( - ) a stat între și Regulamentul eparhiei preciza că această comisie a fost încredințată să valideze toate cele noi proiect artistic înainte de realizarea lui În ciuda supravegherii exercitate de comisie şi de diverşi ecleziastici cifre asupra artiștilor, există multe controverse în Semsales, printre picturile murale Severini pictează în interiorul bisericii, o lucrare în special devine subiect de considerabil controversă: Treimea absidei (Fig ) După cum afirmă în corespondența sa cu Maritain, în alegerea reprezentării Treimii sub forma a trei figuri identice identificabile prin atribute, el este inspirat de o iluminare a lui Jean Fouquet din Cartea Orelor de Etienne Chevalier (Fig ) Această alegere inovatoare, care ar fi fost dictată de arhitectura și "la dominante du plein-cintre" , diferă de tipologia mai tradițională a "Tronul Harului" , cu Dumnezeu Tatăl purtând pe Hristos pe cruce, depășit de porumbel al Duhului Sfânt, reprezentare care a fost prevăzută de arhitect, așa cum sugerează a schiță desenată pe un plan datând din martie (Fig ) Severini completează Trinitatea în sfârşitul toamnei anului , iar biserica este sfinţită în octombrie , fără acest iconografic alegerea fiind contestată oficial Cu toate acestea, existența acestei lucrări este aproape amenințată trei ani mai târziu printr-un decret care interzicea sever "de representer le Saint-Esprit sous forme humaine, soit seul, soit avec Dieu le Pere et Dieu le fils", după cum se amintește în "La Semaine catholique", publicație oficială a diecezei Lausanne, Geneva și Fribourg The episcop al eparhiei, Mons Marius Besson, un susținător important al Groupe de Saint-Luc în Elveția francofonă, bănuiește că acest decret poate avea legătură directă cu cel al lui Severini munca El reacționează imediat solicitând Secretarului Sfântului Oficiu din Roma, Cardinalul Merry del Val, această măsură să nu aibă efect retroactiv, pentru a păstra munca Deși are succes, se pare că aceasta este cauza pentru decorarea capelei al Seminarului din Fribourg nu va fi încredinţat lui Severini Deși decretul în mod explicit vizează o problemă dogmatică - reprezentarea Duhului Sfânt în formă umană - Mgr Besson și Charles Journet, ambii mari susținători ai Groupe de Saint-Luc, bănuiesc că acest lucru condamnarea are rădăcini mai adânci, care depășesc problema iconografică într-o scrisoare către teolog, Besson subliniază: L'ART AU SERViCE DE DiEU , p ; DiMODUGNO , p RiME , p și nota FCJ, caseta FCJ , "Severini Gino Jeanne, corespondență activă și pasivă", scrisoare a domnului Marius Besson către Gino Severini, februarie iL CARTEGGiO , p - Un omagiu mai târziu adus lui Fouquet este portretul fiicei artistului, Gina: Portrait de Gina (Hommage a Fouquet), , ulei pe pânză, în FONTi , p , n Cu privire la această referire la Fouquet, vezi PACiNi , p - Scrisoare de la Gino Severini către Leonce Rosenberg, aprilie Vezi GiNO SEVERiNi , p A se vedea BÅ'SPFLUG , p ACM-EPFL, colecția Fernand Dumas , planuri de decorare interioară a bisericii din Semsales de Fernand Dumas, martie Episcopul Besson și-a exprimat satisfacția față de munca artiștilor și a arhitectului în discursul său, citat în BESON PENTRU OFICIAL Iată ce explică el într-o scrisoare către Journet: "Ceea ce nu ți-am spus la telefon este că tocmai am primesc de la Secretarul Sfântului Oficiu o scrisoare din care rezultă că Treimea din Semsales nu este străină de decret recent publicat" AEvF, dosar "parohii" ii , Semsales, scrisoare a Mgr Marius Besson către Charles Jurnal, aprilie AEvF, dosar Parohii ii , Semsales, scrisoare a domnului Marius Besson către Merry del Val, secretarul Saint- Birou la Roma, aprilie Scrisoare de la Journet către Maritain, aprilie , publicată în JOURNET-MARiTAiN , p Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studiu Memofonte Dar ceea ce trebuie reținut, în orice caz, este că lucrările pictorilor noștri cu tendințe moderne au fost denunţaţi la Roma Pe de altă parte, știu personal și cred că ți-am spus de multe ori, acea pictură religioasă modernă, de genul Societe St -Luc, nu este foarte bine privită în Roma și că "tendințele extreme" ale acestei școli riscă să fie condamnate în mod explicit, într-o zi [ ] Journet îi scrie lui Maritain: "trebuia să lovim "arta modernă" [ ] și vom fi crezut mai mult expeditiv să atace iconografia lui Severini" Cazul Trinității din Semsales evidențiază o problemă esențială în contextul reînnoirea artei catolice: raportul Bisericii cu modernitatea Fie laic sau religioşi, actorii primei jumătăţi a secolului al XX-lea manifestă un anumit consens asupra faptului că arta religioasă, pentru a se reînnoi, trebuie să se poată exprima într-o limbă în în conformitate cu timpul său în cartea sa Art et scolastique, Jacques Maritain definește Artele Plastice ca supus legii imuabile a reînnoirii și schimbării, o condiție esențială pentru apariţia celor mai înalte lucrări în jurnalul catolic de limbă franceză "Nova et Vetera", regizat de Journet, teologul bazează nevoia artei de a se reînnoi pe tomistă principii Lumea lucrurilor sensibile în care operează artistul fiind fluidă, este esențială care se schimbă formele, în timp ce lumea lucrurilor spirituale, imobilă și neschimbătoare, constituie a sursă din care artistul poate trage regulile eterne Să vrei să imobilizezi arta și să o păstrezi în trecut ar fi, în opinia sa, a tinde spre un conservatorism steril La septembrie , în timpul inaugurării noii Pinacoteca Vaticanului, papa Pius Xi ține un discurs care demonstrează cât de mare este decalajul dintre Biserică și artiști El interzice unele "pretendues Å"uvres d'art sacre, qui ne semblent rappeler et representer le sacre qu'en le defigurant jusqu'a la caricature et bien souvent jusqu'a une veritable et propre profanarea", și le cere episcopilor să se asigure că arta care jignește sfințenia casei de Dumnezeu şi tulbură evlavia credincioşilor să nu mai fie îngăduit în locurile sfinte Câțiva luni mai târziu, în aprilie , contele Dalla Torre publică o lucrare în presa oficială a Vaticanului orgă, "L'Osservatore Romano", atacând trei realizări elveţiene Acest articol ar avea a fost lăudat de ziarul fribourg "La Liberte", compromițând "vingt ans d'efforts pour sortir l'art religieux de la mediocrite oÃ¹ il sommeillait en Suisse romande", după cum spune Cingria În iunie , domnul Besson publică o chemare la ordine , avertizând artiștii și cei care încredinţează-le cu decorarea lăcaşurilor de cult împotriva "certaines excenttricites qui portent trop visiblement la marque du desequilibre contemporain" Aceste poziţii sunt indicativ al dificultăților Bisericii, pe parcursul întregii prime jumătăți a secolului, de a tolera o artă cu adevărat modernă se ştie că numai cu Papa Paul al VI se va pune întrebarea într-adevăr confruntat în favoarea principiilor de conciliere și dialog cu artiștii: de fapt, Maritain și Journet păstrează un rol proeminent în apropierea acestui Papă, mereu foarte interesat problema, așa cum este documentată de articolele din revista "Studium" datând din când era încă cardinal Montini (se ocupa de arta în Beuron și Beato Angelico AEvF, dosar "paroisses" ii , Semsales, scrisoare de la Besson către Journet, aprilie Scrisoare de la Journet către Maritain, mai , publicată în JOURNET-MARiTAiN , p - MARiTAiN , p JOURNET PiE Xi [DALLA TORRE] CRLR, fond Alexandre Cingria ( - ), COC AC, scrisoare a lui Alexandre Cingria către Mgr Tena, aprilie , BESSON Retipărit și în numărul din al revistei "Ars Sacra": BESSON ibidem Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studii di Memofonte Şcoală) Severini va trăi suficient pentru a reacționa la discursul adresat artiștilor din , care spune un pas mai departe în direcţia artiştilor Înapoi la anii - - o perioadă grea pentru arta creștină modernă - în ciuda unei retorici deschis către o expresie artistică în concordanță cu vremurile, unele mișcări de avangardă o fac speria Teoreticienii reînnoirii artei sacre folosesc de bunăvoie termenul "art vivant", ca un aspect pozitiv sinonim al artei moderne mai degrabă decât al avangardei , noțiune care pare periculoasă pentru catolici Biserica datorită atitudinii sale nihiliste față de tradiție, a valorilor culturale stabilite și normele instituționale în cazul lui Severini, un artist care a făcut parte din avangarda europeană garde înainte de sosirea sa în Elveția și înainte de implicarea sa în arta religioasă, the problema modernității se pune și mai mult în autobiografia sa inedită, sculptorul Francois Baud îl consideră pe Severini singurul artist "cu adevărat modern" al Groupe de Saint- Luc Pentru actorii religioși din jurul lui, este și mai important să-i sublinieze spiritualitatea și evoluția artistică, întoarcerea lui la "trecătoarea dreaptă" a credinței, ceea ce îl face un adevărat "Artist creștin", așa cum a subliniat dl Besson în timpul sfințirii bisericii din Semsales: "Apres quelques voyages d'aventures sur les rives instables d'un modernisme audacieux, il [Severini] revint insensiblement vers l'ordre et l'equilibrie, sous l'influence d'une sagesse superieure qui mit en son esprit la claret" Totuşi, după cum am văzut, Severini consideră biserica din Semsales ca prima pictata in spirit cubist De altfel, după realizarea primelor două biserici elvețiene, Semsales și La Roche, Severini merge într-o vizită oficială la Papa Pius Xi în februarie , aducându-i un album foto, preluat în Biblioteca Vaticanului (Fig , ) cu imagini de la bisericile din Semsales și La Roche Iată, câțiva dintre artiștii Groupe de Saint-Luc lucrează împreună pe decorul bisericilor sunt reprezentate, după cum menționează Cingria cu recunoștință pe jurnalul "Ars Sacra", ca dovadă a marii armonii dintre artiști, și a lui Severini înțelegerea misiunii Group de Saint-Luc de decorare organică ca a Gesamtkunstwerk în contextul mobilizării oficiale pentru renovarea Artei creştine paralel cu reînnoirea cultului, Severini joacă un rol care este acceptat cu jumătate de inimă de către Ierarhii catolice: are loc la a doua Expoziție internațională de artă creștină din Roma, , dar în principal - din cauza angajamentului său pentru pictura monumentală - expune desene şi machete pregătitoare la scară mică De exemplu, jurnalul "Arte Cristiana", urmând linia neotradiţionalistă reprezentată de Şcoala Beato Angelico din Milano şi de Lucrările, scrierile și Ateliers d'art sacre ale lui Maurice Denis, abia dacă îl menționează de două ori într-un Despre relația dintre Papa Montini, Maritain și artiști, Cecilia De Carli a scris pe larg: vezi PAOLO Vi E L'ARTE (republicarea articolelor şi notiţelor lui Montini despre artă) Pe textul lui Desiderius Lenz şi şcoală, vezi LENZ Despre lectura lui Severini, vezi D'AYALA VALVA , pp - SFÂNTUL MARTIN , p Despre noțiunea de avangardă în Elveția vezi și: PALLiNi , pp - GE BAA, Mediatheque, colecția Francois Baud, - , Francois Baud, "Etape V, - " [nepublicat autobiografie], ianuarie , p BESSON "Într-un gest fin de solidaritate artistică, Severini a insistat să reunească în acest album lucrările tuturor cei care au colaborat la construirea si impodobirea bisericii din Semsales Sfântul Părinte a putut astfel să-l admire acolo, pe plan general, fatada, amvonul si grilajele, datorita lui M Dumas, arhitect; vitraliile Cingria, care împodobesc baptisteriul, sculpturile de F Baud, ușile tabernacolului de Feuillat și, bineînțeles, frescele principale de însuşi Severini Sfinția Sa a avut amabilitatea să-și exprime admirația față de pictor și l-a asigurat că va vedea încă albumul său mai pe îndelete" (LE SPECTATEUR ROMAND , p ) OJETTi Severini expune la Roma câteva modele din La Roche Despre aceste expoziții, vezi ARTA SACRĂ ȘI EXPOZIȚIA MUZEULUI , în special studiile CAMPOREALE privind primele expoziții ale maeștrii antici la începutul secolului al XX-lea, contextul socio-politic-context la paralela reiterata dintre arta veche si contemporana crestina; și MANNiNi la primele expoziții de artă creștină promovate de Biserica în contextul dezbaterii asupra artei creștine contemporane Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studii di Memofonte secolul vieţii În primul rând, prin publicarea unui articol al lui Cingria, care încearcă să-i sublinieze rolul printre Groupe de Saint-Luc ca "blender" al lui Picasso cu vechea artă populară a lui munţii în Gruyeres În al doilea rând, prin revizuirea pozitivă a celei de-a doua ediții a lui Ragionamenti, citând mai ales pasajele în care artistul declară eșecul marxismului, materialism şi suprarealism De fapt, abordarea lui Severini este cu siguranță neortodoxă, atât din punct de vedere formal, cât și din punct de vedere iconografic (baza sa cubistă și alegerea sa iconografii rare), dar distanța față de poziția oficială a Bisericii este și mai mare substanțial: obiectivul lui nu este cateheza, pentru că este convins, după Maritain, că nu există o altă diferenţă între artă şi artă religioasă decât "sentimentul religios" al artistul, că pentru a face artă creștină, un artist trebuie pur și simplu să fie creștin și să creeze lucrări frumoase unde îşi exprimă inima în manualul adresat seminariştilor Fede ed Arte, Celso Costantini (fondatorul Școlii Beato Angelico și al revistei "Arte Cristiana") citează câteva dintre afirmațiile sale din Ragionamenti despre relația artei cu etica și spre modernitate În ceea ce privește ultima problemă, argumentele lui Severini sunt aici ușor denaturate și citită ca o opoziție față de toate "tendințele" modernismului, în timp ce artistul de fapt se opune tendință de aplicare a formelor și tehnicilor moderniste și le identifică ca noi tipuri de academismul Severini nu își renunță niciodată experiența de avangardă, dimpotrivă el o încorporează în opera sa și își justifică alegerile ca o evoluție artistică consistentă în căutarea autenticității și - după cum va spune Maritain - "despoliare" (depouillement), sinteza Coerența traseului său artistic, identificată și la un moment dat cercetată de artist însuși, nu este întotdeauna înțeles de ierarhiile catolice (chiar de către mons Besson, care îl apără), așteptând cu nerăbdare să-și refuze faza de avangardă Iconografii creștine timpurii izvoare bizantine în paralel cu modernitatea pe care Severini o infuzează în operele sale, mergând până la revendică Semsales ca prima biserică pictată în stil cubist, artistul nu încetează să se raporteze la un vastă tradiție iconografică După cum am menționat, Severini folosește o fotografie Alinari din mozaicul absidei din Sant'Apollinare in Classe in Ravenna pentru a ilustra în cartea sa Ragionamenti preferința lui pentru forma bizantină de pictură murală (Fig ) Un detaliu al aceleiași imagini poate fi găsit printre O bună sinteză a liniei revistei, a figurilor principale și a activității sale paralele cu școala Beato Angelico poate fi găsit în SPECCHIARELLO "Și asta îmi place să văd, prin canalul pictorului italian Severini, cercetarea unui pictor, atât Spaniol și parizian, Picasso, se îmbină în munții Gruyeres cu vechea artă populară a țării" (CiNGRiA , p ) TANTARDiNi Această noțiune este esențială în discursul despre reînnoirea artei sacre Construit deja în cursul secolului al XIX-lea secol de gânditori romantici precum Wackenroder, Schlegel, Montalembert etc , se bazează în mare parte pe o recitire a figura lui Fra Angelico înfățișată ca model al artistului creștin prin combinația perfectă de credință și artă Din această reprezentare provine ideea că caracterul religios al operei de artă depinde de cel al artistului propriul devotament religios în discursurile protagoniştilor secolului al XX-lea, această calitate deosebită a operei de arta care o face o operă de artă "cu adevărat religioasă" se numește "sentiment religios" Vezi SAiNT-MARTiN , p - MARiTAiN , p C -G COSTANTiNi Despre Costantini, vezi iL CARDINALE CELSO COSTANTiNi , în special eseurile SPECCHIARELLO și APA SEVERiNi , cap iii il Modernismo e l'arte, pp - iL CARTEGGiO , p - Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studii di Memofonte ilustrațiile lui Lionello Venturi il gusto dei primitivi, publicată în , când artistul este lucrând în Saint-Nicolas de Myre în Semsales, ciclul său mural cel mai neobizantin In afara de asta, sursele sale vizuale sunt eterogene, la fel ca sugestia sa de forme bizantine de zid decorul se împletește cu referirea la pictura cubistă Astfel, bizantinismul nu numai implică o idee precisă a picturii anti-iluzionistă, așa cum am menționat mai sus, dar și "primitivistă" iconografii și surse vizuale pentru pictura religioasă Subiectele alese în Semsales îmbină motive decorative bizantine cu iconografii aparţinând Renaşterii nordice Studiul caietelor lui Severini are a permis investigarea imaginilor și surselor vizuale proprii ale artistului: aceste documente conțin în aceleași pagini schițe pentru picturi, note de tehnică, materiale și proceduri, și note despre subiectele și eventual iconografii alese De exemplu, a nota in Taccuino ii inregistreaza titlul si cateva citate din lucrarea lui Joseph-Alexandre Martigny Dictionnaire des antiquites chretiennes şi din L'art byzantin a lui Louis Brehier Acestea au fost sursele pentru unele dintre motivele decorative pentru amvon: bazinul dintr-un capitel din San Marco la Veneția, ilustrat în textul lui Brehier (Fig ), refolosit de Severini în varianta sa de Cervi ad fontem (Fig ); modelul frunzelor de viță de vie, ilustrat în directorul lui Martigny (Fig ), schițat de Severini în caietul său și apoi copiat în două desene pregătitoare (Fig , , ) Astfel, referirea explicită la miniatura lui Jean Fouquet poate fi integrată imagini suplimentare de origine bizantină contribuind la procesul de invenție, după prima idee O notă de pe ultima pagină a Carnet Croquis Vii se referă la niște picturi murale din secolul al XII-lea în Biserica Abatiei din orasul Payerne din apropiere, unde o reprezentare conventionala a Treimea are un Tată cu barbă care îl ține pe Fiul răstignit depășit de porumbelul Sfintei Spirit (Fig ) Așa se explică de ce printre primele schițe pentru Treime din absida biserica din Semsales, această primă idee este documentată în Taccuino ii, iar apoi o schiță a celor trei figuri, ideea urmată în cele din urmă în desenul final, este cuprinsă în Carnet Croquis Vii (Figurile , ) Să evidențiem acest pasaj în documentația vizuală pregătitoare pentru aceasta lucrare: nu este singurul prilej în care Severini manifestă interes pentru patrimoniul local al arta religioasă medievală și în folosirea ei în procesul său de compunere Deși o va face în cele din urmă decid să urmeze modelul lui Fouquet, interesul lui pentru rețeaua artistică din jur este cu siguranţă încurajat de recenta lucrare de clasificare şi restaurare a istoricului elveţian monumente care se întâmplau sub ochii lui Este cazul bisericii Abatiei Cluniac în Payerne, la doar aproximativ km de Semsales, clasificat ca monument istoric în şi restaurată începând din sub conducerea arheologului cantonal Louis Bosset Severini va fi descris mai târziu de Jean Cassou drept singurul pictor care s-a "împăcat Pictură şi teologie" Această afirmaţie este oarecum surprinzătoare, dacă luăm în considerare cantitatea de polemici inspirate din iconografia neortodoxă aleasă de artist, dar aparent la timpul când Cassou își scrie articolul activitatea artistului ca pictor mural creștin este bine stabilit prin munca sa atât în Semsales, cât și în La Roche (terminat în ) VENTURi , tav Cele publicate în și două nou recuperate la Roma, înregistrate ca Taccuino ii și Carnet Croquis Vii (ARSR) Mulțumim Paolei iazurlo pentru recuperarea acestor manuscrise și furnizarea lor grupului nostru de cercetare MARTIGNY ; BReHiER ARSR, Carnet Croquis Vii LENiAUD ; CLUNY APReS CLUNY Despre restaurarea monumentelor istorice medievale în Elveţia, vezi: KNOEPFLi ; BERTHOLET-HUGUENiN-FEiHL CASSOU , p Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studii di Memofonte Motivul euharistic Motivul iconografic - centrat într-un simbolism euharistic clar - este un lucru comun fir care leagă biserica din Semsales de cea din La Roche Un desen care reproduce Împărtășania Apostolilor din Semsales (Fig ) face o legătură între cei doi biserici Acest desen a fost donat în de către Severini starețului de La Roche, Antoine Grand, care a apreciat foarte mult acest tablou și, astfel, probabil a comandat un similar scena, imediat după finalizarea bisericii din Semsales (Fig ) Tema Euharistiei este unul dintre interesele puternice ale lui Severini Acest subiect este evident destul de frecventă în spațiul prezbiteriu și poate fi considerat un punct de dispută în a ţară împărţită între confesiunile catolice şi protestante Conflictul latent subiacent cu Biserica Protestantă este mereu prezentă, după cum se vede în articolele contemporane subliniind aparatul decorativ colorat și bogat, semnificativ din punct de vedere ritualic, al noului biserică, semnificativă în contextul "sărăciei artistice" a bisericilor protestante Acest dihotomia dintre catolici și protestanți în domeniul artei trebuie totuși nuanțată În prima jumătate a secolului al XX-lea, Biserica Protestantă a cunoscut, de asemenea, o renaștere a artă sacră care, deși nu este condusă de societăți organizate precum Groupe de Saint-Luc, a condus la construirea și decorarea a numeroase biserici din Elveția În ciuda acestor încercări pe partea protestantă, protagoniștii renașterii artei catolice au avut tendința de a folosi această opoziţie între o artă catolică bogată şi o artă protestantă austeră Lettre pastorale de Marius Besson pentru Postul lui , adresată diecezei de Lausanne, Geneve și Fribourg, se ocupă tocmai de Sacramentul Euharistiei Acest text este deosebit de interesant dacă luăm în considerare alegerile iconografice coevale ale lui Severini Scrisoarea menționează "prezența reelle" a lui Hristos în Euharistie - argumentul puternic catolic; aceasta vorbește despre instituția sacramentului Euharistiei și despre rolul său central în creștin liturghie Cuvintele folosite pentru a finaliza numeroasele probleme propuse descriu podoabele liturgice a bisericilor medievale În mod clar, Episcopul le idealizează drept expresia corectă a unui colectiv sentimentul religios, într-o stare perfectă de unitate a artelor, care este acela programatic reînviat de Groupe de Saint-Luc: Tout, en elle [l'eglise], s'oriente vers le culte du Saint Sacrement: l'autel est la table mysterieuses unde Hristos, în glasul preotului, vine și locuiește sub specia euharistică, potirul și ciboriul, al cărui metal nu este niciodată prea pur, nici măiestria prea frumoasă, sunt destinate să-l conțină; Acolo lampă și sfeșnice, cu un gest luminos, îi marchează prezența dragă; cădelniţa arsă cinstea lui parfumurile care-i proclamă divinitatea, vitraliile de o mie de culori filtrează razele zilei, ca să nu tulbure amintirea celor care îl adoră Da toate, în bisericile noastre, converge spre Sfânta Euharistie în Semsales, la început Severini concepe o iconografie diferită pentru Împărtăşania de Apostolii (o schiță este conținută în Sketch Book Vii, Fig ), unde este reprezentat Iuda AO Articolul descrie noutățile din arhitectură: utilizarea betonului, noul lighin, nou concept liturgic De exemplu, amvonul absidei este menit să sublinieze ritualul Gloriei, the "bogăția culorilor, căldura tonurilor [ ] abundența decorațiunilor, decorațiuni supuse a armonie riguroasă" Se spune că arhitectul Dumas luptă împotriva "sărăciei artistice a templelor protestante, atmosfera sepulcrala Acum am fost supuși acestei influențe protestante Ne temem, în aceste zile, de o biserică luminoasă, limpede, abundent împodobită" Despre acest subiect, vezi MORAND ; GAMBONi BESSON , pp - Despre iconografia Euharistiei, vezi REAU , p - ; VLOBERG , i, p - Printre reprezentări moderne ale Euharistiei menționate de Vloberg (alăturându-se marii dezbateri despre renașterea lui Arta crestina) poate fi gasita vitraliul lui Maurice Denis in Biserica Prioral din Saint-Germain-en-Laye Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studii di Memofonte ca primul căruia i s-a înmânat pâinea înmuiată în vin (după Ioan , - ) The iconografia derivată din arta bizantină este înlocuită de iconografia lui Buna Vestire a trădarii lui Iuda (cea aplicată de Leonardo) și apoi redescoperită după Conciliul de la Trento, pentru a apăra Sacramentul Euharistiei Există două variante ale acestui lucru iconografie: Sfințirea pâinii și a vinului și Împărtășania Apostolilor The primul este cel reprezentat în La Roche, cel din urmă în Semsales J -B Bouvier descrie picturi din La Roche și remarcă că iconografia nu urmează tipologia lui Leonardo arătând reacțiile și surprinderea feței apostolilor la vestirea morții lui Hristos, dar reprezintă o iconografie mai antică, arătându-i pe Apostoli "deja participants avec plenitude au saint rite de la Cene" în ambele biserici, Severini lucrează sub conducerea lui Dumas, urmărind îndeaproape pe sfatul prietenului său teolog Maritain, care își arată entuziasmul pentru "puritatea" Împărtăşania Apostolilor din Semsales În cele din urmă, în picturile sale religioase Severini are un stimul personal pentru iconografic alegeri În anii elvețieni, el experimentează moartea a trei fii și își exprimă a lui doliu prin iconografia multifațetă a Jertfei creștine: Euharistia (în Semsales și La Roche), simbolurile euharistice (în La Roche), Mielul (în Semsales), Fecioară în doliu (Lausanne), stigmatele franciscane (Sion) Fecioara este reprezentată în manifestarea multiplă a durerilor ei în Semsales, ea este înfățișată pe capela din stânga strâns pe Pruncul Hristos cu privirea îndurerată îndreptată în sus (Fig ) Imaginea, începând cu a Calea Crucii planificată (și nerealizat), a fost întotdeauna definită ca Mater dolorosa, deși nu are nici una dintre cele șapte săbii care îi străpung inima și nici Fiul ei mort Fiul ei este un copil mic, privirea ei și Crucea înlocuind a treia figură Sfântă a Treimii de pe fundal anunta pasiunea Pe capela din dreapta ea este reprezentată ca parte a unui Sfânta Familie, ținând în mână sulul "Fiat voluntas tua" (Fig ) în La Roche, ea ținând trupul unui Hristos mort o transformă într-o Pietă (Fig ), aproape de Vesperbild germană pentru poza dezechilibrată dramatic a grupului Această tipologie, la început a răspuns în prima idee pentru pictura din Lausanne, este în cele din urmă schimbată în uriașa Madonna Theotokos care o ține în ea înarmează un bebeluș mare care înfățișează ultimul fiu pierdut al lui Severini, Jacques (Fig ) Convertirea lui Severini la creștinism este un fapt privat (astfel este temperamentul lui, deci diferit de toți futuriștii care au experimentat transformări senzaționale în perioada de după război ani), în mod similar, alegerile iconografice ale lui Severini sunt o consecință a unei experiențe creștine întristare (cum mărturisește epistolarul său cu Maritain) Își explică clar distanța față de Manifestul lui Marinetti dell'arte sacra futurista, - un text care afirmă, printre altele, că pentru a face pictura religioasă nu este necesar să fii creștin - afirmând că acest gen de poziție este cauza principală a decadenţei artei creştine Dimpotrivă, pentru a face artă creștină, Severini crede, după Maritain, că un artist trebuie "să-l aibă pe Dumnezeu în suflet" Durerea procesul celor trei fii ai săi pierduți este experimentat prin filtrul unei imagini creștine cathartice, reprezentând Împărtășania Apostolilor fără Iuda, interpretată ca un "efort de concentrare mistică" (ivi, p ) "Isus a răspuns: "Acela este căruia îi voi da această bucată de pâine după ce o voi scufunda în farfurie" Apoi, scufundând bucata de pâine, i-a dat-o lui Iuda, fiul lui Simon Iscarioteanul De îndată ce Iuda a luat pâinea, Satana a intrat în el Așa că Isus i-a spus: "Ceea ce urmează să faci, fă repede"" BOUViER , p iL CARTEGGiO , p Despre tema Maternității pierdute și a legăturilor acesteia cu durerea personală a lui Severini, vezi PACiNi Despre aceasta vezi ce scrie însuşi Severini lui Maritain şi Journet: iL CARTEGGiO , p - The Manifestul Artei Creștine Futuriste (publicat prima dată în "Gazzetta del Popolo", iunie ) menționează Severini picturile din Elveția ca exemple, împreună cu opera lui Gerardo Dottori, de artă creștină futuristă SEVERiNi ; MARITAIN Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studii di Memofonte alternând strigătul mai intens de doliu cu imaginea spirituală şi simbolică a Sacrificiul: totul prin sprijinul apropiat și sfaturile prietenului său Maritain Art et scolastique, cartea primită cadou de la prietenul teolog la prima lor întâlnită în , este aproape o biblie pentru Severini Epistolarul său cu Maritain din arată cum acești ani de activitate ca pictor mural sunt trăiți intens de artist, atât pt motivaţiile sale personale şi pentru intenţiile sale de a juca un rol în domeniul artistic internaţional scena artei crestine De fapt, alegerile sale - atât iconografice cât și de culoare - sunt suprainterpretate ca declarații catolice în contextul creștin elvețian divizat coeval, iar mândria lui vizează decorarea primelor biserici cubiste sunt ignorate, chiar și de cei mai apropiați admiratori ai săi, Besson în locul intai Besson îl apără de presa locală ostilă dezvăluind, pe baza analiza făcută de Journet, sursele sale iconografice pentru Treime, și îl felicită pentru revenirea la "ordine și echilibru" după "aventurile de-a lungul frontului instabil al unui modernism îndrăzneț" Aceasta se repetă un deceniu mai târziu, când Episcopul ilustrează mozaicurile în Fribourg și picturile murale din Lausanne: el amintește de Cubist și futurist al lui Severini background, pe care nu îl apreciază în mod deosebit Picturile murale elvețiene sunt descrise drept rezultatul unei evoluţii îndelungate: "Sunt de fapt rezultatul unei lungi evoluție și dacă într-o parte dintre ele par mai puțin fericiți, ceea ce este mai afectat de punct de la care artistul a plecat, nu trebuie să fii surprins" în bazilica Notre-Dame din Lausanne, Besson, portretizat în postura de oferirea unui model de biserică Fecioarei încoronate, are un rol primordial în înființarea unui program iconografic consistent pentru picturile din absidă Alegerile iconografice, ca precum și compoziția, sunt dezvoltate într-una mai complexă de la prima idee de a Fecioară în doliu, prezentă și în La Roche (și aici identificată prin invocația "Mater divinae gratiae ora pro nobis", din ectenii, Fig ) Referire explicita la ritualul rozariului, cu veselii (vestirea), întristați (răstignirea), gloriosul (încoronarea Fecioară) mistere pot fi găsite în reprezentarea Sfântului Dominic cu Rozariul în mână Documentație suplimentară poate fi găsită într-o notă luată de Severini la navigarea sa Manualul lui Giuseppe Ronchetti despre simboluri într-un articol dintr-un ziar local un anonim autorul explică că Severini a modificat proiectul original: Pieta previzualizată inițial (pentru a compensa pierderea Crucifixului altarului principal) a fost înlocuită cu o scenă a Calvarului (inspirat din cel deja executat pe fațada Saint-Nicolas din Semsales) sugerând pe Sfântul Ioan întruchiparea credinţei credincioşilor Fecioara ca regină, invocată prin imnul "Salve Regina" și inscripția MP Î˜Y (Meter Theou, Maica Domnului, inscripție care apare în a doua machetă, Fig , dar nu în pictura finală) corespunde cu Iconografia greacă a Maicii Domnului, în varianta ca o Mamă în picioare ținând Pruncul Acesta este inspirat de mozaicul absidei Santa Maria Assunta din Torcello, o referință Despre rădăcinile rituale și antropologice ale doliului, analizate în funcția sa socială în diferitele folclorice contexte, și în trecerea de la antichitate la creștinism (când Fecioara își asumă rolul de purtătoare a omului tristețe), vezi textul clasic datând din , retipărit acum, DE MARTiNO MASSENZIO (ilustrat de un frumos Atlas figurativ al lacrimilor, care oferă o perspectivă asupra problemelor iconografice văzute dintr-un punct non-iconografic perspectivă) BESON BESSON , p Notă inedită în ARSR: "Cele coroane de trandafiri sunt simbolul jertfei "Bisericii" Mariei din cununile Reginei: ca Fiică a Tatălui, Mamă a Fiului, Soție a Duhului Sfânt Deci Maria și Regina din Rozariul, rugăciune mentală care te invită să meditezi asupra tainelor Vieții, Morții și Învierii lui Isus (de aceea tainele Rozariului sunt vesele, dureroase, glorioase) Sărbătoarea Rozariului și octombrie, face parte din Ciclo Liturgico come solennita della Chiesa" AA Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studii di Memofonte amintit de însuşi artistul în amintirile sale ulterioare (Fig ) Deodată, Severini nu va mai fi criticat pentru alegerile sale, probabil datorită intervenţiei lui Besson în iconografic program - deși încă nu avem dovezi documentare care să demonstreze acest lucru (Fig ) Utilizarea Maeștrilor Antici După cum am menționat, sursa lui Cennini este folosită de Severini atât pentru instrucțiunile sale tehnice (cum să amesteci culorile) și linii directoare formale (cum să pictezi un munte pornind de la o piatră) făcând prelucrarea surselor vizuale "primitive" atât iconografice, cât și formale în notițele lui Sarraute menționate mai sus despre vizita preotului la Luvru cu artistul, putem găsi câteva observații despre maeștrii antici care dau un indiciu asupra ochiului lui Severini: "Nous nous arretons devant mon cher Saint JerÃ´me (de Sano di Pietro, Galerie de Sept Metres), il me montre que la scena de la grotte este construită într-un losange, și subliniază la naivete charmante des animaux" Interesul lui Severini pentru primitivi poate fi legat de iconografic alegeri, dar chiar mai mult la instanțe formale și de compoziție, așa cum se poate arăta în proces de compoziție la Lausanne, unde artistul se oprește în principal asupra unei picturi antice din cauza aspectului său geometric și nu pentru un interes pentru subiect La fel cum observa el și extrage forma rombului din scena lui Sano di Pietro a Pocăinței Sfântului Ieronim (Fig ), la Lausanne, el derivă, de asemenea, forma triunghiulară tripartită finală și modelul romb dintr-un tablou dintr-un alt monument în curs de restaurare, biserica de RomainmÃ´tier La decembrie Severini îi scrie lui Maritain Proiectul său final (maquette generală) căci compoziţia este gata şi prezintă diverse modificări : această schiţă ar putea fi cea (Fig ) prezentând o compoziție mai complexă incluzând un triunghi în centru, unde a Scena Calvarului înlocuiește Pietatea Motivul în carouri și împărțirea tripartită sunt inspirate printr-o pictură murală de la începutul secolului al XV-lea din biserica Prioral din RomainmÃ´tier (un sat la doar km de Lausanne), așa cum demonstrează clar o schiță (ASRS) realizată de artist (Fig , ) Deși artistul interpretează greșit subiectul ca fiind povești ale Sfântului Francisc (it se referă de fapt la monumentul funerar apropiat al priorului Jean de Seyssel și la figura din triunghiul nu este Sfântul Francisc ci Pierre de Luxemburg rugându-se în fața Crucifixului ), el este interesat de această pictură antică pentru valorile sale ritmice compoziționale și cromatice Departamentul Monumentelor Istorice este interesat de această biserică, printre cele mai multe clădiri antice romanice din cantonul Vaud: între și o restaurare campanie recuperează mai multe picturi murale văruite în urma Reformei în În plus, un articol confirmă că Severini a vizitat RomainmÃ´tier în iulie , în timpul întâlnire anuală a Groupe Romand de Saint-Luc, când membrii merg și la Notre- Dame din Lausanne În timp ce Semsales, discutat în prima secțiune, a fost prezentat ca primul creștin cubist decor de pictură, biserica Mănăstirii Capucinilor din Sion ( , Fig ) poate fi considerată ca implicând toate motivele analizate şi sintetizează traseul artistic al lui Severini din a perspectiva cubistă și pre-giotcă și obiectivele sale ca pictor creștin Vezi SEVERiNi , p : memoriu dactilografiat conservat în Arhivele Piero Pacini: acest document este capitolul din Autobiografia pictorului, întrerupt chiar odată cu plecarea sa de la Paris în Elveția Acest capitol, în ciuda mai multor ediții ulterioare ale Autobiografiei (SEVERiNi , , , , ), rămâne nepublicată SARRAUTE , p iL CARTEGGiO , p ROMAiNMÃ"TiER RESTAUREE , p - BOUVIER Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studii di Memofonte La octombrie , Pere Ernest, părintele păzitor al mănăstirii, îi scrie lui Severini exprimându-şi admiraţia pentru tablouri, pe care le defineşte drept "merveille" şi îi trimite un articol favorabil, mulțumindu-i călduros pentru momentele petrecute împreună și lucrarea lăsată călugărilor să o admire Câteva zile mai târziu, pe octombrie , scrie Maritain lui Severini că îi pare rău să audă de dificultăţile întâmpinate în Elveţia Pe noiembrie , un articol de Maurice Zermatten remarcă controversele cauzate de picturi din Sion, definind această polemică ca o querelle entre Anciens et Modernes Pe bună dreptate autorul observă că figura Sfântului Francisc este rezultatul unei stilizări: "L'Å"uvre de Severini nous fait-elle penser aux plus lointains primitifs Å'uvre revolutionnaire, donc, si l'on veut bien se rappeler que revolution signifie retour au point de depart" Cel mai important, Zermatten discută controversele despre iconografie, care în opinia sa a respectat atât pe izvoarele (Fioretti) și tradiția O carte poștală (Fig ) conservată în ARSR ilustrând un relief din La Verna (la intrarea în Cappella delle Stimmate) oferă un indiciu important asupra pre-giottescului Iconografie franciscană pe care artistul intenționează să o redea Relieful, datând de la mijlocul Secolul al XIII-lea, îl reprezintă pe Sfântul Francisc primind stigmate și este printre cele mai vechi lucrări documentând această tipologie mai spirituală, anterioară codificării Legendei maior Severini adoptă aceeași poziție pentru Sfânt, deși muntele de fundal, cel capela, figura lui Hristos răstignit îmbrățișat de serafimi este o tipologie folosită de Giotto atât în Santa Croce, cât şi în panoul Luvru - contrar ideologiei anti-giottece Severini menţine în aceşti ani La decembrie , Severini îi scrie lui Giovanni Fallani, secretarul Centralului Comisia Vaticană pentru artă creștină (Pontificia Commission centrale per l'arte sacra) După lucrează la Sion, se luptă în jurul unor lucrări murale din Fribourg (mozaicul din Saint- Pierre și mozaicul pentru Universitate ), ar dori să-și liniștească prietenii călugări, care sunt iubesc munca lui, dar sunt îngrijorați de atacul violent al presei locale S-ar putea spune că, după toată presa negativă pe care a încercat să o ignore până acum, Severini în cele din urmă le ascuți pe a lui arme El îi scrie lui Fallani: Din aceste motive, ar trebui găsită o modalitate de a obține un fel de aprobare aceste lucrări ale Curiei Romane sau ale Corpului Vatican despre care se referă, afirmând nu numai că nu au nimic subversiv care să ofenseze demnitatea Bisericii, dar prezintă puncte de referință diferite, atât ca "mijloace", cât și ca stil, cu picturile de Margaritone d'Arezzo (în special S Francesco care se află în Muzeul Vaticanului), și cu picturi în general a pre-Giottos Dacă aveți ediția a II-a a cărții mele, "Ragionamenti sulle Arti figurative", vi în sfârșit veți găsi un articol intitulat "Giotto și timpul nostru" și în acesta sunt multe argumente în sprijinul preferinței mele pentru acea epocă a artei creștine Sugerând o referire la cartea sa Ragionamenti, Severini afirmă în mod clar o puternică conștiință în calea întreprinsă și în realizările sale El refuză acuzațiile de "anti-moderniștii" elvețieni, subliniind datoria lui față de tradiția pre-giotecă El respinge acuzațiile de afișare prost a unui sentiment religios în lucrările sale făcând referire la ARSR, trimite articolul MAQUiGNAZ iL CARTEGGiO , p ZEMATTEN În plus, Sfântul Francisc este reprezentat într-o haină cenușie asemănătoare cu aceasta în celebra scenă a stigmatelor de Giotto, Taddeo Gaddi sau Pietro Lorenzetti Mulțumim Mariei Rosa Lanfranchi pentru că ne-a indicat asemănările în iconografiile franciscane și pentru că ne-au ajutat în procesul de editare a acestui articol Despre aceste două lucrări vezi L'eGLISE SAiNT-PiERRE a fribourg ; GARRONE Copie din Lucrările Giovanni Fallani, Soprintendenza archivistica e bibliografica del Lazio, conservată în ARSR Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studii di Memofonte chiar interpreții spirituali (anti-giottesci, anti-canonici) ai franciscanismului: artiști precum Bonaventura Berlinghieri, Cimabue, Giunta Pisano și Margaritone d'Arezzo Inca o data, Recursul lui Severini la "primitivi" are o valoare multifațetă și semnificativă, atât tehnică și lingvistice: alegerea sa de Margaritone pe care îl adoră, contemplă în mod repetat la Cortona iar în colecția Vaticanului (Fig ) și menționează în textele sale, este legată de folosirea filettatura împotriva clarobscurului lui Giotto, un mod liniar și abstract de a reprezenta religios concepte Opera lui Giotto, cu accent pe umanitatea tragică a lui Hristos, începe să fie a "poeme către eul individualist", așa cum comentează el în legendele ilustrațiilor din el cartea Ragionamenti Alegerea lui este una franciscană, atât în materie, cât și în proces ducând la o sinteză, un "depouillement", precum spunea Maritain despre Semsales După cum am menționat, există o strânsă legătură între iconografic, tehnic și probleme de stil Studiul lui Pacini a scos în evidență legătura strânsă a acestei ultime murale elvețiene întreprindere la concepția teologică și estetică a lui Maritain (dezvoltată, după Art et scolastique, , prin textul Frontieres de la poesie, ), spiritul franciscan al operei, condus de Severini cu o conştientizare tot mai mare a obiectivelor sale într-o scrisoare din către Episcopul de Cortona Giuseppe Franciolini, artistul se referă la un fel de "francescanesimo artistico" în el alegerea (pentru via crucis din Cortona) a "forme povere, dure, ostili" precum cele create de Giunta Pisano și Margaritone d'Arezzo, pe care le consideră în concordanță cu cercetările sale sinteza datând din anii săi cubiști Severini relatează tehnica "teintes plates et fileuri" mai întâi la prototipurile bizantine, apoi la pictura cubistă Cheia pentru a înțelege acest lucru este Poziția lui Severini împotriva picturii iluzionistice renascentiste, în favoarea unui tip de pictură murală care decorează peretele, în loc să treacă prin el Numele lui Giunta, Berlinghieri, Margaritone apare în eseul Giotto e il nostro tempo ( ) și în mod repetat în capitolele din Ragionamenti la Sion, artistul - angajat să-și revizuiască și să-și prelucreze întreaga experiență de viață prin practica de scriere a memoriului - este bine conștient de drumul său trecut și de scopurile sale, după cum se arată clar în scrisoarea de autoapărare citată către Giovanni Fallani Un ultim, foarte important și până acum document nepublicat confirmă și sintetizează toate acestea Dorind să clarifice preocupările călugărilor și pentru a explica pe deplin poziția sa în această împrejurare, el ține o conferință în timpul șederii sale la mănăstire, probabil în toamna lui sau în timpul verii Textul, conservat la MART și publicat aici ca anexă de încheiere, este un pasionat studiul artei creștine de la bizantini până în timpurile moderne, dând un motiv și a justificare avangardelor artistice cărora le-a aparţinut şi Severini Cel mai folosit cuvânt în acest text este conștiință și poezie, și chiar și incipitul datorează mult curentului lui Maritain concepția despre umanismul creștin: conștiința și poesie sunt cei doi termeni ai aspirațiilor sale la sinteza prin spiritualitate SEVERiNi , tav XLVi iL CARTEGGiO , p - Vezi și MARiTAiN ET LES ARTISTES , pp - , și RADiN PACiNi , p Peinture murale Son esthetique et ses moyens ( ), mai târziu în SEVERiNi , p ; Giotto e il nostro tempo ( ), mai târziu ivi, p - BERNABÃ' , p - , plasează fascinaţia lui Severini pentru arta bizantină, pentru floarea ei, pentru a fi legat de alegerea ulterioară a mozaicului și de iconografiile acestuia în contextul filo-bizantinului timpuriu aripa regimului fascist Primul capitol al autobiografiei lui Severini este publicat în SEVERiNi O mărturie orală a Romanei Severini relevă că familia Severini s-a întors la Sion în vara anului pentru realizarea lucrărilor "Această ghicire a spiritualului în lucrurile simțului și care se exprimă în lucrurile simțului este tocmai ceea ce numim POEZIE Metafizica urmărește și ea o pradă spirituală, dar într-un mod foarte diferit și cu un obiect formal foarte diferit În timp ce metafizica se află în linia cunoașterii și a contemplarea adevărului, poezia stă în linia făuririi și a desfătării pe care o oferă frumusețea [ ] eu am a spus că, în tendința de artă pură, arta noastră, în timp ce riscă de sinucidere din cauza condiției inumane în Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studii di Memofonte Apendice "Câteva puncte de istorie antică, Conferință către Capucinii din Sion" Mart Sev iii După perioada de glorie a artei bizantine, artiștii au simțit nevoia să se umanizeze, să reconectați-vă cu natura, pentru a introduce în arta lor o nouă concepție despre omul A coincis cu această nevoie de umanizare apariția Sf Francois, în care, tocmai, lumea este concentrată în om Sf Francois cântă despre soare, apă, păsări și se naște o nouă sursă de poezie cu el St Francois se aplecă spre bărbat și vorbește direct conștiinței sale Artistii de atunci a simțit profund importanța acestei noi viziuni asupra lumii și a înțeles posibilitățile creative care decurgeau din ea Cu toate acestea, "mijloacele" de exprimare au fost de ceva timp după Giotto influenţe ale celor ale bizantinilor În special, modul de exprimare a volumului cu clarobscurul a fost adoptat încet după Giotto Artiști precum Coppo di Marcovaldo, Berlinghieri, Giunta Pisano, Margaritone de Arezzo și Cimabue în lucrările sale timpurii, pentru a da relief, volum, lor modelați, utilizați contururi, linii și linii negre, roșu închis, verzi sau alb Giotto, iar înaintea lui Cavallini și Cimabue, pentru a întoarce o suprafață, variază tonul, transformă-l din întuneric în lumină și astfel a apărut "clar-obscur" Coincide cu acest nou "înseamnă" intenția de "reprezentare" lucruri La bizantini, liniile care înglobează forme, înainte de a fi reprezentative, sunt "semne"; după bizantini, liniile și formele sunt mai întâi reprezentative și apoi devin "semne" Arta modernă coincide în acest punct cu arta bizantină, în sensul în care se ocupă "reprezentarea" a doua, iar prima sa preocupare este forma Focillon a putut scrie, în "Viața formelor", că conținutul artei se află în forme Dar Maritain pune întrebarea corectă spunând că formele trebuie să fie semne și exprimă câteva lucruri în afara lor În sfârșit, o nouă sursă de poezie vine cu St Francois, o nouă viziune asupra lumii, un umanism religios și transcendent care unește trupul și spiritul și îl face pe om mai conștient de uman; pictorii care au exprimat acest lucru umanismul sunt cei care l-au precedat pe Giotto, și care, folosind anumite "mijloace" de Bizantini, au măreția lor, făcuți mai umani Giotto, în ciuda valorii sale imense, este primul pas către această artă reprezentativă și individualist care va deveni imaginea bombonieră a Sfântului Sulpice și "va cufunda Biserica belle, selon l'expression de Leon Blois, dans une mer de laideur" În , des grands peintres comme ingres, Delacroix, Corot et meme David, ressentaient une grande fatigue des canons, des regles et des concepts de ce neo- classicisme, dont la valeur est toute technique, technique elle-meme fatiguee în care intră, tinde să se apropie de principiul său și să preia o conștiință mai înaltă a spiritualității sale [ ] se poate spune că în ultima jumătate de secol a fost cuprins de un alt acces de introspecție, dând naștere unei revoluție la fel de importantă Lucrări precum cea a lui Picasso dezvăluie un progres înfricoșător în conștientizarea de sine a picturii lecţia ei este la fel de instructivă pentru filosof ca şi pentru artist" (MARiTAiN , pp , - ) Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studiu Memofonte Ca și în secolul al XII-lea, artiștii tânjeau după ceva nou; Acest nou ar putea fi adus doar printr-un nou contact direct cu natura Din păcate, nu a existat un St Francois, dar a fost Baudelaire, de care este legat nașterea poeziei și a artei moderne, deoarece St Francois este legat de nașterea artei individualist după bizantinism Mai târziu a existat Nietzsche și nebunia lui care nu este fără poezie, și care a pătruns mai mult sau mai puțin în toate mințile artiștilor generației mele Dar în , este la început timid că Corot pictează din natură, rezervându-se însă să revopsește-și tabloul în atelier Mici portrete ale lui David, portretele magnifice ale lui Ingres, primele lucrări ale Manet, Courbet etc dă jos treptat ecranele ideilor și sistemelor care a separat artistul de natură Și iată-ne la impresionism Impresionismul este baza artei moderne Cu ea se purifica ochiul pictorului, intre pictorul și lumea nu există despărțire; pictorul priveste lumea si traduce imediat senzația pe care a simțit-o din ea Această senzație este în primul rând o senzație de "ușoară" Lumina înconjoară lucrurile, le face frumoase, apa devine diamant, soarele este aur; din această nouă viziune se vor naşte lucrări foarte frumoase ale unor pictori precum că Manet, Claude Monet, Sisley, Pissarro, Berthe Morisot etc Totuși, mai departe expresia și căutarea luminii, Seurat, și după Signac, Cross, va dori să aplice artei regulile științifice de contrast stabilite de Chevreul, și va veni neoimpresionismul, în care în special Seurat a putut realiza lucrări în care formă și culoare au devenit din nou inseparabile Căci impresioniştii, în căutarea luminii, s-au mulţumit cu o concepţie aproximativ [sic] de formă; dar pictura este culoare și formă, iar lumina este o stare de culoarea Acest adevăr a fost înțeles de pictori precum Cezanne mai întâi, și apoi Renoir, van Gogh, Degas În căutarea formei, în armonie cu culoarea, dedicat în special lui Cezanne, care, în acest sens, este adevăratul maestru al artei moderne Să spunem, în treacăt, că în același moment, poeți precum Verlaine, Rimbaud, Laforgue, Mallarmé a creat ceea ce se numește în mod obișnuit simbolism Iată-ne acum în momentul aproape prezent, care începe între și Poziția diferitelor tendințe care se formează și se transformă continuu este aceasta: La picturile oarecum sistematice ale neoimpresioniştilor, numite şi "Puntilistii" (Seurat, van Gogh, Signac, Cross, Theo van Rysselberghe) reușesc tablouri în care se întoarce o idee de compoziție și clasicitate [sic], acest lucru indică prin Cézanne Și iată o tendință numită "Les Fauves" - la care Matisse, Rouault, Marquet, Vlaminck, Friesz, Dufy, Derain etc Cu aceşti pictori, cu contrastul simultan A urmat contrastul zonat și o exaltare lirică a culorii și formei Intra aici tendinţa neoimpresioniştilor şi cea a fauvelor a existat un alt grup al cărui intențiile erau de a-și duce subiectul în viața modernă, de a lua de la impresioniști viziunea lor clară asupra culorii, dar să susțină aceste modele cu "mijloace" de la maeștri vechi (compunere, profesie) Gauguin era centrul acestui grup, reprezentat de Odillon Redon, Emile Bernard, Serusier, Maurice Denis, Edouard Vuillard, RX Roussel, Pierre Bonnard, Vallotton, Hodler și sculptorul Maillol Teoreticianul grupului a fost Maurice Denis, a cărui definiție este: "Să ne amintim că a poza înainte de a fi un cal, o femeie sau orice altă anecdotă, este în esență a suprafață plană acoperită cu culoare într-o anumită ordine asamblată" Aceasta se alătură concepției formei de Focillon la care am făcut aluzie mai sus Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studiu Memofonte Cubismul și futurismul O explicație sumară a acestor două tendințe paralele este următoarea: Cubism = reacție la impresionism Futurism = confirmare a impresionism Cubismul a vrut să se opună absenței unei căutări a formei, relativ la impresionism, o exaltare a formei, supunând indicației și exemplului lui Cezanne Futurismul a vrut să dea o formă impresionismului, continuându-și impulsul liric şi dinamic, după exemplul lui Seurat Artiști precum Picasso, Braque și eu sunt ambivalenți, adică despre două tendinţe Apollinaire, teoretician al artei de avangardă, a rezumat toate tendințele în cubism și numit orfism, care a caracterizat futurismul, adică lirismul, invenție creativă absolută, subiect și sens sublim este greu de definit "cubismul" astfel înțeles în câteva cuvinte el este oricum foarte sigur că cubismul este mai mult decât o tendință a unui grup de artiști; cubism redescoperă cele mai profunde cerințe, îndepărtate și actuale, tradiționale și clasice, în acelaşi timp că se bazează pe această nevoie de noutate care caracterizează timpul nostru Cubismul nu este o epocă a penitenței, a jurămintelor temporare în mănăstire (chiostro) al rațiunii, în cuvintele lui Gomez de la Serra, și alți scriitori care, pentru exaltați Picasso, demolați întregul edificiu pe care Picasso la ajutat să-l creeze Cubismul a păcătuit din exces de intelectualism, referindu-se fie la idealismul lui Hegel, sau la intuiționismul lui Bergson, dar în cele din urmă a readus în artă libertatea absolută a artă creativă, ale cărei legi sunt de acum încolo înscrise în ea și nu în afara ei, și prin aceasta a redescoperă bucuria creativă și o poezie pură a formei și culorii Cubismul a ajutat, de asemenea, la o mai bună înțelegere a istoriei; a dat traditie a idee nouă și corectă; a scăpat arta de noțiuni inutile învățate în academiile inutile, precum anatomia, perspectiva, expresia literară etc Exprimarea astăzi se realizează prin linii și culori Din acest motiv un Hristos pe cruce de Berlinghieri este mai aproape de noi decât un Hristos a unui pictor renascentist sau din secolul al XIX-lea și Sfântul Francois de Margaritone d'Arezzo, caricatural și cubist, este mai actual decât un Sf Francois al acelor pictori mai puțini ai Renaştere Concluzia acestei călătorii ultra-rapide prin istorie este în primul rând analogia dintre trecerea din lumea Evului Mediu în lumea Renașterii pe de o parte și lumea modernă celălalt Și, apoi, voința de a deveni conștient de sine, care domină efortul artistic și poetica modernă, de la Baudelaire la Apollinaire Nu mai este vremea când poetul a început să cânte ca păsările Astăzi poeţii şi pictorii fac un efort pentru a scoate la suprafaţă ceea ce a fost cândva a rămas ca în vis Această conștientizare de sine, această noțiune de sine, este una dintre marile legi ale dezvoltării istorice a ființei umane, referitoare la activități spiritual și în special interesat de artă și cultură În timpul nostru, s-a născut o nouă poezie a naturii cu impresionism; THE cubismul l-a orientat spre o formă și o clasicitate [sic] De la Baudelaire și Delacroix, cu Mallarmé, Verlaine, Rimbaud, Apollinaire și în mod firesc Corot, Manet, Cezanne, Renoir, Matisse și contemporanii, de altfel în o perioadă istorică de cea mai mare importanţă, comparabilă, spune J Maritain, în domeniul științei în marile vremuri de revoluție și reînnoire a fizicii astronomie etc Ne aflăm într-adevăr în fața unei noi situații a artei, în care arta ia nu numai din ce în ce mai conștient de sine, ci odată cu ea poezia care este Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studiu Memofonte cuprinse în art Este poezia ca poezie care devine conștientă de ea însăși (De cunoaştere poetică - Jacques Maritain) Este un fel de eliberare a poeziei, considerată mai presus de pictură și de asemenea de artă (întrucât este cuprinsă în artă dar nu este închisă și limitată la artă) care creează o lume nouă, împotriva căreia stă astăzi o întreagă pseudoideologie revoluționar, pe care noi creștinii nu îl putem accepta Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studii di Memofonte Fig : Gino Severini, Castelul Montegufoni, - Foto: Cosimo Posarelli Fig : Gino Severini, Împărtăşania apostolilor, - Semsales, biserica Saint-Nicolas, prezbiteriu Foto: SUPSi, Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studii de Memofonte Fig : Gino Severini, motive decorative din naos, - Semsales, biserica Sfantul Nicolae Foto: SUPSi, Fig : ilustrare din SEVERiNi , tav XVii Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studii di Memofonte Fig : Gino Severini, Treime, Semsales, biserica Saint-Nicolas, presbiteriu Foto: SUPSi, Smochin : Jean Fouquet, Treimea și toți sfinții, Orele lui Etienne Chevalier, c Chantilly, Muzeul Conde, http: expositions bnf fr fouquet grand f htm, fotografie PD-Art Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studiu Memofonte Fig : Detaliu al planului decorului interior al bisericii din Semsales de Fernand Dumas, martie Archives de la construction moderne - EPFL, fond Fernand Dumas, Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studii di Memofonte Fig : Biserica din Semsales Albumul Vaticanului (Biblioteca Apostolica Vaticana, RGFotografie Obl i ) Fig : Biserica La Roche Vatican Album (Biblioteca Apostolică Vaticana, RGFotografie Obl i ) Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studii de Memofonte Fig : ilustrație din BReHiER Fig : Gino Severini, picturi murale ale amvonului, - Semsales, biserica Saint-Nicolas, prezbiteriu Foto: SUPSi, Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studii di Memofonte Fig : ilustrație din MARTiGNY Fig : Gino Severini, schiță pentru viță de vie frunze pentru amvonul bisericii din Semsales, x mm, creion pe hârtie Arhiva Romană Severini, Roma Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studii de Memofonte Fig : Gino Severini, desen pentru frunze de viță de vie pentru amvonul bisericii din Semsales, x mm, creion pe carton, Collezione Franchina, Roma Fig : Gino Severini, desen colorat pentru frunze de viță de vie pentru amvonul bisericii din Semsales, , x cm Arhiva Romana Severini, Roma Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studii di Memofonte Fig : Treime cu donatorul Jean de Grailly, , pictură murală Payerne, biserica abatiei (c) Abbatiale de Payerne Fig : Gino Severini, prima schiță pentru Treime a absidei din Semsales, x , cm Taccuino ii, Arhiva Romană Severini, Roma Fig : Gino Severini, a doua schiță pentru Treimea absidei din Semsales, , x , cm Carnet Croquis Vii, Arhiva Romană Severini, Roma Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studii de Memofonte Fig : Gino Severini, desen din Împărtăşania Apostolilor din Semsales, x cm Acolo Roche, arhivele parohiale Fig : Gino Severini, Comuniunea Apostolilor, La Roche, biserica Notre-Dame-de-l'Assomption, presbiteriu Fotografie: Archeotech, Fig : Gino Severini, prima schiță pentru Împărtășania Apostoli în Semsales, , x , cm Carnet Croquis Vii, Archivio Romana Severini, Roma Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studii de Memofonte Fig : Gino Severini, Mater Dolorosa, Semsales, biserica Saint-Nicolas Foto: Archaeotech, Fig : Gino Severini, Pieta, - La Roche, biserica Notre-Dame de l'Assomption Fotografie: SUPSi, Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studii di Memofonte Fig : Gino Severini, Sfânta Familie, Semsales, biserica Saint-Nicolas Fotografie: Archeotech, Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studii di Memofonte Fig : Gino Severini, Madonna (detaliu), - Lausanne, biserica Notre-Dame Fotografie: Archaeotech, Fig : Gino Severini, Abside Notre-Dame, Lausanne, - Foto: SUPSi, Fig : Absidea bisericii Santa Maria Assunta, Torcello Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studii de Memofonte Smochin : Sano di Pietro, Pocăința Sfântului Ioan Botezătorul Ieronim Paris, Muzeul Luvru, galerie web de artă Fig : RomainmÃ´tier, biserica abaţiei, pictura murală a prezbiteriului, nord lateral, secolul al XV-lea, c - Fig : Gino Severini, Prima machetă pentru absida Notre-Dame din Lausanne: "Mater divinae gratiae ora pro nobis", x mm, tempera pe carton Roma, Arhiva Romana Severini Fig : Gino Severini, A doua machetă pentru absida Notre-Dame din Lausanne: "MP Î˜Y" Arhivele fotografice Franco Bocchino, locație necunoscută Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studii di Memofonte Fig : Gino Severini, schiță din biserica Abației din RomainmÃ´tier Arhiva Romana Severini, Roma Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studii de Memofonte Fig : Gino Severini, Sfântul Francisc primind Stigmatele, Sion, biserica Mănăstirii Capucinilor Foto: SUPSi, Fig : Sf Francisc primind Stigmatele, La Verna, Capela Stigmatelor Cărți poștale în arhivă Romana Severini, Roma Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studii de Memofonte Bibliografie Surse de arhivă ACM-EPFL: Arhivele Construcțiilor Moderne, Lausanne AEvF: Arhivele Episcopiei de Fribourg AP: Arhivele parohiale ASRS: Archivio Romana Severini, Roma CRLR: Centrul de Cercetare a literaturii francofone, Lausanne FCJ: Arhivele Fundației Charles Journet, Fribourg GE BAA: Biblioteca de Artă și Arheologie, Geneva StALU: Arhivele Statului Lucerna MART: Museo di arte moderna e contemporanea di Trento e Rovereto, Archivio del ' SEVERiNi Memorandum dactilografiat păstrat în Arhivele Piero Pacini Studii și ediții - ELVETIA ROMANA INTRE CELE DOUA RAZBOI - Elveția francofonă între cele două războaie: pictură, sculptură, artă religioasă, arhitectură, ceramică, fotografie, literatură, muzică, cinema, radio, teatru, petreceri, Lausanne YY AA, O frescă de Gino Severini, "L'Echo Vaudois and Courrier Neuchatelois", iulie , n p AO AO, Despre Biserica din Semsales (continuare), "Le Courrier de la Glane", octombrie , p ABS M APA, Costantini și "meditația severă" a "schola beuronensis", în CARDINALE CELSO CONSTANTiNi , pp - DIViNA BEAUTY Frumusețe divină Între Van Gogh, Chagall și Fontana, catalogul expoziției, ed de L Mannini, A Mazzanti et alii, Veneția BERNABÃ' M BERNABÃ', Obsesiile bizantine si cultura artistica in Italia Între D'Annunzio, fascism și perioada postbelică, Napoli Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studiu Memofonte BERTHOLET-HUGUEN-FEiHL D BERTHOLET, C HUGUENIN, O FEiHL, Around Chillon Arheologie și Restaurare la început al secolului, Lausanne BERTRAND G BERTRAND, Notre-Dame du Valentin, sau Triumful pretenției, "L'Observateur de Geneva", , , p - BESSON M BESSON, Sfințirea noii biserici din Semsales, "La Liberte", octombrie , np BESSON M BESSON, Prezența reală a Domnului nostru în Taina Euharistiei Scrisoare pastorală de la SG Monseniorul Episcopul Lausannei, Geneva și Fribourg pentru Postul Mare , Freiburg BESSON M BESSON, Despre arta religioasă, "La Semaine catholique", , , pp - BESSON M BESSON, Despre arta religioasă, "Ars Sacra", Vii, , p BESSON M BESSON, Lucrările lui Gino Severini în decorarea bisericilor elvețiene, "Ilustrația Vaticanului", , , pp - BÅ'SPFLUG F BÅ'SPFLUG, Treimea în arta occidentală ( - ) Șapte capodopere ale picturii, Strasbourg BOUVIER JB BOUVIER, Decorație de Gino Severini la La Roche, "Courrier de Geneve", septembrie , p BOUVIER JB BOUVIER, Ziua Grupului francofon al Societății Saint-Luc, "La Patrie Valaisanne", iulie, , p BREHIER L BReHiER, Arta bizantină, Paris BRENTiNi F BRENTiNi, im Dienste der modernen kirchlichen Kunst Die Societas Sancti Lucae (SSL) - , Lucrări de licență, Universitatea din Lucerna, GENIAL M BRiLLANT, L'art chretien en France au XXe Siecle Ses tendances nouvelles, Paris Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studii di Memofonte CAMPOREALE E CAMPOREALE, Nașterea expozițiilor de artă sacră în Italia la sfârșitul secolului al XIX-lea La nascita delle esposizioni d'arte sacra nell'italia di fine Ottocento, în ARTA SACRĂ ŞI MUZEUL EXPOZIȚIE , p - CASSOU J CASSOU, il pittore Gino Severini, "Dedalo", , , pp - CANALE P CHENAUX, Între Maurras şi Maritain O generație intelectuală catolică ( - ), Paris CiNGRiA A CiNGRiA, Decadența artei sacre, Lausanne CiNGRiA A CiNGRiA, Istoria Grupului Romand al Societăţii Sfântul Luca, "Arta Sacră", ianuarie , pp - CiNGRiA A CiNGRiA, Arta Sacră la Expoziția Internațională de la Geneva, "Arte Cristiana", , , pp - CLUNY APReS CLUNY Cluny după Cluny Construcţii, reconstrucţii şi comemorări, - , colocviu proceduri (Cluny - mai ), ed de D Mehu, Rennes CODEX iURiS CANONIC Codex iuris Canonici, (disponibil on-line http: www clerus org clerus data - - CiC l html# Toc ) C -G CONSTANtini C şi G COSTANTiNi, Credinţa şi arta Manual pentru artiști, i Artistul creștin, Roma [DIN TURN] [G DALLA TORRE], "Și aceasta să fie pecetluită": Cuvântul la documente, "L'Osservatore Romano", aprilie , p D'AYALA VALVA M D'AYALA VALVA, "Scopurile practice moderne" ale Cărții Artei a lui Cennino Cennini: edițiile începutul secolului al XX-lea de Herringham, Renoir, Simi și Verkade, "Paragone Arte", s , LVi, numărul , , p - D'AYALA VALVA M D'AYALA VALVA, De la fragment la tratat Gino Severini: stenograme, rețete și note tehnice, proiecte de lucrări, Pisa D'AYALA VALVA M D'AYALA VALVA, Istoria tehnică a artei pentru artiști Practicile de citire și de caiet ale artiștilor în Sfârșitul secolului al XIX-lea și începutul secolului XX, în istoria artei pentru artiști: rolul practicii în Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studiu Memofonte Shaping of a Humanistic Discipline, lucrările conferinței (Berlin - iulie ), ed pa Vratskidou, Berlin (în tipar) D'AYALA VALVA-KiMMEiER-NOVERRAZ M D'AYALA VALVA, S KiMMEiER, C NOVERRAZ, Gino Severini la Lausanne, o "pictură care trezește-te zidul", "To Follow Bulletin of the Vaudoise Section of Swiss Heritage", , , pp - DE LA CARLi C DE CARLi, De la platonismul pitagoreic la neotomismul maritainian Gino Severini: pictură murală în biserici din Elveția francofonă ( - ), în THE SPIRITUAL IN ART , pp - , - DE CARLi C DE CARLi, Căutarea frumosului în Gino Severini după întâlnirea cu Jacques Maritain, în VERiTa SI FRUMUSETE , pp - DE MARTiNO MASSENTIO E DE MARTiNO, Moartea și plânsul ritual De la vechea plângere la plânsul Mariei, ed de M MASSENIO, Torino DiMODUGNO D DiMODUGNO, moștenirea culturală eclezială de la Codul din la Consiliul Pontifical pentru Cultură, în Artă, drept și istorie Punerea în valoare a patrimoniului cultural, ed de M De Dona, O Niglio, Canterano , pp - SURSE D SURSE, Gino Severini Catalog motivat, Milano SURSE D FONTi, Când cubismul a devenit sacru: frescele lui Gino Severini în bisericile elvețiene, "Art e dosar", , , p - GAMBONI D GAMBONi, Art religieux Route ouverte, route barree: l'art d'eglise protestant, in - LA SUISSE ROMANDE ENTRE LES DEUX GUERES , pp - GAMBONI D GAMBONi, De la "Saint-Sulpice" la "arta sacră": calificare și descalificare în procesul de modernizarea artei bisericești în Franța ( - ), în Crizele imaginii religioase Krisen religiose Kunst De la Niceea II la Vatican II, ed de O Christin, D Gamboni, Paris , p - GAMBONi-MORAND D GAMBONi, MC MORAND, "Reînnoirea artei sacre" Note despre pictura bisericească din Elveția Romandie, de la sfârșitul secolului al XIX-lea până la al doilea război mondial, "Unsere Kunstdenkmaler Nos Monumente de Artă și Istorie i Nostri Monumenti Storici", , , p - GARRONE E GARRONE, muralist sacru Gino Severini, în a VI-a Bienala de Artă Sacra Patima lui Hristos și război, ed de E Crispolti, San Gabriele , pp - Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studii de Memofonte GARRON E GARRONE, Gino Severini la Universitatea din Fribourg a l'Universite de Fribourg, prefață de M Nicoulin, Freiburg GiNO SEVERiNi Gino Severini "între cele două războaie" , catalog expoziție, ed de M Fagiolo, E Coen, G Severini, Roma GINO SEVERiNi Pictor "sacro" Gino Severini, catalogul expoziției, Milano GINO SEVERiNi Gino Severini Frescuri, mozaicuri, decorațiuni monumentale, - , catalogul expoziției, ed de F Benzi, Roma GREFF J -P GREFF, Arta sacră în Europa - : încercări de "reînnoire", în Un art sans frontieres Internaționalizarea artelor în Europa - , ed de G Monnier, J Vovelle, Paris , pp - iAZURLO-PiQUe ET ALii P iAZURLO, F PiQUe ET ALii, Picturile murale catolice moderne de Gino Severini în Elveția: An studiu tehnic integrat, în Transcending Boundaries: integrated Approaches to Conservation, iCOM-CC th Trienial Conference preprints (Beijing - mai ), ed de J Bridgland, Paris , pp - iAZURLO-PiQUe-MORETTi P iAZURLO, F PiQUe, P MORETTi, Gino Severini în Elveția: Un studiu tehnic al zidului Picturi ale Sfântului Nicolae de Myre în Semsales, "Studii în conservare" (disponibil online https: doi org ) "iCH MALE FUR FROMME GEMuTER" "Ich blană masculină de la mine Gemuter" Zur religien Schweizer Malerei im XiX Jahrhundert, expoziție catalog, ed de T Steinemann, P Clemenz, Lucerna CARDINALUL CELSO COSTANTINi Cardinalul Celso Costantini și China Un protagonist în Biserică și în lumea secolului XX, expoziție catalog, ed de P Goi, Pordenone corespondența corespondența Gino Severini-Jacques Maritain ( - ), ed de G Radin, Florența JOURNET C JOURNET, Definiții, "Nova et Vetera Revue Catholique pour la Suisse Romande", , , pp - JOURNET-MARiTAiN C JOURNET, J MARiTAiN, Corespondenta, i - , Freiburg-Paris Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studiu Memofonte KNOEPFLi A KNOEPFLi, Conservarea monumentelor elvețiene Istorie și doctrine, Zurich KRiNS H KRiNS, Arta Școlii Beuron Ca o rază de lumină din cer, Beuron L'ART AU SERVICE DE DiEU L'art au service de Dieu Le Saint-SieÌ€ge et l'Art Religieux, "La Semaine Religieuse du Diocese de Cambrai", , , p - ARTA SACRĂ Arta sacră în secolul XX în Franța, catalogul expoziției, texte de J Bony, E Breon et alii, Thonon les Bains LAUSANNE Lausanne Locurile încoronării, ed de D Luthi, Berna BISERICA SAINT-PIERRE DIN FRIBOURG Biserica Saint-Pierre din Fribourg, număr special al "Patrimoine Fribourgeois", , GRUPUL ST-LUC Le Groupe de St-Luc, număr special al "Patrimoine Fribourgeois", , LEniAUD J -M LENiAUD, Catedralele în secolul al XIX-lea Studiu privind serviciul clădirilor eparhiale, Paris LENIAUD J -M LENiAUD, Revoluţia semnelor Arta în Biserică ( - ), Paris LENZ D LENZ, The Aesthetic of Beuron and Other Writings, introducere și apendice de H Krins, postfață și note de P Brooke, Londra SPECTATORUL sălbatic SPECTATORUL ÎN ROMAND [A Cingria], Arta religioasă în Romandie, "Ars Sacra", IV, , pp - LO SPiRiTUALE NELL'ARTE Spiritualul în artă Eseuri despre arta în Italia în primele decenii ale secolului XX, ed de L Carmel, Milano MANNiNi L MANNiNi, expoziții italiene de artă sacră modernă, de la începutul secolului al XX-lea până în anii Expoziții italiene de artă sacră modernă, între începutul secolului XX și începutul anilor treizeci, în ARTA SACRĂ ȘI EXPOZIȚIA MUZEULUI , pp - MAQUIGNAZ S MAQUIGNAZ, Une merveille a l'Eglise des Capucins, "Journal et feuille d'avis du Valais et de Sion", octombrie , p Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studiu Memofonte MARINAR G MARiTAiN, Artă și scolastică, Paris MARINAR J MARiTAiN, Artă și scolastică și frontierele poeziei, Notre Dame (ind ) MARINAR J MARiTAiN, Reflecții despre arta sacră Reflecții despre arta sacră, în Jacques și Raissa Maritain lucrări complet, Vi - , ed de JM Allion, Freiburg , pp - MARiTAiN AND THE ARTISTS Maritain și artiștii Rouault, Cocteau, Chagall, catalogul expoziției, ed de C Lorentz, Strasbourg MARTIGNY J -A MARTiGNY, Dicționar de antichități creștine care conține rezumatul a tot ceea ce este esențial pentru cunoaște originile creștine exclusiv până în Evul Mediu, Paris MORAND MC MORAND, Arta religioasă modernă în pământul catolic Istoria unui monopol, în - Elveţia ROMANDE ÎNTRE CELE DOUĂ RĂZBOI , pp - MORETTi-ZUMBuHL ET ALii P MORETTI, S ZUMBUHL ŞI ALii, Caracterizarea materialelor folosite de Gino Severini în th C Wall Paintings at Semsales in Elveția, "Applied Sciences", , , pp - (disponibil online https: www mdpi com - ) NOVERRAZ C NOVERRAZ, Grupul Saint-Luc ( - ): expresia și căutarea identității unei Societăți Arta catolică în Europa între războaie, teză de doctorat în literatură, Universitatea din Lausanne, NOVERRAZ-GAMMALDi-PiQUE C NOVERRAZ, N GAMMALDi, F PiQUE, Gino Severini în Elveția francofonă: picturi murale sub lupa cercetătorilor, "To Follow Bulletin of the Vaudoise Section of Swiss Heritage", , , p - OJETTi U OJETTi, Arta sacră și expoziția de la Roma, "Corriere della Sera", martie , np PACiNi P PACiNi, Gino Severini, Jacques Maritain și renașterea tradiției figurative franciscane, "Anuarul al Academiei Etrusce din Cortona", XXViii, , p - PACiNi P PACiNi, Gino Severini în Semsales Un înnoitor cult și "eretic" al artei sacre, "Critica d'Arte", - , , p - Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studii de Memofonte PACiNi P PACiNi, Umanitatea și sacralitatea maternității lui Severini Simbologia frescei Notre-Dame du Valentin, "Orașul vieții", , , pp - PALLiNi S PALLiNi, Entre Tradition et Modernisme La Suisse romande de l'entre-deux-guerres face aux avant- gardes, Berna PAOLO VI ȘI ARTA Paul al VI-lea și art curajul contemporaneităţii De la Maritain la Rouault, Severini, Chagall, Cocteau, Garbari, Fillia, catalogul expoziţiei, ed de C De Carli, Milano PARTIE OFFiCiELLE Parte oficială Decrets pontificaux, "La Semaine catholique de la Suisse francaise", , , p PiE Xi PiE Xi, Allocution lors de l'inauguration de la nouvelle PinacotheÌ€que vaticane le septembrie , în Actes de SS Pie Xi Encycliques, Motu Proprio, Brefs, Allocutions, Actes des DicasteÌres, etc [ ], VIII, Paris , p - PRECHTL F PRECHTL, artist și biserică Pictura modernă și critica ecleziastică în Germania între și , cu referire specială la sursele jurnalistice, teză de filozofie, Ludwig- Universitatea Maximilian, RADiN G RADiN, Maritain in italia: the incontro with Ungaretti, Soffici e Papini, in VERiTa E BELLEZZA , p p - REAL L REAU, iconografia artei creștine, ii iconografia Bibliei, t Noul Testament, Paris REGAME PR REGAMEY, Două mari centre de artă creștină Elveția francofonă și germanofonă, "Arta sacră", , , p - REMOORTERE J VAN REMOORTERE, Historiek van de Pelgrim-Beweging, "Vlaanderen", , , pp - (disponibil online https: www dbnl org tekst vla vla php) REYNOLD G DE REYNOLD, Misiunea artistului creștin, "Ars Sacra", iX, , p RiFFAULT ET ALii J RiFFAULT ET ALii, Noul manual complet al producătorului de culori [ ], i-ii, Paris Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studiu Memofonte RiFFAULT ET ALii J RiFFAULT ET ALii, Nou manual complet pentru pictorul în clădiri, lăcuitor, vitier și lipitor de hârtie de spânzurătoare Îmbunătățită de pictorul de semne și instalarea de vitralii, Paris RiME J RiME, Charles Journet: un preot intelectual în Elveția francofonă între războaie, teză de doctorat în Teologie, Universitatea din Freiburg, ROMAiNMÃ"TiER RESTAURAT Romainmôtier restaurat - Biserica și decorul ei Xie - XXe siecle, ed de B Pradervand, N Schatti, Lausanne RUDAZ P RUDAZ, biserica Semsales Un decor ambițios într-o atmosferă explozivă, "Pro Fribourg", , , p - RUDAZ P RUDAZ, Carouge, casa artei sacre - , catalogul expoziției, Carouge RUDAZ P RUDAZ, Un mare pictor prea greoi?, în BISERICA SAINT-PIERRE DIN Fribourg , pp - ARTA SACRĂ ȘI EXPOZIȚIA MUZEULUI Artă sacră și expoziția muzeală L'arte sacra e la mostra museale, lucrările celei de-a -a conferința Forumului despre muzeu și religie (Florența noiembrie ), ed de MW Gahtan, D Pegazzano, Florența SFÂNTUL MARTIN i Saint-Martin, Din spiritual în arta secolului XX, "Arhivele științelor sociale des religii", , , p - SAINT-MARTIN i Saint-MartiN, arta crestina arta sacra Viziunea catolicismului asupra artei Franța, secolele XI-XX, prefață de F BÅ"spflug, Rennes SARRAUTE G SARRAUTE, O mărturie despre Severini și Maritain (i) Întâlnirea mea cu Gino Severini, "Nova et Veteran Revue Catholique pour la Suisse Romande", , , p - SCALESE T SCALESE, dezbaterea despre arhitectura sacră în anii dintre cele două războaie, în L'architettura dell'altra modernitate, actele celei de-a -a conferințe de Istoria Arhitecturii (Roma - aprilie, ), ed de M Docci, MG Turco, Roma , pp - SEVERiNi G SEVERiNi, La technique de la fresque, "L'Amour de l'Art", , , pp - SEVERiNi a G SEVERiNi, Tehnica picturii pe faţade, "Le Arti Plastiche", , , p Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studii de Memofonte SEVERiNi b G SEVERiNi, Tehnici de pictură pe faţade, "Bulletin de l'Effort moderne", , , pp - SEVERiNi c G SEVERiNi, Tehnici de vopsire pe fațade (Continuare și sfârșit ), "Buletinul Efortului Modern", , , p - SEVERiNi G SEVERiNi, Despre o artă pentru biserică, "Nova și Vetera Revista Catolică pentru Elveția Romande", , , p - SEVERiNi G SEVERiNi, Pictură murală Estetica și mijloacele sale, "Nova et Vetera Revue Catholique pour la Suisse Romande", , , p - SEVERiNi G SEVERiNi, Raționamente despre artele figurative, Milano (ediția I) SEVERiNi G SEVERiNi, Reasonings on figurative arts, Milano (ediția a doua revizuită și crescut) SEVERiNi G SEVERiNi, Toata viata de pictor, i Roma-Paris, Milano SEVERiNi G SEVERiNi, Viața unui pictor, Milano SEVERiNi G SEVERiNi, Timpul "L'effort moderni" Viața unui pictor, ed de P Pacini, Florența SEVERiNi G SEVERiNi, Viața unui pictor, prefață de F Menna, biografie de M Fagiolo dell'Arco, Milano SEVERiNi G SEVERiNi, Lecții despre mozaic, Ravenna SEVERiNi G SEVERiNi, Viața unui pictor, cu un eseu de M Fagiolo dell'Arco, Milano Oglinda D SPECCHIARELLO, Reînnoire și tradiție în arta sacră Articolele lui Celso Costantini din "Art Cristiana" - , în iL CARDINALE CELSO COSTANTINi , p - Oglinda D SPECCHIARELLO, : debutul "Artei creștine" și criteriile pentru arta sacră, "Arta creștină", - , , pp - Întâlnirea lui Gino Severini cu Groupe de Saint-Luc în Elveția și drumul său către "despoliare", - Studii Memofonte G -H TaiLLEFERT G și H TAiLLEFERT, Societățile de artiști și fundația artei catolice, în L'ART SACRe , pp - TANTARDiNi DM TANTARDiNi, Raționament asupra artelor figurative, "Arte Cristiana", , , p TORCE-JULMY M -T TORCE-JULMY, Biserica din Semsales Primul exemplu de pictură cubistă aplicată la artă monument religios în Elveția francofonă?, "Pro Fribourg", , , pp - TRACES DU SACRE Urme ale sacrului, catalogul expoziției, ed de M Alizart, Paris VENTURi L VENTURi, gustul primitivilor, Bologna Adevărul și frumusețea Adevăr și frumusețe în Jacques Maritain, actele conferinței (Milano - decembrie ), ed de G Botta, E Mauri, Roma ViGORELLi V ViGORELLi, Giuseppe Polvara și originea Școlii îngerești binecuvântate, "Arta creștină", ns, - , LXXXii, , p - VLOBERG M VLOBERG, Euharistia în artă, i-ii, Grenoble-Paris WOLANSKA J WOLANSKA, "Grupul Sf Luca și Sf Maurice" este o sztuka a Szwajcarii din Ocrație miÄTMdzywojennym "Grupul Sf Luca și Sf Maurice" și arta bisericească din Elveția în perioada interbelică, "Sacrum and Decorum", iX, , pp - - YOKi YOKi, Cingria Magnificul, în The Cingria Pentru centenarul nașterii lui Charles-Albert, numărul monografic al "Cahiers de l'Alliance culturelle romande", , , pp - ZERMATTEN M ZERMATTEN, Părinții Revoluționari, "Lausanne Gazette", noiembrie , p Margherita d'Ayala Valva, Camille Noverraz Studii di Memofonte ABSTRACT Acest articol face parte din cercetarea picturilor murale ale lui Gino Severini din patru biserici elvețiene în anii - coordonat de Universitatea de Științe Aplicate și Arte din Elveția de Sud (SUPSi), se concentrează pe două probleme principale În primul rând, arta creștină a lui Severini văzută în evoluția sa prin evenimente cruciale de viață, încercări tehnice, iconografice și formale experimente, conceptualizare teoretică; în al doilea rând, dialogul artistului cu Groupe de Saint-Luc, o societate artistică de artiști și personalități elvețiene angajate în renovarea catolicului artă Autorii analizează profilarea lui Severini ca pictor mural în contextul activității lui societatea elvețiană și dezbaterea internațională asupra modernității în arta creștină, aici confruntată cu poziţia oficială a Vaticanului În cele din urmă, Severini este văzut cum își construiește treptat producţia ca rod al unei sinteze între principiile avangardei şi a tradiție multiformă, care implică atât probleme iconografice, cât și stilistice, și o constantă dialog cu "maeștrii antici" în termeni de măiestrie și un proces formal "despoliare" L'articolo, nato da una ricerca sulle pitture murali realizzate da Gino Severini in quattro chiese svizzere negli anni - coordonata dalla Scuola Universitaria Professionale della Elveția italiană (SUPSi), se concentrează pe două aspecte Prima, lectura artei sacre severiniana prin peripeții existențiale, experimente tehnice, soluții inedite de atunci punct de vedere iconografic și formal, conceptualizări teoretice; al doilea, dialogul a artistului toscan cu Groupe de Saint-Luc, o companie de artiști și personalități elvețiene dedicate la misiunea de reînnoire a artei sacre Autorii examinează profilul Severini ca pictor mural în contextul activității și dezbaterii societății elvețiene internaţional asupra modernităţii în arta creştină, în comparaţie cu poziţia oficială a Vatican în sfârșit, artistul este citit în procesul său de sinteză între principiile avangardei și a tradiție multifațetă, care implică referințe iconografice și stilistice și un dialog constant cu vechii maeștri în ceea ce privește meșteșugul și "deposedarea" formală treptată cel" Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala Numărul FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli , Florența iSSN - index FLAVIO FERGONZi Galeriile private de artă modernă în Italia - : istorie și materiale editoriale Un punct critic și bibliografic al situației p CLEAR PERiN Mario Tazzoli și Galeria Galatea p PAOLO CAMPiGLIO Salone Annunciata de Carlo Grossetti: începuturile ( - ) p LAURA CALVi "Cartea este formidabilă!" Câteva proiecte editoriale ale Galeriei Apollinaire - p ELISA FRANCESCONI documente tipărite în galerie: Țestoasa și sistemul roman p ANDREA LANZAFAME Nu numai Arte Povera: reflecții în jurul Galleriei L'Attico, între Bruno și Fabio Sargentini p SONIA CHIANCHIANO Sediul "QUi Contemporary Art" de la Centrul de Artă la Galeria Editalia p DAVID COLOMB Perspective pe Studio Santandrea pe la prin arhivele de fotografii Enrico Cattaneo și Johnny Ricci p FRANCESCO GUZZETTI "El era cu adevărat în cărțile de artiști": cărțile de artiști de la Galleria Sperone, - p Francesco Guzzetti Studii de Memofonte "LA FOARTE ÎN CĂRȚILE ARTISTILOR": CĂRȚILE DE ARTIST ALE GALERIEI SPERONE, - În , revista americană "Art-Rite" a dedicat un număr special cărții artistului Tipărită economic pe ziar și distribuită gratuit, revista a fost concepută de fondatorii săi, criticii Walter Robinson, Edit DeAk și Joshua Cohn, ca un record live, cu care să dea glas cerințelor cercetării artistice conceptuale și ale sale derivări ulterioare de-a lungul deceniului numărul din salută așadar mărturii de la mulți artiști care au integrat cartea în practica lor Între ei, Sol LeWitt oferă o reflecție punctuală asupra sensului conceptual al cărții, ca dispozitiv de prezentare, comunicare și fructificare: Cărțile de artiști sunt, ca orice alt mediu, un mijloc de transmitere a ideilor de artă de la artist la cititor spectator Spre deosebire de majoritatea celorlalte medii, acestea sunt disponibile tuturor la un cost redus Nu au nevoie un loc special de văzut Ele nu sunt valoroase decât pentru ideile pe care le conțin Ele conțin materialul într-o succesiune care este determinată de artist (Vizorul cititorului poate citi materialul în orice ordine, dar artistul îl prezintă așa cum crede el că ar trebui să fie) Spectacole de artă vin și du-te, dar cărțile rămân ani de zile Sunt opere în sine, nu reproduceri ale operelor Cărțile sunt cel mai bun mediu pentru mulți artiști care lucrează astăzi Materialul văzut pe pereții galeriile în multe cazuri nu pot fi citite cu ușurință văzute pe pereți, dar pot fi citite mai ușor acasă în condiţii mai puţin intimidante este dorinţa artiştilor ca ideile lor să fie înţelese de ca cât mai mulți oameni Cărțile facilitează realizarea acestui lucru cărțile de artiști, produse de Galeria Sperone între și , constituie un capitol primordial în istoria genului în anii șaizeci și șaptezeci, deși nu nu au făcut încă obiectul unui studiu cuprinzător Se potrivesc perfect la caracteristicile enumerate de LeWitt în declarația transmisă "Art-Rite" Gandeste ca altă formă de sprijin și apropiere de artiști, în anii de participare mai intensă a Sperone la vicisitudinile artei conceptuale, cărțile trebuie investigate nu numai de din punct de vedere al practicilor autorilor respectivi, dar și în cadrul strategiei pe care și-o imprimă activitatea galeristului în acei ani Din acest motiv, s-a decis rezervarea descrierii analiza cărților individuale într-un registru special, în timp ce aceste pagini sunt concentrate în primul rând pe statutul lor în cadrul situaţiei Gallerie Sperone Anunturi 'conceptuale': activitatea Galleria Sperone Reclamele galeriilor private, adesea între anii ' și ' ele reprezintă surse preţioase pentru reconstituirea calendarului expoziţional, a alegerilor de gust, dar şi setările și mediile Cu toate acestea, nu este întotdeauna posibil să urmăriți aceste informații Dintre restul, nu toate galeriile folosesc spatiul publicitar in acelasi mod În peisaj Italiană, un caz aparte și reprezentată de Galeria Sperone inaugurat la Torino cu a colectiv de lucrări de Mimmo Rotella, Aldo Mondino, Roy Lichtenstein și Michelangelo Aș dori să mulțumesc: Valentinei și Pier Luigi Pero; Giuseppe Penone și personalul Arhivei Penone; Rocco Mussat Sartor și Arhiva Anselmo; Carol LeWitt și Janet Passehl, Colecția Archive LeWitt ALLEN , p - SONDAJ IDEA , p titlul sondajului este pur și simplu sondaj de idee, așa cum rezultă din indexul revistei Cu toate acestea, este prezentat ca cercetare de piață pe prima pagină a articolului, ocupată de una dintre fotografiile lui Duchamp realizat de Ugo Mulas "El era foarte interesat de cărțile de artiști": cărțile de artiști ale Galeriei Sperone, - Studii de Memofonte Pistoletto în mai , galeria a fost fondată de Gian Enzo Sperone, întorcându-se apoi din o experiență ca asistent al lui Mario Tazzoli la Galeria Galatea și director al Galleria il Punctul perioada dintre și marchează schimbări notabile pentru galerie în în special, în aceleaşi săptămâni de la sfârşitul anului , se deschid birourile de la Roma, în parteneriat cu Konrad Fischer și din New York De la bun început, expozițiile galeriei sunt punctuale raportate în calendarul expozițional actualizat constant în reviste precum "Domus" sau "Flash Artă" Cu toate acestea, reclamele reale sunt, după cunoștințele scriitorului, destul de rare, împotriva prezenței constante a galeriilor similare, precum Attico de Fabio Sargentini sau, în străinătate, galeriile lui Leo Castelli, Virginia Dwan sau ileana Sonnabend O singură excepție și includere a galeriei printre reclamele publicate pe "Flash Art" Din nou, totuși, este vorba de o apariție sporadică: doar în primele două numere, lansate în iunie și iulie , numele a galeriei apare într-un spațiu publicitar Combinat cu celelalte reclame din ziar pentru font și aspect, numele galeriei - la momentul respectiv în versiune extins, Gian Enzo Sperone - și urmat de cei a nouă artiști: americanii Roy Lichtenstein, James Rosenquist, Jim Dine, Andy Warhol și Tom Wesselmann și italienii Michelangelo Pistoletto, Piero Gilardi, Gianni Piacentino și Pino Pascali Trebuie să așteptăm dosarul noiembrie , pentru a găsi un anunț, în care, pe un ton ironic emfatic, Sperone și partenerul Konrad Fischer anunță deschiderea biroului din Roma al galeriei și primele expoziții destinat să ocupe spațiile, prezentat ca "un nou sanctuar de artă la Roma" "tăcerea" de după și reapariția de la sfârșitul anului pot fi explicate prin prisma poziției culturale preluat de galerie în acea perioadă de timp În anii şaizeci, producţia de materiale tipărite - precum broșuri, cărți poștale și afișe - garantează Galeria Sperone circulație largă și documentare a expozițiilor și lucrărilor artiștilor transferul în noul sediu din Torino din Corso S Maurizio în septembrie - sancționat cu expoziția expoziție personală a lui Carl Andre - coincide cu stabilirea unui climat internațional legat de art post-minimalist și conceptual și, pe frontul italian, la Arte Povera La sfârșitul unui deceniu și celălalt, afirmarea unor practici din ce în ce mai efemere, caracterizate prin realizarea de lucrări în situ, în timpul expunerii sau în zilele imediat premergătoare acesteia, determină suspendarea a modalităţilor obişnuite de promovare a expoziţiilor Galleria Sperone oprește producția de broșuri, în timp ce aceleași felicitări de invitație sunt în mare parte reduse la suprafețe neutre, lipsit de imagini, ocupat de informatiile esentiale despre expozitiile respective Anunțul din despre "Flash Art", dincolo de ironia care o caracterizează, și rezultatul asociere îndelungată cu arta conceptuală Este în conformitate cu unele reclame postate pe "DATE", jurnalul fondat de Tommaso Trini în pentru a cartografi aproape în timp real unele dintre cele mai recente frontiere ale artei italiene și străine Paginile rezervate Galeriei Sperone reflectă setarea minimă a cărților de invitație, încă din informațiile sunt concentrate în centrul unei pagini complet goale Unde ar trebui include liste cu nume de artiști, anunțuri de expoziții, adresa locului expoziției în sine, pe de altă parte, apar reclame complet străine de modelul convențional În ordine, în primul numere Galleria Sperone raportează următoarele: deschiderea unei filiale în Hong Kong (în primul număr din septembrie ; Fig ); organizarea de turnee internaționale de tenis de masă pong (februarie ); un "etcetera" generic (aprilie ; anunţul complet spune: "La Galleria Sperone din Torino etc "); o rimă de schimb de limbi ("Deschideți ușa celor care poartă cine nu poartă frunze atâta timp cât nu mă deranjează să deschid ușa celor care nu poartă"; mai ); o listă de titluri, incipituri, citate, fraze populare și clișee, inclusiv și deghizat numele galeriei (vara ) Astfel de reclame constituie un fel de anexă sau corolar al reflecției, realizată de artiști, asupra metodelor și formatelor convenționale ale comunicarea si gradul de realitate implicit in folosirea limbajului Oricât de nesigur, cel MUNDiCi , pp - ; despre expoziție, vezi MiNOLA-MUNDiCi ET ALii , i, p MiNOLA-MUNDiCi ET ALii , i, p Francesco Guzzetti Studii de Memofonte noutati privind deschiderea biroului din Hong Kong sau organizarea de turnee de tenis de masa sunt credibile doar pe baza formulării lingvistice folosite și a acestora poziționarea în cadrul paginilor publicitare ale unui ziar După cum demonstrează lucrarea a artiștilor conceptuali - gândiți-vă la Artforum Advertisements a lui Stephen Kaltenbach - cuvântul codificat într-un mesaj, are un grad intrinsec de realitate și concretețe, care este independent de capacitatea de a verifica conținutul acestuia În reclame apare astfel Galleria Sperone implementează o practică, care concepe instrumentele de informare ca locuri de negociere a statutului art în sine în ele se simte ecoul implicării galeriei în unele proiecte fondatoare de artă conceptuală Gândiți-vă doar la așa-numitele piese de galerie închisă ( - ; Fig ), Marcuse Piece ( - ) și invitation Piece ( - ), concepute de Robert Barry ca proiecte de afișare, prin sistemul de proliferare a cardurilor de invitație și acceleratia temporala permisa de difuzia lor, a retelei de tuneluri internationale dedicată promovării noii avangarde artistice carduri de invitație individuale ele constituie deci documentația unui proiect, dar și instrumentul propriu realizare De aici derivă ambiguitatea substanțială a statutului materialelor tipărite produse în contextul acestor practici artistice Singura dovadă materială a lucrării este invitația la expoziţia constituie, luată individual, un material ca şi celelalte din Galleria Sperone, a document de arhivă În același timp, substanța celor trei lucrări ale lui Barry se află în sistemul însuși circulatia invitatiilor Setul complet de invitații din galeriile fiecărei lucrări cumpără o altă conotație Din nou, totuși, este dificil de dat o definiție precisă, deoarece întrucât setul este o condiție necesară pentru existența lucrării, dar nu suficientă pentru a-i determina autenticitatea ca operă a artistului Nici măcar nu se poate defini setul de cărți ca multiplu, deoarece circulația fiecăruia dintre ele îi corespunde standardul stabilit de fiecare galerie, o cifră necuantificabilă, cu excepția cazului Art & Proiect la Amsterdam, ale cărui buletine sunt publicate în de exemplare În mod semnificativ, lansarea seriei de cărți a artistului coincide cu momentul de scăderea galeriei din paginile de publicitate ale ziarelor contact direct cu scena arta din New York, crucială pentru deschiderea către arta conceptuală, este motivul principal Încă de la începutul activității sale, Sperone s-a remarcat prin intuiția sa precoce a creșterii exponențiale a noilor fenomene artistice peste ocean, așa cum o demonstrează expoziție personală a lui Roy Lichtenstein, organizată la Galleria il Punto între și În ultimele luni ale anului , Sperone a făcut o călătorie la New York, împreună cu partenerul său Pier Luigi Pero și Tommaso Trini în această împrejurare, relațiile cu Seth Siegelaub sunt întărite, organizatorul cultural și principalul avocat al celor mai semnificative voci din tendință conceptual Probabil că contactele datează înainte de călătoria americană, cel puțin în cu ocazia revizuirii Prospect din Dusseldorf După cum se știe, munca realizată de Siegelaub nu poate fi incadrat in termenii traditionali de galerist Este configurat ca activitate flancare constantă a artiștilor, în care forme de promovare și circulație a acestora munca sunt concepute în rațiune și în funcție de experimentele lor radicale cu limbaje și mijloace Repercusiunile nu sunt doar de natură teoretică sau interpretativă, ci și de natură practică Siegelaub PAOLETTI , pp , , ; WULFFEN , pp - , Despre activitatea Art & Project, a se vedea iN & OUT OF AMSTERDAM Pentru o cercetare amplă și detaliată a contextului relațiilor dintre Torino și arta americană în anii doi Şaizeci, vezi CONTE , pp - , - , - Expoziția a avut loc între decembrie și ianuarie Vezi LiCHTENSTEiN MiNOLA , p Convorbire cu Pier Luigi Pero, august Pentru o relatare completă a originilor și activității lui Siegelaub până în , vezi MARTiNETTi , pp - În catalogul ziarului Prospect sunt publicate patru interviuri create de fiecare dintre artiștii prezentați de Siegelaub, adică Robert Barry, Douglas Huebler, Joseph Kosuth și Lawrence Weiner Vezi PROSPECT , pp - "El era foarte interesat de cărțile de artiști": cărțile de artiști ale Galeriei Sperone, - Studii de Memofonte regândește metodele de organizare, formalizare și realizare a ocaziilor în care prezinta noua cercetare artistica În reportajul său de la New York pentru "Domus" în , Achille Bonito Oliva oferă un profil al Siegelaub care ajută la înțelegerea impactului acestuia: Reducerea la simplitate a dus și la o mai mare agilitate a structurilor organizaționale (galeriile), care au stabilit contacte cu acești artiști acceptând discontinuitatea lor și mobilitate creativă [ ] în consecință a apărut figura nomadă a organizatorului lui Seth Siegelaub, care se renunță la calitatea de galerist (cu un loc fix de operațiuni) și se mută rapid în diverse părți ale lumii, oferind artiștilor posibilitatea de a-și face gesturile Deci unul constituirea permanentă a unei galerii efemere, care, asemenea unui circ, are în structura sa nevoia de circulaţie banii deci nu devin promovare socială ci un instrument de expansiune din propria experienţă În promovarea operei artiștilor săi - Robert Barry, Douglas Huebler, Joseph Kosuth și Lawrence Weiner mai presus de toate - orice mediu de informare, cum ar fi cărți, reviste, inserții sau buletine, nu mai este tratată ca anexă la o expoziție, ci coincide cu expoziția în sine materialele tipărite oferă posibilitatea oficializării unei lucrări care, prin natura sa, se concentrează pe coordonatele semiotice ale formulării lingvistice a mesajului artistic şi asupra modalităţilor primare de comunicare a acestuia prin intermediul mass-media lexicul cu care, în conversazione cu Charles Harrison, redator de "Studio international", Siegelaub explica il proprio lavoro in termini di "distribuirea informațiilor despre artă și artă" și, în acest sens, foarte mult semnificativ: Eu personal prețuiesc rețeaua mea de vânzători de cărți și lista mea de corespondență din întreaga lume ca fiind foarte aspect important a ceea ce fac sunt preocupat să scot arta în lume și plănuiesc continua publicarea în ediții multilingve pentru a promova acest scop Acesta este un lucru foarte important considerarea comunicațiilor Muzeele americane, cu șovinism tipic, nu publică niciodată în mai mult de o limbă - doar engleza Mânat de interesul său pentru artiștii conceptuali americani, Sperone a prins imediat sensul operațiunii lui Siegelaub Numai în această perspectivă a schimburilor transatlantice este posibil înțelegeți aparenta anomalie a galeriei dvs în comparație cu majoritatea galeriilor italiană la începutul anilor șaptezeci Absența de pe paginile de publicitate a multor presei sector, cât și prezența într-un ziar ca "DATE" cu reclame în mod ironic â€˜conceptuale', sunt omologul deciziei de a publica cărțile artiștilor conceptuali, care proprietarul galeriei înțelege potențialul dublu al instrumentelor de diseminare a informațiilor, pe de o parte, și lucrări reale, pe de altă parte Publicarea cărților se încheie în La acea dată, semnele a schimbare profundă, care s-a produs nu numai în practicile artistice, ci și în activitate la fel ca si galeria trecerea este anunțată de paginile de publicitate găzduite pe "DATE" începând din În numărul din iunie, galeria îi dedică un scurt dar intens omagiu lui Gerry Schum, "telegaleristul" german vizionar care s-a sinucis pe martie Din acel moment în continuare, reclamele revin la un aspect mai convențional Acest lucru este deja notat în emisiune din decembrie Pe un fundal negru este oferită o listă lungă de nume de artişti reprezentate în Italia și în Europa, precum și ale celor a căror operă este posibilă găsirea în galerie Acolo pagina opusă și rezervată pentru anunțul că Cy Twombly este reprezentată exclusiv de Sperone pentru Europa Câteva numere mai târziu, în iunie , două au fost adăugate la anunțul obișnuit BONITO OLIVA O practică similară a început încă din colaborarea cu Huebler în , vezi de exemplu DOUGLAS HUEBLER SiEGELAUB-HARRISON , p Francesco Guzzetti Studii de Memofonte pagini, folosite pentru a semnala deschiderea biroului Greene Street din New York și se mută în via delle Quattro Fontane a biroului roman, cogestionat cu Konrad Fischer Cu , paginile de publicitate ale galeriei tot pe "DATE" au încetat schimbarea ritmului înregistrată de la sfârşitul anului pu https://neculaifantanaru com/en/leadership-on-off html